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తినుమల తిరుపతి దేవస్థానములవారి (దవ్య ( 
సహాయముతో ఈ (గంథము ముదింపబడినది. వారికి (| 
నా కృత్య తాపూర్వక ధన్యవాదములు, 





ఆ గ్రంథకర్త | 





శం 


శ్రీ రానుభుజంగ (ప్రయాత స్తో స్తోత్రమ్‌ 


విళుద్ధం పరం సచ్చిదానందరూపం 
గుణాధార మాభారహీనం వరేణ్యం | 
మహో న్తం విభాన్గం గుహా న్నం గుణాంతం 
సుఖాన్హం స్వయం ధామరామం (పప బే . 
యదా వర్షయ త్కీర్ష మూ లేంత' కాలే 
శివో “రామ రామేఠతి రామేతి” కాఖ్యాం | 
తభథేకం పరంతారక (బ్రవ్మారూపం 
భజేవాం భజేహం భచేవాం భజేవాం ॥ 
మహారత్న వీశే శుభే కల్చమూ లే 
నుఖానీన మాదిత్య కోటి (దకాళం | 
సదా జూనకీ లమ్మణో వేత మేకం 
సదా రామచంద్రం భజేహం భచేహం | 
పురః (పాంజలీ నాంజ నేయాది భ్‌క్తాః 
స్వచిన్ను వయా భఛ్యదయా బోధయంతం 1 
భజేహం భజేహాం సదా రామచంద్రం 
త్వదన్యం నమన్యే నమనే న్యే నమన్యే || 

న్స 
నమ స్టే సుమ్మిత సుపు తాభినంద్య 
నమ నే సదా శకెకయీ సంద నేడ్య | 

వాలి వ. 
నమ స్టే సదా వానరాధీళ వంద్య 
నమ సే నమస్తే సదా రామచంద్ర! | 


ల శంకరాచార్య, 


శ్రీమద్రామాయణము . వేదులవారు 


నరితం రఘునాథస్య శతకోటి (పవి స్తరం! 
వైక మక్షరం (వోక్షం మహాపాతకనాళనమ్‌ !! 


శ్రీమ్మదామాయణము - రామకథ - సర్వపాష్మపణా 

శకము. సంన్క్య్బృతీ భథభామయందున్న శీ మచ్వార్నీకి రామా 
యణము వేదమే. 

“వేదః (పాచేతసా దానీత్‌ .సాథమ్యదామాయణాత్మునా.” 


శ్రీ, రామచందుడు అవతరించుటకు ముందే రామకథ 
రామాయణము ఉన్నది. అధ్యాత్మ రామాయణములో 


నీతా చేవి రామునితో. 


“వమయ్యా! ఎన్ని రామాయణములు చదువలేదు. 
ఎం-దైనను సీతను విడిచి రాముడు ఒక్కడు అడవికి వెళ్ళినట్లు 
న్నదా? నన్ను సీ వెంట అడవికి రావలదని అందువేల *” 
అన్నది 

రామాయణాని బహుళ: (శ్రుతాని బహూఖిర్‌ ద్వ్‌ెః। 

నీశాం వినా వనం రామో గతఃకిం కుత చిద్వద ॥ 

అధ్యాత్మ-అ యోథ్యం త్త 
దీనినిబట్టి అనాది కాలమునుండియు (శ్రీమ్మదామాయణము 
విళ సమునందంతటను తన వెలుగులను విరజిమ్ముచువచ్చుచున్న 
దని తెలియుచున్నది, 
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సంస్కృత భాషలో ఎన్నో రామాయణములున్న వి. 
బేళ భాషలలోని వానికి "లెక్క యేళలేదు. 
ఇం లేకాదు, ేళ బచేళములయందు, చిన్న-పెద్ద మార్పు 
లతో రామకథ ఆయా భామలయందు అనూచానముగ 
(చవహించుచు వచ్చుచున్న దనుటకు చాల నిదర్శనములున్న వి* 
శ్రీ/యమ్యదామాయాణమహత్ష్వమును గూర్చి ఒక గాథ 
జనశుతియందున్నదది. 

అసలు రామాయణము నూరుకోట్ల (గ్రంథము, వ్‌ని 
యందలి (వతి అతరము విలునైన దే. స్వర్షం- మ ర్య-పాతాళ 
వొనులు దీనిని తమకు పంచిపెట్టుటకు తగిన పెద్దగా. శివుని 
ఎన్నుకొన్నారు. 

ఆ శివుకున్న్నూ దీనికి అంగీకరించినాడు. నూరుకోట్ల 
గ్రంథాన్ని మూడు సమ భాగాలుగా చేయాలి. ఒక్క 
అవరం కూడ తేడ" రాకూడదు, రామాయణము అనుష్టుప్‌ 
ఛందస్సులోసాగినది. అనుష్టుప్‌ న్లోకంలో ముప్పదిరెండు 
అతురాలు ఉంటాయి. 


శివ్చడు పంచుటకు కూర్చున్నాడు. నూరుకోట్లు కడా! 


ముప్పదిమూడుకోట్టు చొ॥న ముస్గురకు యిచ్చినాడు. కోటి 
(౧ ణి 
మిగిలియున్నదది. 


దానిని ముష్పదిమూడు లతలు -వో[న పంచినాడు, 
లక్ష మిగులగా ముప్పది మూడు వేలు -వో॥[న పంచి'పెట్టినాడు 


"7 
ఇక (గ్రంథం వేయి మిగిలియున్నది. శిప్టుడు దానిని మూడేసి 
వందలుగా విడదీసి యిచ్చినాడు. వంద మిగులగా ముప్పది 
మూడేసి శ్లోకాలుగా మువ్వురకును పంచినాడు. ఒక్క న్లోకం 
అనగా ముప్పది రెండు హు మిగిలి ఉన్నాయి. దానిని 
కూడ పచేసి అతరాలుగా పంచినాడు, ఇక నెండతరాలు 
మిగిలి ఉన్నాయి. 

ఆ ముగ్గురూ వొనికోసం ఆశగా చూస్తూ అచటనే 
నిలిచియున్నారు. రెండక్షరాలు మువ్వురకు పంచాలి ఎలా? 

శివుడు చాల గడునుదనం చూపిస్తూ “మోకు పంచ 
డానికి నేను చాల (శమసడినానుకదా! నా (శమకు | పతి 
ఫలం ఉండనద్దా! అందుచే ఈ రెండతు రాలు నావి'అన్నా డట 

రె-మి అన్న వే ఆ రెండకతు రాలు, 

అబ్బో! శివుడు అవాయకుడు అనుకొంటాం, ఎంత 
గదుసువాశో! రామనామాన్ని సాంతం చేసుకొని కూర్చు 


ఖు 
న్నాడు, అంటూ ఉంటారు "పెద్దలు, ప 


నిజమే! రామనామాన్ని మించిన మహామంత్రం ఉందా? 
శివ్రునిమించిన శ్రీ, రామతత్త్యోప'చేష్టలు ఉనా కా! త. 
రాొవాయణము అంతా శపపార్వతీ సంవాదరూప మేకదా 
అస్తు! 
(శ్రీమ్మదామయణం ఒక  కల్చవ్పవతం. కల్పవృము 
సన్నిధానంలో తీరని కోరికలు ఉండవు. అక్ష (శ్రష్ధాభక్తు 
లతో (శ్రీమ్మదామాయాణాన్ని పఠింపగా కలుగని సంపదలు 


రి 


తొలగని విపత్తులు లేవు. ఇది ఎందరకో అనుభవ నీద్ధమైన 
విషయము. 


ఇంత గొప్పటైన శ్రీ/రామకథామృతం మనకు మిక్కిలి 
చేరువలోనే (గ్రవహి హిస్తూ ఉన్నష స్పటికిని సంస్కృత భాషా 
దూరమైన చీటి లోకానికి అది అకాళ గంగవల అందరా 
నిదై పోయినది. 

ఎచటనో ఆకాళంలో ఉన్న గంగను పట్టువీడని (ప్రయ 
త్నంతో నేలకు దించిన భగీరథునివలె శ్రీ? వేదుల వేంకట 
కాయీగారు సరసమైన 'తెలుగువదనంలో. *నా2. మూలం 
లిఖ్యతే కిచిత్‌ నాన వేషీతముచ్య తే' అనినట్లు శ్రీమద్వా 
ల్నీః రామాయణాన్ని యథాతథంగా సంస్కృత భావ అనే 
దుర్గమ పర్వతా్యగంనుండి ఆంధ ధ్యాతికి అవతరింప జేసినారు. 


ఇది వేదులవారు ఆంధులకొనర్చిన మహోపకారము, 
ఆంధ భావమలో రామాయాణాలకు కొదువలేదు. నిర్వచన 
ములు- పద్యగ ద్యాత్మకములు, విసృత విమర్శనాత్మకములు, 
గంభీర వైలీసముపేతములు-_ ఎన్నోో!. కొన్ని సర్వజన సులభ 
వైలిలో (వాయబడిన వచన (గ్రంథాలున్నూ ఉన్నాయి. 
శాని అవి సర్మగహంగా ఉండిపోయేయి. వానివలన ఛామకథ 
మ్మూతం ₹ "తెలుస్తోంది; కాని (భీమ దామాయణంలో (పత్య 
శరనివిస్ణమెయున్న పరమార్థం_ ధర్ముం-నీతి-ఇవన్ని దిగజారి 
పోతున్నాయి. _ 





శ్రీ డా కందర్ప (పసాదరావుగారు 


(వేణుడాక్షరు 


రి 
చకా 


మణి. క్రీ నే, శ్రీ అవ్మాజన్ముగారు 





శ్రీ కొయ్యా చిన సత్యనారాయణ 


విజయులక్షి త్‌” తవ్మా దంపతులు 


అగన౦ పూడి. 


రి 


శ్రీ వేదుల వేంకటశాడ్రిగారి ఈ రచన ఆ కొరతను 
తీర్చగలదు. ఇది వాల్మీకి రామాయాణానికి యథాతథంగా 
సాగిన సరళ మైన ఆంధనచనానువాదం, అందరూ సామాను 
ఛాషాజ్ఞానంగలవారు. సైతం. సుఖంగా చదువుకొనుటకు 
ఏలుగా ఇది రచింపబడినది. ఈవిధంగా ఆయన ఆంధలోకానికి 
చేసిన ఉపకారం అనల్పమైనది. శ్రీ వేదుల వేంఠజశా్యకీ 
గారు భక్ళులు. వారికిగల ఇన్తీ/రామభ క్తి అపారము* భక్సు కే 
ళంతో స్వామి సేవలోని భాగంగా వారిదివవరశే ఎన్నో 
(గ్రంథాలు రచించినారు. వానికన్నిటికి ఇది కిరీటంవంటిది. 


దశ్నీణాగ్ని _- అహననీయాగ్ని - గార్రప త్యాగ్ని అని 
మూడగ్నులు,. వెనుకటి రోజులలో (వతి (యా హ్మ్‌ ణ 
గృహంలోనూ. ఈ అగ్నులకై ఒక గది శేటాయింపబడి 
ఉందేది. 'లౌవ్మాణులు నిత్యము (పొతీస్సాయం సమయము 
అలో ఈ అగ్నులను ఉపాసిస్తూ ఉండేవారు, 
ఈ మూ డగుులను పరివేషించి ఒక చిన్న గటు 
7 యె బ్‌ ౬ “టి 
ఉంటుంది. దానిని వేది అంటారు. దాని ఎత్తు - పొడవు- 
వెడల్పు - మధ్యలో ఏర్చడే సన్నదన౦ ఖ్‌ ఇవన్నీ వాల 
చ్నిక్కైన కొలతలు, శౌళాన్ని అనుసరించి - దీనిని నిర్మిం 
చాలి. ఇది చాల కవ్టమైన లెక్కతో కూడినపని. దీనిని 


నిర్మాణానికి చఇవాంల్రా వివయాలళ్ని సరిచభూచుకొనవలసి 
ఉంటుంది. 
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అలా శ్రిష్టంగా ఉండే ఆ నియమాలను అన్నిటిని సరి 
చూచుళొంటూ నిర్దుస్టముగా వేదిని నిర్ణించుటలో దయ 
లైన పూర్వులు కారణంగా “వేదులి అనే యింటి వేరు 
వర్చడినదని ఆర్యజనులు అంటూ ఉంటారు. 


అట్టి (శౌత్కకియాదకు మైన వంగడంలో జన్మించి 
శ్రీ/రామచరణసేవనమువే తమ జీవనమును ధన్యమొన 
రించుకళొనుటయేకాక - ఇట్టి (గంథరచనముచే లోకమునకు 
సాటిలేని ఉపకారమాచరించిన ఇన్లీ/ వేదుల వేంకటశాత్తీ 
గారిని ఎంత (వస్తుతించిన అల్బమే. 

శ్రీ” వేదులవారికి. ఇశ్రీరామచందుడు. ఎల్లపుడు 
ముంగిటి కల్చ్పకమే ! ఈ (గ్రంథమును 'సేవించినవారికి గూడ 
ఆ స్వామి ముంగొంగు బంగారమై (వకాశించుననుటలో 
సంబేహము లేదు. ఇది వేదమువలె అఖలాంధ లోకమున 
ఇంటింటను నిత్యము పఠింపబడును. ఆదరింపబడును. ఆళా 
ధింపబడును. ఆనలిదమును [(పసాదించును-అనుట అత్యుక్షి 
"కాదు. 

శుభంభూయాత్‌ 

శ్రీముఖ _ బులుసు సూర్య పకాశశా స్త్రి 


వినాయకచవితి నం స - 
ల వ్యవస్థాపకుడు వ సాధన (గ్రంథ మంటలి. 


శ్రీరామ శ శరణం వముమ 


కృతజ్ఞతలు 


ల్లో! శ్రీరామచంద్ర చరణౌ మనసా స్మరామి 
శ్రీ/రామచంద చరణౌ వచసా గృణామి। 
(శ్రీ/రానుచండ చరణౌ శిరసా నమామి 
శ్రీశామచల్యడ చరణొ శరణం (ప్రపజ్యే॥ 


శ్రీ/శామచం[దుడు నా యిష్ట్రదెవము. వేంక శేళ్యరు,డు 
మా యిలవేల్పు మాత ల్లి దఠ (డులు తెల్లవారి 
లేవగనే అధ్యాత్మ రామాయణం కీ రనలను చశాడుచు నొక 
గంట గడిపి యాపైని తమ నిత్యకృత్యముల నెర వేర్చి 
పొనుచుంజెడివారు. అందులో మా అమ్ముగాకుఏపవి వేయు 
చున్నను రామనామ స్మృరణముతో నే చేసెడిది.నాకు జ్ఞానము 
వచ్చినప్పటినుండియు. శ్రీ/రామునే స్మరించుచుండుట నిత్య 
కృత్య మగుటకు మాత ల్లిదం(డులే మార్షదర్శకులై రి. 


(పకృతమనుసళామః. నా అరువదియెన్నిదవ సం॥నాకు 
గుండెపోటు అనారోగ్యము. గలిగినది. డా| శ్రీ/ఛైరవభట్ల 
విశ్వనాథముగారు వారి కుమారులు డా! దవీణామూలర్తి 
గారును చేసిన అమూల్య సహకారముతో నిలువగలిగితిని. 


శి 


కాని ఎప్పట్నికెన నీరోగము (ప్రమాదించునదే యను భాన 
ముతో కొన్ని శారీరక కాధలతో నుండగా డాః శ్లైరవభట్ల 
దశ్నీణామూలర్తి ఒకనాడు చూచి “ళౌడ్రిగారు!. మారు 
శరీరధ్యాస విడిచి మాకు వేత్వనెన రచనావ్యాసంగముతో 
కాలము గడుపుచు మనన్సును బుద్ధిని మరలింప జేసికొనుట 
మంచిది” అనీ సలహా నిష్పెను. దానితోనే రచన మారంభిం 
చనలెనా! యను నాలోచనలో బడి యార్యాత్రి గడవితిని. 
మనరునాండు డాం దవీణామూ ర్తి ఎందులకో చెప్పకుండగ నే 
మూడువందల రూపాయిలు పంపించగా నా ఆలోచనలో 
శ్రీ/చుద్వాల్మీకి శలామాయణము మెరసీనది. 


నే నారోజుననే ఒక రూళ్ల బైండు పుస్తకమును కొని 
శ్రీ/యచ్వాల్మీకము నాంధీకరించుటకు సంకల్పించితిని.మరు 
నాండు విజయదళమి. “*ఇదితిరుగు లేని సుముహూ ర్తముగా” 
ఛావించి అనువాదమునకు పద్యమా ? వచనమా ? యన్న 
సందేహము కలుగగా, (శ్రీశామచందుడు వచనములో నే 
(వానీన ఆసౌల నోపాలము నర్థముచేసికొని యందలి ధర ్రము 
నిరింగి పొటించుటకు అనుకూలమన్న భావన గలిగించినాందు. 
ఇంతనరకును పం(డెండు (గ్రంథములను పద్య కావ్యములుగా 
రచించి (పకటించిన నేను వచనములో ,శ్రీమ్యదామాయణ 
మును [నాయగలనా? అను సందేవాము పొడమినను ఆ 
శ్రీ/శామదం[దునిపై భారమువైచి బాలకాండ. తీసికొని 
(పారంభించితిని. 


శేతీ 
మెట్ట వేదాంతము (పతివానిలోను. పెరిగి ధర్శాచరణ 

విషయ మే మరచియున్న ఈ భారతీయులకు అందును తెలుగు 
వారికి సులభసరళ శైలిలో ధర్మ పబోధక మైన రామకథను 
(వాయ నారంభించితిని. మధ్యమధ్య ధర్మ సూత్ముములను 
"దెలియ జేయు న్లోకముల నుదవారించుచు వాని తాత్సర్య 
మును అందలి ధర్మ సూత్రములను (నాసితిని. ఇట్లు (వాయు 
టలో నా సంకల్పమును వివరించెదను. 
1) ఈ (గ్రంథము నాబాలగోపాలమును పఠింపగలిగి అందలి 

ధర్భము నాచరించుటకు (పయత్నించుట. 
బి] శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణమునకుగల 24 వేల న్లోశము 

లను అనువదించి అసలు సంస్ట్భృత రామాయణము 

నం'దేమి విశేష విషయములు గలవో ఏ వయేఉపాఖ్యానా 

దులు గలవో పండిత పామరులు గూడ (గహి హించుట, 

1992 నం॥నాటికి 7 కాండలు 24 వేల న్లోకములును 

అనువాదము పూర్తి చేసి సాపు వాయగలిగితిని, మొత్సోము 
(గ్రంథమును 5 సంపుటాలుగా (పకటింప దలచి బాలం 
అ యోధ్యాకాండలను (నథమ సంపుటమును అర్ధిక సహాయ 
మును కోరుతూ ,న్రీ/శ్రీ/, శ్రీ తితుమల తిరుపతి "-జేవస్ట్థానము 
వారికి బంప౦లనే వారు దీని ముదణకు పదివేల హాహాయల 
నొసంగుటకు వాగ్దానము జేసిరి. దానితో నాకు వొంత 
భైర్యము వచ్చినది? ఇంకను 20 వేల నవూపాయీలు కావలసి 
యున్నది. అందులకు చిరంజీవులు నా (వ్రియశిష్యులు, 


క్షే 
శ్రీయుతులు కొందరు మిితులును బంధువులును మొదలగు 
వారు. తోడ్చడగలరను ఆశతో ముందుగా ము దణకు 
(ెస్సున కిచ్చితిని. ఆనా' ఆశలు సఫలమై ఈ (పథను సంపు 
టము పూర్తియెనందులకు ' పైవారందరకును నా కృతజ్ఞ తా 
పూర్వక అభినందనలు 'తెలుపుకొనుచున్నాను. 

(గ్రంథరచన మెంతకష్ట మో దాని మ్ముదణకు బూను 
కొనుట యంతక్టు పదిరెట్లు కష్టము. అమునను ఇంతవరరు 
నారచనలను తమ సాధన (గ్రంథ మందలి యందు అచ్చు నేసి 
నన్ను కృ తార్జునిచేసిన మ్మితులు (బ్రవ్మా,శ్రీ/ బులుసు సూర్య 
(కాశ శతత్ర్రుగారు ఈ రామాయణము గూడ నాయందలి 
సోదర భావముతో దమ మండలి యందు (బకటించుటకు 
బూనుకొని అనేన ళమదమాదుల కోర్చి ఈ (పథమ సంపు 
టమును _ వెలునరించిరి. వారికి నా హృదయపూర్వక 
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దళరథమరణము _ తరువాత పరిస్థితి 

కౌసల్యా దుఃఖము 

అరాజకమునగల్లు పె కష్టనష్టములు 

భరతుని _ అయోధ్యకు రవన్చించుట 

భరతుని - దుస్స్వప్నము 

భరత శ్మతుఘ్నులను- రాజదూత లయోధ్యకుం 
గొనిపోవుట 

భరతుండు పితృమరణమునకు దుఃఖంచుట 


డ్తీ71 
జ్రీ7డ్తీ 
శ్తీఫ్‌ 
శ70 
శీర9 
తరలి 
కరి 
ఢీ9్రిఫ్‌ 


శ్రర 
క్‌0 
ర్‌01 
505 


స్‌8ి0 
582 
ర్‌లి్‌ 
ర్‌లి9 
రల 


ర్‌డర్‌ 
ర్‌ 1 


లిల్తి 


భరతునకు (శ్రీరామవృ్ఫ త్తాంతమును- శై క చెప్పుట $56 


భరతుండు - శైకను - జిరస్కలించుట ఫ్‌? 
శాసల్యతో - భరతుండుచేసిన (పతిజ్ఞలు క68 
భరతుండు తండికి, (బేతకళ్ళల జేయుట ఫ్‌7ఫ 
భరత ళ్యత్రుఘ్నులను - వసిష్టుండోదాక్చుట ద్ద? 


భరతుండు శత్రుఘ్నుని.మలధరను జంసవలదనుట $80 
భరతుని ధళ్ళతత్సరత కదిపి 
(భ్రీళామునిగొనివచ్చుటకై -భరతుంకు-మారక్ష శుద్ధి 
చేయించుట $586 
పదునై డవరోజున వసిష్టుంయు-భరతునితో, 
గలియుట 56% 
భరతుండు (శ్రీరామునకై -యడవులకు, 
బయనించుట 589 
భరతుడు గరిగాతీరముం జేరుట ర్‌్ర్రి 
భరతుని _ గుహుండాతిథ్యమున కాహ్వానించుట గ్ర 
గుహుండు భరతుని భావమెటింగి వార్షించుట గ్‌07 
గుహుండు లక్ష్మణ నేవాదీతును వివరించుట 600 
గుహుని మాటలకు భరతుంరు మూర్చిల్లుట 601 
నీతారాములు న్మిదించిన స్థలమును భరతుడు 
మాచుట 606 
గుహుండు . భరతాదులను.గంగను దాటించుట 609 
భరతు(డు భరద్వాజుని = దర్శించుట 612 


భరజ్వాజుని విందు 

భరతుందు.[శీలాముని' జూడ(బోవుట 

భరతు(డదు చితకూటము? జేరుట 

మంఖాకినీ నదీ నో 

దూూరమునులడి-ల త్యుణుండు-భరతుని శంకించుట 

శ్రీశాముండు లక్ష్మణుని శాంతింపంజేయుట 

భళతుండు (్రీళశాముని సరిదర్శించుట 

శ్రీరాముంయు భరత శతుఘ్నులతొం గుళల 
(వళ్నలు (శ్రీరాముడు చెప్పిన రాజనీతి) 

శాజనీశులు 

ఆజర్ముండైన (ప్రభువు - చేయళానివి 

రామలమ్ష్ముణులు పితృతర్చణాదు లొనరించుట 

వనీష్టుండు ఇ కాసల్యాదులను _ రాముని కడకు6 

జేర్చుట 

భతతుని (పార్ధన 

(శీలాముని సమాధానము + 

శ్రీరాముండు 'వెప్పిన జీవరహస్యము 

భరతుని ఆవేదనతో గూడిన (పార్ధన 

(శీశాము(డు-భరతు-నోదడార్చుట 

జాబాలి నా స్తికవాదము 

(శ్రీశామునికోపము-జూ బాలి ఇాంతివాక్యములు 

వసిష్టుండు చెప్పిన లోకోత్ప్తి (ప్రకారము 


617 
694 
628 
య! 
6085 
6307 
619 


616 
647 
(654 
657 


661 
664 
665 
668 
679 
676 
6౮78 
601 
686 


ల్లో 
186) వసిష్టుండు (శ్రీశాముని-రాజ్యపాలనకై ఎకోరుట 689 
18) మనీస్టునకు (శ్రీరాముని సమాధానము 690 
188) భరతుండు - [శ్రీరామపాదుకలను స్వీకరించుట _ 698 
189) భరతుండు శ్రీ/శామపాదుకలతో (పయాణము. 697 
190) అయోధ్యను జూచిన = భళతుని వివాళము _ 6098 
191) భరతుని _ నందిగామ (ప్రవేశము 609 


190) శ్రీరాముండు చితకూటా (శమకులపతిని 
సందర్శించుట 709 


98) అనసూయ్యాత్రి దంపతులను దర్శించుట 705 


శ్రీమదే  ౧౦కటేశ్వర రావాయణమునకు 
వరాళములు నొసంగిన వ వదాన్యులు 


మహారాజపోవకులు 
1) శీ/శీగశ్రీ, నీతాశామాంజనేయ (సఫవు 
2) శ్రీ. భులమర్షి వరాహానరసీంహముగారు 
( పెద్దబాబు) లంశిలపా'తెం 
ల. 
త్రి శ్రీ/మతి గొల్లపూడి లలితాంబగారు అనకాపల్లి 
ఉ) శ్రీ. గొల్లపూడి రానుమోహనరావుగారు. అమెరికా 
వ్‌. శీ/ గొల్లపూడి నోపాలకృష్ణగారు అమెరికా 
6 (శ్రీ లొయ్యా చినసత్యనారాయణ రెడ్డిగారు 
అగనంపూడి 
7) శ్రీ, కోలప ర్తి వరహాలుగారు అనకాపల్లి 
రి డా॥ శ్రీక కందర్చ (పసాదరావుగారు “వోడవరం 


1 శ్రీశామచం దా థియేటర్‌ పొపైటస్ల అనకాసల్లి 
రాజపోషకులు 
10)త్రీతిస్పాక అప్పాళావుగారు (దయాల్‌ గె్టి నెంకన్న పాలెం 
11)శ్రీకందర్చ వేంకటనరసింహముగారు (వకీలు) -వోడవరం 
1షక్రీమళ్లీ సాంబశివరావుగారు (మాజీ నైన్మెన్‌) అనకాపల్లి 
18త్రీలంక వేంళటరమణగారు కె. గ. 3. 26., హెడ్యాష్టర్‌ 
మధురవాడ 


విగ్ర 
| 1ఉ)శ్రీతీగెల సూర్యనారాయణగారు కొుబమంచిలి 
పోషకులు 


15) డా! (శ్రీ, భైరవభట్ల దశతీణానూూర్జిగారు.. అనకాస 
16) [శీ సరిసా నాచేశ్య్వరరావుగారు అనకాప 


3ఠఆ ౩ఆ 


17) ఇన్రీయతి పూసపాటి బంగారుత ఖ్లిగారు 
ఇం కీ శే, నరసరాజుగారు తనరం పూడి 
1ర్రి శ్రీయ మతి పెండా ప 
ఇం క స్ట శ్రీరామకృ స్టయ్యగారు కాకినాడ 
శ్రి శ్రీ శిరండాను సత్యనాళశాయణగారు అనకాపట్లి 
20) (శ్రీ, శేడారిసె ట్టి నోమరాజుగారు కర్యూ లుపాలెం 
బచ్చు ౦కటసతే[గనారాయణగారు. రాజమం 
వ్ర స్రీ ని జే కటసత్య (డి 
బ్రి్రై శ్రీ/ బొట్టా చినఅప్పాశావుగారు అన కాసల్లి 
వ్ర శ్రీమాన్‌ చిలకమళ్జై సత్యలమ్మణా చార్యులుగారు 
గుంటరారు 
బ్ర శ్రీ బోడా నా చేశ్వర రావుగారు అండ్‌ (బదర్స్‌ 
ఇ అనకాపల్లి 
బ్‌ శ్రీమాన్‌ వేదుల వేంకటరాయుడుగారు మద్రాసు 
26) (శ్రీమాన్‌ శ్రీ, సూరిశెట్టి సింహాచలముగారు 
మ్య దాసు 


లి 


97) శ్రీమాన్‌ రవరపు శివరామకృష్ణ గారు మ్మదాసు 
శ్రీమాన్‌ వూరకరణం (ఛీమన్నా రాయణగారు 
మ్మదాను 
90) (శ్రీమాన్‌ కూరెళ్ల వో మేళ్వర రావుగారు 
వె. ఏం, 3౨.1. వాతిటిబుల్‌ టస్టు విశాఖపట్నం 
0) శ్రీమాన్‌ కందఠ్స నారాయణమూ ర్హిగారు 
(విన్సిపాల్‌) నోపాల పట్నం, విశాఖ 
31) శ్రీమాన్‌ (పయూగ జగన్నాథరావుగారు 
హెదరా భాద్‌ 
3పె (శ్రీమాన్‌ ఒక భక్తుఠాలు అనకాపల్లి 
త్రై శ్రీమాన్‌ కీ శే చింతా 'బాలన్న గారు 
(వారికుమారులు అప్పారావుగారు) అనకాపల్లి 
శ్రి శ్రీమాన్‌ ఇవటూరి నంది కేళ్వర రావుగారు అనకాపల్లి 
శ్ర (శ్రీమతి బొండాడ పర మేళ్న రిగారు 
17/0 కీ శే, రత్న అనకాపల్లి 
తిరి శీ/ వూసపాటి సత్యనాశాయణశాజు గారు తగరంపూడి 


తగ శ్రీ బి. రామచందిశావుగారు 3. ౨. 0. 

5. రాయవరం 
1 
9) 


కోలపర్తి మాణిక్యారావుగాను అనకాపల్లి 


(శ్రీధరాల మాణిక్యముగారు అనకాపల్లి 


(౯ (కా 


ల్లి 


40) (శీ చిలుకూరి తిరుమలరావుగా రె 
ఫ/0 వేంళటరవుణమూ ర్షిగారి పేర అచ్యుళా పురం 
ఉ1) [శీ వేమూరి ఠాజబాపారావుగాళు 
(వ్మగికల్చర్‌ ఫొరం) అనకాపల్లి 
49) డా! జె, వి. ఆర్‌, భూపాలరావుగారు 
(బ్మగికల్బర్‌ ఫొరం) ఆనకాపల్లి 
శశి షక్హీమతి వీల్కాని కా మేశ్వరమ్ముగారు 
]4డు, 3 కరే యొలమంచలి 
క శ్రీమతీ కొమ్మాజ్యోళ్యుల కోమలాంబగారు 
యలమంచలి 
ఉర) ్రీ/యుతి ముదిగొండ సావ్మితమ్మాుగారు యలమంచలి 
ఉర) శ్రీ/యతి ఒక భక్తురాలు యెలమంచలి 
శ?) శ్రీ, కోరిమితి సుభ్యదేశ్వరరావుగాతు. యెలిమంచలి 
48) శ్రీ మొగలపట్లి సుబ్చాళావు అండ్‌ _బదర్స్‌ 


ఈవదాన్యులకు (శ్రీరామచంద్రుడు ఆయురారోగ్య 
ఐశ్వర్యములిచ్చుగాక | 





కృతిక ర్హ మాతాపితరులు 
కీ శే శ్రీ వేదుల పార్వతీశవు, వేంకట రమణమ్మ 
దంపతులు 






జ 


ఎ సితటటపుకుంతం మ నపటంలం. వం లంక లాలా 


క. 






కృతిక ర్త గురుమాత. 


శ్రీ దేవీ పద్మావతీమాయీ పరవుహంసగారు 
బలి టం. 





కి. నే. శ్రీ బచ్చు సత్యానందముగారు 
మాజీ మునిసిపల్‌ ఛెర్యన్‌, 


రాజవమ౦ డి. 





శ్రీ డా 2-4. ₹. పసాదలాల్‌గారు 


4. 3.3. 5.24. 0, (౮.5. &) 
24%. ల, (&ఉ౮.1) 





శ్రీ యెలవుర్తి వరాహ నరసింహాము, 
సన్యాసమ్మ దంపతులు, 
విశాఖ జిల్లా కార్యగెస్‌ వైస్‌. (ప్రెసిడెంటు, 
అనకాపల్లి రోటరీ క్లబ్‌ మాజీ (ప్రెసిడెంట్‌, 
లంజెలపొలం. 





శ్రీ దంతులూరి వేంకట అప్పలరాజుగారు 


'శ్రీ/ రామచరద ధియేటర్‌ (పాప్రైయిటర్‌ 





కి. శే. శ్రీ గొల్లపూడి కృష్ణ్టవమూర్తిగారు 
కె, త 3. ఓ. వకీల్‌ 





ఫైజర్‌ హి౦ద్‌ 
డా! కి. నేం 


శ్రీ గండికోట వరాహ ల్బక్తి శ్రినరసింహంగారు 


అనకాపలిి 
ళం 





కృతికర్త 
వేదుల వేంకటశాస్త్రి 


అనకొపలి 
ఉం 





శ్రీరామ శృరణం మమ 


అ౦కితమనము 


(శ్రీరామా : భవదీయ ధర్మచరిత శీ. దేటడెల్హంబుగా 

నేరై ననన్‌ బలియింపం చెల్లువచనంబీ రీతి నీ యాజ్ఞచే 
రారాళంబుగ (వ్రాయంగల్షితిని భ క్వ(శేశ్తి వహ్వా ! యనన్‌ 
భారందెంచక యంకితంబు గొనుమా। (ప్రార్టింతు రక్షొత్మకా : 


ఓమ్‌ 
శీంమా లే9నమః 
శీ్రీచామ శృరణంమమ 


శ్రీ మద్వాల్మీకి = రామాయణము 
ఆదికావ్యమునకాదిళ్లోకము 


అవ తారిక్‌ ;- 

వాలీకీమహళ్షి_ తన శిష్యుండ్రైను భరద్య్వాజునితో 
వమసానదీ స్నానార్థమైః వెళ్ళినప్పుడు, గట్టువెనుండి, యా 
(ప్రాంత, (వళ్ళతి సౌందర్యమును, దిలకించుచుండలా, 
నెదురుగానున్న, యొకానొక వృతమువై, (శ్రౌాంచ వషుల 
జంట్క యూనందపరవళ మై, విహరించు చుండుటను జూచెను. 
అచేనమయమున బోయవా. డొకండు ధనుర్భాణముల 
ధరించి వచ్చి; యొక బాణముతో నా జంటలో నున్న మగ 
పవీన్సి శల! బడంగొక్లైను. ఆ మగపమీ విలవిల దన్ని 
కెానుచుండ(గా సన, నోలుగోలున, నేడ్చుచు మగ 
పవీకి దగ్గరగా దిముగుచున్నది. ఆ దృశ్యమును జూచిన 
వాల్మీకికి ్‌ు' ఖముగలినినది ఆ దుఃఖమే ఫహోవముగా మారి, 
యా బోయవానిని శపించెను. ఆ విధముగా వా..! శపిం 
చిన సంస్కృృతవాళ్య మే ఛందో బద్ధమైన శ్థాక మైనది, 
అందు బోయవానిస్తి జనిపామనెడు శాపారమును, మహో 
విర్ణువును స్తుతించివట్లుగాను, "కెండర్థములున్నవి. 


2 అదికాన్యమున కొదిల్టోకము 


న్లోః మా నిషాద (ప్రతిస్టాం త్వ, మగమ ఇ్మాశ్వతీ సృమాః! 
య, త్కౌా్రంచ మిథునా టేక మవధీః కామమోహిళమ్‌!! 


ఇాపార్ధము : = నిపాద 1=ఓ బోయవా+డా 1 త్వం ౯ 
సీవు, కొశ( వీ;సమాః=చాలసంవత్స్చర ములు, వ్రతిఘహైం=సిలిచి, 
యుండుటను, (్రతికియుండుటను.) మాగవమః =పొందకుము, 
(వెంటనే చనిపొమ్ము 1 అసి భావము) యత్‌ =ఎందువలన 
నలా (శ్రొంచమిథునా' త్‌ = శ్రౌాంచపటమీ దంవతులనుండి, 


ఏక౦=ఒశదాని (మగపకే, ,న్సె కామ మోహితం=రతి క్రీడలో 
“4వమెయున్న దానిని అవథీః=పడ గొట్టెతివి. (చంపితిఏ్‌) 
శామాయి.. ధ్‌ _భాంబాద[=లక్మీ దేవికిభ రల్మైన 
వాడా ళు ఇళ ఆభ ణ్‌ 
| 1 (ఓ మహావిష్టువా?) త్వం=నీవు, వాళ్వతీ సృభవాః౯౭ 
జా 
సరముగా (ఆ చందార్కముగా), 'వతిస్టాం-కీ రిని 
అఆగమః = పొందుదు ఫ్‌ వ 
ందుదువుగాక | యత్‌ = ఎందువల్లననళగా 
న బ్‌ [ ళం త 
| ౦చమిథునాణ్‌' = రాతస ద౧ కఆతులనుండి, (మ౦జోదరీ. 
రావణులను, దంవతులనుండి) కాము మాహితం౦= కామము” 
ను నను నవి కలిగియున్న, (నీత ననహరించిన) 
వకరణబక్షన్‌న్మి (వుడషుందై ను యా రావణుని) అవధీః! = 
సంహరించితివి, (అందువలన రానమూన తొరమును ధరించిన 
నీవు శాశగతము 
వు ్వతముగాం గీర్తి (గ్రతిష్టలను బొందుము!। అని. 
భావము). 


శ్రీ. మద్వెంకటేశ్వర రామాయణము 
బాలకాండ-పపారంభము 
వాల్మీకి నారదుని (పన్నించుట 
న్లో స్గా॥| తప స్వా ధ్వాయనిర తం తపస్వీ, వాగ్విదాం వరమ్‌! 
నారదం వరివ్యవచ్చ, వార్ముక ర్భునిపుంగ వమ్‌* 
తక నారద మవార్షి, వార్మీకి మహర్షి ఆశ్రమమునకు 
గురువైన నారదమవా లై రాగా వాల్మీకి న్‌ ర్య పాద్యాదుల 
నొసంగి యిట్లు (వళ్నించెను. 
మవోత్మా! తవస్వాధ్యాయ తత్చరు'డవ్వు మహో 
తవసృంపన్ను*డవు, వాగర్థములను కఇకాాాపగా. "జెలిసినవారిలో 
(శ్రేష్టుడవు; మునులలో“ నగగణ్యు'డవు, అట్టి నిన్ను న్‌ 
నడుగబోవుదానికి  సవూధానము సర్వజ్ఞడ వైన నీవే 
వెవ్చంగలవు, అనీ (ప్రార్థించెను. 
భగవత్స్వరూవులై, సనర్వజ్ఞనైన గురుటేవులతో 
ఏనయపూర్వశముగా. దనకు 'చెలియని వానిని 'బెలిసిలొను 
ఎకు. పళ్నించుట ధర్మము. 
వాల్మీకి తన (పార్థన నంగీకరించిన నారదునితో సిట్లను 
పన్నాండు.. ఈ లోకమున (బస్తుతకాలములో గుణవంతు. 
ంన్సు ఏర్యవంతు?డును, భర '్రము నిజేంగినవా+డును;, గృత 
డును, (చేసిన మేలును మరువనివాండు నత్యనివ్యం గల 


ఖీ థీ మవ్వెంక పేశ్వర రామాయణము 
వాడును దృథమెన (వశవీతు గలవాడును, (విఘ్నములను 
'లెక్ట్కించక తలంచిన కారమును ష్‌క్షత్రీో. నెర వేర్చంగల 
వాకు) నగు వురుషుః జెనండ్రైప నున్నాండా అంతియేగాక 
సదాచొాన సంపన్నుఃడైై, నర్వజీవులకును మెమమును గలు 
గంబేయువా+డె కై విద్వాంసు. డ్రై స (సర్వ వేద నా(స్తు పాండీత్య 
మును గలవాంరై సర్వసమర్థుఃడై , యొవనిసి దర్శించిన నిత 
రెలను జూచుట ఎ కస్టపడకుండు నంతటి యూ కణ గలిగి 
యుండునో యంకటి (ప్రియదర్శనుందై న వ డెవండైన 
నున్నా'డా? మజియు న (పకంప్యమైన, (చలనములేనిి 
థైెర్యము గలిగి కామ[కోధాదులను జయించినవా+డై "తేజో 
వంతుఃడు నసూయా రహితుండువై సమయము వచ్చినప్పుడు 
'బేవవలకు౪హాడ  భయకంపముల' బ్తుంప6 గలవా*డ్షై 
యున్నా(డో, యట్టి సర్వలవమ్షణ సంపన్నుడైన వానినిగూర్చి 
నాకు, జెవ్చంగో కెదను. 

మహాత్గా | ఓ గురువర్యా 1 నేను నోోన గుణసం 
పదణగల నాయకుని 'దెలిసిఖొని చెప్పుటకు మాలే సమర్థులు. 
శావున నాహృూుదయ వాంఛను దీర్చ వేడుకొను చున్నాను. 
అనగా విని (త్రిలోక (త్రికాలజ్ఞై ఉవైన నారదమహ ని వీళా 
మిత్రుని వినయవి భేయతలతో సర్వలోక క్షేమమును. గోరి 
యకిగిన దాని కలవి, “ఓ మహర్షి 1 ఉన్నాడు. నీ (వశ్నల 
కన్నింటికిని సరియైన మహానాయకు. డున్నాకు. అట్టివానిని 
గూర్చి చెప్పుదును. (శ్రద్ధగా వినుము.” అని నారదమహర్షి 
యీవిధముగా: జెప్ప సౌరంభించెను. 


శ్రీరాముని గుణ వర్తనము 
ఖు 


లీ వార్మీకి మహ్షీ | ఇమ్వూపవంశనునం. బుట్టి 
శ్రీరామనామాంకితు! నై. సగ్వజనులచేతను గీ ర్తింపంజడు 
వాండుు కలండు. అతండాళ్ళని గహుండు.మహాప రా[కమ శాలి ల 
గొవ్చ తేజస్సు గలవాడు. ్రెర్యవంతుడు సర్వ, జనా 
కగణీయ సౌందర్యము గలవాంత్హై యున్నాంయ. మజీయు 
నారాముండు సూత్మ్మబుద్ధి గలవాండు. రాజనీతినలిగి సర్వజ 
నాసహ్లాదకరు*డై 'శ్రీీమంత్సుడై శత్రుసంహారకుండై న వాంకు. 


ఆ రామచందుండు విశాలములైన మూవులును 
(భుజముల వైభాగములు బొడవైన చాహువులును, 
సంఖమునంటి కంఠమును, వద్దగా బలిస్ట్రములైన దవడలును, 
గలవా*డు. వెండియు వినుము 1 విశాలమైన వక్షస్టలమును, 
బొడవై దృ మైన ధనువును గలిగి యుంకును. జెబ్బాడు 
లకును మెడకును మధ్యంగల యెొముకలు గానరానంతగా 
బలిసిన కండలు గలవాడు. ఆజూను బాహుంయ. (మోకాన్లై 
పర్య౦ఠమును బొడవైన చేతులు గలవాండు) అంవై 
గుండ్రని గొడుగువంటి శిరస్సు గలవా'డు. చంద్రవంశఠవలె 
గెండువై వులను వంగి, విశాలమైయున్న ఫొాలభెగము గల 
వాయు. తీరుగులేని నరాశమము గలవా+డు. నయిన శరా 
ముసి జెవ్చ నెవరితరము 


6 శ్రీ మవ్వెంకకేళ్వర రామాయణము 

ఇంకను వినుము! ఓ వార్మీకిమవ్న్షో | 1 ఆ న్ధీ, లా 
ము*డు మితిమోరిన పొడవైన వాడును అట్లని మిక్కి-లి 
వొట్టివాడును గాక్క సాము(దిక ఇాస్త్రానుసారముగా నెని 
మ యడుగుల వాడవు గలవా*డ్రై (మళ్జవ త్యంగుళోళ్ళేద 
స్యార్వభోమో భ వేన్నృపః. అని ఇాస్ర్రుము) అశ్లు హెచ్చు 
తద్జులులేక సరియైన (వమాణములలోం గరచరణా ద్యవ 
యనములు గలవాండ్లై స్నేహయుక్రమైన వర్షము గలవాడై 
యుండును. 

(వ్రియమైన మునివలేగ్యా! ఇంకను వినుము! శ్రా 
ముడు తన కనుబొమ్మలు, ముక్కువుటములు, కన్నులు, 
వెవులు, వెదవులు, చనుమొనలు, మోచేతులు, మోకాళ్లు 
మణిబంధములు, కాళ్ల పిక్కలు, అండలు, కటిభాగము, 
పీరుదులు, కరచరణములు ననునవి_ యొశేవర్షముగలిగి 
యుండగా+ 'జేజస్వండుడై (పకాళించును. ఆరని కన్నులు 
సద్దుప[తములవ లె విశాలములై యుండును, ఇంకను జెన్స' 
దరము గానంతటి సర్వశుభలక్షణ లవీతుంకై శ్లో భిల్లు 
'రాము*డు సర్వులకు నాహ్లాదమును గ లిగించు చుండును, 
అట్లని శేవలము దన రూవు శేఖలతోడనే యాకర్ష ణీయు(డు 
గాక, ధర్మ్ముపవ రన గలవాడై, సత్యవ్రతిజ్ఞ గలిగి, (వజా 
శ్నేమమును గలిగించుటయం దాస కిని జూఫించుచుండును. 
ఘనమైన కీ రిసంపద గలవాడు. నిత్యానిత్య వి వేకజ్ఞాని; 
చావ్యో భ్యంశర శౌచము గలనా(డు. అభ్రిత వరతం్భత్రుందు. 
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“సప్వల నెబ్దనందింప జేయగలనా ఖో యన్న చింతన: 
గలవాడు. స్టా 
శీ9రాముండు జగ్మదమణలో (బజాపతికి సమానుండై 
వుంభావ మహోలవమ్మీమై యవళతరించిన మహోత్ముదు. స్వా 
1శిత పోమకుండు. శత్రు సంహారకుండు. మానవులనేగాక సర్వ. 
జీవరాశిని రవీంచువాండు. (దధానముగ్గా ధర్మురశ ణలో 
నాతని కాతండే సొటిమై చేవతామూలర్తివభె (వకాశించు 
చుండును. ముందుగా దన ధర్మమును దాను రఖ్షీంచికొని 
(నంగా దానాచరించుచ్చు స్వజసముయొక్క- ధర్శమును 
రవ్నీంచు చుండును. మజియును శ్రీరాముడు వేద శాస్త్రము 
లందు గల 'తత్త్యము నెటింగినవాడై ధను శ్వేదమున, బరి 
పూర్ణ 'వ్రజ్ఞావి శేమములు గలవాళ్నడె విరాజ్నప్టు చుండును. 

జ వాల్మీకీ 1 ఇంకను వినుము! వేదాంగములకు 
నుపాంగములై న ధ ర్ట ఇా (స్రుములు, వురాణములుః 
మినమూంస్క తర్చుముల నను నాలుగింటితో గూడిన నర్వ, 
సాస్రుముల తేత్త్వ రహస్యములను బాగుగా చెలిసినవాండు.. 
తాను దెలిసిళొన్న విషయములలో ేశమైనను మరువని 
ధాఠణాపటిమ గలవాడు. శ్రీరాముం. డంఠతమ్మాత మేగాక 
నిత్యవ్యవహోరమున 'సద్యస్ఫూ్యూ ర్తి గలిగి సర్వలోకముల_ 
వారికి నానందమును గలిగించువా'డు. ఉచిళా, నుచితంబుల 
నెజింగినవాఃడు. దైన్య మెణుంగని చిత్తము గలవాడు. వివిధ 
విషయములను వివులీకరించ గలవా*వై మహాధీరోడొత్తు. డె 
యుంజెడివాండు. 
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'వెండియు వినుము | శస్త్రాస్తా) భ్యాసముల సమయ 
ములతో బాటు సరా వస్థలయందును సజ్జన సాంగత్యమును 
వీడునసివాండు. (బినతా" సము[ద్రమున నదులన్నియు నేవిధ 
ముగా గలిసియుంకునో అటులనే శ్రీ రామునితో సత్వరుషులు " 
గలిసి యుందురని భానము-) ఎవరికైన నాాశ్రయించుట కర్ణ 
మెనవాడు, జాతి మత, న్యూనాధిక్య్యాది భదముల గణీంచక 
సర్వులను సమానదృష్టితో బాలించువాండు. ఎల్లవేళలను 
(బ్రసన్న భావముతో దర్శన మిచ్చుచుండువాయు. అట్టి 
శీఏీరాముని మానవాతీత గుణగణములను జెప్ప నేవరి 
తరము ? సీవుకోరిన యర్ష్ఞతలను మించిన య ర్హ్మతలుగల 
మహానాయకు. డత దేసుమూా 1 


సంగ్రహ = రామవమాయణవుం 


అటి ట్టి శ్రీరామచంద్రమూర్తి ర్హి సర్వసద్దుణ సంవన్ను.డై 
కౌాసల్యావమాతయొక్క- వాత్సల్య్యానుభూతిని 'బంపొందించి 
కొనువా(జెయుండెను గాంభీర్యమునసము[దమువ లెను. “వర్య 
స్టైర్యముల హీమవంతుని వలెను, బరా[కమమున, శీంయమహో 


విన్షువునలెన్వు జూచువారి కానందమును గలిగించుటలో. 
జందదునివలెనే, (ప్రీయదర్శనము గలవాండునవై యుండును. 
ఆతండు. (కోధావేశమున (బళయాగ్నివలె గన్నట్టువాండు. 
ఓర్షియందు భూ చేవికిని, చ్యాగమునందుః గుబేముునకును. 
సత్యివా కరి వాలసయందు ధర్జు చేవతకును, సాటివచ్చు 
ఈ) రామునిగుణసంపదను లెక్కింన నలవిగాదు. 1 


బాలకాండ త్రి 

ఓయీ। మవర్షీ ః అటి ట్టి శ్రీ రామజీవిత చరి(్రను సం 
(గ్రవాముగా జెవ్చిద సాలకించుము. అట్టి శ్రీ రామచందు 
నకు యౌవరాజ్య పట్టాభి శేకము క స దం(డియైన 
దశరథ మహారాజు సంకల్పించెను. అనుకొన్న దే తడవుగా 
నా్యవయత్నముల నారంభించెను. ఈ విషయను _నెటింగిన 
తక; (మూడవ వట్టవురాణి) తనకింతకుం బూర్వము వాగ్దా 
నము చేసిన ర0డు వరములను గోరినది. అం దొళవరము 
శ్రీరామవనవాసమును, 'రెండవవరము భరతునకుబట్టాభిమేక 
మును, జరినీంచ వలెనని గట్టిగా గోరినది. అంత సత్య వతిజ్ఞా 
శీలుండె న మహారాజు శీ9ిరముని వనవాసమునకుం బంపను. 
అతండును దం(డ్రిమాటను జవదాటక భార్య యైన నీతీతోడను 
దమ్ముండై న లవ్మృణునిదోడను వనములకు వెడలెను. ఆతం 
డట్లు గంగాతీరమువరకును రథమువై వెడలి యచ్చట నా 
రథమును సూతుని వెనుకకు బంవీ (ప్రీయమ్మితులడెన గుహుని 
సందర్శించి యారా్యతి నచ్చటనే గడ వెను. 

వాల్మీకి మహర్షీ! వినుము. శీంరాముల.. డామరునాం 
డుదయముననే లేచి గుహుని సాహాయ్యమున నాతని నావవై 
గంగను దాటి భర ద్వాజాశ్రమమును (బవేశించెను. అచ్చట 
నుండి భరద్వాజుని యాజ్ఞానుసారముగా. జిత్రకూట పర్వ 
_శమునః జేరి యందొక పక్ష శాలను నిర్భించికొని తన సన్ని 
షివచ్చి వేడికొనిన భరతునకుం దనపాదుకలను దనకుం 
టతినిధిగా నొసంగి య యోధభ్యకుం బంపివై చెను, 

2] 
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భరతుయు నాపాదుకలను శ్రీరామస్వరూపముగా 
భావించి వానిని సింహాసనమున నుంచి సట్టాభిపేకము 
గావించెను, తాను మాత్రము నంది(గ్రామమున నుండి జటా, 
వల్క-లధారిమై రాబ్య పాలనం గావించు చుండెను. భరతుని 
బంవీంచి శ్రీ వాముండు తానీచి తకూటముననున్న చోగు శ్తెటిం 
గిన (పజలు వచ్చుచు. బోవుచు నుందురని యూహించి 
యందుండి దండ కారణ్యములకు బయలు బే రను, శీంరామ 
లత్మ్హణులు సీతాచేవితో ముందుగా న(తినుహ ర్రియొక్క- 
యా(శమమున కేగి యారాత్రి యద్బట నుండిరి. అనసూ 
యాచబేవి నీతా బేవికి వాసనచెడని పూలమాలను, మైపూ 
తయు నొసంగొను. మబజునాండు సీళారామలత్మణులు దండ 
కారణ్య నూర్షమున బోవ్లుచుండిరి. అఆ దండకలో విరఠాధుసి 
సంహరించి యటనుండి పోయి, శరభంగమహర్టిని దర్శించిరి, 
తరువాత సుతీక్ష్ణ మవార్షి. యా(శమమున కేగి యటనుండి 
యగ_స్మ్యభాతను మహామహిమలుగల యగ _స్ట్యమహర్షిని 
సందర్శించెను: అచ్చట నగ స్త్యమహర్షి జ్సుసంగిన యింద 
సంబంధమైన ధనుస్సును, ఖడ్లము నమ్షయశతూణీరములను 
బీతిపూర్వశముగా శ్రీరాముడు [గహించెను, దలడకార 
ణ్యములందున్న మునులను బాధించు రాతసుల నందజను 
సంహరించ గలనని శవధథము ఛచేనెను. తరువాత శ్రీ నాము! 
డగస్త్యుని యాజ్ఞ చేబంచవటీ శే త్రమునందు నివసించెను. 


అట్లుండగా నొళనాండు రావణుని వెళ్లెైలవై న ళూర్చుణఖ వచ్చి 
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శ్రీరాముని మోహించినది.. లక్ష్మణుడు దాని ముక్కును 
'జెవ్టలను గోసి విరూవిణి జేనెను, తరువాత నా శళూర్చుణఖా 
(దేరితుల్లైన ఖరదూపగాది పదునాల్గు వేలమంది రాష్షసు 
లును దందెత్తిరాగా. (క్రీ రాము డొళ్కండే యసహాయ 
ఛూరుండైై స్వల్పకాలములో నే సంహరించెను, ఆ తరువాత. 
రావణు*డు మారీచుని సహాయముతో రామలత్ముణు లాశ్ర 
మమునుండి దూరముగా బోవునట్లు చేసి యమొంటరిగా నున్న 
నీతా దేవి నవహరించి లంకలో రాషమస్త్రీలమధ్య నుంచెను. 
ఆ రాతుస్య్రీలు రావణు న్యాశయుంచుమని నీతను యనేక 
విథముల్మ బలోభ వెట్టుచుండిరి, 


ఇచ్చట దండ కారణ్యములలో శీ్రీరామలకణులు 
సీతను గానక వెదకుచు. జబోయిపోయి రావణునితో ఘార 
ముగా బోరాడిి పడియున్న జటాయువు వెప్ప'గా నీతను 
రావణుడు గొనిపోయినట్లు బెలిసికొని; జటాయునవునకు 
శ్రీరాముడు మోవము నొసంగెను. శ రామలత్ముణులు 
నీతకొఅవై దుఃఖంచుచు వెదకు చుండిరి. ఒకచో గబంధు 
నకు జిక్కి యాతని వధించిరి. శాపవిముక్తుండై. చేవత్వము ' 
నందిన యాకబంధుండు శీ్రీరామునితో శబరిని గలిసికొమ్మ 
నియు, నాతరువాత సుగ్రీవునితో న్నేహము. చేసికొనుమని 
యును జెచ్పెను, శ్రీరాము డామాటల ననుసరించి శబరి 
యాతిథ్యమును వైళొని యామెకు మోవము నొసంగను. 
అక్కడనుండి వంపానదీతీరమున కుంబోగా, వానుముంతుడు 
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వారిని సందర్శించెను, ఆ వానుమంతునితో బుశ్యమూరక 
వగ్వతముసకు బోయి. సుగ్రీవునితో నగ్ని సామీగా సఖ్యము 
వేసిఫొని వాలిని సంహరించి కిష్కింధకు సుగ్షీవుని జట్టాభీపె 
కుని గావించెను. తరువాత స్నుగీవుడు తనవానరుల “సంద 
అను నాలుగు దిక్కులకును బంపుచు నందు ముఖ్యముగా 
నంగద నాయకత్వమున హానుమచాడులను దవీణదిశగాా 
బంవను, 

హనుమంతుడు సంపాతియొక్క. మాటల ననుసరించి 
లంకకుటోయును. అండు నీతాచేవిసి సందర్శించి యామెకు 
థైర్యముచెన్సి యడ్డముగా పచ్చిన రాత్‌సమ హోఏీరుల ననే 
కులను సంవారించెను, అంతియేగాక హనుమంతుడు లంకను 
గాల్చి సీళాచేవి యొసంగిన చూడామణిని గైకొని శ్రీరాముని 
సన్ని ధికించేరి భూచితిని సీతను అని ముందుగా నొక్కమాట 
జెప్పి యందజ నానందింప. జేసెను. తరువాత లంకలో 
రాతస్కక్త్రీలమధ్య నీతా చేవి పడుచున్న బాధల నెల్ల 
'జెచ్చెను. మజియు నామె మయొసంగిన చూడామణి నా శరా 
మున వొసంగొను. 

శీీరాముడును స్నుగీవాది వానర నైన్యముకోడను 
జాంబవదాది యెలుంసబంట్ల సైన్యముతోడను యుద్ధయా త్ర 
గావించెను. సము[దునిమాటలనువిని, శ్రీరాముడు 'సలునివే 
సేతువుసు గట్టించెను. అట్లాతడు సర్వనైన్య సమేత్తుడె 
లక౦లో6 (బైవేశించి యక్క_డ రావసులతో "ఫారయుద్దము 
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చేసి రావణునితో సహో యాతని సర్వబలములను సంహ 
రించి యంతకుముంజే తనను శరణుచొచ్చిన విభీపణునకు 
లంకారాజ్యమున బట్టాభిపే.శమును వైభవో పేతముగా జకి 
ఏించెమ. తనను శంకించిన [శ్రీరామునకు నమ్మకము గలిగించు 
టక్లై సీతాటేవి యగ్ని(బవేశము గావింవెను. అప్పు డాయగ్ని 
సత్రుడు చల్లండి స్వయముగా సీతసు దోడక్కొనివచ్చి 
శ్రీరామునకు సమర్పించెను. సమస్త చేవతలును మహదానం 
దముతో నీతారాములసు స్తోత్రము. చేసిరి. ఫీ రాముని 
హోంకు ననుసరించి 'బేవేం్యదుంగూ యుద్ధమున మరణించిన 
సర్వవానర భల్లూక సై న్యములను (బ్రతికించెను. 

శీ రాముండు విభఖీమణాది రాక్షసులతోడసు న్నున 
వాది వాసర భల్లూూకములతోడసు బుష్పకవివానమువై నంది 
(గామమునుగూర్చి 'వెడలినవాంచై యచ్చట భరత, శత్రు 
ఘ్నులను గౌగిలించికొనెను. విశ్వమంతయును మహోల్లా 
సముతో నోలలాడినది తరువాత శీ్రీవాము డయోధ్యా 
గాజ్యమున' బట్టాభీమీక్తుడె వదునొళండు వేల సంవత్సర 
ములు రాజ్యమును చాలించెను. అతని పాలనమున సర్వ 
భూతములు ను వానివాసి హద్దులు మాూరశయుం డెను, (వజ 
లందటును శ్రీ రాము నాదర్శముగా జేసికొని ధర '్రము నౌలుగు 
పాదములతోను వ ర్హించగా సర్వసౌఖ్యముల ననుభవించిరి= 

ల వాళ్మీకిమపార్షీ! శ్రీరాముని దివ్య చరిత్రను సీకిస్పుడు 
సంగపహముగా జెప్పితిని. దీనిని సీదివ్యదృష్టిచే (బతిమీణ 
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మును (బతియణువునను జరిగిన శీ్రీరామచర్వితను విపుల 
ముగా దెలిసికొనుచు ననగా జూచుచు . వినుచునంతను 
నొక మహో కావ్యముగా రెచించుము. ఆ మహాకావ్య మే 
వేద సమ్మతమై యాచం ద్రార్కముగా నిలిచి యుండును, 
మజీయు నీశావ్యమును బఠించిన వారికిని విసిన వారికి నఖండ 
ఫలముల నొసంగి సుఖముల గలుగం జేయును, అనిచెప్పి 
నారదమహర్షి వాల్మీకి మహార్షి నాళీర్వదించి స్వర్షమునకు 


“విడలెను, 


కోరవచనములు _ క్లోకముగానగుట 


నారదమహర్షి వెడలినంతనే వాల్మీకిమహర్షి తేనళిష్యు 
డెన భరచ్వాజనితో గూడి స్నానార్థమై గంగానది సమివ 
మున [బవహి౦చు తమసానదీ తీరమునకు వెడలెను. అప్పు 
డానదీతీరమున నిలిచి యూ (పాంత, వకృతి రామణీయకతను 
దిలకించు చుండెను, అపుడు తనశెదురుగా నున్న యొకా 
నొక మహోావృషవమువై రతిక్రీడలో బరవశమై యున్న 
(గౌంచవముల జంటను జూఛెను, అచేనమయమున నొక 
బోయవాం జా జంటలో మగవక్షీని వాణముతోం గొట్టి 
చంప్కి నేలంహాల్చెసు.. ఆ దృశ్యమును జూచిన వాల్మీకి 
మహర్షికి ఏపరీతమైన దు'ఖము గలిగినది. ఆ దుఃఖమే కోవ 
ముగా మారి, యూ బోయవానిన్తి “జనిపోదువు గాక” యని 


బాలకాండ కక్‌ 


హేతుబద్ధమైన వాళ్యములతో శపీంచెను, ఆ వాక్యములే 
ఛందోబద్ధ మైన శ్లోళరూపము నందినవి. _ (స్తోతముగా 
మారెను) ఈ సంగతియే భరద్వాజునకు' జెప్పుచు నదిలో 
స్నానమాచరించి యా శ్రమమునకు వచ్చి, తనశిష్యునితో 
నాళ్లోశార్లమును గూర్చి విచారణ 'జేయుచుండగా (బ్రవ్మా 
'దేసుకు (నత్యతమయ్యెను. వెంటనే వాచ్చీకిమహలర్షి యా 
(బ్రహ్మకు సొహ్టాంగముగా నమస్కరించి, దోసిలియొగ్గి నిలిచి 
సంస్తుతించెను. 
(బహ్మదేపుని ఇ శుభాశీస్సులు 

అట్లు చేతులు జోడించి యుదురుగా నిలిచి యున్న 
వాల్మీకిని గూర్చొనుమని (బవ్మా దేవుడు. నలికెను. అట్లు 
గూర్చున్న మహర్షి, తననోటినుండి వెడలిన శావవాక్కులను 
గూర్చి విచారణ జేయుచు నాన్లోశమును మనస్సున బఠిం 
"వను, (ఈ శ్లోకమును గూర్చిన వివరణ [గంథధారంభమున 
(వాయంబడినది) 

అప్పుడు (బహ్మ దేవుండు వాల్మీకిని జూచి “ఓమహర్షీ ] 
విచారించకుము | నా సంకల్ప(ప్రభావమున నీనోటినుండి 
యాన్లోక మావిధముగా వెలువడినది. ఓయీ 1 సీఏీకోకము 
నాధారముగాః. జేసికొన్సి శ్రీమ్యదామాయణ మహాకావ్య 
మును రచించుము 1 నీవింతకుం బూర్వ మే నారదునివలన 
వినిన గాథను వివులీకరించి [వాయఃగలవు. నీనోటినుండి 
వెలువడిన (సతియతరమును సత్యమే యగును, అట్లు నీవు 
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'వాసిన శ్రీమద్రామాయణము చిరస్థాయిమై యాచంద్రార్క- 
ముగా సిలువగలదు.” అని చెప్పీ (బ్రహ్మ దేవుడంతర్థానము 
నంబెను. 


శ్రీ మ్మదామాయణ = రచనారంభము 

తూర్పుదిశగా దర్భాసనమువై సుఖానీన్దుడె న వాల్చీ! 
మనోబుద్ధులను స్థిరముగా నిలిపికొన్తి తన దివ్యదృష్టితో 
శ్రిరాముని చర్మితయందలి, (సతితుణమున జరిగిన విమయ 
ముల నన్నింటిని జూచుచు, వినుచు మహాశావ్య రచనకు 
సుస(క్రమించెను. ఆయ్యది ధర్మార్ధగుణములతో నిండి సర్వు 
లకును వినుట కింవై న వదబంధములతో హృదయాకర్ష ణీ 
యము లైన భావసంవ త్తితో నిండి, రత్నాకరమువలె గంఖీ 
రమైనదిగా వెలసినది. అవ్చటిశే శ్రీరాముడు రావణసం 
జోరము గావించి యయో ధ్యా రాజ్యమును శ్రాలించు చుం 
జెను, ఆ మహోాకావ్యమున నిగువది నాలుగువేల శ్లోకములు 
నైదువందల సర్షలు నారుకాండలతో: బాటుగా చేడవది 
మైన యుత్తర కాండయు గలిగియుం డెను, అట్టి మహాకావ్య 
మును గానముచేసీ లోశమున ధర్మ్హు(వ్రచార 'మొనరింవ నెవరు 
సమర్ధలా ? యని యాలోచించుచుండణా నప్పటికే నీతా 
'బేవి కువూరులై న, కుశలవులు వాల్మీకి మహర్షికి శిష్యు లె 
శ్రీరామచర్శిత్రను గానము చేయుటకు సంతోషపూర్వక 
ముగా సిద్ధపడిరి, మేథాసంవన్నులును మూ,డువేదముల 
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యందు నారికేరినవారు నగు, కుశలవులను జూచి వాల్మీకి 

మహదానందము నంచదెను. తాను రచించిన), రామాయణము 

ద్వారా వేదధర్శ్యవచారము గావించుటకు. దగిన వేద 

స్వరూపమైన శావ్యమును గానము చేయందగీన శిష్య్ధా 

వానే అని బ్రహించిన వాడై శీీమ్మదామాయణమును 
న. 

సంపూర్షముగా నా కుశలవుల కువ దేశించెను, 


కుశలవులు = రామాయణ = ప్రచారము 


కుశలవులు గానవిద్యయం దత్యంత (పావీణ్యముగల 
వారు. బింబ(బతిబవింబ భావముగా శీ రామునినుండి సామోళత్తు 
శ్రీరామన్వరూ-పములతో నున్న వారు, (శ్రీరామువి సౌం 
దర్యమును బుజీకి వుచ్చుళొన్నవారు) అట్టివారు వాల్మీకి 
తమ కుస బేశించిన శీ్రీయమదామాయణము నంఠను గంఠస్థము 
చేసిరి, వేద, వేదాంగ వేదాంత శా(స్రుము లన్నింటియందు 
నారితేరి తపసృంపన్నులై న మహద్డుల పరిషత్తులకుం బోయి 
పఏీణలుపూని నిర్షప్ష మై మధురమై గంభీరమైన కంఠస్వర 
ముతో గానము చేయిదొడ'గిరి అట్టి సమయమున మహర్షు 
లందణు నానం దాశ్చర్యములతో దగ్భయ్యులై వినుచుండిరి, 
శ్ఞోః బీఈ కళ్ళి న్మని స్తాభ్యాం నస్థితః కలశంద డా 
(వసన్నో వల్కలం కశ్శి ద్దజా ఈనాం మహాయ శౌ॥ 
ను క-116 శ్లో 
తె 
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ఆక శ్రీమడ్రానూయణ. గానము చేసిన యాకుళల 
వులకు నొకమహాముని యూనందమునో చక్కని జలపాత 
నిచ్చెను. మజీయొక మహర్షి శుభాళీ! పూర్వకముగా 
నారవ _స్త్రాములను గానుకగా నొసంగౌను, 
అనసూయాత్ములై _వండితుల్తైన రసజ్ఞులు తోటి 
విద్వాంసులను వయస్సుతో! బనిలేకుండ వారిమేధాళ క్తిని 
గౌరవించుట ధగ్ముము. ఈ వీధముగా నాయాసభలలో వమవా 
రులందణును గుళలవులను వారీవారి శక్తి కొలందియు నాయా 
వస్తువుల నొసంగి సమార్జనించిరి. 
కుశలవులు శీరియ్య దాను ఏయము నందలి శ్లోకములను 
తంత్రీ లయసమన్విలేముల జేసి భావయు క్రముగా నాయా 
మున్యాశమములందును, బైలందును. బట్టణములందును 
ఛాడుచుండిరి. ఆ కాలమున స) రాము న ధ్యానగర 
మున సరయూసదీతీరమునందు నశ్వ మేథ యాగమును జేయు 
చుండిను, ఆసమయమున. గుశలవులు న యోధ్యకుం బోయి 
యాయా కూడలిస్థలములలో శ్రీమ్మదానమూయ౫ కావ్యుగాన 
మును (జేయుచుంటేరి. ఆ విషయమును దెలిసికొన్న శీ9రా 
ముండు _కుశలవ్లులను బిలిపించి నిండుసభలో సింహాసనమునం 
గూర్చొని మువ్వురు తమ్ములతోడను మహో కావ్య గానమును 
వినుటకు గుతూహలముతో టఓళలవులను పిలివించెను. కుళ 
వులంజూచి ఏరు రాదజలవతణములుగల వానైన, ముసికుమూ 
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రుల్లై సర్వజనాకర్ణ ణీయముగా కావ్యగానము చేయు చున్నట్లు 
వ ₹ న! 

వింటిని. ఇది మిక్కిలి యాశ్చర్యకరము. అని తలవోసి యా 

శాలురకు€ గావ్యగానముం "జేయ ననుద్ధ నొసం”ను, 


గుశలవులు = రానూయణ గానారంభము = 
దశరథపరిపాలన 

శీ్రీరామసమతుమున' గుళలవులు ముందుగా: గోసల 
'జేఛము నయో ధ్యానగర మును వరించిరి. సమస్తసౌ భాగ 
లతణో పేతమైన యయోఛ్యానగరము విశ్వూకువంళీయు( 
డైన దశరథ మహారాజు పరిపాలించు చ్యుడేను. ఆ దశర 
థుని పరిఫాలనలో సర్వ వన్షముల వారును సర్వ సంపదల 
తోడను, సుఖముగా జీవించు ప! సత్యము, థర్ముమున్సు 
నాలుగు పాదములతో నడయాడినపి* 

(ఛాహ్మణులు వేదాధ్యయన తద్బరులై, తమ్యత్రియులు 
పీఠధర్గమును జాటీంచుచు వైశ్యులు ధర్మమాక్షమున ధన 
రోశఘులను (బగు చేయుచున్న వాత ఛచూదఊలు వై పె మూడు 
వర్ణముల వారిని సేవింవుచు వోరి యాద రాభిమానములకు 
వాశులై యందటు నానందముగా నుండిరి. ఇట్లు పౌరివారి 
ధర్భుములను వారు పోటించుచు సుఖముగా గష్టనుఖము 
లలో జకస్పర మును భాగస్వాములై యుంనీకి, టొహారాజు 
“సత్య” నామాంకిత మైన శఆంకుయోపనమూలు టె సం టన 
రాజభవనమున సివసించుచు లా రొద్య పాల 
గావించుచుండెను: 
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న్డోః తస్యామాత్యా గురై రావ న్ని చ్వూకోస్తు మహోళ్ళున' 
మం త్రజ్ఞా శృసతట్థై శ్చ నిత్యం (వ్రీయహి తేర తాః 
న్లోః అష్షై బభూవు ర్వీరన్య క యశస్వినః। 
శుదయ శ్చానురక్తా శ్చ రాజకృ లే తేమ నిత్యశః॥ 
ఈ॥| ఆ దశరధునకు మ౦ చి యాలోచనాపరులై 
యింగితేజ్ఞానము గలవానై (వరలవేన్టల* బట్టి వారి మనో 
భావముల నెటుగుట యింగితమనబడునుమ వో రాజుయొక్కం 
హితమును [బీయమును గోరుచున్నవారై యేతుణమున 
శాతమణము రాజకార్యములందు న్మపమత్తులై శారీర మాససిక 
శౌచములు గలవారై (కల్టుష షములు లేనివా క రాజకార్య 
ములందు విసుగు( జెందక యుత్సాహమను గలవారైన యెన 
మండుగురు మంత్రులు గలరు: 
రాజ్యమునందు మహారాజుయొక్క్‌-యు! (టబజల 
యొక్కయు సర్వవిధ వేమములను గోరెడు మంత్ర లెన 
మండుగు రుండుట ధర్మము 
ఈవిధముగా దశరథమహోారాజు నాస్తానమున 'నెన 
మండుగురు మంత్రులును వనీన్టు, వామ టేవుల నెడి యిరువురు 
వురోహితులును గలరు. ఏశేగాళ యింకను ముఖ్యులైన 
సరివార మనేకులు గలరు. అందజను బభుభ క్షి పరాయ 
ణుల్లై వారివారి నియమిత కార్యములం ద(వమత్తులై శ్రజ్జా 
నక్త్తు త, (్రైవర్తించు చుందురు, ఏరంద ౫ు నరిమడ్వర్లమ 
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నకు దాసులుగా సత్య (వతులై నవారే, ఆ దశరథ మహో 
రాజుయొక్క- వాలనలో! (వదబలందటును బరస్పరము నీర్ష్యా 
సూయలులేక వపరదారా పరదవ్యముల కాళించక (శాంత 
జీవితములను గకుపు చుందురు, 

ఆ రాజ్యమునందలి సామంతులు చ్మకవర్రియందు 
భయభ క్రులుః విశ్వాసము గలిగి యుందురు. దశరథమపహో 
నాజు ఈ విధముగా శ్యతుభయంకరు. డై (వదల కాహ్లాద 
మును గలిగించుచు రాజ్యవాలన 'జేయుచుండెను. ఇట్టి మహో 
రాజునకు. జూలకాలము గడిచినది.' కాని యాతనికి సంతా 
నము గలుగలేదు. ఎన్నిభోగ భాగ్యముల ననుభవించు 
చున్నను సంతానములేని వానికి శాంతి యుండదుగడా 1 
అందువలన నామహారాజు వ్లుత్తులకొజణవై  యనేకమ్చులెన 
'వతదీమల నవలంబించియు (బయోజనము లేకవోవుటచేం 
దుదకు నళ్వ మేథ యాగమును జేసీ తకృలితముగా' బుత్త్ర 
సంతతిని బడయ సంకల్పించెను. 

సంకల్పించిన బే తడవుగా మంత్రులను బురోహితు 
లను బిలిపీంచి యొక సభాసమూ వేశము నేర్చాటు గావించి, 
యాసభలో+దన మనస్పంకల్చ్పమును దెలియ జెప్పెను, మహో 
రాజు సంకల్చమును విన్న వార౦ందజు నానండించిరి. తప్పక 
వేదోక్తమైన విధానముగా దీతీ. బూనవలె ననియు దానికి 
గావలసిన సామ్మగి యంతయును సమ ఓ 
యావ్మాణ యాబకులు వలికిరి. మీ గు స్త 
రపు టొడ్డున యాగశాలలను నిగం = నయునని 
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జెన్చీరి. మహారాజంశయు విని యాగమునకు. గావలసీన 
సంభారముల నన్నిటిని సిద్ధము చేయుటకు మంత్రుల నొజ్ఞా 
పించుచు నిట్లు ఎవాథొనెను. 

న్స మంద్రులారా | ఇట్టి మహాయజ్ఞి ముల నేవముుహో 
రాజైనను జేయవచ్చును. కాని యజష్ఞములను నిర్వహించు 
టలో లోపములు లేకుండ. జేయుట కష్టము. 
న్లోఃధ్మిదం హి మృగయంతే జత విద్వాంసో (బ్రహ్మారతునా! 

నిహతన్య చ యజ్లస జ్య సద్యః కర్తా పెఫశర్టక్‌! 

భావము :- చేశములో విద్వాంసులై న (వావ్మాణులు 
కొందలు రొతిస కా న్యముగలవా రె నిట్ట మహా త్తేర కార్య 
ముల నెంతటి శద్ధానక్తు లతో జరివీంచుమున్నను వానినీ 
ధ్వంసము గావించుటకు లోపములను వెదకుచుంిదురు. యి 
ములలో నేనూ[త్రము లోపమున్ను వయ్యది యాకర్తను 
నశింవు! జేయును. 

భరము ఫా వేద విహితమైన కర్ణులం జేయునప్పుడు 
స్వబుద్ధిని విడిచి యూయా కర్ములందు! జెచ్బ-బడీిన విభావము 
లనే యనుసకిరచుట ధర్మము. అట్షుగాక యుక్తిగా తవబుస్ధి! 
వచ్చినట్లు చేసినచో నాక ర్త శేగాక యా కేశ (వజలకను 
గీకు గలుగును. 

అని చెప్పుచు మహో రాజు మంతి వురోహి తాదులను: 
జూచి వొా8నాకిక!ల దగిన కార్య(శ్రమములను వీధి౦చి 
_వంపవీంచెను. 


బం శ్యళశ్భృ ౦గచరి (త 

మహారాజునకు సమిపముగ నున్న.సూతు' డంత 
యును విని. (పభువు నుద్రేశించి యిట్లు చెప్పునున్నా'డు. 
ఓమహాఠాజూ | పూర్వము సనత్కుమారు*డు చెప్పగా విన్న 
సంగతి యొకటి యిష్టుదు జ్ఞప్నీకి వచ్చినది. దయతో వఏినః 
గోరెదను. అని దశరథమహోారాదు సుద్ద వడసి యిట్లు 
చెవ్ప నారంభించెను. 

కళ్యనపు్యత్రు'డైన విభ౦డక* మహర్షి గలంయః- ఆతిసికి 
జగద్విబ్యాతుందై న బుశ్య్ళంగు6 డను కమారుండు గలడు. 
అత్రండ్తు సర్వకాల సర్వావస్థలయందును దంశ్షిని విడువకుండు 
టచే నితరము లేవియు నెబుగక యుండెను, తండ్రిని గురు 
వుగా సేవించుచు వేదాధ్యయన తత్పరు(దై ఇాస్తో్రో క్షమైన 
న నాచరంచు చుండెను. పురువస్వరూస 
మును దప్పు నీ ఊస్వహవపమును అత డెటుంగండు; 

జదియట్లుడ నాకాలమున నంగ బేశవు రాజైన రోమ 
పాద మవో రాజు (వజారంజకముగ- బరిపాలించు చుండెను. 
గొంత కాలమున కా శాబ్యమరితేయు ననొచృష్టి చే వీడించ 
బడుచుండెను; అవ్వు డామహోారాజు మిక్కిలి విచార్మగ స్తులడె 
మం్య్రవే త్తలును మహార్దులు నైన (ాహ్మణుల నాహ్వానించి 
బేశమున సువృష్టి గలిగి (్ర్రల్ము సుఖరిబుంగల యువాయ 
మును జెప్పు డన్‌ పో 6చెను, ' వారందజణు నాలోచించి 
యేక్టీవముగా నిట్లనిరో 
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ఓమహాఠాజూ[విభండక మహర్షి యొక్క-కుమారు.డొన 
బుళ్యళృంగుండను (గ్రువ్మూచారి గలడు. అతనిని నీరాజ్యము 
నకు రప్పీంచి నీకుమూన్తై నొసంగి వివాహము గావించుము. 
నీ రాజ్యమంతయును సువృష్టీ గలిగి (ప్రజందణును షం శ్వ 
ర్యములతోడను దులందూగుచుందురు.. అని యా బాహ్మ 
ణో త్తములు విన్నవించిరి. వెంటనే యారాజు మంత్రులను 
బిలిచి బుళ్యశృంగుని దీసికొని రావలసినదిగా నాజ్ఞువీంచెను, 
కాని వారందణును మహర్షి కోపించి. శపీించు నన్న భయ 
ముతో నామహర్షి యొక్క యాశమమున కే. వెడలలేక 
యొక్‌ యుపాయము న్మాపభువునకు ఉలిపిరి. 

ఓమపహోరాజూ | “తిలోకనుందరులును, మంచి నేర్పు 
గలవారు నాటపాటలయం' దారితేరినవారు. నగు వేశ్యా 
లను మనము వంపీ యా మహర్షి కిల (టలోభము గలిగెంచి 
మన రాజ్యమునకు దీసికొని రావచ్చును. ఎ౨క్షైనచో మనకు: 
గార్యసిద్ధి యగును. (వభువులకుః బు్త్రిసంతతియును 
లభించ గలగదని మాయాళ, అని యానాందు జరిగిన 
విషయమును సనత్కుమారుడు చెప్పగా విని యుంటిని, అని 
సూతుడు దశరథునకు( జెవ్చెను. అంతవరక్రును విన్న దశరథ 
యహారాజు నుహదానంద_ పహృదయు(డై రోమ వాదుండు 
బుక్యశృంగుని నొనివచ్చిశోవిధమును గూర్చి (ప్రశ్నించంగా 
సూతుం డిట్లసియెను. 
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దశరథమహాళాజూ 1 అనాండు రోవమపాద మవిరాజు 
మంత్రులతో నిట్లాలోచించెను. బువ్యశ్ళంగ మహర్షి 
(నాపంచిక సుఖముల నెజు/గనివాడుం అందులోను 
స్వడావమునే "తెలియనివాడు కావున న్యప్రమత్తలై వాళ 
చక్యముగల గణికలను మిరాపనికి సియోగింపువాడు. 
రాషవహర్ష్మి యున్న వనమనునకు బోయి యాతని నాకర్షణీయ 
మైన శేష్టలతో నల$ించి మన రాజ్యమునకు గొనివచ్చునట్లు 
చేయుడు. అనంతా విని యామంశత్రులు నప్లేచేసిరి. 


(= 


రాజాజ్ఞ ను లఫిరసావహిం౦చిన వార కాంతలు విభండక 
మవార్షి యొక యూశ్రమ మున్న యడవికి బోయిరి, అట్టు 
వాళాయా(శమ సమివ వనమున విడిసిరి బుశ్యకృంగుయ 
వుట్టిది మొద లానాంటివరకును దండడినిదప్ప వేరొక వురు 
షుసిగాన్వి యనిగాని ఇమూచి యెటుగండు దేవవశా త్తుగా 
నారోజున విభండక మహర్షి, య-(శమమునం బ్యుతు. నొ 
రగావిడిచి యెచ్చటకో పేదళెను. మ 
నకు వచ్చిన వేశ్యలు నృత్త త్‌గ్‌త వాద్యాదులతో. దమవిలా 
శలను జూపం దొడ'గిరి. బుశళ్యళృంగు డావింత జీవులను. గ్‌న్మి 
ముగ్ధుండ్రైతన యాశమమునుండియ ప్లే ఇెవ్నవాల్భక చూచు 
నం చను. అ గణిశలును మెల్లమెల్లగా నాబుషి. కుమారుని 
సమిాపించి వినయ “పూర్వకముగా నాతని వృ ల్తాంతీముమ 
గూర్చి (వళ్నించిరి, అంత నాతఃడును దనవృ త్తొంనమును 
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జెప్పి, యిట్లనెను. “మి'రెవ్వరో? యపూ ర్వా కారములతో 
నాకర్షణీయున్నై యున్నారు. మాయా(శ్రమమునకు దయచేసీన 
మోకు నతిథి సత్కారముల' జేయుట నాధగ్భుము. కావున 
రండు ఇవినో ఈ నీళ్లతో గాళ్లను మోములను శుభము 
వేసిలొనుయ | ఈ ఫలముల నాహారముగా న్వీకరించి 
వ్మిళాంతిని బాందుండు! ఆనంగా నావార కాంత ల స్లేగావించిరి. 
మజియు, వారిట్లనిరి, బుషికుమూరా! సీియాతిథ్యమును న్వీక 
ర0చి సంతోషించితిమి. మేము చారిబశైముగా 'దెచ్చికొనిన 
యీ ఫలపహారెములను నీవుగహించ వేడెదను. అనుచు 
దాము తెచ్చిన మికాయీలు మొదలగు మధురవదార్థము 
లను యాతని కీయ'గా వాని నారగించిన యూామవార్షి వాని 
మాధుర్యమున కాళ్చర్యప డెను. అంతియేగాక యివినాడ 
నొకవిధ మైన ఫలనులే యని భావించెను. అంతట నావార 
కాంతలు చాల తీడవాయె ననియు విభండక మహర్షి వచ్చి 
నవో. దమను శపవీంచుననియను భయవడి తొందరలా, 
మటలినవాలై! పురమును జేరికొనిరి. 

బుళ్యశృంగుండును వారకాంతలతో. గలిసి వొన్ని 
విశేవముఅ 'తెలిసిళొన్నవా*డై వారు వెడలినందులకుః జూల 
శాధవ డెను, మరునా+డు మజల న చేసమయమున కా్యఊ్రీలు 
సంచరించిన స్థలమును (గ్రువేశించెను, వారును నజేసమయ 
మున శాస్థలమునకు వెళ్లి బుషీవుత్తుని జూచి యిట్లనిది 
నీ బుషినర్యా | వీవు సీయా[శ్రమ (ప్రాంతముల లభించు 


బాలకాండ డి 


ఫలమూలాదులనే యెబుఎగుదువు. కావున నివుడు మాతో 
మాయా(శ్రమమునకు వచ్చినచో సింకను విశేన విషయముల 
ఇన్నింటినో గని యనుభవించి యానందించ గలవు. అనంగా 
విని యాబుషీకుమవూరుండు వారివెంట వెడలుటకు నంగీక 
రించి బయలు చేరెను. అమహర్షి యంగనాబ్యవు బాలి 
మేరలో నడుగు విళ్లైనో లేదో వెంటనే కుంభవృష్టి గురిసి 
నది, ఆవక్షములో 6దడియుచునే వచ్చుచున్న తూవ్మాణునకు 
మహారా "ఇదు ేగి సగారవముగా సాష్టాంగ నమస్కారము 
గావించియాతనిని దన కోటలో “బ్రవేశింవ్లేనెను. అచ్చట 
విధిఏధానముగా నర బ్రపాద్యాదుల నొసంగి సన్మానించెను. 
అంతయు నాశ్చర్యముతో నందుకొనుచున్న బుషికుమూరుం 
చానందించేనే గాని యా [గహించళేదు. అట్టియా మహా 
త్శుని వుహారాజు తనయంక'వురమునకు (గొనిపోయి 
కుమా _రెమైన ఇాంళతాడదేవి నొసంగి వైభవో'పేతముగా 
వివాహము గావించెను, అని చెప్పి, సుమంతుండు దశరథ 
చుహారాజుతో మజల సిట్లనుచున్నాడు. 


మవోరాజూ | ననత్కువూరు. డానాండింకను జెప్పిన 
దానిని శ్రద్ధగా వినుము 1 ఇక్ష్వ్యుకువంశమున దశరథు.డను 
మహారాజు “నించి, సత్యమును, ధర్మమును లేశమ్మా తమైన 
దస్పక్ష యయోఖ్యా శాబ్యమును బరిపాలించును. ఆరేడు 
రోమపాద మహారాజుతో మతి గావించికొన్తి యాతని 
యళల్లుండై న బుళ్యళ్ళంగుని భఇాంళాజేఏే సమేరుని గాం 
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దనకు -బంవుమని కోరిన వా[డై వారిని దనవురంబునకు6 
దీసికొని వచ్చును. ఆ మహర్షి యొక్క- యాధ్య్వర్యమున 
యజ్ఞము గావించి వు ప్రలను ఎడయఃగలడు అని చెవ్ప్చలా 
నేను వింటిని. కావున నోమహోారాజూ | నీ విస్పుడే రోమ 
పాదుని (వార్థించి యాబుషిదంపతులను రవ్పీంపుము. స్‌ 
యఖభీస్టము విధిగా సిద్ధించును సుమా 1 అని సుమంతుడు 
చెప్పంగ్యా విని మహో రాజా? వసిష్టమహర్షి యొక్క- యనుమతిం 
గొని, సవరివారముగా నంగ చేశమున శేగాను. ప్‌ రోము 
పాదుని న తనయభీష్టమును "జెలిచె ఆతండును 
సంతో మ పూర్వకముగా దశరథుని వెంట( దనయల్లుని, 
గుమూర్డెను నయోధ్యా రాజ్యము జేర బంబెను. దశరథ 
మహారాజు బుశళ్యశ్చృంగ దంపతులను దిన్నగా! దీసికొని 
వోయి తేన యంతఃవురమున ర్యబవేశ విశ్చును. మువ్వురు 
శాణులతోడను 'గూడినవాండ్లై వారికి నర్శ్య పాద్యాదుల 
నొసంగి గౌరవించెను. ఆ విధముగా దశరథమహా రాజు సంతః 
వురమున శాంతె చేవతో(౧హాడి బుశ్యశృంగ మహర్షి రాజ 
భోగముల ననుభవించుచు సుఖముందెను. 
అ శ్వ వేథ=ఎయాగము 

అట్లుండ' గొంతకాలమునకు వసంతర్హువు (సవేశింఛి 
నది. అప్పు డళ్వ మేథ యాగమునకుఃదగిన సుముహూ ర్తము 
"నేర్పర చెను. ఆ ముహూర్తము నకు మహారాజు మునివుం 
గవులగు వేద వేత్తల నంది నాహ్వానిం వెను. దశరధు 
నాహ్వానమును మన్నించి యందతును వచ్చి యుండిరి 


వాలకాం డ గ త్త 


అవ్వడు మహారాఖూ వసిష్య బుశ్యశంగాదులతో నిట్లని 
లును. 

మహర్దలారా 1 నాకు సత్సంతానము గలుగుట కె 
యశ్వ మేథ యాగమునను సంకల్ప్సించితిని. చానికి బుళ్య 
శృంగ మహర్షి యధ్వర్యు,డు శాగా మోరందబును దగిన 
కార్య[కమములందు బాల్గోని నిర్విఘ్నముగా నెర వేర్చః 
(ార్థించుచున్నాను. అనంగా విని మహర్జులందలు నమితో 
తృాహముతోం (బ్రభువు యొక్క యుత్తమ ధాక్మికాభిలాషను 
దీర్చుటకై పూసికొనిరి. మజియు యజ్ఞమునకు ౧గావలనీన 
సుంభారముల నన్ని 6టిని సిద్ధము చేసి యజ్ఞాశ్వమును విడు 
వు-డని వలికిరి. వెండియు నీయజ్ఞైము సరయూనదికి నుత్తర 
తీరమున జరిషీంచ వలెనని వాకొనిరి. 

దశరథమవరాజుగూడ మహర్షులు చెప్పిన చొప్ప 
ననే సర్వమున్ను సిద్ధము చేయవలసినదిగా తనమం్మతుల 
కాడ్డాపించెను.గుజ్ణిమును విధివిధానముగా నలంకరించి, విడిచి, 
దాని వెంట వెడలవలసిన చైన్యము నాలుగువందల మంది 
యుండవలె ననియు,ఫారితో: బాటుగా నధ్వర్యుండు, (బహ్మ; 
హ్‌ోత్రె యుడ్షాత యనెడు నలుగురు బుత్విక్కు-లును వెడల 
పలయు పస్‌ నాజ్లాపించెను. వెండియునా 'మంగతులళో 
నిట్లసియెను. ఈ మహోయజ్ఞమును ధ్వంసము చేయుటకు 
, విద్వాంసులైన (గాహ్మణు శెన్నో యౌట్ర౧కముల . గల్పించు 
దురు, యజ్ఞ ము (భష్టమైనచో నా యబజనూనికే గాక, రాజ్య 
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మునకు యుప్యదవము సంభవించును. కావున నందటును 
జాగరూకులై, న్మిగహము గలిగి (పవర్హించ వలయును, 
అనగా. కార్యక _రలందలును శ్రద్ధాభక్తలతో సర్వ కార్య 
ములను నిర్వహించిరి. మహారాజు వసిమ్టులవారి నాహ్వానించి 
యభావీధిగా. బూజించి, “మహాత్మా [1 ఈ యజ్ఞ్ఞమునం 
"దేమా[(త్రమును లోపము జరుగకుండ నిర్వహించు భారము, 
మివైనున్నది.-? అని వేడుళొనెను. వసిస్టు మవార్షియును 
మహారాజ (ప్రార్ధన నంగీకరించెను. తరువాత యజ్ఞ మునకు, 
గావలసిన కార్యక్రమముల నన్నిఃటికిని సర్వసమర్థులె, (పజ్ఞా 
వంతులైన బుత్విక్కులను నియమించుచు నవ్వసిష్టమవా క్రి 
యిట్లనియెను. 
శ్లో॥స శ్వేవర్తా యథా పఫూజూం 'మే[వావున్నై వంతీ6 సత్క్భృ ఆః 
న చావజ్ఞా (ప్రయో క్తవ్యాః శామోధ వశా దవీః। 
కతి స, 18 న్లో॥ 


ళా; వర్ణాశ్రమ ధర్భములకు భంగము గలుగసీయక 
యెొల్లవారలను వారివారి యభీస్ల్టానుసారముగా గౌరవాదర 
ములను జూపవలెను, కొందటి యెడల గామ్మవోఢాదులకు 
నవకాశము సంభవించోనను వానిని న్మిగహించి విసర్జించి 
వార పాట్లు జరుగకుండ (ట్రవ్తించ వలను, 


ధర్మము ఫ్‌= యజ్ఞ ములందు సవానమును శాంతమును 
గలిగియుందుట ముఖ్య ధర్భము. 


వాలకొా౦డ ౩ 


వమతజీయు వసిష్టమహర్షి సూతునిం బిలిచి యిట్లని 

యను. నీవువెశ నానాబేశరాజులను మహర్షులను మను 
ళం లై 

ల టై నాహ్వానించ వలెను. అని యాతసిం బంపివైచి 
యనంతరము పరివారమును జూచి యిట్లనియెను. 


అవజ్ఞ్యయా న చాతవ్యం కస్యచి ల్లీలయాపి వా! 
అవద్ఞియా శతం హన్యా దాతారం నాత్ర సంశయః॥ 
_ కేలతివ, శ్లో! 80 


తాః! ఓయీ 1 మిలో నేయొకండు. నెట్టివానితో 
నైనను గరినముగా (బవ ర్రించరాదు. కాంత మనస్కు-లై ? 
వినయ విభేయతలతో భోజూనాదులందుగాని వస్తాదు 
లొసంగుటలో' గాని యోథ్ఞతో జరిపించ వలెను. అంతియే 
గాక యెవ రెవ శేయే కోరికల నోరినను దీర్చు చుండవలెను, 
ఇందు నెవ రెట్ట యశృత్య మునకు బాల్చడినను యజనూనికి 
(పాణహోనిని గలిగించును. 


ధర్మము థా సత్మ_ర్భుల నాచరించు నన్ను డరిషడ్వర్ష 
మును జయించి యోధ్జ్డగలిగి (ద్రవ్నర్డించట ధర్మము. 'సీవ 
కులు డురవాంకారముతో నెట్టి యశృత్యమును. 'జేసినహా 
ద్‌ తలము యజమాని కే సంళమించి కీకును గలిగించును 


వసిష్టుని హితవాశ్యములను శిరసా వహించి నేవకు 
లందజును వారివారి కార్యములలో “నిమగ్నులైరి. 


32. (శ్రీ మద్వేంకశేశ్వర రామాయణము 


అశ్వ మేథ యాగమునకు సర్వమును సమకూర్చ బడి 
యుండగ 'వసిష్టమహర్షి బుళ్యశృంగునితో వచ్చి దళ 
రథునితో నిట్లనెను. మహారాజూ | సీ యాజ్ఞానుసారముగా 
సామంఠలేరాజు లందును వివిధములైన  రత్నాభరణాది 
కానుకలతో వచ్చియున్నారు. టేశ దేశములనుండి పండితు 
లైన మహర్షులును వచ్చియున్నారు.. ఇంక నీవు నీరాణు 
లతో గూడి యజ్ఞ శాలలో 6(్రవేళించిన తోడనే యజ్ఞము 
నారంభించవచ్చును. సీవే విడువబడిన యజ్ఞాశ్వము సంవత్స 
రము,పూర్టిమై సురతీతముగా. దిరిగి వచ్చినది. ' అనిపలి 
శెను. 


వసిష్ట వచనములను విన్న మహారాజు మువ్వురు 
భార్యలంతొగూడి యజ్ఞ శాలం (బ్రైవేశించెను. బుళ్యశ్చంగుని 
సన్నిధిని బుత్విక్కు.లంద జును చారివారికి విధింప బడిస 
వైదిక కర్ణుకాండను ' నిర్దష్షముగా నెరవేర్చు చుండిరి. 
(పాతస్స్ఫవస మాధ్యాహ్నిక సవన సాయం సవనములను 
బూ ర్హిగావించిరి. గరుత్మంతుని యాకారము ౫లిగి యష్టాద 
శాత్మక మైన. గుండమును నిర్జిరచిరి. అందు నాయా'బేవతల 
నుద్దేశించి వయులును సర్బములును మర్యలేబలముచే రప్పించ 
బడినవి. . శామ్మితమునందు,మవోరాజు “నస్జాధిని గుజ్దము 
నులచిరి. వెండియు. దాబేళ్లు మొదలైన. జలచరములును 
సిద్ధము చేయంలడినవి. మొత్త మాయజ్ఞమ్నునందు మూడు 
బ్రందల జీవరాశులు. యూన స్తంభములకు (గట్టి యుంచిరి. 


బాలకాండ త్రి 


శౌనల్య యా రా్మాతియంతయును జాగరణ చేసినది. ఇంక 
బుత్విక్కులు వేదవిధానముల ననుసరించిరి. యాయా 
జీవుల నాయాటేవతేలకు స్వాహోకారములతో పోమము 
గావించిరి. ఆ సోమ గంధము న్యాఘాణించిల మహారాజు 
సమ స్త దోమములను బో'గొట్టి కొన్నవాండై నిరులాంతః 
కరణుం డ్రై (ప్రకాళించెను. అందుంబదునారుగురు బుత్వీక్కులు 
గుజ్జిముమొక్క_ యవయవములను వేదమం[త్రముల నుచ్చ 
రించుచు స్వాహో కారములు మిన్నుముట్ట'గా యగ్నిగుండ 
మున హోమముల గావించిరి. అ యాగము. లేశ మైనను 
లోవములేకుండంగా మూడురోజులు రాత్రింబవళ్లు నిర్వ 
హించంబడినది, అందు మొదటి రోజును జతుష్టోమమనియ్ము 
"ండవ రోజు నుక్థ్వ మనియ్యు మూండవ రోజు ననిరాత్ర 
మనియు నందురు. ఆవిధముగా నశ్వ మేథయాగము సంపూరక్ష్ర 
చుయినది. 

దశరథమహో రాజు యజ్ఞరతుణగాం దనరాజ్యమున. 
గల తూర్పు దిక్కను వళోతేన్కు దత్నీణదిక్కును (బ్రహ్మ 
కును, బశ్చిమదిశ సరన ను త్తరదిక్కె నుద్దాతకును 
ధారాపూర్వకముగా నొనండెను. “ఇట్లు భూమినంళనుి దానము 
చేయగా బుత్విక్కులు; స్వీకరించిన వారై యిట్లనుచు 
న్నారు, 

మహారాజా 1 ఈ భూభారము వహించి (వ్రజానండ 
కరముగా ఛగ్గువాలన “జేయుటకు నీవే యర్హ్యు +డీశ్ర, మేము 

ర్‌) 


వశీ థ్రీ మద్వేంక పేళ్వర రామాయజము 


(₹పస్టైణులము. అసమర్థులను. యజన యూజనా ధ్య్యయ_, 
నంబులు మాధర్మములు. కావున మాకు దతణగా నొసంగిన 
భూమికి మూల్యముగా మణులను మాశీక్యములను రత్నము 
లను బంగారమును గోవులను మా భూములకు,డ గిన వెల 
గట్టి నీవు మా కొసంగుము. ఈ భూమి నంతను మజులః 
వెకొనుము అనగా విని మహారాజు వారివారికి ( దగిన 
రీతిగా నాయా ధనముల నొసంగి రాజ్యమును న్వీళరించెను 


తరువాత నాదశరథధ మహారాజు బుశ్య శృంగమహర్షి , 
జూచి “మహామునీ 1 ఇంక నాకు. బుత్త్రులు లభించంగల 
వ్యుతకామేష్టిని గూడ జరిపీంచ గలందులకు? (మౌస్థించు 
చున్నాను” అనగా విని యా నుహర్తి ర్షి యధర్వణమంత్రము 
లచేం బ్యుతసంప త్సమృద్ధికై పేమాదీ' కార్య కలావములను 
జరిసించెను. ఆ శ్రహానమున కాహూతులై న 'జేవతలందటును 
స్వయముగా నచ్చి వారివారి హవిర్భాగములను గ్రహించి 
యానందముగా వెళ్లీరి* తరువాత నా బుశ్య శృంగ మహర్షి 
“ఓట శాజూ]! వీకు భార్యలవలన నలుగురు కుమారులు 
గలుగంగలరని” యాశీర్వదించెను. 


బ్రహ్మాదిదేవతలు- విష్టువును (బార్జించుట 


అయాధ్నలో నట్లుండంగా నించాది సనుస్త జీవత 
శీ గ ౮ న 
లును (బ్రహ్మను సమిోాపించి యిట్లనిరి, ఓ జేనా | నీయొక్క 


బాలకాండ తన్‌ 


వర(ప భావముచే రావణాది రామసగణములు మమ్మెబ్లరను 
నానా హాధలపాలు చేయుచున్నారు. ఆ రావణుని దుండగ 
ములు మాటలతో. 'జెప్పనలవీగాదు, రావణునకు నాతసి 
కుమారు+డైన మేఘనాథునకును భయవడి యిందు. డంతటి 
వాండు య నున బరాజయము నందినాందు. అట్టి రాకస 
సంహారము గావించి మమ్ముల నుద్ధరింపః గోరుచున్నాము, 
అనగావిసి (బ్రహ్మ చేవుడు కొంత సేపాలోచించి యిటబ్లనియెను 


ఓ ేవశలారా 1 మహర్టులారా (వినుడు ! నే నా 
రావణునకు మానవు లొక్కటరిని దప్పీంచి మిగిలిన మతీయీ 
జీవులచేత శే లోకమువారిచేతవైన సవధ్యుంజొనట్లు వర 
మొసంగితిని. నే నిచ్చిన వరమునకు చేనే వ్యతి రేకముగా. 
(బ్రవర్హించ లేను. నాండు మనుష్యుని చేకజీ చంప,బడవ లెను. 
లని (బ్రహ్మ దేవుడు చెప్పుచుండంగా నచ్చట వాఠాత్తుగా 
(శ్రీమహావిష్ణువు (వ్రత్యత నుయ్యెను. బహ్మది _బేవత 
లందజు నా మహో విష్ణువును స్తుతించి యిట్లసిరి. 

శీ 'శ్రీమన్నా రాయగా 1 లోకకంటకు,డై బేవ 
గంధర్వ యతెమహార్షి సంఘంబులను నానాహింసల పాలు 
చేయుచున్న రావణాసురుని నీవే సంవారించి సమ్వు లోక 
ములవారికిని సుఖశాంతుల నొసంగ సమర్ధండవు. వాండు 
మానవులవే దప్ప మ జెవ్వరి వీతను జూవ+డు. కావున నో 
"దేవా భూలోకములో నయోధ్యాధి వతిమైన దశరథుడు 
వుత్రకామేస్ట్రిని జేయు చున్నా+డు.ఆతని గర్భవాసమున న్‌ 


వగ థీ మడ్వేంక కేశ్వర రామాయణము 


జనించి రావణసంవోర మును గావించి మమ్ముల ను ద్ధరింన 
వేడుకొనుచున్నాము. అని వినయముతో. 'శ్రాష్టైచిం. 
మజీియు నో 'శ్రీవాకి 1 మొదటినుండియును శన 
సంహారమును. గావించుచు. మమ్మెల్లరను సీవే రథ్నీంచు 
చున్నావు. ఇప్పుడును మూకు నీవే శరణ్యు డవు. అని ఫరణు 
నొచ్చిన వారితో శ్రీ (౮/ మహావిష్ణు విట్లను చున్నాడు. 


పాయస(ప్రదానము 


ఓ జేవతాగణములారా 1 మహర్షులార్గా | మికీటే 
నాయభయము. ఆ రావణుని సమస్త చధుపతవాందునో 
నాతని వంశనాశము గావించుదును. అని పలికి దశరథుని 
గర్భమునం జాను నాలుగు భాగములుగా నయి' సల్లురు 
వుత్తు్రంలుగా జన్మించంగలను, అని మపోవిమ్ణువు స్థరసంళల్న 
ముతో! బలికెను. మజియు నే స్మబహ్మాజేవ్ల! డిచ్చిన వరము 
నకు భంగము గలుగకండ నేను మూనవుందైన దళరథ 
మహారాజునకు బుత్త్రండనై జన్నించ గలను, అని చెప్పీ 
యందఆును జూచుచుండగ నే ముహోవిష్టు వక్క_డ నే యంత 
ల్డానుః కయ్యెను. 


ఇకుడ నియోధ్యయందు దశరథుని బ్యుతక్షామేష్టి 
యును బ్నూర్జియైనధి. ప్ల ఫ్లూ వూన్హావాంతి శాగ్గా నగ్నిగృండము 
నుధిడి యొక దివ్యపుగువ్ను డుద్భవిం చెను. అతః డాజాను 


బాలకాండ | వ్ర 


చావా(డు. సూర్య కాంతితో (బకాళించుచున్న వాడు నై 
యమృతోపమానమగు శ్నీరాన్నముతో నిండిన బంగారు 
పార్ర చేతియందుగల అఆమహావురుషుండు దశర నుని జూచి 
యూమహారాజా | నేను (ట్రజాపతియొక[ణ కునూరు డను, 
అనలా విసి “ఓమహాళ్ళా [నీకు నా హృదయపూర్వక 
సుస్వాగతము, నీయాదేశాను సారముగా 'జేయుటకు సిద్ధముగా 
నున్నాను అజ్ఞాపించుము 1”అని మహారాజు వినయముతో! 
బలికెను, అంత నా ఫురుషుండిట్లనియెను. మహారాజా! సమస్త 
దేవతలును నీ మహాయజ్ఞమునకుః బరమానంద భరితులై రి. 
తతృలముగా నిదిగో యీ పాయసముతో నిండిన పాతను 
సీ ఫొసంగు మని నన్ను బంపిరి. దీనిని (గహించుము. “ఈ 
పాయసమును సీ భార్యల వొసంగుము. ఇయ్యడి ఆరోగ్య 
(పదమై సతృంళానము నొసంగును” అని పలికి యతం డా 
పాత్రను మహారాజున కొసంగి యంత న్టానము నం'దెను. 
దశరథమహారాజును పాయసపాత్రను శిరసావహించి 
యంత।వుర మును (బవేళించెను. అతం డా పాయసపాత్రను 
గాసల్యకుం జూవీ దాని (వభావమును ఇవ్పెను తగువాత 
నొత డాపాయసమునందు నగ భాగమును గెాసల్యళొసంగెను 
మిగిలిన సగములో సగ భాగమును సుమి(త్ర ళొసంగెను. ఆ 
యిఠువురునకు నీయంగో మిగిలిన భాగములో సగము నైక్షకు 
నొనంగెను. నైశకు నీయ,గా మిగిలిన భాగమును ముకల 
సుమితకు నొసంగెను. అట్లు (గ్రహించిన ఫాయసమును 
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రాణులు మువ్వురును వెనువెంటనే యొకరితరువాత నొక 
రుగా నారగించిరి. కొంత కాలమున కామున్వురును గర్భ 
వతులై గి. మహావా జాసంగతిని 'చెలిసిఫాని మవాదానంద 
భరితుడై యెవ్పటికవ్వుడు వారి కోర్కెలను దీర్చుచుండెసు. 


దేవతాస౦తతి 

శ్రీమహావిష్ణువు దశరధుని వాంఛాఫలసిద్ధికిని దుష్ట 
శిక్షుణకును శిష్టర తమ్షణకు నామువురు రాణులలో. గాసల్య 
గర్భమున. దానే స్వయముగా (టవేశించెను. 

ఇదంతయు నెజింగిన (బ్రహ్మా దేవుడు దిక్పాలకాది 
సర్వ దేవతలను బిలిపించి యిట్లనియెను. ఓ బేవతలారా | 
మహాోవిస్లువు దశరథునకుజ్యేస్థపుత్తు?0 డై జన్మించనున్నాండు. 
రావణాడది సర్వ రాత సంహారము నాతి'డు గ్లావింఘును: 
కావున నాతనికి సహాయభూతులుగా నుండుట కాయా బేవ 
గంధ ర్వావ్సర సాది దేవ ఆ 'న్త్రీలయందు సర్వసమర్హులె యుజ్వ 
ల లేజో వంతునై న కుమారులను గని ముందుగా సిద్ధము 
చేయుండు.. అనగా విని దేవతలందరును (బహ్మదేవుని 
యాజ్జ్యను శిరసా వహించి కొందజిని వానర సమూహముల 
గాను, గొందజీని భల్లూక సంఘములను జన్మింవం 
'జేసిర. అందు ముఖ్యముగా వాయుదేవుడు హనుమంతుని 
అంజనాగర్భమున' గనియెను. అవ్చ డాయాచేవతలు గన్న 
చవానరాదు లంద నాయూరేవతా లేజస్సులతో మహబలకు 


వాలకొ౦డ వ్ర 


వంతులై (పకాళించిరి, వాలి యింద్రునకును, సుగ్రీవుడు 6 
సూర్యు నకును జన్మించిరి. ఆ వాలి స్కుగ్సీవు లుఖభయులు 
నొశే తల్లికొడుకుతై సర్వవానర భల్లూక నంఘములకును 
నాయకుశ్తై వాలించుచుండిరి. ఇట్టి బేవ తావుత్తు?లైన వైన్య 
మనేళకోట్ల వొలఃదిగా సిద్ధ మైనది. 
గ్రీ రామావతారము 

ఇక్క-డ న యోధ్యానగరమున శాంతా బుశ్యశృంగులు 
వాలకాలము దశరథు నంతఃవురమున గెారవాదరముల 
సందుచుండిరి. తనమువాతి నా దంపతులు దివ్య వై భవో పేత 
ముగా నంగ దేశమునకు. బంవంబడిరి. తరువాత నపమాసము 
లును నిండిన కాసల్యావేవి వై శ్రశుద్ధ నవమినాడు నదితిదేవ 
'తొకమైన పునర్వసు నవ్మతమున' గర్కాటకలగ్నమున 
నా యా(గ్రహము లన్నియు నుచ్చ న్‌నయి లంచుండంగా 
దివ్యమంగళ విగ్రహా డైన కుమారుని గనియెను. అతండు 
మవోవిష్ణువుయొక్క  యంశచే బుట్టినవాడై సర్వ దేవతల 
చేతను బూజింపం దగినవాండుగా నుండెను. మటీయు సర్వ 
లతుణ లశీ తమైన శరీర సౌన్టవము గలిగి తెల్లియైన కౌసల్య 
కేమూతమును (బసవ వేదనః గలిగించకుండగా _జస్మించెను, 
అట్టి ఫుత్తు్రుని గన్న యావే యానందమునకు మేరలే 
కండెను. తరువాత సొచూత్తుగా ఏష్ణువుయొక్క- నాబ్లవ భాగ 
మైన యంళతో భరతుడు వైకగర్భమున నుదయించెను, 
మిగిలిన మహోనవిష్ణువుయెక్క్‌ నాల్లవయంశనుండి యు 'నెనిమి 
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దియవ యంశనుండియును నుమి(తాజేవికి గవలలు ఫుట్టిరి, 
భరతుఃడు వువ్యమినత్యత మినలగ్నమున కైకకుజన్మించ* 
గా న్నాశేపానతమ్యుత్ర కర్కాటకలగ్నముస సుమి్యతాదేవికి 
లత్మణు*డును శ్మత్రుఘ్నుడును జన్ఫించిరి, ఆ నలుగురును 
దశరథ మహోరాజుయొక్క_ స్వరాపమునే ఫుజీకి పుచ్చి 
కొనిరి. ఆ సమయమున దేవతలు వువఎవృష్టిని గురిపించిరి. 
గంధర్వులు గానముచేసిరి. అప్సరసలు నాట్యము లాడిరి, 
ముల్లోశములవారును వారివారి యానందములను వివిధ 
రీతులలో (బదర్శించిరి. అయో ఛ్యా వుఠరమంతయు నపూర్వ 
వై భవోపేతీమై రెండవ వ్రైకుంఠమూ ? యనుబ్బుగా నలంక 
రింవండినది తరువాత బుంటిస్నానములు కాగానే వసిష్ట 
మహర్షి వామదేవుడు మొదలగు సండితవకాందులై న 
(రూహవ్మాణుల నాదశరథమహారాజు సగారవము గా నాహ్వా 
నించి పుత్త్రలకు జాతకర్మ నామకరణములను శాస్త్రోక్త 
ముగా జరిపీంచెను, 
జ్యేష్టం రామం మహాత్మానం, భరతంతే కయిీసుత[ 
సౌమిత్రిం లమ్మణమిల్కిశ తుఘ్న మపరంతధా। 
వసిస్టఃసర్‌ మీతో నామాని కృతవాం్తథా। 
స్క 18 20 శ్లో! 
తా॥ వసీష్టమహర్షి తనదివ్యదృష్టీ చే నొారాజకువూారుల 
జాతేక్‌ ఫాగములను శరీర సామ్ముదికాడి శుటలతుణములను 
బాగుగా నరికించి కౌసల్యాసుతు.డై న జ్యేష్టునకు (కీ రామూ 


బాలకాండ థ్‌ 


డనియుల న్లైకరమొక్కం ఫు త్తు9నకు భరతుండనియు(. నామ 
కరణములు గావించెను. మజీయు సుమి తౌపుత్తు9లై న 
వారిలో ౧బెద్దవానికి లత్మ్హణుడనియు శిండవవానికి శత్రు 
ఘ్ను*డనియు సార్థక నామముల నుంచెను. 

నంతతి లభీనీచినప్పుడు (తిశాలజ్ఞులై న పండితో _త్త్‌ను 
లతొ సంప్రదించి యాళిశువులకు సార్థక నామ ధేయముఅ 
నుంచుట ధర్మము. 

శ్రీరామభరతలవ్మ్మణ శత్రుఘ్నులు నలువురు వ్యుత్రు 
లును సర్వసడద్డుణ సంపన్నులు అయినను దశరథ మహారాజు 
నకు (శ్రీరాముండు బహిః[పాణము, అఆతండు శ్రీరాము నొక్కా 
తణమైనన్సు జూడకుండ నుండ లేడు, లన్మణస్వామియు నాహా 
రనిడాపయాణాది సర్వకాల సళ్వావస్థల య౦0దును 
శ్రీరామునకు నీడవలె విడువకుండును. అశ్లు శత్రుఘ్నుండును 
భరతుని విడువక సంచరించుచుంజెను. 'మొత్తమువై థ్రీ 
రాముని యొడల మిగిలిన తమ్ములు మువ్వురును వెద్దన్నగా 
రన్న గారవ(వపత్తులు గలిగి యుందురు. ఇట్లుండగా శ్రీ 
రాముడు తన [పీయసోదరులతో గలిసి సమస్త విద్యలను 
సంపూర్శముగా నేర్చీకొనియెను. వేద వేదాంగ ధనుశ్వేదా 
దులతో? కాటుగా రథాశ్వగజారోహణాది విద్యలను గూడ 
నిస్టష్టముగా నేర్వం గలిగిరి. ఈ విధముగా ధీశాలురును బల 
పరాశమములు గలవారు నయి దశరథ మపహారాజున కవరి 
మిళతానందమును గలిగించుచుండిరి. 


6] 
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విశ్యామ్మతాగవునము 

అట్లు సర్వజ్ఞ లై సర్వ సద్దుణగణములతోం బ్రశాళించు 
కువూరులను గాంచి దశరథమహోరాజు సంత్‌ *వముకో, 
నుప్పాంగు చుండెను అట్టి మహారా జొశవ్వుడు బంధు 
మిత్ర మంతి వురోహి శదులతోం గలిసి తన వుత్తుంల 
వయోలావణాద్యులః దలంచి కల్యాణ మసోత్సవముల( 
గావింవ నాలోచించుచుం డెను.ఆసమయమున ద్వార పాలకుడు 
వచ్చి జయమువలికి గాధికువూరు! డైన విశ్వామ్మిత. మహర్షి 
తమయనుజ్ఞ 2 ద్వారమున వేచియున్నట్లు తెలియంజేనెన! 
ఆవార్త పేన్నంతచే సభ వారందజును భయభ క్తులతో లేచి 
నిలిచిరి. తన సివాసమునకు స్వయముగా వచ్చిన బ్రహ్మా ేవు 
నింద్రుండావ్వోనించినట్లుగా మహారాజు నవరివారముగా 
నెదులేగి యా వచ్చిన (బవ్మాక్షికి స్వాగతము వలికి లోసి!ి 
గొనివచ్చి యుచితాసనమువై* గూర్చుండ 6 జేసెను. అనంతర 
మామహానాజు విళ్య్వామి[త్రున కర ఫ్రపాద్యాదుల నొసంగి 
కుశల మడిగి ెలిసికొనెను. మహర్షియు మహారాజును 
గూర్చియు రాజ్యమును గూర్చియు: గుళలముల నడిగి 
సంతుస్తుం డయ్యెను. అంతియేగాక యచ్చటనున్న మహ 
ఫలు 'మందత్రులు మొదలగు వారి యోగమేమముల డీ 
క సభలోని వారందటు నాయపూర్వ సంఘటనమున 
కానంద పరనశులై యుండిరి. 

ఆసమయమున దశరథభమపహోరాజు సింహాసనమునుడిం 
శేచి నిలిచి దోసిలియొగ్గి విశ్వామిత్రునితో నిట్ల శన. 


బాలకాండ ప! 


“మహాత్మా | మారు తీరభూతులు. మి సన్నిధీలో నున్న 
జ నొకమహావేత్రమున నున్నట్లుగా నానందించుచున్నాను. 
మీరు 'మిాతేప? [ప భావముచే (బవ్మాక్షి వదవిని సాధించిన 
కఠోరదీ మోదములు. ఇవ్వడు తాము నూగృహమునకు దయ 
చేయుటయు న న్నునుగహించి వుసీతుని జేయుట కే యని 
భావించుచున్నాను. మహాత్ములు నావంటివాని వద్దకు సూరక 
రారు. నా వలన నేదియో యొక కార్యము గావలసి వచ్చి 
యుందురు. దయతో వినిపించ గో'రెదను.. అదియెంతటి కష్ట 
మైనదైనను వెనుకాడక తప్పక నెర వేర్చ(ంగలను. మవాత్యా! 
మోయాజ్ఞాను సారము? జేయ(గల భాగ్య మా సేవకునకు 
లభింపం జేయ 'వేడుకొనుచున్నాను* అనంగా విని విశ్వా 
మతే మహర్షి యు నానందించినవాండై యిట్ల నుచున్నాండ్తు. 

ఓరాజర్షీ 1 దశరథమహారాజా 1 వినుము-నీవు సత్య 
వ్రతిజ్ఞండ వన్న ఘనకీర్జి నందినవాండవు- అట్టి సీవునా 
మనస్సున గల కోరశను దీర్చుటకు నెనుకాడవని యాళించు 
చున్నాను, అదియును వినుము | నేనొకానొక సిద్ధినినోరి 
యాగము చేయః దల వెట్టితిని, దానిని యైరంభించినప్పు డెల్ల 
రావణ పేరితులై న మూరీచ నుబాహులను శాత్షసులు సవరి 
వారముగా వచ్చి యంతరితమునుండి నాయజ్ఞ్మి గుండమున 
రకృమాంసముల. బోసి నాయజ్ఞగుండము నార్చివేసి 
'ష్టము గావించుచున్నారు. 


తడి థ్రీ మచ్వేంక 'పేశ్వర రామాయణము 


నోఃనచ మే శోధ ముత్సష్ణుం బుద్ధి ర్భవత పార్థిన। 
తథా భూతాహిళా చర్యా [న స్తత “ముచ్యతే! 
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ఛా; మహారాజూ | ఆ మారీచసువాహులను శపించి 
చంపి వేయ(గలను కాని యట్టి కోవకారణముగా నంతవర 
కును నేను నంహదించికొన్న తవస్సు న వ్యర్థమై వోవును. 
అంతియేగాక నే 'జేయుయజ్ఞృముగూడ ఫోప్‌శాపములతో 
బూర్జి చేసినను ఫలించదు. 


భగవతృంబంధ మైన యే కార్గము నొరంభించినను 
దుర్చృటన లెన్ని సంభవించినను గోవతావములకు. చావీయ 
కుండుటయే ధర్మము. (అట్లు గానిచో నా కార్యమే నివ్ఫల 
మగును. 

ఓ దశరథమవోనాజా ! నా యజ్ఞధ్వంసకులై న శామ్‌ 
సులను సంహరించుట కీలోకములో (శ్రీరాను. డొక్కడే 
సమర్థుందు. అతడు మహాళూరు.డు. సత్యపరా్యకముదు, 
న్‌ శక్త తండ్రినై న నీకు. దెలియకపోవచ్చును. చాలుఃడని 
సంశయించకుము. నా యొక్క తేజస్సు చేతను (శ్రీరాముని 
స ర్యాకమముచేతను రాతుస సంహారము జరుగ+గలదు. 
చానితో నీకును పీ కుమారునకు నఖండ భ్యాతి గలుగును.ఇంలే 
యేల వాతని (శ్రేయస్సును నేనే వృద్ధిచెయుదును (శ్రీరాముని 
సత్యప ర్మాకమాది గుణగణము లన్నియును నాకు 'జెలియును. 


బాలకాండ శ్‌ 


ఈ వసిష్టునకును సంపూర్హముగా _చెలియును. ఇంతయీల ? 
ఇకడనున్న యీ మునిఫవుంగవుల కందజకును బాగుగాం 
"డెలియును. కావున [శ్రీరాముని నా వెంట బంపి నే నడిగిన 
కోరికను దీర్చుము. ఈవిషయమై యీసభలోనున్న వసిష్ణాది 
మునులను పంథత్రులను సంవడించియే నా కోరిన కోరికను 
దీర్చి సత్యధర్మ పరుండవ నెడి శాళ్వత కీ రిని బడయుము* 
నాయజ్ఞదీతయు బదిరోజులవర కే యుండును. బట్టి నా యస్ఞ 
మును ము గావీంచుము. లఅినంగా శలకరును విన్న 
మహారాజు దుఃఖంచుచు స్పృహదప్పిపోయి కొంత సేవటికిం 
"డెలివొంది యిట్లనువాన్నాండు. 

ఓబప్మూర్షి వ రేణ్యా | నాకుమారు*దై న శ్రీరాముడు 
సదునారేండ్రైెనను నిండని వాండు,సుకుమారుండు. అట్టివాండు 


మహామహా యుద్ధములలో, నారి తేరిన రాతసులతో యుద్ధము 
చేయుటయా ? మహాళ్ళా | సన్నను([గహించుండు. నేను 
స్వయముగా చతురంగబలముతో వచ్చి యారాశసులను 
చారణదోలి మీ యజ్ఞము నిర్విఘ్నుము చేయగలను. నా 
(వాణములుండు నంతవరకు. వారితో యుద్ధముచేసి మా 
యజ్ఞమును రథీంచగంలను. కాని నాబహిః(పాణమై మెన శీరా 
ముని తుణకాల మైనను జూడకుండ విడువలేను, అరువదివేల 
సంవత్సరములు వయస్సుగల న! బుత్త్రప్రాప్తీ 
మైనది. అందునను సర్వవిభముల చేతను 'జ్యేమ్లుడైన శ్రీ 
రాము 'నెంతమాత్రము నెట్టపరిస్టితియందును విడిచి యుండ 


కధ థీ మద్వేంక'పేళశ్వర రొమాయణము 


లేను. కావున నోమహాత్నా! తాము. చెప్పిన చూరశాతసుల 
జలాబలములను మాయలను వివులముగా నొకుం. జెప్పీనచోం 
దగిన యేర్చాట్లతో నేనే వచ్చి యుద్ధముచేసి వారిని జంపం 
గలను, అంతియేగాని నారాముని అరటలను; అనగా విని 
యా విశ్వామిత్రమమహార్షి రాతుసులను గూర్చి యిట్లు వెప్పు 
చున్నాడు. 

ఓ మహారాజా | నాకోరిక నీవలన సాధ్యము గానిది. 
అయినను నీవడిగితివిగావున చెప్పుచున్నాను.వినుము. వుల స్య 
(బ్రహ్మావలన జన్మించిన రావణు డను రాతసుఃడు గలండు. 
వాయ కుబేరుని తమ్ముండు. మహాతవన్సుచేసి బహ్మవలన 
వరములను బొంది గర్వించి యున్నాడు, (టావ్మాణ యష్ద్‌ 
ములను ధ్వంసము గావించుటవై మారీచ సువాహులను 
వారిని బంవు చుండెను. మజియు నారాతసులంగార్చి వివ 
లముగా జెప్పెద వినుము, అని యంతీయును జెప్పగా విన్న 
దశరథమహారా జిట్లనుచున్నాండు. 


మహోామునీం దా! లోళళంటకు( డైన యా రావణుని 
గూర్చి యింత! కుబూర్వ మే వినియున్నాను. అట్టివాడు 
వంవంగా వచ్చిస మారీచ సుభాహులును రావణు నంతటి 
వారే, కావున నింత వయస్సువచ్చి యెన్నో యుద్ధములలో 
విజయు*డనై యారిదేరిన్య నేనే వారితో తు. చేసి 
జంయిచలేను, ఇంక ముక్కు.నళ్ళ్చ లారని 'శ్రీళము నంత 


బాలకాండ తౌ 


కంయెను బంపలేను, నన్ను మీమించు*డు అన౦గా విని విశ్వా 
మిత్రు డాబ్యము వోయగా! (బజ్వలించు నగ్నివలె నొక 
యదటున టైకిలేచి యిట్లను చున్నాండు. 
స్లో! (తిషులో కేష విఖ్యాతో ధర్మాత్మా ఇతి రాఘవ! 
స్వధర్భం (వతిపద్యస్వ నా ధర్మం వోఢు మర్ద్గ సి 
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ఈ౮। ఇక్ష్వాకు వంశీయుండ వైన ఆయూోదశరథా (నీ 
విప్పుడు సత్యమును విడిచి యిట్లువలుకుట ధర్మము గాదు 
సుమా 1 ముందుగా వాగ్దానముచేసి దాని కిప్పుడు భంగము 
గా వించకుము! ముల్లోశములందును నీవు సంపాదించికొనిన 
“ధ రా్ట్రత్ముండ” వసెడి కీర్తిని బోంగొట్టి - కొనకుము. నా 
కోరికను దీర్చి నీ (వతిష్ట నినుమడింప! జేసికొనుము. 


వి శ్వామి[త్రుని మూటను నిలిపీకొనుట సర్వధర్శ్శము 
లకును మూలాథారము, కావున సత్యవాక్సరిపాలన సర్వు 
లకును ముఖ్యధర్థుము. (సత్యము సర్వ(శ్రేయము). 

విశ్వామిత్రుని కోపవాక్కులను, విని వసిప్తుండిట్లను 
చున్నాందు. 


శ్లో సంశృృత్యె వం: కరిష్యామి,త్యకు ర్వాణన్య శాఘవ॥॥ 
ఇష్టాపూర్త వధోభూయా త్తేసై (దామం విసర్ట్ణయ!!! 
స & రిళ్లో 


శ్రి (శ్రీ మద్వేంక'కేశ్వర రామాయణము 


1 ఓ దశరథమహారాజూ | “*తవ్పక నీళోరకను 
దీర్చెదనస్కిముందుగా. జెప్పి తరువాత “*నేనాకోరికను దీర్చ 
లేనని” చెవ్వట ధర్మముగాగు, సరిగదా యనేళా. ననర్థ 
ములును గలిగించును. కావున నీ వివుడు (శ్రీరాముని 
విశ్వామి(త్రుని వెంట. బంవుము. 

అనేకానర్ధములు గలుగకుండ శుభములను గలి 
గించెడు సత్యము నవలంబించుటయే ధర్భుము. 

'వెండియు వసిష్తమహగి యిట్లను చున్నాండు.మహా రాజూ: 

అ అబె ళా 
నీ కువూరుఃడు సర్వసమర్హుండైనను గాశవోయినను విశ్వా 
మిత్రుని వెంటనుండలా సురతీతు డె శోభనుం డై తిరిగి రాం 
గలడు. ఈమహర్షి ధర్మన్వరూవు*డు. ఈతనికి సాటి తవస్పం 
వన్ను. డెందును లేండు. సర్వశస్తా(స్రుములమ (బయోగ్లోప 
సంహారములతో సహో తెలిసినవాడు. ఇతఃడు రాజ్య పాలన6 
'జేయునప్పుప్పుడు సమ్మస్ప దేవ తా గణములనారును సర్వా(ప్రు 
శస్ర్రుముల నొనంగిరి. ఇంతయేల ? పూర్వమెవ్వరికిని జెలి 
యని యపూర్వ వస్తువులను సృష్టించ గలడు. ఇంకతనికి 
దత్యవజావతి తనకుమూన్తై నొనంగి వెండ్లిచెనెమ. అమె 
యందు మహాపరా[క్రమశాలురై న వుత్తు9లళగ నెను తరువాత 
మ్‌ జని 
“స్కుపభియను భార్యయంగు( గూడ నైదువందలమండి వీర 
కుమారుల గనియెను. మొత్తము వైని విశ్వామ్మిత్రుని కుమారు 
లందజుమరాతుససంహార కులై మహాబలనంతు లైయుం దెడివారు 
భార్యలు సృషించిన వేగాక యపూర్వములై న యథస్రుములను 


బొాలకొండ త్ర 


సృష్టించినవే గాక యపూర్వములై న య$స్ర్రుములను విశ్వా 
మిత్రుడు స్వయముగా ననేకములను సృష్టించెను. ఇంతటి 
విశ్వామ్మితునితో శ్రీరాముని బంవుటకు సందేహిరచ వలసిన 
పనిలేదు, మహారాజా | వింటివిగడా 1 నిన్ను నీవుత్తు)ని 
దన వెంట బంవఫవ్పుమని యీత;ండు యూాచించుట నీముక్క-యు 
ఏ పుత్త్రునియొక్కయు మేమమువకే సుమా (అనగా నా 
వసిష్టుని వాక్కులను విన్న దశరధుండు లక్ష్మణుని సహాయ 
ముగానిచ్చి శ్రీరాముని బంవుట కంగీకరించెను అంతః 
ఫురమునం దున్న కొాసల్య మూత్రము మహోారాజూనుమతిని 
శిరసా వహించి మారుమాటాడక (శ్రీరాముని జక్కగా 
సలంకరించిన భై యాళీర్వదించినదై (వభునన్నిధికి. బంవినది. 
అప్లే సుమ్మిత్రయును లత్ష్మాణు నాళీర్వదించి (శ్రీరామునితో 
బంపీనది. 


సవుత్త్ర్రం మూద్త్మ్యపా్యఘాయ రాజూ దశరథ .[వ్రియః! 

దజా కుశికవుత్త్రాయ ను[క్రీతే నాంత రాళ్ళు నా॥। 
న డితీ-8ి త్లోః 
ఆ దశరథమహా రాజు కుమారులను గాంగిలించికొని 
శిరంబుల మూర్మొంని హృదయపూర్వక ముగా నానంద 
ముతో నా శ్రీ రామలమ్ముణులను విశ్వామ్మితున కొసంగాను 
ఎవరెన నేచైన నడిగినప్పుడు హృదయవూర్వకముగా 

7] 


ర0ి థ్రీ మద్వేంక 'పేశ్వర రామాయణము 


నంతోమించుచు. 'నొసంగుట ధర్మము, “శ్రియా దేయం 
(హాయాచేయం సంవిదా చేయమ్‌” అసి వేదవాక్కు.) 

దశరధుని యుదడార భావమునకు నమ స్తదేవతలును 
దమయానందమును 'దెలియంజేయుచు. బూలవొన గురి 
పీంచిరి,. అట్లు విశ్వామిత్రుని వెంట గాకవతుధరు,డైన 
శీరాముండు నావెనుక లత్మ్హణస్వామియును బయలుదేరి 
వళ్లుచుండిరి. రామలవత్మ్శణులు హెగుగా నలంకరించికొని 
థనుర్ధారు లై దశదిశలను దమకాంతులతో (శైకాశింవః 
చేయుచు విశ్వామిదత్రుని వెంట వెడలుచుండిరి. వారు 
మువ్వువ సట్లు వోవుచుండంగా నారీవియంతయును జూచు 
వారికి మూడు శిరస్సులు గల మహాసర్చ్పము వెడలుచున్న 
ట్లుగా గోచరించినది. మజియు (ట్రవ్మూ దేవుని వెంట నడుచు 
చున్న, యశళ్వనీ చేవతలవలె రామలత్ముణులు వళాళించిరి. 
ఇట్లుగా నర్థ యో జనదూరము నడిచి సరయూనదీతీరమును 
కేరికొనంగ నే విశ్వామిత్రుడు శ్రీరామచం[దా | యన్ని ఫిలిచి 
యిట్లనియెను 


బల.అతిబల = మంత్రోపదేశము 
ఓయీ | ఈనడిలో దిగి శాలు సేతులును ముఖమును 
శుభము చేసికొని యూచమించి యిటురమ్ము! సీకు “బలా 
అతిబల” యను. మంత్రముల నుప దేశించుదును. ఈ మంత 
ముల (ప్రభావముచే నెంతగా కష్టించినను లేళమైనను (కమ 


బాలకాండ ర్‌కే 


గలుగదు. జ్వఠాది రోగములు దరికి, జేరవు. ఎట్టియవస్థల 
యందును హూపము లేజోవంతమై మూర్వుచెందక “వకాశీం 
చును. అంతియేగాక స. మెలకువగా నున్నను 
రావసాది శత్రువు లెవ్వరును దరికి లేరు, . శాహుపరా 
(శ్రమమునందు ముల్లోకములం దై (చన ల సవూనుందయుండం డు. 
సౌభాగ్యము చామీణ్యము “శెలివితోలహాడిన బుద్ధినిర్హ 
యమ్ము సద్య స్థారణం గలిగి సమాధానమును వెంటనే 
చెప్ప. గలుగుట్కు మొదలైన సుగుణము లన్నియును లభించి 
యుండును. మొ త్తమువై తుడు నంధ్రైన, నీకు నీవే 
సాటి యనిపించిఃాందువు. (వ్రయాణము చేయుచు నీ మంత్ర 
ములను బఠించుచున్నచో, నాకలి దప్వులుగానిి, నిదా 
యాసములుగాసి. కలుగవు, ఈ రెండు మంత్రవిద్యలును 
సాశమై (దృవ్మా దేవుచే సృష్టించ బడినవి. ఈ విద్యల నువ 
'దేశించుట కన్నివిధములచేతను నీవే యరు ర్షు;డవు. అవంగా 
వీని సర్వజ్ఞండై డెన విశ్వామిత్రుని యాజ్ఞానుహారముగా బల- 
అతిబల యను శెండుమం[తములను వినయవి ధేయతేలతో 
నుపచేళశమును బాంచెను. మం(తోవ చేశమును న్వీఠరించి 
న౦తనే (శీరామచం(దుఃడు మహా తేజ శ్శాలియై[వశాళించెను, 
ఆ మువురు నారాత్రి సరయూతీరమున నే నిదించిరి. ఆ న! 
వారు జాముననే, ముందుగా, విశ్వామిత్రుండ్కు శైత్రమష్ని 
లేచి పర్షశయ్యవై + సుఖనిదా ము((దితు'డ్రై; 
విరాజమైన ముఖకాంతి. గలనాండైన 






వ్‌ థ్రీ మద్వేంక్ష కేళ్వర రామాయణము 


జూచుచుం దన్ముయత్వముతో: గూడిన; వాత్స్ళల భావము 
గలవాం్లై. శ్రీరాము నీవిధముగా మేలుకొలి వెను.. 
కౌనల్యా నువజారామ పూర్వాసంధ్యా (వవర్ష తే! 
ఉత్తివ్య! నర శాష్టూల!ః కర్తవ్యం వైన మాహ్నికమ్‌! 
స, 28-22. త్లో॥ 
"ఈ కౌసల్యా మాతృమూర్తికి (శ్రమ కలిగించ 
కుండ(గా జన్మించిన యోరామా | వన్హైక వ్యుతునిగా 
ఇన్టించి తల్లికి గమైనవ వేదన లేకండ 'జేసినవాడగుటచే నామె 
నానందింప, జేసిన వాడ య్యెను.)మజియు విశ్వామిత్రుని తోర్రి 
కను దీర్చుటలో దశరధు!డు బాధపడుచు రాముని బంవెనే 
గాని కౌసల్యమ్యాత్రము నంతోషముగా రామునలంకరించి 
వంపనది. కావున విశ్వామిత్రుడు రాముని “శాసల్యా 
స్క పజా 1" యని ముందుగా సంబోధీంచెను. తూరువు "తెల్ల 
వారుచున్నది. (నీవు జన్మించుట శారణముగా నజ్ఞునాంధ 
కారమున నున్న జీవులందజును జ్ఞునోదయు లగుచున్నార్సు 
ఓ మానవ(శేష్టుండా | (ఓ వీరాధివ్‌రుుడ వై మానవధర్థుము 
నాచరీంచుచు సర్యులకు నాదర్శపాయు(డ వైన యోవుకు 
హోత్తమా 1) వగటి వేళల నాచరించవలసిన దైవసంబంభ 
కార్యములను నెర వేర్చుటకు నారంభ నమయము సువూః 
యిది (జ్ఞానియైన మానవ్రుండు తనయాలర్ముయే సర్వభూ తా 
లయని ధర్మరక్షణకుం బూనవలసిన సమయ వూసన్న 
మెనడ్సి సీవీ శేలయందు బండుశొనియుండుట విడిచి మేలు 
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కొనుము లెమ్ము | అని విశ్వామిత్రుంయు శ్రీరామ స్మున 
భాతమును బలుకుచు లోలోన మహదానంద భరితుండ్రై 
యిట్లు భావించను. 

(వతిమానవుండును దూరువు సెల్లవారక ముందే 
నిదలేచి స్నానసం ధ్యాది 'దైవకార్యములను "నెర వేర్చుట 
ధర్మము. (వేదో క్షముగా గాకపోయినను బురాణో క్రముగో 
భగవంతుని సంధ్యా కాలములలో (శూక్రించ వలెను) 

ఖు 


(శ్రీరామభదుఃడు విశ్వామిత్రుని వాతృల్యముతో 
నిండిన స్తోతీమును విన్నవా, డై) లవ్మణ సహితుండై. నిద్ర 
నుండి లేచి కాలకృత్యముల' దీర్చికొని స్నానసంధ్యావంచ 
నాదులం బూ రిచేసిళొని విశ్వామిత్ర మహార్షికి నమస్కరించి 
యాతనితో నటనుండి [ప్రయాణమును సాగించెను. అట్లు 
వారు వెళ్ళీ వెళ్ళి గంగా సరయూ సంగమ(వ బేశమును జేరి 
కొనిరి. అచ్చట గొందణు మవార్షులు తపమాచరించెడి యా 
(శ్రమమును జూచి శ్రీరామలత్మణు లాశ్చర్యముతో విశ్వా 
మి్యతు నిట్లు వళ్నించిరి. మహాత్మా! ఈ యాశమ 'మెన 
రికజెందినది ? పూర్వ మిచ్చట నెవరుండెడివారు ? ప్రస్తు 
శము నెవరున్నారు ? దయచేసి మాకు దెలియ; చేయ 
శై (6భాదము. అనగా విని విశ్వామ్మిత్రమహర్షి యిట్లుచెవ్చ* 
దొడలగొను, 


అ౦గదేశచరి (త 

(శ్రీరామచం్యద్రా | వినుము! ఈ చేశచరిత్రను సంగ 
హముగా. జెవ్పెదను, పూర్వము మన్నృథు*డు దిన్య మైన శరీ 
రిముతో సర్వజన మనోరంజకు*డ్లై యుందెడివాండు. ్కీ 
వురుషులకుం బరస్ప్సర మోవామును గలిగించుటయీ వాని 
వని. అందులో నఖిండ (ప్రజ్ఞ్యంగలవాండు. వవిజీ వండితులు 
“శాముడ*ని యందురు. ఆ కాలమున! బర మేశ్వరుండు ఠకఠోర 
దీక్షతో సీయాశ్రమమునం దే తపస్సు చేయుచుండెను. ఏ 
మాత్రమును, జలించని వాడగుటచే నాళివుని స్టాణువనియు 
నందురు. లొట్టి శంకరుని నేవించుటకైై హిమవంతుని వ్యుతిక 
మైన పార్వతీ దేని యిచ్చటనే యుండెడిది. ఆ కాలమున 
దారకాసురు*డు విబృంభించి చేవలోకమునుగూడ నాక 
మింప సిద్ధప డెను. అవ్వుడు చేవేందు. ఉాలోచించి మన్జ్హు 
థుని బిలిపించి పర మేశ్వ నకు వార్వతివై మోహము వుట్టు 
సట్లు చేయుమనియు నట్లు వారి వివాహము జరిగినచో వారికి 
జన్మించిన కుమారు. దేడురోజులలో, దారకుని సంహరించం 
గలండనియు వనందువలన టచదేవతలందజు నానందించుదు 
రనియును (బోత్సహించెను. మజియు నీవు నీ శక్తిని జూపించి 
'జేవశార్యమును సాధించిన వాండవై యందరికి మన్ననలను 
బొందుమని చెప్పెను. ఇంద్రుని మాటలకు నుబ్చితబ్బి బైన 
మన్థుధుః డీయా[(శ్రమమునకు వచ్చి శివునకుం జార్వతివై 
వెశాహము గలిగించునట్టి పూలబాణముల నేనెను. అది 
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యజీంగిన ళివు(డు తన మూడవ న్మేతమును "దెజిచ్చి మన్జు 
థుని భస్మము గావించెను. 

ఆ సమయమున దేవతల హోా1 హా | కారములు 
మిన్నుముట్టినవి, మన్మథుని భార్య రతీదేవియును బరమేళశ్వ 
రుని _వార్ధనలు చేసిరి. అప్పుడను(గహించిన శివుడు మన్దు 
థుడళశరీరు.డ్రై సంచరించునట్లును రతీదేవికి మాత్రమే సశరీ 
రుఃడై నోచరమగునట్లును వర మొనంగెను. 

సీ రామచండడా | ఇది మన్దుథ దేహము భస్మృమైన 
'వ్రదేశమగుట చే సీదేశమున “కంగదేశి మనియు నిదిస్టాణు 
వచే! దవస్సు చవేయంబడిన యా[శమమగుటచే దీనికోస్థాల్వా 
(శమొ మనియును నామధేయములు సార్థకము లై స్థిరపడినవి, 
రాఘవేండా | మన మిగంగసరయూనంగమ (ప చేళమున 
సీర్మాతి న్నిదించి మజుల నిటనుండి శేవు (సయాణము 
సాగించుదమని వలిశెను. 

శ్రీ శామలత్మ్మణులతోం నూడీీ విశ్వామిత్ర మహ్మన్థి 
యా (వాంతీమున  నున్నట్లుగా నాయా'(శ్రమవాసులై స మవా 
ప్టలు, తమ దివ్యవృష్టీతోొ. జూచిరి. వెంటనీ వారచ్చటకు 
వెడలి విశ్వామిత్రుని గారవ మర్యాదలతో నాహ్వానించి, 
గొనిపోయి, యామువ్వురికు నతిథిసత్కా-రములః గావించిరి. 
యారా్రి శామువ్వుకు నాయా[శమమున ని(ద్రించి మరునాః 
డుదయముననే లేచి స్నానాదులను ముగించిళొని నగీతీర 
మున్సు బవేశించేరి. అంతవరకునుు వారిని సాగనంపుటవై 


కర (భ్రీ మద్వేంక 'పేశ్వర రామాయణము 


వచ్చిన యా[ళమవాసులు, నావ నొకదానిని సిద్ధము చేసి, 
“యోమహాత్మా! విశ్వామి_తా] మిశరీనావ నధిష్టించి నదిని 
చాటి వెళ్లుడు” అని చెప్పిననారై విశ్వామిత్ర ననూ 
బొంది వారివారి స్థానములకు మటలిసోయిరి. 
అఆ ప హట సంతోవ పూర్వకముగా! గృతక్థ 
తలను బెలిపి శ్రీరామలత్మణులతో విస మి[ట్రుడు న్‌ 
నధిరోహిం౦చెను. నదీ సంగమస్థలమున నావ్మవ వేళశించినన్వుడు 
శ్రీరాముండు విశ్వా మితు9నితో నిట్లనియెను. “ఓ మహర్షి 
వుంగవా ! ఈ స్థలమున గల జలప)వాహ మింతగా ధ్వసం 
చుచుండుటకుం గారణ మేమె యుండునో? 'తెలియంబేయం 
బ్రార్థించచున్నాను.” అనలా విని విశ్వామితు), డిట్ల 
నియెను. 
శ్రీఠామభ దా) 1 వినుము | కైలాససర్యతమున 
బివ్మా దేవుండు మనస్ఫంకల్చ మాత్రముననే యొక సర 
న్ఫును నిర్జించెను. దానికే “మానవసరన్సు' అని ఉీరు. ఆ 
సరన్ఫుశుండి యుద్భవించినదై యయోధ్య నోనుకొని వవ 
హించు నీ నదికి ససయూనది యను పీరు సార్థక మెసది. ఆ 
నదియే యిచ్చట గంగాసదిలోం గిలియుచున్నడి. ఆ కారణ 
ముగా నిట్టి ధ్వని ఏశేమము గలుగుగుత్నది. అన(ా విన్న 
శీంరామలత '్రణు లౌనదీసంగమమునక్‌ నమస్కంరిర చిరి.అట్లు 
చా రానదిగమొక్క. యావలి యొడ్డునకుం 'జేంళొనిర. వారు 
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(వ్రవేళించిన యా నదీసంగమ దవీణతీర భూవియంతయును 
గీకారణ్య మై వివిధ లతాగుల్జాదులకో నగమ్య గోచరముగా 
నుండెను. అట్టి (వదేశమున గూర్చిన చరిత్రను విశ్వామి[త్రుం 
డీవిధముగా. జెష్బనారింభించెను, 


మలద - కరూశ - దేశముల - చరిత 


శ్రీరామమూ్తీ | ఈ (వ టేశమును గూర్చి చెవ్పెద 
నాలించుము ః పూర్వ మీ దేశ మంతయున్సు జనపదము 
లకోం((గామములకో గలకల లాడుచు శో భాయమానముగా 
నుందెడిది. అది యిప్పు డెట్లున్నదో చూచుచున్నావుగడా : 
పూర్వము దేవేం్యదుండు వృ(తాసురుని సంహరించెను. ఆ 
కారణముగా నాత్‌నిని (శ్రహ్మహత్యా మహాపాతక మావ 
హించి ఈూూకలి దప్పులు ఘోరముగా, బీడించినవి.అప్పుడు 
'చేనతలందటును ేవర్టులళం గలిసి సర్వసమ్మద నదీదలంబు 
లను 'దెచ్చి మంత్రయుక్తముగా నాతని నభిషేకించిరి. అవ్వు 
డాతని శరీరమునంటి వెట్టిలొనియున్న నులము కరూశము 
ననంలబడు, కశ్తృలములను బూూర్తిగాం గడిగి వైరి. ఆ కళల 
మంతయు, నీ (వ్రేశముననే పారనై చిరి.ఆ కారణముగా దీనికీ 
పేరులు సార్థశములై నవి జేవేందుండును నిమ్క-"్ఞషు, డై 
యీ (వ్రేశేమునర్య సంసదలకోడను సారవంతమైవర్ధిల్టుగా క 
యని వరము నొసంగౌను, అవ్చటి నుండియు నీ "వ్ర చేళమున 


శి] 


వర్రీ (శ్రీ మద్వేంక కేశ్వర రామాయణము 


నివసించు వారందణజు సమస్త భోగ భాగ్య ములతో దుల 
దూగు చుండిరి. " 
కాటకచరి (త 
(్రీశామలత్మణులారా 1 ఇంకను వినుండు! అంతటి 
నై భవోపేతమైన మలద-కరూశ దేశము నింతటి భయంళర 
మైన యడవిగా నెట్లు మారినదని మిరడుగవచ్చును.వినుండు. 
పూర్వ మీ దేశమున, సుకేతు నను యమయ బలవంతుండై 
యుండెడివాడు. అతండు సంతానమును గోరి మహోాతవ 
న్ఫును జేసెను. (బ్రవ్మాదేవుణడు (వ్రత్యతుమై *“ఠకాటళ” యను 
శేదుగల కుమారై జన్ఫుంచు నని వరమిచ్చెను. ఆంతియేగాక 
యామెకు వేయి యేనుగులబలమునుగూడ (బసాదించెను. 
కాని ఫుుత్తృపా్రా పీ యగునని వరమాయలేదు. ఆ తాటకకు 
యు క్రవయస్సున రుర్యుండను వాని వుత్తుగడై న సుందున 
కిచ్చి వివావాము గావించెను. ఆమె యాతనివలన వూరీచూ 
డను కువూరుని గన్నది. తపవాత నాసుంద*+డు చనిపోయి 
నాఃడు. ఈ తాటక తన కునూరునితో గలిసి. విబృంభించి 
చేతికి జిక్కిన జీవ్రలన్నెట్లం జంవి తినివేనెడిది. ఇట్లుండ నొక 
నాండు. తల్లియును గొడుకును మహర్షియైన యగస్తుక్టని జంపి 
తిని వేయుటకు సిద్ధపడిరి, అవ్వు డయ్యగ న్య్యమమహార్షి వారిని 
శాతథనులైూ వికృతాకారములతోం (గూర త్వమును 
మానవ మాంసమును దినుచు జొదువారలకు నసవత్యూ 
మును భయమును గలిగించుదురు గాఠ ? యని శపించెను. 
వా రాళొవకారణముగా మిలిమోరిన (శ్రోధముతో నీ చేశము 


బాలకాండ ర్‌ 


నందలి మానవులను జంతువులను దిని వేయుచు సర్వనాశము 
గావించ. దొడ(౫ర. ఓ శ్రీశామచంచా | వింటివిగచా 1 ఈ 
రాత్షసికి భయవడి యిందలి జనులెల్లరును దూర జేశములకు 
వలస వెశిపోయిరి. ఆ కారణముగా సనీభూమి యంతయును 
శీశారణ్యముగా మారిపోయినది సునమూ |. కౌాసల్యానంద 
వర్ధనాః (శ్రీరామా! మహాదారుణముగా.  (బ్రవర్థించు చున్న 
దీనిని గోయావ్యాణహిలమునేగాక సర్వజీన్నలయొక్క-యును 
హితీముగోరి వీవు సంహరించుము : నీవు దవ్చ మజీయొక' 
డెవ్వ*డును దీనిని జంప నేడు. 
శ్లో! నహి,తే ఊవధకృ తే ఘృణాకార్యా నరోత్తమః 
ఇాతుర్వర్శహి ఆన్ధాయ కగ్తవ్యం రాజసూనునా॥ 
నృళంస మనృశంసంపా సం (వజారతుణ శారణాత్‌ ! 
వాితికం వా సదోవ౦ంవా కర్తవ్యం రతతా సదా! 
రాజ్యధర్ము నియుక్తానా మేవధర్శ స్పనాతనః। 
అధ ర్భ్యాం ఒహి శాకుత్ధ్య! ధరొ్తహ్య స్యా న విద్య తే 
న క-కేళకేగె18 న్లోః 
శా॥ ఓ రాఘవా । నీవు ర్రీవధవలన జుగువ్స నంద 
కుము, రాజ్య పాలకుండై నవాడు. నాలుగు వర్షములవారి 
యొక్కయు న్మేమమును గోరినవా+ డై న్ర్రీవధను గావించుట 
ధర్భువిరుద్ధము గాదు.సరిగ దా స్వధర్మపాలన యే యగును. 
అనేక (ప్రజలను .కశ్నీంచుటక్తై [కూరురాలై నను న్మకూరు 


శర (శ్రీ మద్వేంక'శేశ్వర రామాయణము 


రాలెనను సంవారించుట ధర్జుమే నుమా; అందు, సీమె 
"కేవల మధగ్శ్యవవర్తనతో _ బెక్కుమంది మహో త్తమజను 
లను జంపీ తినివేసిన పావీమ్షురాలు, ఇట్టి చానిని జంపవుట 
ముంత మ్మాలము నధర్శముగాదు. వైగా (వభువుల !ట్టిది 
సనాతనమైన ధర్మము దీనివలన న్యావభువునకుల గీ ర్హియుః 
(టబైదలకు 'శేమమును గలుగును. 


నకల [పజలను బీడించు వ్యక్తి ప్రీకైనను బుకుషు( 
"డ్రినను మజీయెవ రైనను గావచ్చు. అట్టి వ్య _క్రిసి సంహరించు 
టయీ (ప్రభువునకు ధర్భుము. 
శ్రీరాము'డు విశ్వామిత్రుని మాటలను వివగనే తాట 
కను' సంవారించుదునన్న యంగీకారమును -జెలియ"-చేయళ 
వధ మహోదోషమన్న భావముతోడనీ యుండెను. అది 
గ్రహించిన విశ్వామిత్రుడు “ఓ శ్రీరామా ? పూర్వము 
భూమివై గల ..సర్వజీవులను నాశనముగావించుటకు దగిన 
(వయత్నేము చేయుచున్న “మందర” యను పేరుగల విరోచ 
నుని కుమ్లూ ర్రెను దేవేంద్రుడు సంహరించి యీభూమిని 
రఖ్నీంచెను. ఇంకను వినుము | భృగుమహర్షి యొక. 
భార్యయా శుక్రాచార్యుని తల్లియు ైనద్కి యిం[ద్రుఃడు లేక 
వోవుణగాక 1 యును వోరిక తో, దవమాచరించు చుండగా 
నామెను బ్రీమహావిన్ణువు సంవారించెనుసుమవూ! ఓ యిక్ష్వాకు 
వంశోన్ధార కా * ఇట్టి యుదావారణ లెన్నిమైన గలవు. శొవున 
నీ దుష్షుళాలిని తపప సంచేహించకుము" అనణా విని 


బాలకాండ న! 


(గ్రారాముండు విశ్వామిత్రునకు నమస్క-రించుచు నిట్లను 
చున్నాడు, 


శ్లో వీతు ర్వచన నివ్రేళాత్‌. వీతుర్వచన గౌరవాల్‌ ॥ 
వచనం శొళికసే వ్యే౭ ర్‌ _ర్హవ్య మవిశంకయా! 
స 26-2 న్లో 


శ్లో! అనుశిష్లో స్య యోధ్యాయాం గురుముధ్యే మహాత్మనా! 
పతా దళర ఖైనాహం నావజేయం హితద్వచ?!॥ 
ఛా 
స 26-క న్లో 
ల సోఒహం వీతు ర్వచళ్ళృ ళ్వా ఇజాసనా (దృహ్మవాదినః! 
ఠరిప్యూమి నసంటేవాః తాటకా వధముత్తమమ్‌! 
స ఏ6-కి న్లో 


శః మునివుంగవాః: మాపీతృ దేవుల యాజ్ఞాపూర్వక 
మైన వాక్యమును - (విశ్వామిత్రుని వెంట నెడలి యూముని 
వ ను 
చెప్పినట్లు చేయుమన్న మాటను) (బన్మార్టులెన మియాజ్ఞ 
మన్నించి యనుమానించకుండ6గా. దాటకను వధించి వసి 
స్టాది మహర్డుల సన్నిధిని తం(డిగారు నన్నాజ్ఞావీరిచిన విధ 
ముగా నా కర్తద్యమును నెరవేర్చంగలను. ఈ తాటక 
నివ్వుడే చంవుదును; 


గుర్వాడ్డి కంశ%ును దండ్రియాష్ఞై మిోరరానిది కావున 
తండడిగారి యాాజ్ఞాపాలనము వరమ ధర్ముము. 


(2 థ్రీ మద్వేంక చేశ్వర రామాయణము 


శ్రీరాముడు తాటకను జంపుట కంగీకరింఛినవాడై 
ధనువు నెక్కు- వెట్టి గుణవ్యంకారమును గావిం చెను,ఆశబ్దమును 
విని దూరముగానున్న యాతాటక మవో[కోధ పరవశు 
రాల్లై పరుగుపరుగున వచ్చుచుండెను. ఆ వికృతాకారియై 
భయమును గలిగించు దానిని జూచి యిళ్లునుచున్నాండు. 


తమ్ముండా 1 లక్ష్మణా £ మాచితివా | నామాన్యు, 
డెవండ్రైన దీనీని జూచినంత మా్యతముననే గుండే యాగ్షి 
పోయి ఏ నురణించును సుమా :ః ఇట్టి దీనిని జంప్‌ లోక శాంబిని 
నూర్చుట మనధర్శము. సఓీయీాః నా మాయూ బల*ాలిమైన 
దీనికి ముందుగా ముక్కును జెవ్టలను గోసి దీని మదము నడ, 
వాదలంచితిని. ఏమైన నాడుదిగచా | దీనిని జంపుట కంక 
బలహీనుళాలిని జేస్తి విడచుట ధర్మము. అంతకునుు మితి 
మోరి (సవర్తించిన చో. జంవుట త్తప్పదు సుమా]! “ని 
చెప్పుచుండంగనే యాతాటక భయంకరముగాం జేతులు 
చాచిళొనుచు రామలక్ష్మణుల మోదికి. దుముకుచు నచ్చు 
చున్నది. 

అట్టి. చానిని జూచి (బవ్మాగ్షి 2 యొన విశ్వామిత్రుడు 
గట్టిగా పశంకరించి. యూామెనశ్లే యూవీ గ్రీరామలత్మణులక్సు 
జయమగుః గాశ ఫ్‌ యని పలీకెను. అతాటకయును "బెద్జ గొ 
ధూళిని రేఫుచు వారిని గస్ఫివై చినది. తరువాత గొప్పగా 
శిలావర్షమును గూడః గురివీంచినది. చానిని [శీరాము(డు 


బాలకాండ 6కి 


తన బౌణవర్ష ముచే, భగ్నముచేసి యామె. రెండుచేతులను 
నరికి చన చేతులు చెగిపడిపోయినను నిబ్బరముగా నిలిచి 
యాకాశము వైపు చూచుచు. గర్జించుచున్న యామెను 
లత్మణ స్వామి తినవాణములతో డాని ముక్కువెవులను 
దృంచివై చెను, అయినను డాటక తనమాయా (ప్రభావ 
ముచే నంతరితుమున నిలిచి రాళ్లవాన గురిపించు చుండంగా 
విశ్వామితుఃడు (శ్రీరామునితో నిట్లని యెను. 
ఉాశరథ్‌! దీనివై సింతవరకునుజూపీన కరుణ చాలును. 
ఈ యజ్ఞధ్వంసిని మైన పాపకర్మ్మురాలు మున్ముందు మాయ 
ఇన్ని యో ఇకహావంగలదు, వైగా సాయంకాల మగుచున్నది. 
రాతిపూట రాతసులకు బరమధిక మగును. కావున దీనిని 
ఈ లోవుననే సంవారించుట మంచిది. అని తొందర+జేనెను, 


అవ్వు డొారాతసీ తాను మాయమై కానరాక నాళ్ల 
వాన ౫రివీంచు చున్నది. ఆసమయమున (శ్రీరాముడు త్‌ 
శబ్దవేదిత్వమును జూప్రుచు బాజములతో దానిని గొమ్రైను. ఆ 
"దెబ్బలను భరించలేక యామే [క్రిందికి దిగి రామలత్ముణు 
లవ్రై బడి యొడిస్తి పట్టుటకు మిదికి వచ్చుడుం డెను, అట్టి 
చాన్‌ని భ్రీరాముడొశే బాణముతో నామెగుం డెలకు గుం 
వెసి కొళ్సైను. చానిళో నామె గుండెలు (బద్దలై జీలంబడి 
చసిపోయినది. ఆ వెంటనే యిర్శద్రాది 'జీవరలు బజయబయ 
థ్వానములతో (శ్రీరాముని సన్నుతించిరి. మజియు వారంధ 
అను విశ్వామిత్రుని జూచ్చి “ఓ మహార్షీ | సూర్యవంశీ 
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యుఃడ్రై గ్రైర్య సాహసములు గల యీ శ్రీశామునకు 
భృ శాళ్వ-డు నీకొసంగినశ స్తా ససముదాయమును' “వయో 
నోవ సంవోర మంతములతోసహో యువ చేశించుము.ఎంతటి 
మవోవిద్యలనైన నువబేశించట కీ శ్రీరామ డర్జుడ 
సుమూ॥! ఈతని వలన మున్ముందు మవా క్కౌార్యము 
లెన్నెన్నో జరుగవలసినవి గలవు, అని చెప్పుడు మహర్షి 
యొక యనుజ్హను బడసినవానై, యీ జేనతలు, వారి 
వారి స్థానములకు వెళ్ళిపోయిరి. 
తరువాత నా మవోముని “ఓరామభ దా | సీ వళా 
(శ్రమమును జూవించి తాటకను సంవారించి యీచేశము 
నంతను బుసీతము గావించి, నిర్భయము గావించితివి. మన 
మిారాత్రి కిచ్చటనే నిద్రించి లేపుదయమున నే _వయాణము 
వేయుదము అనగా విని రామలకత్ష్ముణు లారాతి విశ్వా 
మిత్రునితో: గలసి యిచ్చటనే విశ్రమించిరి. 
తస్తాా స్త్ర విద్యోపదేశము 
విళశ్వామ్మిత్రమవార్షి మరునాః డుదయముననే లేచి 
రామలత్ముణ నహికతుఃడై స్నానసంధ్యా నంద నాదిగ మును 
జెర వేర్చిలొని శ్రీరామునితో నిట్లనుచున్నా(య. ఓ శ్రీరామ 
చందా | శాటకను జంవీ నాకు మవాచానందమును గలి 


గించితివి. నీకు మంగళ మగుణాక 1 నీకు నా: సహృదయ 
పూర్వళముగా సత్యంత్మ పేమ భావముతో నాకు దెలిసి 
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నంఠతవరకు 'నేవూ్య్రతమును మిగులకుండ శస్తా) స్తీ విద్యల 
నుప దేళించెదను. దీని వలన దేవగంధ ర్వాదులలో సెట్టి శత్రు 
వునైన నవలీలగా దయించ గలుగుదుచు. దంచజ్మక, ధర్జ్హ 
చక్ర కాలచక, విమ్ణుచ్యకాదులను (బ్రహట్టస్తాాది ముహా;స్రు 
ములను గదాఖిడ్లాది భయంక రాయుధములను మజీయు నిడె 
యది యన నేల? నితరుల శేరికిని చెలియరాని ఏభఘయువళము 
గానివియు నగు దివ్యాత్రు శస్త్రాదుల నన్నిఃటిని నీకు నిచ్చు 
చున్నాను. ఓమహాబాహూ 1 రామభ[దా | ఇవి యన్ని 
యును నా యువదేశ ప్రభావముచేం దశ్సణముననే. ఫలించం 
గలవు. త్వేరగా ఏనిని గహించుము. అనెను. 
శ్లో! స్టితస్తు (పాజ్ఞుఖభోభాశ్వా శుచ్చిర్మునివర స్తదా! 
దడా రామాయ నువీతొ మ్త్ర(గ్రామ మనుత్తమమ్‌॥ 
స 27-91 శ్లో 
శ్లో! సర్వ్యసం్యగహణం యేషాం దేవశైరవీ దుర్గభమ్‌ః 
తాన్యస్త్రాజీ తదా విప్రో రాఘవాయ న్య వేదయళ్‌, 
స శ7-92 శ్లో, 
శ్లో? జపతస్తు మునేస్తస్య విశ్వామి(తస్య ధీమతః। 

ఉపళస్థు ర ఇహోస్త్రాణి సర్వాణ్యస్త్రాణి శాఘవమ్‌/! 
స 27-28 శ్లో 
1 ళూర్చుదిశగాం గూర్చొనియున్న శ్రీరామ 


తీ] 
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చంద్రునకు విశ్వామి(త్రమహర్షి సర్వా(స్రుములకును సంబం 
ధించిన మంత్రముల నన్ని ౨టి నువదేశించెను, 

శ్రీరాముడు సర్వా్ర్ర) మం్యతముల నేకకాలమున 
(గ్రహించి ధారణచేనెను. అట్లు (గ్రహించుట దేవతలకుంయూడ 
సాధ్యముగానివని. విశ్వామిత్ర డువళించుటయును 
శ్రీరాముడు జపీంచుటయును జరుగుచున్న యా స్వల్ప 
కాలములోనే నర్వ ప్రైమొలును శ్రీరామునకు కా 
లైనవి. 

సంపూరన్హార్యత గల శిష్యుడు లభించినప్పుడు సర్వజ్ఞు 
దైన గురువుకే త తన విద్యల నాతని కువ చేళించుట ధర్భుము. 
(ఉవ చేళమనంగా (గ్రంథములలో (వాయంుడిన మం ర్మతేము 
లను జూచి శిష్యుడు లోరకున్నను జెవిలో నుప దేశించి నంత 
మాత్రమున నది సిద్ధించదు. -గురు వామంత్రే సిద్ధిని బొంది 
చానినలన గలిగిన 'జన్సునుగూడ శిష్యున భానేంగవ లెను. 
అట్టి శకి గలవాడే నిజమైన గురువు. గురువొసంగిన శ్రీని 
భరించి సార్ధళము చేసికొన్న వాండే నిజమెన శిష్యుం డగును) 

విశ్వామితునిచే నువ దేళించ బడిన శస్త్ర స్త్ర విథ్య 
లన్నియును (భ్రీరామున కాతణముననే రూవములః డాల్చీ 
(వర్యవములై దోసిలులొగ్గి మహచానందముతో నిట్లను 
చున్నవి. 
2 శ్రీరామభడ్రాః మేమందజుమును నీకు చానులమై 
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యున్నాము. ఆజ్ఞాపించుము 1 అజిన,గా విని శ్రీరాముడు వాని 
నన్నింటిని దనహ స్త్వములతో దడవి;* ఓ మహో(స్రుములారాః 
మిీరందబజును నా బుద్ధియందుండి సమయము వచ్చినప్పుడు 
స్టరించలోనే మి సేవల నందించుండు[” అని యోమహో(స్రు 
ముల! బంవీవేనిను. తరువాత శ్రీరాముండు విశ్వామి[త్రునకు 
నమస్క-రించి యటనుండి [వయాణమునకు సిద్ధవడెను. 
అట్లు [వయాణము చేయుచునే (శీశాముడు. విశ్వా 
మిత్రునితో సెట్లనెను. ఓమునీం దాః సర్వ దేవత నమస్కార 
యోగ్యములైన మహాో(స్ర్రు [వయోగముల నువదేళించిర. 
ధన్యుండ నైతిని. అ మహా(స్రు ముల యుససంహార మం్యతము 
లనుగూడ నువదేశింప (య్రార్థించుచున్నాను. (శరణాగత 
రత్‌ణ దీయమూవరతం[త్రునకు (బయోగముతో. బాటుగా నుప 
సంహారముగూడ దెలిసి యుండుట ముఖ్యము) అనంగా 
విని విశ్వామి(త్ర మవార్షి రాముని కోరిక యందలి యంతరా 
గ్ధ మును గహీించి యుపసంహార మంఠేములను నాడ నువ 
ేశించెను. భ ట్రశాళ్వుని వుత్తులుగా భావించంబడుచున్న 
సత్యవంతా ద్యువపసంహార మం(త్రములుగూడ నిజ స్వా 
పములతో, (బ్రత్యతములైై, “రశామభదా9 నీ యాజ్ఞకై వేచి 
యున్నాము.” అనగా నీను మిమ్ము స్థరించినంత నే నాకు 
గనువించు!డు, అంతవరకును మిమిా స్థానముల నుండు*డు” 
అని యాజ్ఞాపించెను. వారందటును శీ9రామునకు బ)దతీణ 
నమస్కారముల గావించి వెడలిరి. తరువాత శఏరామ 
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చం్మదుండ్డు విశ్వామి_తానుముతితో తానునేర్చిన మంత్రముల 
నన్నింటిని లత్మృణస్వామికి నువదేశించెను. అట్లు కొంత 
మూర మేని (శ్రీరాము! డిట్టు (వళ్నించుచున్నాడు. 
ఓ.గురుదేవా 1 యెదురుగా నొక పర్వతము గన 
వచ్చుచున్నది. దాని సమివముననే దట్బమైన  మహోన్ఫక్న 
వం క్రీయాను (బకాళించుచున్నది. అయ్యద్‌ ఛక్కని వేళ్లతో 
నిండి చదూడముచ్చటగా నానాజాతి వములయొక మధుర 
ధ్వనులు వీనుల విందుగా నున్నది ఈ 'యా[శమమును 
గూర్చిన వి కేషమునుదయతో'జెప్పంగోరుచున్నా ను. మజీయు 
నో (బహ్మాగ్మివుంగవా 1! తాము దలవెట్టిన యజ్ఞము జీ 
(వ దేశమున! గావింతురు ? మేమెచ్చట నుండి రావసులను 
సంహరించ వలెను ౩ ఢథయతో జె్చంగోరుచున్నాను. 
అనగా విని ఏశ్వామి[త్రమహార్షి యిట్లనుచున్నా+డు. 


(శ్రీరామచరం్యదా 1 మవోవిమ్ణు విక్కడనే యనేక 
యుగములు తపన్ఫుగావించెను. తగువాత వామనుై 
నవ్వూడుగూడ నిచ్చట మవోతపస్సు చేసెను. దీనికి సిద్ధాశ్రమ 
మను సార్షఠ నామభేయము గలదు. ఇచ్చట నెంద జందలో 
మహాతవన్నుల నొనరించి తఫిఫలసిద్ధిని బొందియున్నారు. 
ఇచ్చట నే బలిచళవి మహాయద్ఞమును 'జేనెిను. అ బలి 
చ్యవర్తి యాగము సఫలమైనవచో సమ స్పదేవతలును 
-జీవేం(దాది దికాల్బకులు నాతనికి జఉాసుళై యుండవలెను. 
అడి యెటింగిన చేవతలు మహావిష్ణువును (ార్థించల్లా! 
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నొతండు వామనావతారము ధరింప సనిశ్చయించెను. అదే 
సమయమునం గశ్యపుడు మహోవిష్పవునుగూర్చి తవన్ఫు 
వేయుచుండెను. అప్పుడు విష్ణువు ('ప్రత్యవమై వరమును గోరి 
కొనుమని యడిగెను. అంత నాకళ్యపు,డు “మవో విష్ణు 
దేవా | సర్వ చేవతారకకమైన వామనరూపముతో సీవు నా 
భార్యమైన యదితియందు, బుత్తుగండ వె జన్మించుటకు గోరు 
చున్నాను. మజియు నీ యమ(గహమువే సీ యా(శ్రమము 
నకు “సిద్దా శమమను” (వసిద్ది నొందునట్ట్లును గోరు 
చున్నాను. వయతో నను్ముగహిం చుముఃో అని (ప్యాంచను, 


కశ్యపుని (పార్ధన నంగీకరించిన మహోవిమ్షువు వామ 
నుండై యిదితియందూ జన్టించి యిక్క_డనుండి య్‌ బలిచక్ష 
ని యొక్క యజ్ఞ వాటమునకుగబయాణమై వడలినా*ండు. 
అచ్చట బలిని మూండడుగుల [వ బేశమును యాచించి యా 
మూండింటితో ముల్లోకముల నా(క్రమించినవాండ్లై యింధ్రు 
నకు యధారీతిగా సర్యలోశాధి పత్యము నొసంగి చేవతల్క 
గాపాడెను. అతని యను[గహముననే యీ య్మాశమమునకు 
సిద్ధాశమమని పేక గలిగినది. ఇట్టి యీ యాశ్రమముననే 
దపమాచరించు చుంటిని అని శ్రీరాముని (పశ్నలకు 
సమాధానము నావిశ్వామి(తూడు వివరించి చెన్చిసు, 


మటియునా'శ్రీరామునితో మహర్షి యుయిట్లనుచున్నాండు. 
శౌసల్యాసనందవరనా] _ శ్రీరామచంవ్రా! వింటివిగడా! 
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ఈ యాశమమునకే యామారీచసుగావాలు వచ్చి నా 
యజ్ఞమును చాడుచేయుచున్నారు. ఇటురమ్ము] అసగాం శ్రీ 
రామలత్షుణు లాయాశ)మమును బి వేశించిరి. అందున్న 
మహర్షులందలును వచ్చిన వారిని స్వాగతో క్తులతో గార 
పించిరి. 


యజ = సంర కణము 
లా అతా. 

విశ్వామి త్రాళ్రెమమున' బ్ర వేశించిన రామ 
లమ్ముణులు కొంతతడనవు విశ్రాంతి -2ైకొని మహర్షిని జూసి 
వినయపూర్వకముగా సిట్లనిరి, తీ మహాత్య : బ్రవ్మారీ 
మిరు యజ్ఞదీమును బూనుండు, ఈ యాశ్రమ నామధేయము 
సార్థక మగునట్లు మోాయజ్జ్ఞమ? నిర్విఘ్నముగా: బూలర్ష్హినంది 
సిద్ధించును గాక 1” అనలా విని విశ్వామితు9,డానందముతో 
యజ్ఞ దీమకుం. బూనికొనెను. శ్రీరామలమ్మణు లారాతి) 
సుఖముగా నిద్రించి మరునాం. డుదయముననే లేచి స్నాన 
సంధ్య జపతపానులం బూూర్ధిం జేసికొనిరి.వి శ్వామితు9ందును 
యధావిధిగా యజ్ఞ దీశ్షతో శాలలో బ్రివేళించెను, 


అప్పుడు శ్రీరామచందు)డు మచార్షిని జూచి “విశ్వా 
మిత్రమునీందా) 1 ఆ రాతసులేయేవేళలలో వచ్చు 
చుందురు ? మా యస్ఞ్ఞ దీక్ష యొన్నిరోజులు " దయనేసి 
మాకు జెప్పంగో రెదను,. అనంగ్గావిని యచ్చటనున్న.: ముసీశ్వ 


బాలకాండ ణా 


శ్వరులు, “రామభ[దా 1 మనగురువ లేణ్యు లిప్వుడు మౌన 
ములో దీక్షవహించి యున్నారు. ఈ యజ్ఞ నూరురోజులు. 
ర్మాతింబగళ్లు జరుగ గలదు. ఆరామవసు లారోజులలో 
నేరోజునకై. నే సమయముననైనను రావచ్చును. విశేషించి 
ర్మాతసమయములందు వచ్చుచుండునని యూహి౦చ 
వచ్చును.” అని ఇెప్పిరి. వారి మాటలను వినిన (శ్రీరామ 
లత్ముణులు నిరాహారులై యునవసించి దీవతో రాత్రిం 
బగళ్లు యజ్ఞ శాల చుట్టును దిరుగుచు. బరిరమీంచుచుండిరి. 
ఆ విఛభముగా నైదు రోజులు గడచినవి. ఆరవరోజున శ్రీ 
రాముడు లమ్మణు నచ్చరిక చేయుచు మరింత శ్రద్దాసక్తు 
లళో నిమిషమెనను (బ్రనుత్తులుగాక, యజ్ఞ శాలను గాపాడు 
చుండిరి... బుత్విక్కుణలైన మునులు వేద ఘోవలు చేయు 
చుండంగా విశ్వామిత) యజ్ఞ గు౦ండమునం బదుచున్న సోమ 
ద్రవ్యము లన్నియును జాజ్వల్యమానముగామండు చుం డెను. 
అబీ సమయమున మారీచసుబాహులు తమపరివారముళో 
మాయ నవలంబించి యజ్ఞ్ఞగుం౦ండమును ర క్రమాంసములను 
బడ వైచి యజ్ఞ మును భగ్నము చేయుటకు సిద్ధముగా వచ్చు 
చుండిరి. అల్లంత దూరమున వారి కోలాహలమును విని 
నంతనే రామలత్ముణు లాయజల్జూలకు. టైభాగముస బాణ 
ములతో బెద్దగొడుగును నిరించి యారాక్షస సంహోరమున 
కుద్యమించిరి. అవ్వడు రాముండు ఉన్న లమ్మణా | అదిగో 
రాతుసమూక. దీనిని మాసవా(స్రుమునేసి దూరముగా 
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నిగుర (గొట్టుదును. చూడుము “అని చెవుచు హాణమును 
బ్రయోగింటిను. చానితో రాతసులెగిరివోగా మారీచుండు 
దథీ ఆసము[దములో బడెను. ఆతరువాత నాగ్నేయా స్త్ర 
మును (బ్రయోగించి యింకను నిలిచియున్న సుశాహ్మ పము 
ఖులను సంహరింవెను. అక్కడికిని మిగిలిన వాంని వాయ 
వ్యా న్రముతో. జంవెను.. అంతటితో విశ్వామిత్రుని 
యాగము. నిర్విఘ్నముగా బరిసమూ_ప్ల మైనది. విశ్వా 
వా మా 
మిత్రుని యానందమునకు మేరలేకుండెను ఆ సంటజే యూ 
ముసి శ్రీరామలక్మణులను గెయగిలించిళొని “రామచం[ దాః 
సమూలముగా నీ సిచాశ్రమము సార్గకమె నాయడ్హము నిర్వ 
ఖి ధి అలా ళ్‌ ఎ 
ఘ్నముగా నెర వేరినది. అని వలెను. జేవతలు వున్న 
వృష్టిని గురివించి, శ్రీరాముని బలవ రా[క్రమములను (టం 
సించుచు నానండించిరి. 


(శ్రీరామలత్ముణు లార్యాత్రి విశాంతిం 7ఫాని 
మరునా, డుదయముననే లేచి స్నానసంధ్యాదుల, బూర్హిలా 
వించిళొని మునులందతి నమతమునను విశ్వామి(త్రునితో 
నిట్లసిరి, “ఓమువివుంగవా | ఈ సీసేవకు లింకను మి 

చియున్నారు. 
యూ కై శ్‌ న్నారు. ఇంకను మమే మని యాజ్ఞూ 
వీంచుదురో ? సెలఏందు | ఇవియే మిక నేక నమస్కార 
ములు. ఆనగా ఏనిన మహర్షులందజును విశ్వామి[త్రుని జూచి 
యిట్లనుచున్నారు ముషీవ ేగ్యా ః ఇవ్వడు మిధలలో 
జనకమహారాజు యక్షిమును జేయుచున్నాండు. అయక్ష్మ మును 
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జూచుట కీరాజకుమారులను గొనివోవుదము. జనకుని యింట 
మహాథారమైన ధనువొకటి యున్నది. దానిని ైకించీసి 
యెక్కు వెట్లుటకు మహోవీరులై న రాజకుమారులేగాక. దేవ 
గంధిర్వ రాశతుసాదులెవ్వగును సమస్థులు గాకపోయిరి.కావున 
మన రామలత్మణు లాయసష్ఞ్యమును సందర్శించుట యేగాక 
యచ్చటనున్న ధనుస్బునుగూడ' జూడలోలరు. ఆధనువు 
మవోరాజుచే సిత్యమును బూజింవంబకు చుండును. అనగా 
విని విశ్వామిత్రుండును సంతోషముతో (శ్రీ రామలత్ష్మణులను 
'వెంట' బె! ట్రగొన్ని మిధథిలానగరమునకు! (బయాణ సన్నద్ధుః 
డయ్యును. ముందుగా ్రీరామలక్మణు ౧౫ సి నార్రమమునకు 
ముమ్మాారు (వదవీ,.*నమస్కా-ర ముల గావించీి. ఆ మున్వుర 
తోడను సిద్ధాశమవాసులందజును సూరుశకటముల దూరిము 
వరకును వచ్చి నసాగనంపిరీ. తరువాత విజస్వామి(_తాదులు 
చవాలదూవము (వయాణముచేసి, సాయంకాలమునకు తోగా 
నదీ తీరమునకు. జేరికొనిరి. వారచ్చట సాయంస్నాన 
సంధ్యాదికి ములను బూ ర్హిచేసిగొని యారా్రి యచ్చలనే 
వి(శమింప, నిశ్చియించిరి. అట్లు విశ్రమించిన నమయమున 
తనకు దగ్గరగా నున్న విశ్వామితమహర్షిని శ్రీరానుం డీ 
విధముగాః [బళ్నించు చున్నాడు 

ఓ భగవానుడా | ఈ (ప టేశమంతయు నెవరికి సంబం 
థించినది ? ఇది యెంత (పకృతి రమశేయమై యున్నదో, 

10) 
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మాచితిరా ౩ దయతో నాకుం జెప్పం గోశదను. అనంా 
విని విశ్వామిత్రుడు శ్రీరాముని వాంఛను సంతోషముతో: 
దీర్చుటకు నీ విధముగా జెప్పనారంభించెను. 


కుశికరా జ్య చరిత 


చాళరదీ। (శీరామచం(డ్రా 1 వినుము! పూర్వము 
బ్రవ్ముబేవుని వుత్తుఏండును ధ ర్మాత్భుండు నైన కుశికుండనువా, 
డుండెడివాండు. అతండు వైదర్శ్భియను యత్షక న్యయందు 
నలుగురు కువూరుల6 గనియెను. అందు బెద్దవాడు కునాం 
బుడు.. శుళనాభుడు, నధూర్తరజసుండు, వసుయడు అను 
మువ్వురును వరుసగా, జిన్నవారు. ఆ నలుగురును ధర్మా 
శ్శులై రాజధర్భుము ననుసరించుటకు నుత్సొాహము గలవా 
వైరి అట్టి వారిసి జూచి తండ్రి యిట్లనియెను. నాయనలారా 
మిరు ధర్మము దవ్చక మి యిష్టానుసారముగా (వజూపరి 
పాలన. గొవించు.,డు | అనంగా. గుశాంబుకు 'కెశాంబీ” 
యను వురమును, గుళఠనాభుడు మహోదయవురమును, 
నధూ ర్తజసు*ఃడు ధర్మ్మారణ్యమును, వసువనువా(డు గిరిివజ 
వురంబును నిర్మాణము గావించుళొనిరి, ఆందు వసువుయొక్కొ- 
గిర్మివజమునకు నాలుగు దిక్కులందు వైదుపర్వత నంక్తులు 
గలిగి వకృతి సౌందర్యముతో విరాజిల్లు చుండెను. దీనినే 
మగధ చేశమనియు నందురు, ఈ బేళమునుం ' జుట్టుకొని 
“మాగధి' యను మహోనది (చవహించుటచే దీని కా'పేరు 
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సార్ధకమైనది. ఇందలి భూములు సర్వ సస్య సమృద్ధములై 
యలరారు చుండెడివి. 


రామచందా 1 వినుము! కుశనాభుండు రాజర్షియై 
ఘృతాచి యందు నూరుగురు కుమూస్హైలను గనియును. 
ఆ కన్యలు మహాసౌందర్య వంతులు. వారొకప్పు డుద్యాన 
వనమున విహరించుచుండిరి. వారు సర్వాభరణ భూషితలై 
నృత్యగానాదులలో మునిగి యానందముగా నుండ నచ్చటకు 
వాయుదేవుడు వచ్చి వారిని జూచి మాహించి యిట్లని 
యెొను. ఓ కన్యలాశా | నన్ను ఏవాహ మాడుండు 1 మోాకీ 
మానువత్వమను వోయి ఛ్రేవత్వేమును నిత్యయావ నమును 
లభించును. అనగా విని యాళన్య లందబు నేకగీవముగా 
సిట్లనిరి= 


శ వాయుబేవా ! నీవందరియం౦ందును లోపల నిమిడి 
యున్న వొండవు. నీవు మాహృదయ ధర్జుము శనెజీంగియే 
యుందువు. అయినను మమ్ముల నవమానించుచున్నాను. 
మేము నూ ధర్మమును విడువము. సీవు నీ చేవత్వమును 
నిలువుకొని వొమ్ము 1 ,సత్యసంధుఃకైన మూ తండి నవమానించ 
కుము. మేను స్వయంవరమున ఏివావాములు చేసివొందుము. 
శ్లో పీతా హి (ప్రభురస్మాకం పరమం ైవతం హి, సః। 

యన్య నో దాస్యతి పితా సంనోభర్తా భవివ్యతి ! 
స 82-22 శ్లో 
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శా! ఓ వాయుదేవా! మాకుమా తంగడియే దై "జవము, 
అతండే వభువు. ఆతందే.మా వర చేవత. ఆ తండ్రి మమ్ముల 
నెవనికొసంగి వివాహముచేయునో యాత(దే నూకు భర్త 
కాగలడు. 

కన్యగా నున్న౦త ఇాలమును తీ స్వాతంత్ర్యము 
లేదు. - ఆమెకు. దండి యాజ్ఞ్మను మారకుండుట పరమ 
ధర్మము. 

ఆనూరుగురు కన్యలును జెప్పిన సనూధానమును 
విన్న, వాయుదేనుండు కోపించి వారి శరీరములు వికృతా 
కారములగు నట్టుగా చేంజించెను. అంత నా కన్యలు సష్టవడి 
పోవుచు నంత*పురమును [వవేశించి దుఃఖంచిరి. కుశనాభుండు 
జరిగిన సంగతి నంతను విన్ననాండై. కుమాస్తైలతో నిల్లను 
చున్నాడు, 

ఓ కన్యలారా | వంశధర్థుమును నిలబెట్టి కొనుటలో 
ధర్మమును పాటించి యిట్టి దురవస్థకు గురియైకి. కానిండు 1 
మి రెంతమా[త్రమును విచారించ బనిలేదు. మో ధర్మమే 
మిమ్ములను గాపాడం గలదు. 
శ్లో! తమాదడానం తమాయక్ష్మి ? శమా నత్యంహి వుత్రికాః। 

తమా యశః తమా ధర్శః తమయా విష్ట్రితం జగత్‌ ॥ 
స 88-8 శ్లో 

ఈ కీ ర్రిగాని జఊజానముగాసి, యముగా సత్యము 

గాని, ధర్మముగాని యోబ్ధవలననే సాధింపంబడు చున్నవి 
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ఓ కుమాన్తలానా ; ఈ జగత్తంతయు నోర్జివలననే నిలిచి 
యున్నది. , 
ఎంతటి శ్రీ వ్టవరిస్థితులందును మానవు డోధ్టుగలిగి 
యుండుటయే ధర్మము. టగ్టిగలవా  నెప్పటిక్షైనను 
సుఖంతురు. 

కుశనాభు. డీవిధముగా. దన వు త్త్రికలకు తమా 
శ క్రిసిగూర్చి వివరించి త్రైర్యము చెప్పెను. తెరువాతం దన 
మంత్రులను బిలిచి యూలోచించెను, చారును ధర్జ మెప్ప 
టికవైన కఘభమునే గలిగించుననియు నందులకుకు. గాలము 
గలిసిరావలయు ననియును బలికిరి. 

ఆ కాలమున *జూళియను మవార్షి తపస్సు వేయు 
చుండెను. అతనివద్ద నూగ్జిళాకుమాన్తై మైన గంధర్యకన్యక 
“సోమద "'యనునామె, మవార్షి కోరకుండంగనే వరిచర్యలు 
చవేయుచుండెడిది. కొంతకాలమున కామెచేయు సేవలకు మహా 
ముని సంతసించి, నీ కేమి కావలయునో కోరికొనుము అనెను. 
అంత నామె, మహాత్మా! “స్లీవంట్రి ధగ్జిష్టుదున్కు మవోలక్మ్మీ 
(వసాదముగలవాండను, (ఛావ్మైణధర్థుము నవలంబించిన 
వాడును, మహాతపస్పంపన్నుడు నైన వుత్తు) నొసంగుము” 
అని (ప్రార్థించినది. ఘాళిమవార్షియు నామె కోరికను, 
మన్నించి యామె కోరిన లత్షీణములుగల కుమారుని (బసా 
దించెను, ఆ పిల్లవావికి “బవ్మాదత్తుడు అని నామకరణము 
గావించిరి. ఆ సోమ చేయుడు (పభువై కాంపిల్యమను వురము 
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నందు స్వర్షమునంగల 'బేవేందునివలె, దన (చావ్మాణ 
ధర్ధుము నేమాతమును విడువక సుఖముగా నుండెను కుశ 
నాభుండు (ట్రహ్మదత్తునకుః దనకునూర్తెల నొసంగి వివాహము 
చేయుటకు సంకల్పించెను. అంతటితో సూరువొనక (బ్రహ్మ 
దత్తుని సగారముగా నాహ్వానించి మహాోవై భవో పేతముగా! 
దన కుమాశ్తెలు నూరుగురుని వేదో క్తముగ-! గన్యాదాన 
ముల్ట గావీంచెను. ఆ నమయమున (బహ్మదత్తుండును (గమ 
ముగా వరుసదప్పక నొథ్కొాక్క-తినే పాణ గవహణము చేసి 
నచేతడవుగా వారందణును దమ వికృతాకారములనుండి 
విముక్షి "జెంది సర్వసౌ భాగ్య లతుణసమన్వితమైన సౌందర్య 
వతులై పూర్వముళంకు నత్యధికముగా (బకాళించిరి. 
వివావోవంతేరము కుశనాభు.ప సర్వసంవదల నొసంగి తన 
కుమూశ్తెల న్తవారింటికి. బంపించెను. అత్తమైన సోమద 
కోడం(డ్రను జూచి పరము సంతోవమును బొందినది. ఇంతటి 
పాత్మివత్య మహిమగలిగిన కుమవూన్సైలను. గనినందులకు 
నందబజు6 గుశనాభుని (బళంసించిరి, అట్లుండ. జూల కాలము 
గడిచినది. శాని (బవ్మాదత్తునకు గుమారులు గలుగలేదు. 
అందుల కా _బహ్మదత్తుండు పుత్రకామేష్టి నొనర్చ 
సంళల్చించెను ఆ యాగము జరుగుమండంగాం గుళనాభునితోం 
గుళుః డిట్లనెను. ఓయీ! (బవ్మాదత్తా | నీవ సీ వంశోద్ధార 
కుండ్రై, మహాత్కుడై న “గాధియను కుమారుని బడయం 
గలవు.” అని ఛెప్పి యాకుశుండు (బహ్మలోకమునకుం 
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బోయెను. మథి కొంతకాలమున కా బ్రహ్మదత్తునకుః గుమూ 
రుండు జన్టించంా నతనిక్సి “గాధి యని పేరు విశ్ళైను. శ్చీ 
రామా: పరమధళ్శిష్షుండ్రై న యాగాధియీనా తంగడ్రిసునూ! 
కావ్లుసనే నన్ను గాభేయు డనియు నందురు. కుశవంశమున 
జన్మించుటచే గాళికుండసనిరి. 

నాకంశె ముందుగా సత్యవతి యను కన్య జన్మించి 
నది. ఈమె బుచీక దేశ్మపభుని జేపస్ట పత్మివతమై భర్తతోం 
గాడ సశరీర్ర స్వరమును బొందిన్నదే “కొళికి యను నదీ 
రూవమును ధరించి లోకహితమును గోరి హిమవంతు నాశ 
యించి యందుండి యీ భూమివై, (టవహి౦చుచున్నది. నే 
నా సోదరియందలి భక్రి (వేమానుశాగములచే సీహిమ 
వంతుని పార్శ్వమునం చా నదీఠీరమున నివసించు చుంటిని, 
అట్లు వాలాకాలముండి తరువాత నానియమానుసారముగా 
న్‌ సిద్దాశ్రమమును 'జేరియున్నాను. అని విశ్వామిత్రుండు 
మటజబుల నిట్లనియెను. 

శ్సీ శ్రీరామచండడా : నీవలన నీ సిద్తాశేమమున నేను 
నా తపస్సిద్ధిని బొందంగలిగితిని. నీ వడిగిన యీ దేళచరితతో 
ముడినడిన నాజన్ధ్మ (వకారమునుగూడ: జెప్పితిని. వింటివి 
గచాః రామూ ః ఇవ్పటి కీకథలను జెప్పికొనుటతొో నర్ధర్యాత్ర 
మైనది. ఇంక సుఖముగా నిదించుము ! నిదచాలనిచో 
మరునాండు (_పయాణము చేయుట క న్టమగును. ఆ విశ్వా 
మిత్రుని మాటలన్ని యును వినుచున్న (శ్రీరామలక్షుణులును 
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మునులును (బచ్మనందభరితులై సాధువాదములతో నఖి 
సందించి వారిట్లనిరి. 

ఓ విశ్వామితాః (బ్రహ్మావంశ సమానమైన నీ వంశము 
నం దీకెశికీనది లోకోవకారిణియై తరించినది. ఈ రామ 
లత్మణులును నీవంశ చర్మితయు సీజన్ట్య ప కారమును విసి 
యూనందించిరి అని వలికి వారందలజు నచ్చట సుఖముగా 
నిద్రించిరి. 


గంగావతరణము 

విశ్వామ్మితుఃడు "తెల్లవాపజాముననే సిద నుండి 
మేల్కొని శ్రీరాముని జూచి “ఓ రామచంద్రా! తూర్పు 
తెల్లనారుచున్నది.నిత్యానుషస్టానములను నెర వేర్చికొనిమనము 
ముందుసకు (బయాణము గావలయుసు,. లేః "లెమ్ము | ళ్‌న్తా 
వుండు శ్రీ రాముడును, లత్ష్మణుడును నిద లేచి నిత్యానుస్థాన 
ముల బూ ర్హిగావించికొనిరి. తరువాత విశ్వామి[త్రునితో . 
(బ్రయాణమై వెళ్లుచు నిట్లనిరి, “ఓ మహర్షీ ! ఈ ళోణానది 
“విధముగా మనము దాటనలయును ? అందులకు€ దగిన 
మార్ష మేది ఫొ యని (వళ్నించంగా విశ్వామ్మితుండిట్లను 
చున్నాడు. “*రామచం(దా అదునో | అటు మూడుము 
అందటు నా నమూర్షముననే సులభముగా దాటివెళ్లుచుందురు. 
మనము నచేమాగ్గము నవల౦ంబించుదము. రమ ! అని 
నునులు పనుచుండంగా (శ్రీరామునితో. బలికెను. అట్లు 
వారా దిని దాటి యూవల సరణ్యనూర్షమునం జోవు 
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చుండిరి. అట్టు వారు చబాలదూరము పోయిపోయి గంగానదీ 
తీరమున (బవేశించిరి, శ్రీరామలవ ్రణులతో సవా మును 
లందటు, నా గంగానదిని జూచి భక్తితో నమస్క_రించుచు 
నానండించిరి. వారందజును గంగలో ప్నానముల' గావించిరి. 
అందు మునులు పితృ చేవతెలకు. దర్చణాదుల నొసంగిరి. 
కళ 
అందజును విశ్వామితమవార్షి ని జూచ్చి యో(్రవ్మాగ్షీ | 
ఈ గంగానదికి “తివథగ” యను పేళెటు సారక్‌మెనది 
ళం న! నూ. శ 
పవితేమైన గంగానదీ చరిత్రను వినుపించ(గోరుచున్నాము” 
లని ాక్టించితి. అవ్వు డామహర్షి యిట్లని చెవ్చందొడంగాను. 
థి షా్గా 
ఓ శ్రీరామచందా : వినుము ! హీమవంతున కిరువురు 
కుమూశ్తైలు గలరు. అందు మేరుకన్యకమొన “మనోరమ” 
యను భార్యయం దీగంగానది 'వెద్దకుమూ న్తెయై జన్మించినది. 
'రండవకుమాన్తె పార్వతీ దేవి. సమస్త చేవతలును గంగానదిని 
గోరి హిమవంతుని (క్టించి, స్వర్షమునకుః గొనివోయిరి. 
గంగానది స్వర్షమున స్వేచ్చగా సంచరించుచు, సర్వమును 
చావవము చేసినది. ెండవదిమైన పార్వతిదేవి. మహోేగ 
తవస్సు నాచరించి పర మేశ్వరుని వివాహ మాడినది ఆ గంగా 
'జేవిసూడ( బర మేశ్వరునే య్యాళయించినది. ఆ విమయమై 
వివులముగా జెప్పెద నాలింవు(డు 1 
కరుమారజననము 
వత్సాః కౌనల్యాసందవర్థనా 1 రావూ! ఇది వాల 
విస్పరించిన చర్మిత శ్రద్ధగా వినుము. పూర్వము పర మేశ్వ 
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రుండు పార్వతీదేవిని బెండ్రీయాడి యా వెతో శృంగార చేష్టల 
కారంభించెను. వేయి. దివ్యసంవత్సరము లై నను వారిక 
సంతెనము కలుగలేదు. అప్పూడు (బహ్మది చేవతలంద ఆును 
వచ్చి యిట్లు ప్రార్థించిరి. ఓబేవదేవా! మహాబేవా: 
మేమందజిమును నిన్ను శరణు వేడ వచ్చియున్నాము. అను 
(గగ్రహించుము ! ఓబేవా! సీవీర్యమును భరించవ లెనన్న చో 
మూండులోకములవారికిని శక్తి చాలదు. కేవల (శ్రాహ్మ్య 
మైన తపస్సుతో లేతన్సును విడిచి సీ తేజోరూపమైని దివ్య 
శరీరమును ధరించుము! అని (ప్రార్థించగా' బర మశళివుః 
డంగీకరించి యిట్లనియెను. ఓబేవతలారా ! మికోరికను 
దీర్చంగలను. సమస్త దేవతలును భూమియు నాశందించు. 
గాక 1 నాశుక్లమును శోణితముతో జతండేసి ధరించుట 
కీపార్వతియే సమర్థురాలు. కాని యది యిప్పుడు భంగ మైనది. 
నన్నే మిచెయుమందురు ? 


వర మేశ్వరు. డట్లనంా దేవేందుండు *వర మేళ్వరా ॥ 
ఈ భూమి భరించంగలదు" అని పలిశేను, అందజును సంళో 
మించిరి. కాని యాభూమి “యందడనులతోడను, బట్టణముల 
తోడను నిండియున్న నేను శివవీర్యమును భరింపజాల” నని 
సలికీనది. అంత్‌ దేనతలు వాయువుతోంగూడిన యగ్నిహోో త్రుని 
(ధ్రౌార్థించిం. ఆ వర మేశ్వర తేబన్ఫును పీతిహోతుండు ధరిం 
చలా నది "శ్వీళపర్వళమైనది. తరువాత నా పర్వతమున 
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'రెబ్లుగడ్డి దట్టముగా బలిసినది. సమ _స్పచేవతలును వార్వతీ 
వర మేశ్వరులవై 6 బూలచవాన గురిపించిరి, తనగర్భమునుండి 
జఒన్మించవలసిన కుమూరు(డు వేరువిధముగా నగుటకు నీ 
దేవతలే శారకులని వార్వతి కోవించినడై దోసిలితో నిళ్లు 
పట్టుకొని “నాభ ర్హనడ్డు వెట్టి నా గర్భమున: గుమారుండు 
గలుగకుండ 6 జేసిరి. కావున మిరందజు సీనాటినుండియు 
మిామి ధార్యలవలన సంతతి లేనివారగుదురుగాక 1” యసె 
శపించి యానీరు విడిచినది. మణియు భూమినిజొచ్చి “నీవును 
బవారూపముల నండినదానవై (ఉమరమేేతాది రూపము 
లను వలువురురకు భార్య వై సంతతి లేసి దానవగుదువుగాక” 
యని శపించినది. ఈ శాపములతో సిగ్గుపడిన దేవతలతో 
నిందుండు వరుణదిశగాంబోయెను. పర మేశ్వరుండును వైలాస 
మున కు త్తరదిశగా( చార్వతీ దేవితో నరిగిను, అచ్చట మజలం 
దవన్ఫు నారంభించెను. 

ఓరామా | పార్వతీపరమేశ్వరుల సంతాన (వయ 
త్నమునందు పార్వతీశాపములను వింటివిగదా ! ఇంక హిమ 
వంతుని జ్యేష్టపు త్ర్రికమైన గంగాదేవీ చర్మిత్రను జెవృదును 
వినుము! 

పరమేశ్వర వీర్యము నగ్నిసో(శుయ భరించలేక 
చాధపడుచుండ(ా. నేమిజరిగినది ? యని [శ్రీరాముడు 
(వళ్నించలా విశ్వామితుః డిట్లనియెను, న్పీ శ్రీరామా] చేవ 
తలు నగ్నియును గంగను (రౌక్థించిం. అఆమెయు దివ్య 
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స్వరూపముతో శివవీర్యమును ధరించినది. దానితో నిక 
గుమారుఃండు జన్మ౦చునని పార్వతియు సానందించినది. అది 
విని దేవతలందటు నాగంగను బూజించికి; తరువాత నాగంగా 
"జేవిశూడం బర మేశ్వర వీర్యమును భరించలేక బృవాస్పతి 
యొక్క్ళ- మాట ననుసరించి యావీర్యమును హిమవ త్చానువు 
లందు. విడిచినది. బిట్టు విడిచిన యావీర్య మే (త్రవువుగను, 
నీసముగను మాళినది. అందలి మలమే భూమియందు నానా 
ధాతువులుగ వైనది. అక్కడ నావీర్యెము నుంచినంత 
మాతేముననే యాపదేశమ౦తయును బంగారుమయమై _సకా 
శించినది. నాటినుండియు నావనభూమికి “జాతరూవము”అను 
పేరు గలిగినది. అచ్చటి శెల్లు పొదలస్నియును బంగారు పొద 
'ఖైనవి. అ మధ్యలో జన్మించిన కుమారునకు చాలీయంగా 
మట్కు- ర్షికలును దేవతల పనుప్పున వచ్చిరి. వారి శా కుమార 
స్వామిని జూడంగనే పాలుచేవునకు వచ్చినవి. వారు కడు 
పొరఃగన్న కుమారునిగా భావించి. యాశనికియాలిచ్చిరి, 
కావున. నతనికి. గార్డికేయురోడని పేరు గలిగినది. గర్భ 
(ప్రావమును భరించి జనించిన వాండగుటచే 'స్క_ందుడనిరి, 
ఓరామా | ఆ కార్తికేయుని జూడ(గనే కృ త్తికలారుగురకును 
చాలు వేవునకు రాగా నాతం జారుముఖమనులు ధరించి యేక 
కాలముననే యారుగురనుండియును వాలను (డాగెను, 
కావుస నాతినిని “వణ్ముఖులొడనిరి. ఆ విధముగా వారి పాలను 
(గి యొక్కరోజులో మవోబలవంతు.డె రాతస సంహో 
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రమునకు సమర్ధుండు కాంగా; దేవతలందటు నతనికి చేవ తా 
పై న్యాధీసత్యము నొసంగి పట్టాభిషేకము గావించిరి, ఓ 
రాఘవేందా 1 కుమార స్వామియొక్క- జనన (వకారమును 
వింటివిగడా 1 

ఈ చరిత్ర యద్భుతమైనది. వినినంత నే సమ స్త పాపము 
లను బోంగొట్టగలదు. వైగా సర్వవుణ్య పద మైనది రామా, 
ఎవ్వ రీకథను విందురో ? వారు ఫుత్రప్యాత్రవంజాభివృద్ధి 
గలిగి యిహామందు సుఖములను బరమందు మోవీమును 
బొందణగగలరుసుమా | 

సగరునకుపు త్త ప్రాప్తి 

ఓ శీరామచందా | ఇంకను వినుము! పూళ్వమి 
మ్యూకువంశమున సగరుండను చృకవ ర్తి యయోధ్యారాజ్య 
మును వాలించు చుండెను. అతనిక సంతానము గలుగలేదు 
అతనికి విదర్భ రాజకుమార్తె “కేశిని యనునది పట్టవురాణి. 
అరిష్ట నేమి యొక్క కుమాన్తై. సుమతి యనునది రెండవ 
భార్య. ఆచ(కనరి తన భార్యలతోంగూడి పామాలయమున 
కేగి సంతానార్థమై మహాతపస్సు గావించెను. అట్లు నూరు 
సంవత్సరములు గడచినవి. ఒకనాండు భృగుమహర్షి (ప్రత్య 
తమై “ఓమహారాజూ! నీకు గొవ్ప్చ సంతానలాభము గలు 
గును. అఖండకీ రిని గూడ సంపాదించంగలవు.” ఒక భార్య 
కొక్కండే జన్మించును. అనగా విని “మహో తౌ ! ఏ భార్య 
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*ంతమంది గలుగుదురో తెలియంజేయ'గో రదను. “ఆనలా 
జ్యేష్థపత్ని తనళొకందే కుమారుండు, గావలెనని కోరినది 
"రండవ భార్య తనకు నరువదివేలముంది కువూగులు గావలె 
నని వేడుళొన్నడి” తరువాత నామవహారాజు భృగుమహర్షి క్‌( 
బచాచాభివందన మాచరించి భార్యలతో యి తన రాజ్యమునః 
(బవేళించెను. 
రామచం[ద్రా! వినుచున్నావుగచా! ఇంకను వినుము! 
కొంత ళాలమునకు(గోశినికి “అసనమంజూిండను వుత్తు9ండు గలి 
గను... తరువాత సుమతికి మహాభాండమువంటి గర్భము 
నుండి యారు వేలమంది వుత్తు9లు జనించిరి. వారి నందథీని 
నేతికుండలలోం బెట్టి చానీలు బవాశద్ధగా: 'బెంచిరి. వారంద 
లును జక్క_౫ా ంబెరిగి బలిష్టులును యౌావనవంతులు నైరి. 
వారంద ఆలో, కెద్దవాంద్లై న యసమంజు*డు సుమతి వల్లలను 
(బతిరోజును గొంతమందిచొప్పున బలాత్యాగముగా. దీసి 
కొనిపోయి సరయూనదిలో.( బారవేయుచు, వారు గిలగిల6 
గొట్టికొనుచు( జనిపోవుచుండ గా నాతండా యొడ్డున నుండి 
పకపక నవ్వుచు నాట్య నూడుచు నానందించు చుం డెడి 
వాండు. ఎవ గెన్నివిధములుగా జెప్పీనను దనపనిని మాన 
హా (వజలందటును సగర చ్రవ ర్రితో విన్నవించి 
కొసిరి. 
త్లోః ఏవం పాపసమాచారః సజ్జన (వతిబాధకః | 
పొరాణా మహి లేయు కఃవుత్తో్‌ నిర్వానితః ఫురాత్‌ | 
స 88-21 శో 
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ళ॥ పౌరులు వెప్పీన మాటలువిని చ(శ్రవరి శి 
హత్యాది 'ఘఫారవపావములంజేయుచు సత్చురువులను దుఃఖ 
వెటుచు. బురజనులెం౧గకు నయిషు(జెన యా కుమారుని 

శ. ంంి ల కా 
రాజ్యమునుండి బహిమ్క-రించెను. 

గర్భివాసమున6 గన్న కుమారుండే మైనను సజ్జన 
జాధకుండై పాపకార్యములను 'జేయుచున్నచో నాతండు 
'జ్యేష్టుడేయైనను వానిని రాజ్య (భష్టునిజేసి తథిమివేయుట 
ధర్మము. = 


సగరుని _ అశ్వమేథ = యజ్ఞవు 


శ్రీరాముండంతయును విని “ఓ మహాముసీంద్రా : 
మూపంశీయుండై న సగర చశ్రవర్డియొక్క చరిత్ర నింకను 
విస;గోరుచున్నాను. అన్ముగహించి వపరించ ప్రార్థన” అని 
కుణూవహాలముతో వడిగిన రామునిజూచి య్‌ బ్రహర్షి 
నవ్వుచు నిట్లు చవ్పందొడగను. 
రామభ[దా! వనుము] పూర్వము వింధ్య హ్‌మా 
చలములు కిండు నొళదాని నొకటి మూచిళొనుచుండెను. 
అ శెండింటికిని మధ్యలో వేరొక పర్వతమే లేదు, ఆ మధ్య 
భూమి యంతయును బుణ్యభూమిగాం (బసిద్ధి సందుటచే 
సగరచ(క్రవదర్హి యాభూమియందు నశ్వ మేథ యాగమును 
'జేయుటకు సంకల్చించెను.. సగరుని . యాజ్ఞునుసారముగా 
మనుమడైన యంశుమంతుండు యజణ్ఞాళశ్వమును విడిచి 
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వెళ్లైను. అంతియేగాక దానిని రవమీంచుటవై ధనుర్చాణము 
లను ధరించి తానే దాని వెంట వెడలెను. అట్లుండంగా 
'జేవేం్యదుయ రాతసరూవుండై మూయ నవలంబించి యా 
గుజ్లిము నపహరించెను. అది లెలిసిన బుత్విక్కులైన 
(టౌవస్టాణులందతును “లీ మవశిరాజూ 1 వ విధముగానై నను 
యజ్ఞాశ్వమును దీసికొని రావలయుసు కానిచోన్‌ీ యజ్ఞము 
నకు భంగము గలిగి కర్తకును, బుత్విక్కులకును మహా 
విపత్తు సంభవించుటయేగాక రాజ్యమంతయును శ్షోభించును" 
అని పలికిరి. రాఘవేం[దా | (చావ్ముణ వచనములను విన్న 
చ్మశవరర్షి తన యరువదివేలమంది వుత్తు్రలను బిలిచి 'నాయన 
లారా | మన కివ్వుడు మహో వివత్తు రానున్నది. యజ్ఞాశ్వ 
మును రాత్షుసుండెవ్వండో యవవారించినాండు. ఇప్పుడు 
మిరందబును బయలుబేరి యొక్కొక్క.. డొకొంక్క్యా 
'యోజనము చొవ్వున భూమినంతను వెదకి గుజ్ణిమును గొని 
రండు! అంకీకును లభ్యము గానిచో, ని భూమినం౧తను 
(వ్వీః వాతొళముననైన వెదకి గుజ్జిముగను దీసిఫొని రావల 
యును. తొందరగా.జోవు'డు 1” అని యాజ్ఞాపించెమ. వారు 
వెడలినంతనే మహారాజు బుత్విక్కులతోడను మనుమని 
తోడను దీక్షంబూని యా యజ్ఞశాలయం దే యుండుటకు 
నిశ్చయించిఖా నెను. తండియొక్క యాజ్ఞను శిరసా వహించి 
యజ్ఞాశ్వము ఫొరకు అన్ని దిక్కులకుం బోయి వెదుక నారం 
భించిరి. అట్లు వెద! వేదకి వేసారి ఫలితములేకవోవుటచే 
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భోమిని ద్రవ్వుట ఇారంభించికి. అట్లు దిగ్దదములు మోయు 
చున్న భూూమినంతను ర సాతలనర్యం౦తమును దవ్విరి. "బేవ 
గంధర్వ, యత, నాగబ్బందము లందటు నాశ్చర్యమును, 
భియమును బొందినవానై (బ్రహ్ముబేవు ని నిట్లు (కార్జించికి “ఓ 
దేవా ।! సగరకుమాూపలందలణును యజ్ఞాశ్వమునక్తై వెదకుచు 
భూమివై ననేకులను సంవారించిరి, ర సాతలసర్యంతమును 
భూమిని (ద్రవ్వుచు సనేకోత్చాతములం బుట్టించుచున్నారు.” 
అనలంగా విని (టహ్మదేవుండు *'నాయనలారా! భయసడకుండు! 

స్థ భూమిని భరించుచున్న శ్రీమన్నారాయణుడు కపిల 
టా. వారి నందజను భస్థుము వేయయగలండు. 
నిర్భయముగా నుండుండు 1” అని పలిశను. అఆ మూటలకు 
సంతోమీంచిన చేవ గంధర్వాదు లందటును వాకివారి స్థానము 
లకుం బోయిరి. 


అ సగరకువూరు లట్టు భూమిని (ద్రవ్వుచుండంగా 
భయంకరమైన శబ్దము ఫుట్టినది. అంత వారందటును వెను 
కకుం బోయి తం (క్ర్‌తో పెరిగిన విషమయమంత్రయును జెప్పిరి. 
అవ్య న తీ వమైన కోపములో గునూసపల 
యశక్షికి విచారించి, త. మజలః 'దవ(ప్రయ్రల్నముచేసి 
రండు ౫ అని వారిని బంవీంచెను, 

సగ్గర కువూరులందబును బొరువముతో శ్రద్ధగా 
చుజల భూమిని ద్రవ్విరి. అట్లువోయి విరూపాశషమను దిగ్గజ 
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మును జూచి చానికి. (బదవీణ నమస్కారములు చేసిరి. 
మజులం దూర్చు దిక్కును దథీ ణదిక్కును [దవ్విరి, మహా 
పద్భమను దిష్దజమును జూచి గౌరవించిరి. వళ్చిమదిశయందు 
సౌమన మను దిగ్దజమును జూచి మన్నించికి. అప్లే యుత్తర 
దిక్కును (ద్రవ్వి మంచునంటి "తెట్టభ(ద్రమను దిగ్గజమును 
జూచి పూజించిరి. ఈ విధముగా భూమినంతయును (ద్రవ్విరి. 
కాని గుజ్జిమును గాన లేకపోయిరి. ఒకచోట సాక్షా డ్విష్టు 
స్వరూవ్యుండై న కవీలవువార్షి తపస్సు చేయుచుండెను. ఆతని 
సమిీవముననే యస్థాశ్వము సంచరించు చుండుట గమనించిరి. 
ఆ సగరవు్యుత్రులు దానిని జూచి యింతకాలమును బడినశ్రమ 
ఫలించెనని య+నండించిరి. 

ఆ సగరవుత్తు) లరునదివేలమండియు దవస్సుచేసి 
కొనుచున్న కపీలమహ్య్నైని జూచి యీతఈదే మనయజ్ఞాశ్వము 
నవహరించి యిచ్చట నుండినాడని కోపోదిక్తులై యాతనిని 
సంహరించి యూ హయమును గొనిపోవందలచిరి, సర్వా 
యుధములళో నాతసిమిదికి. బోయిరి. కపీలుడు నా రాజ 
కుమారులనుజూచి యొక్క_వూరు హుంకారము చేయగా 
చారందజును భ స్టుమైవోయిరి. 

ఇక్కడ సగరచ్మకవ ర్తి యజ్ఞదీతులో నున్నవాండై 
నునుమండ్రై న యంశుమంతుని బిలిచి “నాయనా | నీతండులు 
ఇాల కాలమైనను యజ్ఞాళ్వముతోం దిరిగిరా లేదు. యము 
నకు దీమూశాలము సమిసీంచుచున్నది. నీవు మహాఏరుండ వే 


బాలకాండ | 


గాక సర్వసమహ్థండవు. కావున ధనుర్భాణములను ఖద్దాదు 
లను ధరించి యదు రైనవారిని సంవారించుచు యోగ్యులతో 
మైత్రిని సంపాదించికొనుచు నీ తండులనోం కాటు యజ్ఞా 
శ్వమును గొనివచ్చి నా యజ్ఞము పూసర్తియగునట్లు చేయుము. 
“౨న(గావీని యంఘమంతు,డు తాతగారి యాజ్ఞును సారముగా 
(బమూణమై వెడలుచు! (దోవలోంః గనుపడీని దిగ దములకు6 
(బదమీణ నమస్కారముల! గావించుచు రనాతలమున నున్న 
కపిలమహర్షి న్ని జూచి సవినయముగా నమస్కరించి యీతని 
వలన సర్వమును "జెలిసిఫొనియెను. ఆతండు తంద్రులమ్భతికి6 
జరకాలము దుఃఖంచి యూమహర్షిని తుమించమని చేడు 
ఫొచెను. పితృ దేవతలకుం దర్పుణాదు లొసంగుటకై సీటివి 
గూర్చి (వయత్న్‌ంచి విఫలు;డయ్యెను, అంతలో తనతండడ్రు 
లకు మేనమామయొన గరుత్చంతుండు (వత్యతమై “నాయనా? 
విచారించకుము | వఏ!8ిని భస్టృముచేయుటలోం గపీలమహర్షి 
యొక్క దోవ. మేమాతమును లేదు. వీరిని దరింప జేయు 
టకు నీ వంతగా6 (బయత్నించినను నికు సీరు లభించదు. నీ 
ఫితరులు దరించవలెనన్నవో హిమవంతుని కువాన్తైయై 
స్వర్ణముననున్న గంగాబేవి యీ భస్మ రాశుల మీదుగా? 
(బవహింప* జేయవలెను. అప్పుజే యీ యరువది వేలమంది 
యును. స్వర్శమునకు. జేరకొనంగలరు” అని పలికెను. ఆ 
మాటలను విని గరుళ్టుంతునకు నమస్కరించి వేగముగా 
యజ్ఞాశ్వమును వైళొని యయోధ్యకుం జోయెను. అచ్చట్ల 
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యజ్ఞదీయలో నున్న తాతగారికి జరిగిన దంతయును. విన్న 
వించెను, 

సగరచక్రవ ర్తి రియును బు త్త శోకము నెట్లో భరించు 
కొని యజ్ఞమును యిధావిధిగాం బూ ర్థిణావించెను. తరువాత 
గంగా జీవిని దన కుమారుల భన్మరాశులవై చెం (బవహిరవ! 
జేయిటకు శకి క్రి లేనివాడై మూడువేల సంవత్సరములు సత్య 
నిష్టతో నాబ్యపాలన( జేసి సహజమైన వార్థక్యమున న్వగ్గస్థుః 
డభ్యును. చక్రవర్తి గతించినంతనే మం(క్రులును, స. 
ఛార్జికుడైన యంశుమంతుని శాజుగా బట్టాభిషే. 
గావించిరి, అతనికి దిలీవు. డను కుమారుండు కలను. ఆ 
కుమూరునకు యుక్రవయస్సు శాగానే రాజ్య భారము నప్ప 
గించి పంశుమంతుండు హిమాలయ (పాంతమునకుబోయి 
గంగకొజకై "ఫారతపస్సును జేసెను. అతండట్లు మూండు 
వేల "రెండువందల సంవత్సరములు తపస్సు శేసియును, ఫలి 
తము నందకుండంగనే దినంగతుండయ్యెను. 


తరువాత నంకభఘుముంతఈని వుత్తుండై న దిలీపమహోరాజు 
నూడం. జాలం జింతించుచు. బితరులను దరింపంజేయుటబటి 
గంగను , గొనివచ్చువూర్జము ననుసరించ లేక వృద్ధుండై 
మరణించెన్న ఆతని కుమారుడే భగీరథ్డుండు. దిలీవుం డశ్లీక 
యజ్ఞముల నాచరించి ముప్పదివేల నంపత్సరములు నాగ్‌ 
మును బరిపాలించను. "తాను వృద్దుండై జీవించి యుండు 
ఫవ్వుదే తన కునూరునకు శాష్యప్‌ట్టాభిషికమును జేచెను. 
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భగీరథుండు ధర్మ నూర్షమునం ద యో ధ్యా రాజ్యమును 
చాలించుచు. బుత్తు్ర9లు లేనివాండై రాజ్య భారమంతయును 
మంత్రుల కప్పగించి తన ముత్తాతలను దరింప! జేయుటకై 
గంగానదిని దీసికొని వచ్చుటకు హిమాలయమునకు వడలి 
మహో హోరతపస్సు నాచరించెను 


వేయి సంవత్సరములు కాలానే (బ్రవస్తై దేవుడు 
(వత్యతమై యిట్లనియెను. ఓ భగీరథమహారాజా 1 సనీతవ 
స్సున శావందించితిని. సర్వగుణ నంపన్న్నుః డైన పుత్తు)ని 
గోరిథొనుము. తప్పక సనీశకావరము నొసంగెదను”, అనంగా 
విని భగీరథు. డిట్లనియొను *ఓబేవా! నాకు. బుత్తు)ని 
కంటెను నా 'తాతలను దరింప్క జేయుట ముఖ్యము కావున 
గంగా బేవి భూమివైం (బ్రవహిం చునట్లుగా6 జేయంగోరు 
చున్నాను. బేవా! ఈ వరము నొసంగుము.” అని వ్రస్థిం 
వెను. అవ్వు డ్యూ బమ్మా యిట్లనెను. “మహారాజా 1 గంగా 
'జేవి యాశ్రాళమార్షమున భూమివై( బడునప్వుడు భూమి 
యంతీయును 1/పంగిపోవును. ఆ తాకిడిని ఈ భూమి భరించ 
లేదు. గంగను భరించందగిన వాడు పర మేశ్వరుండే సమ 
ర్ధండు. సీ కోరక (వశారముగా గంగను భూమికి. బంపం 
గలను. నీవు పరమేశ్వరుని గూర్చి తపమాచరించి యాగంగ 
నాతండు భరించునట్లును (గ్రమముగా భూమివై. ర్‌ం (బ్రవహించు 
నట్టును జేయుటకు వరమును బొందుము” అని చెన్సి యా 
ట్రవస్తి చేవ: డంతర్థానము నొంచెను. (బవ్మా శ వాక్యములను 


వ! థ్రీ మద్వేంక 'శేశ్వర రామాయణము 


విన్న భగీరథుండు తన దేతును విడువక యొంటికాలివై 
నిలిచి పర మేశ్వరుసిగూర్చి సంవత్వరకాలము మహాతపస్సు 
గావించెను. అట్లు వాయుభక్షణతో. దపము చేయగా శంక 
రుండు 'ద్రత్యమమై యిట్లనెను. * ఓళాజా! నీతపమునకు 
మెచ్చితిని. నీవు కోరినరీతిగా గంగను ధరించళగలను, అని 
వరమిచ్చుటయే తడవుగా నాకాశమునుండి గంగా బేవి మహా 
వేగముతో, (గ్రిందిక బడుచుంజెను. 

పర మేశ్వరుండును దనపజడలను వీప్పి యండాగంగ 
వడంగ నే జటాజూటమును బంధించి గంగను నిలివెను. అంత 
నా గంగా చేవి యిట్లాలోచించినది. “ఈ శంకర జటాజూట 
మున హోయిగా. బరి భమించు నన్నీ తడు ఏడువకుండు.గాక | 
నేనుగూడ నిందలి సౌఖ్యము ననుభవించుచు;. పాతాళము 
నకు పడలంజూలను” అని కొన్ని సంవత్సరములు గడిచినను 
శివుని జడలనే మాహించి యుండివోయినది. 

భగీరథుండు మజల బర మేశ్వరుని గూర్చి తపమాశ 
రించఃగా శంకరు. డన్ముగహించెను. ఓ రామచం[దా: విను 
చున్నావుగడా | అప్పు డాతండు తనజడలలో నున్న గంగను 
బిందుసరోవరమున విడిచెను. ఆ గంగ యీ యేడుపాయలై ది. 
హ్లాదిన్సి పావస్వి నళిని యను నామములతో మూఃడుపాయలు 
తూర్పుదిక్కు-గ-౬ (బవహించినవి. సుచక్ష్యు నీత, సింధు అను 
మూండుపొయలు వడమరదిశగా వెడలినవి. ఏడవది భగీరథు 
'ననుసరించినది. నుహారాజు రథముపై ముందు వెడలు 


దొాలకాండ ఫ్‌ 


చుండెను. గంగా బేవి యాతని వెంబడించి నెళ్ళుచున్నది. 
గంగలో నున్న జలజంతువులన్నియు నటు నిటు దిరుగాడు 
చుండుటచే మహో ఘోవ. వెడలినది. భూమికి దిగివచ్చుచున్న 
గంగను సమస్త చేవతొగణములును వారి వారి విమానము 
లవై యనుసరించి నచ్చి. వారి యాభరణకాంతులు వంద 
సూర్య కాంతులుగల వై గంగలో. (బతిబింబించి (వకా 
నించినవి. 


అఆ గంగాటేవి వొన్నిచోట్ల నతివేగముగను గొన్ని 
“వీట మెలికలు దిరిగి మెబ్లమెల్టగను (శ్రవహితిచినద్‌. 
(వవాహ వేగముచే జనించిన శఆరటము లాకాళమున కెగసి 
(గ్రేందంబడుచు. బెద్దగా శబ్దము చేయుచుండెను, ఈవిధముగా 
భూమివై భగీరథుని వెంట వచ్చుచున్న గంగను దేవ తాగణంబు 
లును మానవులును స్పృశించి స్నానములుచేసీ నిహ్హత 
పాఫులైరి. స్వర్హా ద్యు త్తమలోకములనుండి శాపవశముగా 
భూమివై జన్మించిన వారందబును గంగాస్నానముల: జేసి 
శావవిముక్తులై రి. అట్లు గంగానది భగీరథు ననుసరించి 
వెళ్లుచు నయ్యది జహ్నుమహర్షి యొక్క_ యజ్ఞ వాటము 
మిదుగాం (బవహింవ. బొచ్చినది. యజ్ఞ దీక్షలో నున్న 
యామహార్షి తిన యద్హృమునకు భంగశారిణిమయైన గంగవై 
నా్నాగహించి యా జలమునంతను (దావివై చెను. అప్వుడు 
'చేవగంధ ర్వాదులును, భగీరథుయను, జహ్స్న్నూమహవార్షి ననేక 
విధములుగా స్తోత్రముచేస్సి ళీ మహర్షి వుంగవా : గంగను 
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విడిచి మమ్మందఅ నానందింవం జేయుము. ఇప్పటినుండియు 
సీ గంగ సీ కుమాన్తేగా “జూహ్నవి* అను పేకుగలిగి కీర్హింపం 
బడంగలదు.” అన౦గా విని యామవార్షి కరుణించి గంగ 
నంతను దన చెవినుండి భూమివై విడిచెను, అటు విడుండిన 
యా జాహ్నవి భగీరథుని వెంట (ట్రవహించుచు రసాతల 
మును (బవేశించ సగరవుత్తు?ల భన్మ రాశుల వై, (వహించి 
వారందణుకు నుత్తమగ తులను గలుగంజే సెను 
అ నమయమున సర్వలోక వభునైన (బ్రహ్మ దేవుండు 
(పత్యతమై భగీరథునితో ఓయీ 1 భగీరథా! సీ సిత దేవత 
లైన సగరవుత్తులు తరించినవా రై స్వర్షమునః (బ్రవేశించిరి, 
వా రీగంగానదితోంగూడిన సమ్ముద్రజల మెంతనరకు భూమివై 
నుండునో యంతవరక్షును వారుస స్వగ్గమునందే యుందురు. ఫీ 
యొక్క. తవ 1ఫలితనుగా నుద నించిన యీ గంగ స్లీక్షు చ్యేస్థు' 
వుత్త్రియై “భాగీరథి యనుశే పీరుతో నుండంగలదు. ఆకాశము 
భూమి ర సాత్తలము నను మూండు స దేశములందును. (న 
హించునది యగుకే సీమెకు “త్రిపథగ” యను నామము 
గూడ సార్థక మై యుండును. 


కన నోమహో రాజూ! విమము! ఈ గంగాజల 
ముచేం బితృ దేవతలకు దిర్చణములన్లు విడిచినచో నీమె వారి 
వారి పీత్య దేవతలమ ను _త్సమ లోకములను (బపాదించును, 
సీ శాతలైన యంకుమంతోదు మొదలుగాగల వాఠెవ్వ 
మును సాధించలేని యీ గంగ్రానతేగణమును దీతళే సంవ్లూ 


బాలకాండ ,ఫ్రి7 


గ్లముగా సాధించితివి. సీ పితృదేవతలను వరింవంజేయుటయే 
గాక నీవు ఇహవరములందు నఖండవుణ్యమును సంపాదించి 
కొంటివి. అట్టు ముల్లోకములవారి నానందపరచికివి. నీవు 
నిత్యము సీ గంగలో స్నానము వేయుచుండుము. ఆపే స 
వీత చేవతలకుః దర్చణములను గూడ వీడు చుచుండుము. 
సీకు శుభములు గలుగుఃగాక 1” అని వలికి (బ్రహ్మ దేవ్వు 
డంతర్థానము నంబెను. భగీరథుండును గంగాస్నానము చేసి 
పీతృ చేవ తా* తర్చణములను విడిచి తన యయో ధ్యాఫురము 
నకు బోయెను. 

అట్లు భ గీర భుండు సంపూర్ణ మనోరథుందైై (ప్రజలను 
గన్న బిడ్డలనువ లెం బరిపాలించెను. ఓ (శ్రీరామచండా 1 
సంధథ్యాసమయ మగుచున్నది. స్నానసంధ్యాదులను బూరి 
వేసిఫొందము. మటీయు వినుము 1 ఈ గంగావతారణ చరి 
తను వినిపించినవారికిని విన్నవారిక సమన్నె శ్వర్యములును 
దీర్థాయువును గలిగి సర్వ కామములును ఇర వేరగలవు సర్వ 
పాపములును సళించుటయేగాక నొవ్ప వుణ్యము లభించును, 

అని యీవిధముగా విశ్వామిత్ర మవార్షి నుండి గంగా 
వతేరణ చరితను విన్న శ్రీరామలత్ముణులు మునీం్మదుని 
సంస్తుతించి మజల నిట్లనుచున్నారు. (బహ్మగ్షి వనేణ్యా / 
అళ్యద్భుతమై ఫవుణ్యవద మైన గంగావతరమును గూర్శి 
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దయతో మిరు. చెప్పంగా వింటిమి. ధన్యులమైతిమి. అని 
యార్యాత్రి గడపి యానదీస్నానమును సంధ్యావందనాదులను 
బూలర్దిగావించి యిట్లనుచున్నారు. ఓ మహామునీ ! ఈ 
గంగను చాటవలెను. నెకయును సిద్ధముగా నున్నది. అనగా 
బుషులతడను, శ్రీరామలత్ముణులతోడను గూడి గంగను 
చాటి యూవలి యొడ్డునకుః 'జేరిశొనెను. 
తరువాత [శ్రీరాముడు సవినయముగా విశ్వామిత్రుని 
గాంచి యిట్లనెను. “ఓమవోత్మా | ఈ విశాలా నగరమును 
గూర్చియు మాకు 'చెలియ'జేయ్య ప్రార్థించు చున్నాను”, 
అనసంగా విని విశ్వామిత్రుం డ్తీవిధముగా( జెప్పు నారంభించెను. 


సమ్యద మథనము - అమృతోత్ప త్తి 

శ్రీరామచం(ద్రా! వినుము! నీవడిగిన దంతియు నింద 
సంబంధమైన యద్భుతిగాథ. అదియం౦ంతయు నిబేశమున జరి 
గిన బేసుమూ 1 పూర్వ కాలమున దితివుత్తులై న బైళ్యులు, 
నదితివుత్తు9లై న 'జేవతలునుండిరి. అది కృతియుగము, ఆ 
యుభయ వర్షములవారును జరామరణములు లేసి జీవితములు 
గడుపవళెనస్‌ సంళల్పించిరి. అందులకు. దగిన యుపాయ 
మే మైయుండునా ? యని యాలోచించి పాలసము[ద్రనును 
మధించి యమృతమును సంపాదించినచో మన యభీన్టము 
తీరునని సిశ్చయించిరి. అవ్వడు మందరపర్వతేమును గవ్వ 
ముగా జేసి వాసుకిని (తాడుగా. జేసి చేవదానవు లుభయ 
పార్శ్వముల నుండియు మధించ నారంభించిరి. 


వాలకాండ ఫం 


అట్ట వేయిసంవత్సరములు మధించ్యంగా వానుకి తన 
ముఖమునుండి విషము [గక్కుచుందెను. అంతియీగాక నోర 
లతో నా పర్వతమును గొరుక నారంభించెను. ఆ సమయ 
మున, బాలసము[దమునుండి హాలాహలము వుట్టి జగత్తును 
మాడ్చి వేయ నారంభించెను. అప్పు డ్యాదైత్యదానవు లుభ 
యులును మహో దేవుని శరణునంది స్తోత్రముచేసిరి. పర మేశ్వ 
రుండును (బసన్నుడ య్యెను. ఇంతలో (శ్రీమహోవిమ్ణువుగూడ 
నచటకు వచ్చి యిట్లనియను. ఓ దేవదేవా! నీవు సర్వ చేవత 
లకు న్మగజుండవు. కావున వారు చేయుచున్న [పయత్నము 
నందు మొదటిసారిగా. బుట్టిన దానిని నీవే గ్రహింవ నర్ష్ముం 
డవు ఓ (వభూ 1 సీ చే 'శ్యష్టభాతృవూజగా గ్రహించి 
లోకముల నుద్ధరించుము | అని పలికి (శ్రీమహావిమ్ణు వచ్చ 
టనే యంతస్థానము నొందెను. వర మేశ్వగుండును సర్వలోక 
హితమును గోరినవాండై. యా హోలాహలము వవలీలంగా 
గ్రహించెను, 

తరువాత నా జేవదానవులు మజుల సము[ద మధ 
సమునకు నుప్మకమించిరి. శంకరుడు నై లాసమునకు. వెడ 
లెను. కొంతకాలమునకు మందరవర్వత మాసము[దమధ్యను 
మునిగి పోయినది. రామచం[దా 1 ముసిలగిన క వ్వముతోః 
జిలుకుట సౌధ్యముగాదుగ దా ! అప్పుడు వారందతును శి 
మవోవిళ్షువును ్రర్ధించితి అంత నాతండు కూశ్మాన తర 
మును ధరించి వర్వతేమున కడుగు భొగమునకు' బోయి యా 
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పర్వతీముమ దన వీవువైకి నెత్తికొని వైకి లేవందీ నిను. అట్లు 
మెత్తబడిన వర్వతము నొక్క చేతితోయట్టి యామహో 
విష్ణువు (తిప్ప నాఠంభించెను. అది యదనుగా! జేసిఠొని చేవ 
దానవులు యధాపకారముగా వాసుకిని దాడుగాః 'జేసిఖొని 
చిలుక నారంభించిరి. 

ఓ శ్రీరామభ(ద్రా 1 ఇట్లు వేయి. సంవత్సరములు 
కాగానే దండకమండలధారిమైన ధన్వంతరి యుద్భవిం చెను, 
తరువాత నింకను మధించ౯గ౯ గొందణు సుంద రాంగులును 
భస్మంచిరి. కావుననే వారికి “అవ్సరసిలను పేకు గలిగినది. 
అట్టివారి సంఖ్య యరువది కోట్లు. వారిలో నొక్కకచానికిం 
గలిగిన సేవ కార్త్రీల సంఖ్య. జెప్పనలవికాదు- వారిని "జేవత 
లందజును ఖర్మిగహించిరి. తరువాత వరుణకన్యకమైన 
చారుణి జన్మించినది. ఆమె తననెవరు పర్మిగహించుదు రా? 
యని యశన్వేష్‌ంచెను. అదితి కుమారు లామెను దిరస్క 
రించిరి. దితికువూరులు పర్మిగహించిరి. మజియు నాసము 
(ద్రమునుండి యుచె వ్‌ మనెడి గుజ్జిమును- గొస్తుభమణి 
యును బృుట్టినవి, అశ్లే శామ ధేనువు, కెచవృమష్‌ము, చింతా 
మణి యనునవి యుద్భవించినవి. చివరకు మవాదానందకర 
మైన యమృతము లభించినది. 

అమృతము ఫుట్టినంతనే దానిని స్వాధీనమం చేసిటొను 
టకై దేవ జానవుల్లు "ఫిరారముగా. బోరొడిరి, అ యుద్ధమున. 
_జూలమంధి భుఠణించిరి, తరుబాత ్రీమజోవిన్లువు మూయొ 
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మోహినీ రూవమున వచ్చి యా యమృతళలళశము నందు 
కొనెను. ఆ సమయమున విష్ణువు "దుర్కొ-నిన వారందటబును 
నశించిపోయిరి. కొంద జావిమ్ణువును శరణు వేడికొసి నిలిచిరి. 
అ సందర్భమున "దేవేందుండు. తన దేవతాగణములతో 
స్వర్ష రాజ్యాధిపత్యమును వహించి యుంబజెను. 

అస్వుడు దితి తనకుమూరులు చసిపోవుటం. దలంచి 
కశ్యపనంకీయుండై న మారీచుండను తనభర్తను జూచి విల 
పించుచు సిట్లనియెను. అర్యాః నీకు న దితియందు! బుట్టిన 
కువూరులు నా కుమారులను సంహరించిరి. అందుచే 
నన్న నుగహించి యిర్శదుని జంప గల వుత్తు? 
నొసంగుము- అందులకై తపస్సును జేయుదును. నా కోరిక 
ననుసరించి నాకు గర్భము నొసంగుము. అనంగా మారీదుః 
డిట్లనియెను. ఓనీ 1 వి కోరిక దీరుంగాక | ఇం(ద్రహంతకుని 
గనుము.. వేయి సంవత్సరములు నియమనిష్టలతో సీ గర 
మును రత్నీంచిళొనుఛచు. దపము గావించుము. అని పలి తన 
హ స్తమువే నామెను స్పృశించి గర్భము నన్ముగ్రహించెను. 
ఆ తరువాత దితి కుళప్లవమను (ప్ర బేళమునుజేరి తసస్సున 
కారంభించెను. 
ఇంధదదుడు - దితి - గర్భమును = చేదించుట 
బేవేం్యదుండు సవతితల్లియైన దితియొక సంకల్చ్పము 
నంత "నిటింగిసవా+డ్రై యామెను సేవించుట యన్న నేప 
ముతో. గుళప్లవమాను జేరఖొనియెను. ఆమెకు. గావలసిన 
పువ్వులు, పండ్లు సమిథలు, దర్భలు మొదలై నవాని నామె 
యిస్థ్రకు ననుసరించి సమకూర్చు+చుం దగిన సమయ 'మస్పుడా? 
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యని సనిరీశ్షీంచుచుండెను, వేయి సంవత్పరములకును బది 
సంవత్సరములు దక్కువగా నున్న కాలమున నొకనాండిం(దుని 
బిలిచి తన తపస్ఫునకు గల కాగణమును ఇెవ్పెను 
“నాయనా | మూ.డులోకాలను జయించగలవాండు నీకు 
దమ్ముడై యింఖొక వదిసంవత్సర ములలో. బుటలటలండు, 
న లు 
ఆతడు నిన్నును జయించ. గలవా+డగును సుమా 1 అని 
చెవ్వుచుండ,గా మధ్యాహ్న కాలమైనది. 


శ్లో! వవ ముక్తా దితిశ్శు[క్రం వాస్తే మధ్యం దివాక శేః 
నిదయాపహృ తాచేవి పాజాకృ త్వాధ శీర్ణతః॥ 
శ్లో దృష్ట్వాతా మశుచిం శకః పాదతః కృతమూర్థజాః। 
శీరస్థానే కృతా పాదా జహాసచ ముమోదచ। 
స ఉ6-16 17 శ్లో! 


ఈా॥ ఆమథ్యాహ్న సమయమునట్లు దితి యి౦దునితో 
బలుకుచునే యుండ ౧ నామెను నిదయావహించినది.అప్పు 
డామె పాదములవైవు శిరస్సును శిరస్ఫువైఫవు పాదములు 
నుండునట్లుగా గాఢముగా నిద్రవోయినది 


వై విధముగా నశుచియై ని(ద్రించిన సవతి తల్లిని జూచి 
లోలోన నిదు. డానందించినాడు. 

సత్ఫం తొనమును గో'రెడు శ్రీలు గర్భవతు2ై నిత్యము 
నన్నింటియందును శుచిత్వమును 'వాటించుట ధర్ముము.. 
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మానవు లెవనైనను పగటివేళలలో నందును సంధ్యా 
వేళలలో యశుచిమై నిదించుట యశుభములు గలుగుటకు 
కారణమగును. 


దితి యావిధముగా నిదించు చుండుట గమనించిన 
దేవేయ్యదుండు సూమ్మరూపీయై. యామె గర్భమున ((బవేళించి 
యందలి పీండమును దన వ(జాయుధముతో "నీడుముక్క్‌ా 
లుగా నరికి చెను, ఆ శిళు వేడ్చు చుండుటవెేే దితికి. బెలివి 
వచ్చినది. “చంవకుము | చంవకుము 1” అని యామె కేళ 
లిడలా దేవేంద్ర! జౌ గర్భమునుండి వెడలివచ్చి తల్లి" 
శదురుగా నిలిచి యిట్లవెను “అమ్మా [నీవు శుచిత్వమును 
నోల్ప్పోయి నిదించిన సమయమగుటచే నన్ను జంవుటకు 
బుట్టంబోవు శిశువును ముక్కలుగా. జేయలలిగితిని, 
శమించుము. తల్లీ 1 అని నమస్కరించెను, అంత దితియును 
దన గర్భస్థ శిశు వేడుముక్క-లగుటకు. జింతించుచు నిందు 
జేమియు ననలేక్‌ యిట్లువాకొన్నది. 

నాయనా | చేవే్య్యదా 1 ఇది నాదోషము నలన జరి 
గినవని. అయినను నాయందు దయతో. జేయవలసీన కార్య 
మొకటి చేయుటకు నిన్ను గోరుచున్నాను. వినుము! న్సీ 
విన్వుడు నరికిన యాఖండము లేడు 'నేడులోక ములకును బాల 
కలై యుండునట్లు నియమించుము 1] (1 అవహము 2 (వవ 
హము 8 వంచమహము 4 ఉద్వవము $ నివహము € పరి 
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వహము, 7 పరావహము అని యాయేడు ఖండములకును 
"బ్లు గలవు) 

మొలత్తమువై నాబిడ్డ లేడుగురును “స ప్తమారుతము” 
లను పేకుుతో స్వర్షమున _ స్థిరముగా నుండుట యేగాక 
(బహ్ములోకాదు జపీడంటికి నధివతులాదురుగాక. ఆమాటలను 
విన్న దేవేం్యదుడును “అమ్మా | నీవు కోరిన [పకారముగా. 
దవ్చక జరిపీించంగలను. చారు సుస్థిర మైన ేవళాత్వము 
నంద(గలరు. (మా+ రోది=వడువకండి అని తల్లి యనుటచే 
నా యేడు ముక్క_లకును “మారుతలములు” అని పేరు)" 
అని దేవేయ్యదుడు వలికి కృ ళార్థులడై. దితిని సంతోవపరచి 
స్వగ్గమునకుం బోయెను. 

అక్ష్వాకువంశము = సుమతి యాతిథ్యవు 

ఓ శీరామచం[డా ! ఈ (వచేశముసనే దితీ తపస్సు 
వేయుటయు. నిందు డామెను నేవించుటయు జరిగినవి 
పూర్వమిక్ష్వాకునకు “అంబుసో యను భార్యనుండి, 
విశాలుండు అను వు త్త్రుండు గలిగెను. ఆతండు (ప్రనీద్దు,డ్రై 
రాజ్యపరిపాలన. జేయుచు నీ వురమును రాజధానిగా 
నిర్జించుటచే దీనికి. విశాలపురమను పీకు గలిగినది. ఈళతసి 
కుమారుడు హేమచంద్రుడు. అతని కునూరుఃడు 
సుచం[ద్రుండు. ఈతని కుమారుండు ధూమాశ్వుందు.రామా* 
వినుము ధూమాశ్వుని కుమూరుండు వుర౦జయుడు. ఇతని 
కుమారుండు సహాదేవుండు ఇతడు .మహాప రాకమశాలి. అతని 
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కుమారుండు కుశ్వాశ్వుందు. కుశ్వాశుని వుత్తు్రుకు సోమ 
రత్తుండు. ఇతనివుత్తు9దు కాక్ళుత్టుండు కాసల్యానందవర్ధనా, 
కాకుత్థుని కుమూరుండే యిప్పుడు సుమతి యను పేకుతో 
సీనగరీ్‌మును చాలించుచున్నాండు. ఈతడు సంతతి లేనివాండు, 
ఛాద్ధిషండు మహాపరా,కమశాలి. 


రామచం(దా 1 నేటివరకు నాయి్ట్వాకువంశీయులే 
ధాధ్టికులై ఇ మహోావ రాక్రమవంతులై, దీన్దాయువ్ముంత్తులై యి 
రాబ్యమును బరిపాలించు చున్నారు. రాఘ వేంద్రా! వింటిఏ 
గదా: మనమిోా రాత్రి యీ నగరముననే విశ్రమించి, 
యుదయముననే లేచి (వయాణము వేసి మిధిలానగరమును 
చేరథొ 9దము. అని యిట్లు రామలక్ష్మణులతో విశ్వామ్మితుండు 
వూటలాడు చుండంగా న నా మపహోరాబవైన సుమతి వ్‌శ్వా 
మిత్రుని ఠాళకను విన్నవా*డె సపరివారముగా. కోద 
ఇారియైవచ్చి మహార్షి కి బాదాభివందనము చేసి పూజ్లించెను, 
మట్తియు నొకరివళరు కళల ప్రళ్నలం గావింఛిఖోపిరి. అనంత 
రము సుమతి యింనుచున్నాడు 


ఓ మహోామునీం(డ్రా! నీరాళచే నేను నావురమును నా 
వ౦ళముతో/హాడ ధన్యుఃడనై తిని. ఈనాండు మా దర్శన 
భాగ్యము లభిచుటయేగాళ 'మి పాదములు నారాబ్యమునే 
పూతము గావించినపి, ఇంతకంెు నాజీవితమునకు సార్థక 

[4] +" 
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మెన దింకొళటి లేదు.అని పలుకుచు మజుల నోసుమతియిట 
నియెను. 

/ (బ్రహ్మర్షి వనరేణ్యా |! నీవెంటటనున్న యీరాజ 
కునూరులెనరు ? ఏరు బేనతా పర్మాకమములుగను, గజ 
సింహ గమనులుగను, శాద్దూల వృషభములవలె నున్నారు" 
ఆ కర్లాంత విశాల లోచనుతై యశ్వనీ దేవతలం బోలిన 
సౌందర్య రాశులై ధనుసులను, ఖడ్డములను, తూణీరములను 
ధరించియున్నారు. ఏరు జేనలోకవాసువై న్వేచ్భుగా సంచ 
రించుచు నీ భూమికి దిగినచ్చినట్లున్నారు. సూర్యచందు 
లాకాళశము నలంకరించినట్లుగా వీరుభయులు సీ భూమి 
నలంకరించు చున్నట్లున్నది. ఇట్టి ఏరు గొవ్ప్చగొవ్ప యాయు 
ధములను ధరించి మోావెంట నేశార్య సాధనకై వచ్చిరి ? ఈ 
కువథార ఏరులంగూర్చి "'తెలిసిళొనుటకు( గుతూహల పడు 
చున్నాను. దయచేసి నన్ను ధన్యుని జేయు(డు । అనగా విని 
విశ్వామ్మితుండు శ్రీ రామలక్ష్మణుల వంశమును జెప్పి సిద్ధా 
(శ్రమమున రాతస సంహారము చేసి తసయస్థృమును 
రథ్మీంచిన విధమును జెప్పెను. ఆ మూటలను విన్న సుమతి 
మహదానందముతో నిట్టివారితో ంగలిసి యీనాడు మూ 
శ తిధునై వచ్చుట నాపూర్వజన్థు సుకృతమని చెప్పుచు 
నామువ్వుర కును దగినరీతిగా నతిధి సత్కారములను 
గావించెను. అట్లు విశ్వామి(త్రుండు రామలత్మణులతో,గ్లూడి 
యార్యాత్రి సుఖముగా నిద్రించి మరునాంుదయముననే లేచి 
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స్నానసంధ్యాదులం బూ ర్హిగావించిళొని మిధిలావ్య,రమున కుల 
(టయాణమైరి. అందటజును మిథిలావురమురి జూచి వరమా 
నంద భరితులైరి. ఆ మిధిలావుర నమిపముననే యొకా 
నొక వనము నందు పాడువడియున్న మున్యాశమమును 
జూచి రామలత్ముణులు ఇట్లనుచున్నారు, మునీందా [1 ఈ 
యాశమము వాల వ్కురాతనమై జనసంచారము. లేనిదై 
యున్నది. ఈ యా[ళమమునుగూర్చి వివరించి చవ్చంనో ౭ 
దము అని 1 వళ్నించిక. అది వని విశ్వామి(త్రు డిట్లనెను, 
అహల్యా కౌప _ వివోచనవం 
ఓరామభ[ద్రా 1 ఎంతకష్టము | ఇది యేనాండో 
శపింపబడి యిట్లున్నది. నాయనా | ఇడి గౌతమ మహర్షి 
యొక్క దివ్యా (శ్రమము. దేవతిల చేంగూడం బూజింవవండెడిది. 
అహల్యాస మేతు, డైన గౌతమ మహర్షి ఇచ్చట ననేళ 
సంవత్సరిములు తపన్ఫుచేనెను- మునిపత్ని యైన యహల్యా 
చేవియొక్కు హ్యాదయమెటి/గిన బేవేం[దు*డు గౌతముని 
వేవమును ధరించి యొంటరిగా నున్న యవాల్యతొో నిబ్ల 
నెను. “ఓయవమాూాయకురాలా। కాముకులు బుతుకాలమునకు 
నాగకుండ ్రీలతో సంగమించి యానందింతురు. కావున 
నిప్పుడు నీతో సంగమించుట కంగీకరించుము. నగా విని 
యామెయు నావచ్చిన వాండు దేవేందుఃడని "తెలిసియు, 
నాతినివై గల మక్కువతో నంగీకరించినది. అనంతర మూమె 
యిట్లనియెను. ళన్టీ 'జేవేందా! నాకోరిక దీరినది, సంతృప్తిని 
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జెందితిని. ఇంక జ్యాగత్త త్తగా వెడలిపౌమ్ము 1 నిన్ను నీవు 
రథీంచికానుటయేగాక నన్నుగూడ రథీంచుము.”. అనగా 
విని యిర్మదుడు నవ్వుకొనుచు నాయవాల్యతో నిట్లని యెను, 
“పనీ 1 నీవలన వేను సంతోషము వందిలీని. శీను వచ్చిన 
చారినే వెడలంగలను. ” అని యాత డాపర్శశాలను చాటి 
వెళ్లుచు ెదురుగా వచ్చుచున్న గాతమమపార్షిని జూచెను. 
అప్పుడే స్నానముచేసి దర్శలును సమిధలను బట్టీకాని తీరో 
కముగల కమండలథారిమై యగ్నిహో[త్రమువలెః క 
రాజమానుఃడ్లై యుండ(గా నామునిపు౦గవుని జూచి 
జేవేం్యదు*డు వెలవెలలబోవు ముఖముగలవా*డ్రై, సిలిచి 
పోయెను. అంత నామహర్షి ముని వేష ధారిమైన యిం(ద్రుని 
జూచి యాతని దుమ్క్భృత్యమును 'జెలీసికొన్‌ కోవముతో 
మండిపడుచు నిట్లనెను. 


పకి! దుర్యారుండా 1 నారూవమును, ధరించి, నాయా 
(శ్ర్రమమున' (గ్రైవేించి, చేయకాని పనివేసితివి. కావున, నీవు 
విఫలు+డవుదు వుగాక:” అని శపించెను, ఆ వెంటనే యిం్యదుని 
వృవణములు, భూమివై 6 బడినవి. తరువాత్‌ గాతముః 
జాశ్రమమున శ్త యహల్యను _ జూచి. “ఓసీ 1 దున్హురాలా 
నీవు వాయుభశణనుతో సీతరాహోరములేసీ చానవై 
నేలవై బూడిదలోఃబడీయుండి తవీంచిపోవుచు శేజవులకును 
గానరాక యనేక వేలసంవత్సరము లీయా(శమమునం దే పడి 
యందువుగా ఫై” అని శవీంచి మజియు. నిట్లనియెను 
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్పీ దుర్మార్దురాలా 1 దశరథ కుమారుడైన వ. డీ 
యరణ్య మార్షమున (బయాణము చేయుచు వీ యా 
మమున నడుగు చె 'చంగనే వవితురాలవు కాంగలవు. నీవాతని 
కాతిథ్య మొసళగి మఛాదావముతో నన్ను బొందంగలవు. 
అని వలికి గౌతము+ డీయా[శమమును విడిచి హిమాలయము 
లకు బోయి తవస్స్ఫు చేయుచున్నాడు. 

(శ్రీ రామచంా 1 వింటివిగదా ! ఇంక నిందుని 
విపయమును వినుము 1! వృషణములను బోగొట్టివొని వివా 
రించుచు నాబేవేందు! డన్ని మొదలగు "జేవతలను బుమీశ్వ 
రులను జారణులను బీలీపించి యిట్ల నెను. 

అయ్యా ॥ నేను గౌతమమవార్షి యొక్క తవోభంగ 
మును గావించుటకై _ యహల్యతో రేమించితీని. తరువాత 
నామహార్షి శపీంచంగా  వృవణములను పోగొట్టికొంటిని. ఆ 
యహాల్యయను శానగ్రస్తురాలై వడియున్నది. అట్లు మావై 
శఫీంచిన గొతముని తవోభంగ మైనది, ఇట్టి జేవహైర్యము 
కారణముగా. శేనుళాపవిము కుండ వైతిని, ఇవ్వుడు నన్ను 
మిరిశ్లున నాలోచించి శాపవిముక్తు (సఫలుగడనగునట్లు' 


వ 


గావింవుడు. అనంగా విని యాదేవతలందజును బితృదేవతలం 
గూడి యూలోచించి *మనకందజఅకును (బియమైన 'మేవము 
మంచివృషణములు గలిగియున్నది. కావున దీని వృషణము 
లను దీసి యిం్యదునకు నమర్శి సఫలుని జేయుదము” అనిరి. 
మజియు “నిటు వెని వృషణములను దీసివేసిన మేకయే మన 
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కందజకున్యు (బ్రీతిప్మాతము గాగలదు”.(తినదగినద్రి. ఆ విధ 
ముగాః బలికిన యగ్నిదేవుని మాటలను విని యావీతృ దేవతేలు 
మేనవృషణములను దీసి యిం[ద్రునకునమర్శిరి.రామచం దా; 
ఆనాటి నుండియును వృషణములను దీసివేసి మిగిలిస మేక 
మాంసమునే యగ్నిలో హోమము. చేసినచో. బితృదేవత 
లారగించుదురు. అట్లు హోమము వేసినవారికే తగిన ఫల 
మును వా రొసంగుదురు, 

ఓయీరాఘవేందా | గౌతమమహర్షి యొక్క దివ్య 
వాక్యానుసారముగా నీఏ యా[శ్రమమున 6 బవేశించుము. 
రమ్ము | దేవతా స్వజాపిణియైన యవాల్యకు శాపవిముక్తిని 
గలిగించి తరింపంజేయుము. నావుడు (శ్రీరామచం[దు,డు 
తమ్మునితో.గూడి విశ్వామి[త్రునివెట నా గౌతమాణ్ర 
మమును [బవేశించి తపస్సుయొక "లేజోమహిమచేం జూడ 
శక్యముగాని కాంతిగల యహల్యా దేవిని జూచెను. అంత 
వరకు నామె నిరాహారయై హాయుభతుణియై చేసిన మహా 
తవస్ఫుచే నూర్యచందుల శాంతివంటి కాంతింగలై సామా 
న్యుల శవ్వరికిని జూడళక్యముగాని దై యుస్నది.అట్టి యామె 
(గ్రీరామచంద్ర దర్శన భాగ్యము లభించగనే శాపవిముక్తి 
గలిగి సర్వులకును జూడ దగినరై యుండెను. . 
గః రాఘవొాతు తత స్తస్యాః పాడా జగుహతు స్తడా! 

స్ట్రరంతీ గొతమవచః (వతిజగాహ సొ చ తౌః 
స ఉ9ి-17 ల్లో॥ 
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తా! శ్రీరామలత్మణు లామహాతవస్వినిమైన యహల్యా 
పాదములకు నమస్కరించిరి. అమెయును వారియందు భక్తి 
విశ్వాసములతో. దన భర్దచెప్పిన శ్రీ రామదర్శనమున 
శకానందించుచు వారిని బూజించినది. 
తానెంతటి శ క్థిసంపన్ను డై నను వయోవృద్దులకును 
వాని య అధి 
దవస్సంపన్నులకును ముందుగా పాదాభివందన మాచరించి 
వినయవిభేయతలను గలిగియుండుట పరమధర్థుము. 


(శ్రీరామచం[దమూర్తి యహాల్య యొసంగిన_ దుర్ధ్శ్య 
పాద్యముల (గహించవెను. సమ_స్టదేవతలును బువ్చవృష్టి 
గురివీంచి యానందించిరి. అ చేసమయమునకు గౌతమమహర్షి 
నచ్చితవస్సుచేతను [శీరామవర్శనముచేతను బునీతురాలైన 
యహల్యా దేవిని గలిసి సుఖసంతోవముల నంబెను, యధా 
విధిగా గ్రీరామచందుని బూజించి గౌరవించి పూర్వ్యమువలె 
దవసు. జేసికొనుచుం డెను, శ్రీరాముడును నహల్యాగౌతము 
లచే గౌరవాదరముల నంది మిధిలాఫురము జేరెను. జనకుం 
డొసంగిన యాతిథ్యము శ్రీరాముడు విశ్వామిత్ర లవ్మణసహి 
తుద్పై యీశాన్యముగా బయనమై యజ్ఞ్ఞవాటనముం 'జేశను, 
అంత రాము'డు విశ్వామి[త్రునితో నిట్లనెను, ఈ యజ్ఞవాట 
మంతయును యజ్హములకు గావలసిన సంభారములతో నిండి 
చక్క-గా నున్నది. ఓ మహామునీ ! వేదాధ్యయన సంపన్ను 
లైనానాబేశముల నుండి యే తెంచిన (వావ్మాణ కుటీరములు 
గూడ వేల ఫొలది. యు నిచ్చట గాస్సించుచున్నవి. ఈ 
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కుటీరముల (వక్క- భౌగములందు (వయాణవు బంక్లును 
గాన(జడుచున్నవి. మన మి మిధిలా(ప్రాంత ప్రదేశమున 
నెక్కడ నివసించవ లెదో దయచేసి ఇెస్తుడు.నావ్లుండు విశ్వా 
మి(త్రుః డొశానోక జలాశయమునకు దగ్గరగా నున్న 
(వ చేళశముం జూపీ రామలత్ముణులతో నచ్చుట వి కాంతి 
వైకొనెను. ఇంతలో విశ్వామ్మితమవార్షి తనవట్టణ సమాప 
(ప్రాంతమున నున్నా+డని "తెలిసి జనకమవోరాప తన వురో 
హితుండైన శతానందుని దోడ్కొ-సి యర ర్య వాద్యాదులతో 
వినయ విభేయతలం జూవుచు నేతెంచెను. లెంత నక్కుడున్న 
బుత్విక్కు-లుగూడ సర్ధ్యృ సర సముం | వైొని వచ్చి విశ్వామిత్రుని 
వేదో కృముగా( బూజిీ చికి. వురోహితుని తోడను బుత్విక్కు 
లతోడను గూడీజనకమవో రాజు విశ్వామ్మితుని బూజించెను. 
విశ్వామ్మితు+డు జనకుని యారోగ్యమును యజ్ఞముయొక్క 
నిరాటంక విధానమును నడుగుట మొదలైన గుళల వశ్నేలు 
గావించెను, అంలేగాశ యచ్చటకు. జేరొశ మునులనందరిని 
గుశల[వశ్నాలు చేయ నందటును నొకచో నానందముగా 
సమా వేళమైరి. జనకమహారాజు విశ్వామ్మితుఃడు మొదలగు 
చారంద లును దగిన యాసవములఃగూర్చుంఢ! 'జేసి యిట్లను 
చున్నాడు, 
జ విశ్వామ్మితమవోమునీ 1 భవదీయ+గమున మ్శాత 
మున జీను జేసిన యష్ఞృ ఫలము (ప్రాపీ వీంచినది. నాయ 
వాటమున మీరు విడిసి 'యుందుటచే మ్‌ యనుగ్రవహమన 
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ధన్యు,డనెతిని, నా యజ్ఞము వండెండు దినములలో 
సమా ప్త మగునసి పండితులు చెప్పిరి తరువాత యజ్ఞభాగ 
ములగహించుటవై యాయా దేవతలుదర్శినమిచ్చుచుందురు. 
వారిని నీవు సీమునులతోే దర్శించవచ్చును. అనుచు విశా 

మి్యత్రుసకు నమస్క-రించుచు. నాతని సన్నిధినున్న [శీరామ 
లత్మ్హణుల* గాంచి యిట్లడుగు చున్నాడు. ఓ మునీంద్రా ఈ 
కుమారులు దేవ తాపరా[కమము గలవారై గజసింహగమ 
నుతై మహాఏీరులై శార్టూలవృషభంబులం బోలియున్నారు, 
పద్భుదళవిశాలాములై ఖద్దములను నమ్ముల వాదులను 
ధనస్ఫులను ధరించినవ్నారై యశ్వినీ దేవకల వలె సౌన్షర్య 
మును యొవనము. గలిగి యుండిరి. స్వేళ్ళాపూర్వకముగా 
భూమికి దిగివచ్చిన బదేవతిలవలి నున్నారు, మజీయు. 
జంద్రసూర్యు లాకశము నలంకరించినట్లుగా భూమివై€ 
(బకాళించు నీ కుమారు లెవరు? ఏ చేశవు రాజకుమూరులు- 
నీవెంట నేఘన కార్య సాధనక్షై వచ్చినారు. మహామునీ 1 
వీరినిగూర్చి వినం గుతూహలముగా నున్నది. నావుడు 
విశ్వామితత్రుం డిట్లనియె. జనకమహో రాజూ ] ఏర యోధ్యాధి 
పతిమైన దశరథమహోరాజు కునూరులు. వీర నాతోవచ్చి 
'లాటకను సంహారించిరి. సిద్ధాశ్రమమున రాతసులను 
సంవారించిరి. నా యడ్ఞమును గాపా డిరి. ఇచ్చట 
నీ వుంకువగా నేర్చాటు చేసిన ళివ ధనన్నును 
దర్శింప శీతెంచుచు. (దబోవలోవిళశాల మహారాజును 
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దర్శించిరి. వారి యాతిథ్యమును గొనిరి.తరువాత నహల్యను 
దర్శించిరి. గౌతము! డవాల్యను న్వీకరించెను. నీయజ్డి వాట 
మునకునాతోవచ్చి మం. క్రూదకావమాణముల, నందిరి. 
అని చెప్పసు. విశ్వామిత్రుని మాటలు వినుచున్న శతానంద 
మవార్షి యవాల్యా 'జేఏగౌతముల కుమారుడు తనమాతా 
వితరులపునన్సమాగ మమునకుంబట్ట రానియానండ పరవశుడై 
శ్రీరాముని జూచుచు( బరమానందము నంది విశ్వామి[త్రు 
నితో నిట్లనియె. మునిచం(దా : నాతల్లి మహా లేజస్సంపన్ను 
రాలు. తపస్విని, వన్యఫలములచే శ్రీరామలత్ష్మణుల నర్చించి 
నదా 1 చాలును. ముక్కోటి బేవతలును బూజింవంబడి 
పన్సైనది. మహామునీ | దైవవకాత్తు జరిగిన నాతన్లీచరిత్రను 


శ్రీరామునకుం జెప్పిరిగచా | (శ్రీరామ సందర్శనమువలన 
నాతండితో గూడిన నాతల్లి సురత్నీతముగా నున్నదిగదా 1 
నాతండ్రిగారు. (శ్రీరాముని దర్శించి గొరవించిరి గదా? 
నాతం్మడి పవాంతించిన మనస్సుతో శ్రీ రాముని ఛశాకకు నానం 
దించెనుగచా: అని శతానందుడు పళమానందముతొ నడుగు 
చుండగా విశ్వామిత్రు డిట్లనియె. నాయనా 1 శతానందా 1 
శ్రీరామునిం గొనివోయి. నీఠల్లిదం్యడ్రులకు దర్శనమిప్పించి 
వారు సుఖంబుండునట్లు చేసి వచ్చితిని. సర్వమును శోభన 
మైనది. అశంగా శతానంద మహర్షి (శ్రీరాము న్వుళించి 
యిన్షీనియె. ఓ రామచం(డా | నకు స్వాగతము. మూ 
యదృష్టవ శాత్తు మాకు దర్శన మిచ్చితివి. . 
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విశ్వామి (త చరి (త 
ఈ విశ్వామిత్రుడు (టహ్మ్ఫర్షి. ఈతని మూలముగా 
మా యదృష్టము సండినది. ఈ విశ్వామిత్రుడు సర్వముం 
"చెలిసీన వాడు. రామచం[డా ఈ విశ్వామి(త్ర మహాతపస్వి 
నాశ్రయించి వచ్చిన నీకంయె ధన్యుండింకొకడు "లేడు. ఈ 
విశ్వామ్నిత్రుని బలపరా(క్రమములను దవోదీతలను వివరించి 
చివృలగలను. శ్రద్ధగా వినుము 
శ్రీ రాఘవేశ్వరా 1 విశ్వామిత్రుడు చాలా సంవ 
తృరములు మహోరావై ధర్ముపరిపాలనం జీనెను. ఈతని 
మూలవురుషుడు (బవ్మాదేవుని కుమారు, జైన కుళమహారాజు. 
ఆతని పుత్రుండు కుళఠనాభును. ఇతండు గొప్ప విద్యావంతుడే 
గాక బలపరా[శ్రమములం చారి జేరినవాడు. ఈతని కుమారుడు 
గాధి. గాధి యొక్క యేకై క్‌ వుత్రుందే యీ విశ్వామిత్రుడు. 
ఆదిలో సీతం డ నేక వల సంవత్సరము లీభూమిని బరిపా 
లించెను, 
విశ్వావిత్రుని విశ్వ సంచారము 
భ్రీరామచం(ద్రా। అటి ట్టి విశ్వామ్మిత మహాశాజు రాజ్య 
పాలనం జేయుచు నొశానొక శాలమున నమైహి ణీ మైన్య 
వరివృత్రుండై భూమి సంతిను దిరిగి వచ్చుటకు బయనించను. 
నదులు బర్వతములు నడవులు నగరములు నాయారాన్ట్ర 
ములు మొదలగు వానిని దిరిగి తిరిగి చువార్టుల యా(శ్ర 
మముల శేగి వారి యాళీస్పుల నందుచు ' జిపర్‌కు వళిష్ణా 
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(శ్రమముం 'జేశను. ఆ యా(శ్రమము నానాజాతి వృతీములు 
నానాజాతి లేళ్ళు, నిద్ధలు, చారణుల్యు -జీవతలు, చానవులు, 
గంధర్వులు) కిన్నరులు మొదలగు వారిచే సేవింవ, బడు 
చున్నది. వెండియు [పశౌంతమైన వాతావరణములో సమస్త 
పమయులును మధురముగా ధ్వనించు చుండ (బ్రవ్మాష్టులు 
బేవర్టులును నందు సుఖముగా నుండిరి. మరికొందజు వారి 
వారి మార్దానుసారముగా దవస్సులు చేసిళొనుచుండిరి. 
వాయుభములు, పర్షభములు, నగ్నినో త సేవనలునగు 
మవార్డు 'అందజో యుండిరి. అట్టి యా్యశ్రమము (బహ్మా 
లోకమువ లె గన్సమైైను. విశ్వామి(త్రుః డయ్యా[శమమును 
జూచెను. 
విశ్వావ్యత్రునకు వశిష్థాతిథ్యము 

విశ్వామ్మి తుం జా వసిస్టా(శ్రమమున (శ్రైవేశించి వళీష్ట 
మహార్షిం గాంచి సాష్టాంగ దండ (ప్రణామముం జేసి వినయ 
విభేయతలతో నిలుచుండెను. వసిష్టుండును స్వాగతము వలి 
కిన వాండై తగన యాసనముం చెప్పించి రాజును కూర్చుండ 
జేసెను. తాను నాసనమువై* గూర్చుండెను. అంత వసిష్ట 
మవార్షి ఫలమూలాదుల' 'దెప్పించి మహారాజున కువనోర 
ముగా నొసంగి. నాఈ డత్యంత భి కీతో న్వీక6ంచెను. 
అంత విశ్వామిత్రుడు వసిష్టుం గాంచి (బహ్మాగ్షీ వుంగవా | 
మ్‌ యా(శ్రమమున మాశీష్యు లందటును సురవ్నీతు లేగ దా) 
మాశే లోపమును లేకుండగా మి తపస్సులు (వశాంతముగా 
సాగుచున్నవిగదా యని కుశలవళ్నః గావింప వశిన్తుండును 
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మహారాజులరతణలో మాకు సర్వము సమృద్ధిగ నే యున్నది! 
అని సమాధానము ఇెవ్పెను. రాజును. చూచి వసివ్యమవార్షి 
యును మవోరాజా 1] నీరాబ్య పాలన న! నిష్టగలిగి 
(వజలందలును నంతోవ వెట్టుచున్నది గదా] సీ సేవకు 
లందజు సీశొసనమును యధాన్యాయముగా బాలించు 
చున్నారుగదడా 1.నీ శ్యశువులు జయింపబడిరిగదా 1 యని 
మొదలై న కుళల్మ్యపశ్నల, గావించెను. విశ్వొమితుడు వినయ 
ముతో మి యాశళీస్ఫులచే సర్వమును గుశలముగా సుభితు 
ముగా నున్నదని సమాధానము చెవ్పెను. ఈ విధముగా. 
జూలా వేవ్టువారుభయులునుసం భావ. చుళొానుచునానందముగా 
నుండిరి. తరువాత వసిష్టమహర్షి యిట్లనెను. ఓఉమహారాజూ 1 
నీకు సీనై న్యముతో గూడ నాతిధ్య మొసంగుటకు నంగీక 
రంపం గ్లోరుచున్నాను. నా సత్కారము (వభువుల కను 
కూలమై యుండును. (వజాపాలకు డవు విశేషించి ధర్మ 
రక్షక్తుడవు. సీవంటి యతిథి లభించినవుడు తప్పక యాతిథ్య 
మొనంగవలెను. (ప్రభువు గూడ (శోతియాతిథ్యమును న్వీక 
రంచుట ధర్మము. అవగా విని విశ్వొమిత్రమహో రాజు న్డీ 
మహర్షీ ః. ఇంత వరకును నన్నాశ్రీర్వదించుచు! గుళల (ప్రశ్న 
లతో మధురముగా సంభావీంచిరి. ఫలమూల జలాదులతో 
నర్భ్య ఫాడ్యాదుల నొసంగిరి. మాకు బరమానంద మైనది 
ఇంక చాలును. వోయివచ్చుట కనుస్ట నిండు అని పలిశెను, 
శాని వసిష్టుడుసంపూ ర్జాతిభ్యముంగొని వెళ్ళుమని పరేవచే 
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బలవంత వెక్టైను. అప్పు డావిశ్వామ్మిఈండును (బ్రవ్మాగ్షిని 
సంతోవ ఇట్టుటమై యంగీకరించెను. అంత నవ్వసిష్టుడు 
నందినీభేనుల నాహ్వనించి పూజించినవాందై , యో ధేనువాః 
రమ్ము ! ఈ మహారాజును సపరివారముగా భోజనార్ధమై 
యాహ్వానించితిని. నీవు ఏరందఅకును వారి వారి పధి 
కుచుల సజింగి సంతృష్టులం గావించుము. అని (ప్రార్థించెను. 
నంకినీ ధేనువు నామాటలు విని మ్మడసోపేతమువైన పిండి 
వంటలు, పాయసాది పానీయములు, నికషుర సములు, మైగే 
యాది మద్యపదార్థములు నివి యవి యవనేల యెవరి శ్చ 
యే పదార్థములు 'శతిమైనవో వాని నన్నింటిని సమృద్ధిగా 
బరిశుభముై న పాత్రలతో సమకూర్శివది. ఈ విధముగా 
నోరామచం(దా 1 వసిమ్టునిచేత వికశ్వొమ్మిత బలములు 
కాళ్ళ రా్రవంద సంతృఫప్పులు గలుగునట్లు చేయంబడెను. 
మంత్రులతో డను గూఢ భారులళి్‌ డను సర్వ నై న్యముల 
తోడను గూడుకొన్న విశ్వొమ్మితుడు సంపూర్తముగాం దృష్తి 

నందినవాడై వళిష్టునితోనిట్లనియె. 


నందినీ భేనువును బలొత్కరించుట 

ఓ వసిష్టమవార్నీ | సంపూర్షముగా సీనందినీ భేనువు 
నాధారముః జేసిళొని మన్ను దృప్రీవరచితివి. ఇది 'భీను 
రత్నము నేను నీకు నూరువేల యావులనుకాగుగా యవ్వన 
మందుండి పాలిచ్చు వాసిని సమర్చించు కొందును. ఈ 
గోవును నాఖాసంగుము. ధర్ముముగూడ “రత్న వోరీచ పోర్థివ?” 
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అనగా వభువులు ఎక్కడ నేయే (శ్రేవ్రవస్తువున్నను జాను 
స్వీకరించవ లెను, అని చెప్పుచున్నది. అనగా సనీస్టమహర్షి 
యిట్లనియె. ఓ మహారాజా | నూరువేలు గాదుగచా! నూటి 
కోట్ల వేల గోవుల నొసంగినను నీ గోవును మూలము నే 
నొసంగను, ఈ ధేనువే నాకు శౌళ్వత మైనది. హవ్యను 
కవ్యము నిత్యాగ్నిహో[త్రములు బలులు స్వాహాకార వమ 
ట్కా-రముళ్లు వివిధములైన విద్యలు నివి యవి యననేల 
సర్వము సీనోవు నాశ్రయించిళొని యున్నవి. నేనీ గోవు 
నాశయించికొంటిని, నావ్రాణావ సానమునం గూడ నీనగోచే 
నాకగ్నిహో్యతమును (బసాదించును. కావున నీవెన్ని వెప్పి 
నను నీ గోవును సూత్రము. విడువను. అనగా నారాజర్ష 
యివ్రిని యె. ఓ (బవ్మాన్యా |! బంగారు మెడపట్టీలతోడను 
న నమర్శ్చిన బంగాగు వహోరములతోడను చాగుగా 

లిసిన జీనుంగులను నలుబదివేల నొసంగెదను. అంతేగాక 
నాలుగేసి గుజ్జిములు పూన్చబడిన బంగారు రథము 
లనుగూడ్త నూట యెన్మిదింటి నీయగలను. నానా బేశములలో 
నెంచి యెంచి తీసిళొవి రాంబడిన జాతిగుజ్జములను - వెయ్యిం 
బది సంఖ్యంగఅ వాని సీయఃగలను, నానావర్షములు గలిగి 
మంచి వయస్సులో మన్న సవరల్స్‌లైన గోవుల నొళకోటి 
సంఖ్య సీయగలను, వీని నన్నింటిని స్వీకరించి పీ నందినీ 
దేనవ్చు నొక్కచానిని నాకీమ్ము ! భం రేగాడు బంగారము 
గాన్కి రళ్నములుగాని వీ ఇ0త గావలెనో కోరుకొనుము, 
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నందినీ ధేనువును. మాత్రము నాకీమ్ము ! అని పరిపరివిధముల 
(టలోళ వెప్టె కోరినను వసిష్టమహర్షి నివృర్షగా నిర్మోగ 
మాటముగా సందినీ ధేనువును నీకీయ జాల నని వచింబెను, 
ఇదియే నారత్నసముదాయము. ఇదియీ నా సమ న్నైశ్వర్యము 


ఓ... 


లును. నా సర్వము నిదియే. తుదకు వాజీవితముగూడ సీధేనువు 
తో నే యున్నది. దర్భలు పూర్షిమలు, నాయజ్ఞిములకు విధించ 
బడిన దమీణలు నీ విధముగ ననేశములై న [కియాకలాపము 
లన్నియు నో రాజా!యిీా ఛేనువు మూలమున నే సునా 
యాసముగా నెర వేరు చున్నవి. రాజూ] ఇట్టి గోవు నెంత 
మాత మాయజాలనుసుమా :ః 

ఎప్పు డీవిధముగా వసిష్టమవార్ష వచించెనో యపష్యుడే 
విశ్వామి(త్రుండు భటులను బంపీధేనునును బలా త్క౯-రముగా 
నొనివోవుచుండెను. సందినీ ధేనువు అయ్యా వసిష్టునకు 
సేనేమి యవచారము గావించితిని ? న న్నీవిధముగా రాజు 
నకవ్చగించ నేల? యని విచారించి తన్ను గానివోవుచున్న 
భటులను విదిలించుళొని వసిష్టమహర్షి యొక్క పాదముల 
కడం జేరెను, అట్లు వచ్చిస రేనువు మవాక్షి నువేకించి 
“మహాత్య” నన్నేల విడిచి రాజుని కవ్చగించితివి ? ఆరాజ 
భటులు సమ్మ బలాక్కారముగా, వీడ్చు కొనిపోవుచున్నారు. 
అనిగ్లోలుగోలున నేద్చుచు బలికెను, అంత నా (బ్రహ్మర్షి తన 
కునూై యేక్చుచున్నట్లుగా భాౌవించుచు అమ్మా ! వీవు 
నాశేమియు నవచారము గావించలేదు. జీ నెంతగా నల 
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దన్నను రాజ్యమదాంధుండైై * యీవిశ్వామి(త్రుడు నిన్ను, 
గొనివోవుచున్నాండు. ఇతనితో సమానమైన బలముగల 
వాడను గాకవోవుటచే నిన్ను రక్షీంచు కొనలేక పోవు 
చున్నాను. వైగా నాతండు (వభవై యున్నాడు. చతుక్విధ 
బలములతో నమౌహిణీ నైన్యము గలవాండు. నావుడు నందినీ 
మూత యమితమైన (వ భావముగల (బహ్మక్షిళో నిట్లనియె. 


త తియులకు, గీవలము శారీరకము నార్థికము నెన 
బలము మాత్రమే గలదు. బలము లన్ని 'టికిని బలమునొసంగ 
శు] షి 
గలది (బహ్మాబలము కావున నోమహెర్షీ 1 మ్యతియబలము 
రంకె (ావ్యాణ జలము బలవ త్తీర మైనది. 


చైవబలముగల వారి ముందు మిగిలిన భౌతిక బల 
ములు గలవాప గర్వించరాదు. తలవంచి వినయము 
చూపుట ధర్భుము. 

విశ్వామిత్ర యుద్ధము 

నందిని ఓ (ట్రహ్మార్నీ 1 సీ బల్వపమేయము. రాజు 
బలము పరిమితేమైనది. యుద్దానికి వెరవ6 బనిలేదు, నీ 
(బ్రహ్ము తేజస్సును నాయందుంచి' నన్ను నియమింవుము. ఆ 
రాజబలము నంతను నాశము గావింతును. శ్రీరామచంచా 
వినుము | వసిస్టమహార్షి నందినితో నీబలమును సృష్టించుము 
అని యాజ్ఞావించెను. అమె వుంశార నమూూతముననే లెక్క 


16] 
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'లేనంతేమరది వల్లవవీరులు " సృజించబడిరి, అ పల్లవులు 
వీశ్వామ్మిత బలమునంతను నాశనముచేసిరి. విశ్వామిత్రుం 
డదిదూ-చీ మహా వేగముతో వచ్చి వల్గవుల నందజను దన 
శస్తాస్తుములతో సంహారించెను. పల్లవులు నాశేనమగుటం 
జూచి యాభేనువు కోపో(దేకముతో యవనులతో[ గూడిన 
శక్తులను విశేషమైన ఖడ్జెోధ్యాయుధ న మేతులనుసృష్షించగా 
వారందబును విశ్వామిత్ర బలముైై.న యనన కాంభోజా 
వప్లవాదుల నెల్లం గకావీకలు గావించిరి. విశ్వామి[త్రుండు 
పొరుషముళలో వారివై నననేకాయుధముల' (గ్రైయోగించి 
నశింప. జేనెను. నందినియు నంతంబోక తనహుంకారము 
నుండియును బొదుగునుండియును గాంభోజు లుపస్లవులును 
శస్ర)పాణులైన వారిని జన్మింపః జేనిను ఆమె యోని 
నుండి యవనులు శకృత్చ్ర దేశమునుండి శకులునురోమకూప 
ములనుండి స్షుచ్భులును హోరీతకులును గిరాతకులును 
జన్మించిరి. ఓ శ్రీరాఘవా 1 ఆవిధముగా జన్మించిన వారంద 
ఆును వి శ్వామి( తుని జతురంగబలములను నర్వ నాశనము 
గావించిరి. ఈ విధముగా విశ్వామి[త్ర సర్వ, వై న్యమును 
నశింవగా విశ్వామి[త్రుండును బరమ ్రోభావిష్తుండై వ్యత్రు 
లతో నహంకరించుచు వసిష్టునివై శస్త్ర స్రములళబయో 
గింత నారంభించెను. మహి యొక్క పురాకోర మా(తమున 
విశ్వామి[తుని వృుతులు మొద లైన బలములన్నియు ఛన్మీసట 
లములైనపి. విశ్వామ్మితుం డంతయు జూచి నిక్ళేష్టాడై 
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ప్యుతడు;ఖముతో విచార్మగస్తుడై యుండిపోయెను. ధ్వని 
వేగము లేని సము[దమువ లెను. కోరలు తెగిపోయిన సరము 
వలెను, (గ్రహణముబట్టి నవ్చటి సూర్యునివ లెను గాంత్‌ 
పీ-ను/డై యశ్లే నిలచిపోయెను. కొంత నేపటికి మిగిలి యున్న 
యొకవ్యుత్రుని బిలిచి వానికి శాజ్యమప్పగించి తాను దపస్ఫు 
చేయుటకు హిమవ త్సానువున కేగి పర మేశ్వరునిగూర్చి 
మహాతవస్సుచే నెను, 
విశ్వామిత్ర తపస్సు-అ స్త్ర పాొప్పి 

ఇచాలాకాలమునకు. బర మళివు*డు (పత్యమీమయ్యెను. 
ఓ విశ్వామిఆా : నీతపస్సునకు మెచ్చితిని.నీ కోరిక ఊఊ మో 
"తెలియ జేయుము. తప్పక నెర వేర్చెదను అనెను. ఎవడు 
పర మేశ్వరుండు (వత్యషమమమయ్యెనో అవ్వుదే విశ్వామిత్రుడు 
సాష్టాంగ నమసాళ_ర పూర్వక ముగా సన్నుతించి తెసక్కు 
గావలసీన వరము నీవిధముగా6. గోరుకొ నెను, 

ఓ మహాదేవా | నాయం దను[గ్రహము గలవాండ 
వైనచో సాంగోపాంగ మైన థనున్వేదము నందలి రహస్య 
ములను నాకు సంపూర్షముగా లభించునట్లు చేయిుము.మటియు 
జేవదానజీవ యత్‌ గంధర్వ రాతసుల యం దేయ స్థ 
మొులుగలవో యవి యన్నియును వారి.వతిభను మించిన 
(వతిభ నాయరిదు గనబరచునట్లునరము నను[గహింవుము! 
అనగాల బర్వమేళ్వరుయ నీవుళోరినప్లే యగుగార [| యని 
వరము నొనంగి యంతన్ధాన చుయ్యెను. 
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విశ్వావితుని రెండవవూరు యుద్ధము 


విశ్వామ్మితుడు వరదర్చితుండై యింక వసీష్టమువార్షిని 
జంపి నందినీ భేనువ్రును నిఠరాఘాటముగా. చేంగలనని సము 
(ద్రము వర్వదినంబున! బొంగినట్లుగా.  బొంగి పారలుచు 
సమస్త నై న్యముతోడను వసిష్టాశమమున కేగి తన శస్త్ర స్త్ర 
బల్మప యోగముతోనా శమమునంతను ధ్వంసము గావించెను. 
విశ్వామిత్రుండు తనయ స్తవ) యోగముల జేయుచుండగా 
న్మాశమవాసులైన మునులందటును జిందరవందరగా.( 
చారిపో జొచ్చిరి. మునులేగాక యా(శ్రమమందున్న లేళ్ళు 
వసిష్టుని శిష్యులు మొదలగు వారందబును' బారివోవు 
చుండిరి. మొదత్తిమువై వసిషఘ్టాశమమం _ దెవరును లేక 
నూషర త్నేతిము వలెనుండెను. వసిష్పృమవా్షి యోయా (శ్రమ 
వాసులారా 1 భయవడకుడు ! ఈ విశ్వామిత్రుని నివు డే 
నాశనము చేయ-దును అని శ్లైర్యము చెప్పీ విశ్వామిత్రునిం 
జూచి యిట్రినియె. ఓరీమూర్థు,డా చీరకాలమునుండి వృష్ధి 
వేయబడిన యా[శ్రమము నాశనము చేసితివి. ఇంక పాగ 
రణగివోవును అని వెవ్పీ (పళయకాలమందు యమదండము 
వలె (బ్రకాళశించుచున్న తన(బహ్మాద౦డము నదురుగా 
నుంచెను. నెంటనే విశ్వామ్మిత్రు డాగ్నేయా స్త్రముందీసి 
నిలువుము | దీనితో నీ వని సరి అనగా వసిష్టుడు త్య్యతి 
లూధమూ | గాధికుమారా : నేనిచ్చట'నే యున్నాను. పారి 
వోలేదు. నీమ్మతియ బలమెంతీయున్నదో పూర్తిగా (బయో 
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గిం చుము. నాస(్రహ్టై బలమందు సీబలమంతయును నాశము 
శాంగలదు. అంతవిశ్వామిత్రు: డాగ్నేయా_స్ర్రముం బయో 
గింవ సము[ద్రమునంబడిన యగ్నిపలె ని స్తేజమైనది. ఆంతటితో 
నూరుళొనక వారుణా(స్రుము రౌ(్రా(స్తుము, _నైం్టదాఖస్తు 
మును, ఛాశుపతా(స్రుమును, నైషీశాస్రుమును గూడ 
విడిచెను. అన్నియు వ్యర్భమైనకొలది నిశ్వామి(త్రుని (క్రోధము 
జాద్వల్యవూనముకాగా మూానవము మోహనము గాంధ 
ర్వము, స్వాపనము, బృంభణము, మాదనము మొదలైన 
మహా(స్రుముల కాలవాశాదులు, ధర్భుచ్యక్ష కాలచక్రాదులుు 
శక్థిద్వయము నివియవి యననేల నెన్నెన్ని మారణా,స్రుము 
లున్నవో యన్ని,టిని (బయోగించెను. ఓ రామచందదా ! 
ఏమిచెప్పను ? ఆయిు(స్రుముల నన్నిటిని (బహ్మైదండ మవ 
లీలగా [మింగివైచెను. ఇంక చివరకు విశ్వామ్మి తుడు (బహి 
'సుమును (బయోగించెను, ఓరామా 1 (టవ్హ _స్త్యపయో 
గము చేయుచుండగా సమస్త టబేవతాగణములును భయ 
పడిరి, అయినను వసిష్టమహర్షి తన (బవ్మా తేజస్సుతో నా 
(బ్రహస్ఞి స్త్రమునుగూడ (బహ్ముదండముళతో సహా మింగి 
వేసెను, (బ్రహస్లీ స్త్రమును (మ్రిరిగిన వసిషఘ్టమహర్షి (త్రిలోక 
ములకును భయము గలిగించెను, వసిష్టమహర్షి రోమకూవ 
ములనుండి యగ్నిజ్వాలలు బయలు జేరినవి. వసిస్టునిచేత 
బట్టుకొవబడిన (బ్ర్మ్మా స్తు (వళయకాల యమదండము 
వలె గాన్బించినది. అప్పుడు సమ స్తమునిగణములును వసిష్టుని 
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స్తోంతముచేస్తి మహాత్మా | నీబలమ మోఘము. నీ తేజస్సును 
సీవ్లుధరించుము. (స _ల్వ్వేగుణము నవలంబించుము) నీచేత 
విశ్వామి(్రుండు న్మిగహించం బడినాడు. సమ _స్తలోకముల 
నన్ముగహించుము. అని (్రార్థించగా వసీషమండ్తు సౌంతించెను 
విశ్వామ్మిత్రుండును దెినయోటమి నంగీకరిందుచు. నిట్లు 
వలినెను. 
క్ట ధిగ్సులం తృత్రియబలం (గ్రువ్మా తేజో బలంబలమ్‌! 
వలేన (ట్రవస్టైదంజేన సర్వాస్త్రాణి హతానియే। 
స 6-28 శ్లో 
ఫి ఈత్మత్రియబలము పనికిరాని దైనది(అనగా భౌతిక 
బటలము పరిమితమైన స్ట క్రిమాతమే గలది (బ్రహ్మ లేజస్సే 
సిజమైన బలము. భాాతిక బలము లన్నియును (బ్రహ్మా తేజము 
నుండి పుట్టిన లేశమా(త్రములు దీనికి (సత్యషమసావీ యీ 
(బపస్టైదండము. దీనిచే నేను సంపాదించి విడువబడిన సళ్వా 
స్త్రములును తుదకు (బైవ్ట స్త్ర ముగూడ (మింగంబడినది. 
భౌతికళ కు లెన్నిసంపాదించిన వాఃజై నను నాధ్యా 
త్మిక (బ్రహ్మా తేజస్సు గలవానికి శిరస్సువంచి నమస్కరించ 
వలెనేగాని గర్వముతో నవమాసించుట యధర్భుమే. గాక 
యసర్ధ్‌ కారణము నగును. 
(బహర్తి యగుటకు విశ్వామితుడు 
మరల తపస్సు చేయుట 
విశ్వామి[త్రు డిట్లను చున్నాడు. ఇప్పుడు నాయనుభ 
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వమునుబట్టి సర్వమును విడిచి శాంతచిత్తు,డ నై (బవ్మాత్వ 
మును సంపాదించుటకు. దపస్ఫు చేయుదును. అని నిశ్చ 
యించుళొనినేగాని సిని జయించవలెననెది కాంత్‌ 
మూత్రము పోలేదు. తాను భార్యతోం గూడినవాండై దవీణ 
దిక్కుగాం బోయి ఘోర మైన తిపమాచరించెను. సత్య ధగ 
పళాయణులైన హావిమ్యందు*డు, మధుష్యుందుడు, దృడ 
నేత్రుడు, ముజోరికుడును ననువారు యాగములు గావించిరి. 
ఈ విధముగా విశ్వామిత్రుఃడు 'వేయిసంవత్సరములు తవస్సు 
చేయ'ంగా (బ్రవ్మా దేవుడు (పత్యతమై విశ్వామిత్రునితో 
ని ట్ల్రసియెను, ఓయీ విశ్వామి_ఈె నీతవస్సుచేత రాజర్షి 
లోకములను జయించితివి. కావున నీవివ్చుడు రాజర్షి నెతివి* 
అనిపలికి సర్వలోక పీతామపాండైన. బహ్మ దేవతలతో 
సహా తీనలోకమున కేగెను. (బ్రహ్మా దేవుని మాటలను విన్న 
విశ్వామి[తుండు. సిస్టతో, దలవంచుకొన్న వాడై. 'గొవ్ప 
దుఃఖము కోపముగా మూరి యిట్ల నెను. నేనింతగా. దవస్సు 
చేసినను (బ్రహ్మ దేవుమును బేవతలును రాజర్షి వన్న్నారు. కాని 
(బహ్మాగ్షి వనలేదు. ఇది నాతవస్సునకు ఫలముగా భావించను. 
అని యీ విథముగా మనన్ఫు జాధవడి యమైనను (మ్మార్షి 
ననిపిరచుకొనవ లెనని మరల దీమయీని మహాత్తర తపస్సు 
నారంభించెను. ఈస ర్యాయము ముందరకఠ౦ ౭ ఘోరమైన 
దీషలతథోం దవస్సు చేయుచుండెను. 
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అకాలమున నయో ధ్యా పాలకు డై సత్య వాదిమై ధర్భజ్జొం 
డైన [త్రోంకు మహోారాజుందెను. అట్టి (త్రిశంకునకుః దగిన 
యజ్ఞముచేసి శరీరముతో నేస్వర్షము నధిరోహించు వాంఛ 
జనించెను. వెంటనే వసిష్టమహర్షి ని బిలిచి తన వాంఛను 
వీన్నవించెను. వసిష్టమహర్షి నీకది సాధ్యముగాని వనియని 
నిరాకరించెను, సళరీరస్వర్లమును బొందుటకు సాధనము 
లున్నను తాను సిర్వహించంగల వాడయ్యును (ద్రశంకుండు 
మూత మద్దాని కర్షుడు కాడని వసిష్టుని భావము, 
వసిషునిచే నిరాకరింపంుడినవాడై (త్రిశంకుడు దవీణ 
ముగా బోయి మహాతపసృమాధిలో నున్న వసిష్టకుమూరు 
లను నూర్డురును సందర్శించెను. వెద్ద చిన్నల తారతమ్య 
మును బాటించి వగుసగా నందజకును (బణామము లాచ 
రించి. సిగ్గుతో ఈ, దలవంచుకొని నిలిచి చేతులు జోడించి 
అయ్యా! వేను మాజనకుడునైన వసిషమహార్షి చే దిరస్క 
రింవబడితిని. ఇప్పుడు మిమ్ములను శరణు వేడుకొనుచున్నాను. 
సశశీరస్వర్ల పా ప్రీకొఆకు మాతండడిగారిని నాచే నొఠ మహో 
యజ్ఞ మును చేయించుడని వేడుకొన(గా వారు*నీవర్హు ండవు” 
గావని నిరాకరించిరి. గురువుతులైన మికంచె నాకు మజి 
యొక గతిలేనివాఃడను. నన్నుమిరను(గహించి కృ తాష్థని 
గావింవుగు అని యనేక విధముల వేడుళొనెను. ఇమ్వోకు 
నంకీయులమైన బురోహితులే పరమగతి విద్వాంసులైన 
యీ వురోహితులే మమల నుద్దరింవ! జేయుదురు,. వసిస్థ 
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ప్యుతులామాూట వినంగానే (బహస్టైమానసవు[త్రుండైన వసిస్టు 
నంతవాండు చెప్పిన హితవును దిరస్క_రించి మమ్మ్మాశ్రయించ 
వచ్చిన యీమహాపావమునకు నీవు భండాలు(డ నగుదువు 
గాక ; యని వారందలును శపించిరి. ఆరాత్రి గడచి తె 
చారుసరికి | (త్రిశంకు మహారొజు నల్లని వ(స్తుధారియై పత్తు 
చిందరవందర కాగా నసభ్యమైన మాటలు మొదలైన 
ఛండాల లతీణము లస్న యును గలవాడయ్యెను- స్మృశానము 
నందలి పూలమాలలు ధరించినాఃడు. ఇనువకడియములు 
కాళ్ళకును వేతులకను గలిగినవి. అట్టి వావిని జూచి 
మంత్రులు (వజలు మొదలైన సీవకులందరును భయము 
తోడను నేహ్య భావముజోడను దూరముగా౬ బోయిరి. 
ఎవరును దసను “జేరకవోవుటచే నేనవమానాగ్నిచే దహించి 
వోవుచు నొక్క-నాండు విశ్వామిత్రుని సందర్శించితిని విశ్వ 
మ్నితుండును నొకమవోరా జీవిధముగా నగుటకుం. గరుణ 
గలవా.డై "ఫెరారాకారముగల రాజునుగూర్శి యుక్తి యవ 
ప్టకుం దగిన కారణమేమి ? యనెను మటియు నీవు మవో 
రాజువు, శావవశాత్తు ఛండాలత్వ మందియుందువు. ఇంతకు 
నీవిక్కడకు రా. గారణమేమి ? యని (వళ్నించెను, రాజూ 
మాటలు విని మహారీ! మావురోహితుడు నాకోరిక దీర్చక 
వోగాా నాతని పుత్రులను (గ్రౌర్ధించితిని, వారు నన్ని స్తే 
శపించిరి. నా కోరిక తీరలేదు సరిగదా వైగా సీదుర వస్థకుః 
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జాలైతిని అని చెన్పిను. మజియు నేను సూరుయజ్ఞ ములు 
వేసితిని. ఫలము లేకపోయినది. చివర క్రీయవస్థ (పాస్తించినది. 
సశరీరుఃడ నై స్వర్షమున శేగవలె నను నాకోరిక తీర లేదు. 
ఓ మహాత్మా || “సేివరకును నసత్యమను మాట నాయెడ 
గలు లేదు. నేను వెప్పీన దాన్సీలో. గించిత్తును నసత్యము 
లెదు. నాత్ష్య్యతధర్భుమువై (వ్రమాణముచేసి చెప్పుచున్నాను. 
ఇంతవరగును న నేకనిధములైన యద్ఞైము లొనర్భితిని. గురు 
వులు సంతోషించిరి. నాధర్జుపాలనలో (ప్రజలును మహదా 
నందము నందిరి. ఓవిశ్వామితమహర్షీ | నేసు ధర్మువ్రవర్త 
కుండనై యజ్ఞము చేయుటకు. గోరుచున్నవాండనై యుం 
డగా నాగురువులైన వసీమ్టులు విముఖత జూపీరి. 

మానవునకు గురువును మించిన వాండు లేడు. అట్టి 
గురువును తిరస్కరించి నప్పుడు దైవమే పరమాధారము* 
పౌరువము దై వముముందు నిరర్థక మైనది. ఈ సచరాచర 
జగత్తంకయు _దైవాధీనమై యున్నది. కావున నేవిధముగా. 
జూచినను చైవమే గతి యగుచున్నాడు.(శు భాశుభ ములక్రు 

గురుతిర స్పృతుని .ద్రైవముగూాడ ననుగహించ లేడు 
ఆ విషయము తెలిసియు నూనవులు వురుషసయత్నమును 
విడువళ యుభయ భ్‌ ల శావ్రన గురువు ననున 
రించుటయ్‌ పరమథధర్శుము. 

తి శంరుస స్పర్ష రస సృష్టి 
ఓవిశ్వామి(3”| గురువు పలనను గురు ఫుత్రులవల 
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నను నార్పిని బొందివ వాడనై నీ యను[గహము' నోరి 
వచ్చితిని. నాకు మంగలము కలుగునట్లుగా6 'జేయుము,అన్య ధా 
శరణం నాస్తి యని నిన్నా శయించితిని, దై వనిర్ణయమును 
గూడ మరలించుటకు. దగియున్నావు. నాకోరిక. దీర్చిన 
న్నుద్ధ కింవుము. సాషమోచ్చండాల రూపముతో నున్న [త్రిశంకు 
మవహోరాజయొక్క_ మొజనాలించిన విశ్వామిత్రుడు దయ, 
గలవారై యిట్లనియె. ఓయి ఇమ్వైకువంశీయుడా | భయ 
నడకుము, నీకు నే బభయ మిచ్చుచున్నాను. నేను నీచే 
యజ్ఞము వేయించుదును. ఈ యజ్ఞమును నిర్వహించుటకు 
మవార్డుల నందటు నాహ్వానించ. గలను. గురుశౌవమువలన, 
గలిగిన యీఛండాల రూనవముతోడనే సశరీర న్వర్షము నీకుం 
(శ్వప్తించగలదు. ఈ కొళికి నెప్పుడు శరణునొందితినో 
యనవృుదే నీకోరిక సిద్ధించినట్లు భావిరచుము. అని చెవుచు: 
దన పుత్రులను బిలిచి యజ్ఞ మునకు గావలసిన సంభారముల 
నెల్ల సమకూర్చు నాబేశించెను, తనళిష్యు లందఅం బిలిచి 
మి రెల్లరుంబోయి. నామి(్రులను యాయాబుక్వుక్కు-లై న 
న శాలను వారివారి కుటుంబములతొడను శిష్యుల 
తోడను య మునకు దయచేయనలసివదిగా నాయాజ్ఞ్యగా 
నాహ్వానించి రండు. ఎవరైనా నాయాహ్వానముం దిన 
రించి వాళీమన్నదియు నాకుం దెలియ జేయుకు. అని యాజ్ఞా 


పీంచి వంవగా శిమ్యలందలును నళ్లు చేసి తిరిగివచ్చిరి. అన్ని 
దిక్కుల నుండియను (బాహ్మణు ల౦ందటును విచ్చేసిరి, తిరిగి 
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వచ్చిన శిమ్యలు విశ్వామిత్రునితో నిట్లనిరి. గురువర్యా | 
మ్‌ యాజ్ఞానుసారముగా (చాహ్జుణులందలును నన్ని 
దిశలనుండియే దయచేసి. కాని వసిష్టమహర్షి యు. నాతని 
వ్యుతులు నూర్వురును మియాజ్ఞం దిరస్మి6ించే యత్రీయుడు 
ఛండాలునకు యాజకు;డట, చేనతలును మవార్షులును వచ్చి 
యా హవిస్సు జెట్లారగించుదురో ? యజ్ఞమునకు వచ్చిన 
(ావ్మాణులు మా్యతము ఛండాల భోజన మాచరించి స్వర్గ 
మున నెట్లు వెళ్ళగలరు 2 (నరకము తిన్సదని భావము) అని 
వసిషవుత్రులు కన్ను లెజ్హంబడగా ని సనిందించిరి. శిష్యులు చెప్పిన 
యామాటలు వినగనే [వోధోదిక్షుడె విశ్వొమి్యక్రుండు 
*ఏదోవము లేని నన్నునా యడ్ఞమును “నాత్నేసిరచినవారు, 
నాతవః[ పథావమఘుచే భన్మృమైపోవుదురు గాక | మజియు 
వారు యమలోకముంజేరి యనంతర మేడువందల జన్మల 
వరకును శవభతుశు కుక్కుమాంస మావోరముగా, గల 
వారై వికారాకారములుగలవఐారై విళ్చృతభావణులై యీ 
లోశాలలో. జరించుదురుగాశ | అందు మహోదయుడు 
దుర్చుద్ధియె నన్ను గట్టిగా దూషీంచెను.. కావున నాతండు 
సర్వలోకముల వారిచే దూమీంవంబడుపా(కై బోయవా(డు 
గా పంచరించుగాక. దయాచావ్మీణ్యములు లేనివాడై 
బలవన్మురణములను బాందుచుండునుగాక | అనియు సర్వ 
మహార్దులును. వినుచుండ(/ా శపించెను” విశ్వామ్మితుడు 
శీవలము తవ తపోబలముడచెే. , వసిస్ట్రవ్లుుతులను సంవారించిన 


బాలకొారడ ం కప) 


వా.క్షై యజ్ఞర్ధమై వచ్చిన మహర్షుల నుద్దేశించి యిట్లను 
చున్నాడు. ఓమవార్ద్షలారా 1 వినుడు 1 ఈతడు మహారాజు 
ఛార్జ్మికుడైన యిమయ్వాకు వంశీయుడు. (త్రిశంకు నామధారి. 
వదాన్యు+డు. అనేక దానములను జేసిన వాండు. మిరు 
నాతో./ాడ సీమహారాజు సళరీర ముతో స్వరము నొందుట 
కుం దగిన విధివిధానముగా యజ్ఞమును 'జేయించుడు. అనగా 
విని మునులందలును నీతనిని గాదన్నచో. దన తపళ్ళ్శ క్రికిచే 
శవించంగలడని భీతమవన్కు-లై విశ్వామిత్ర వాక్యానుసా 
రముగా (బన ర్హించుట కంగీకరించిరి. తప్పక యీశత్రిశంకు 
మహో రాజు ఛండాల రూవముతోనే స్వర్గ్ణమునకుం బోగల 
యజ్ఞ్ఞముం 'జేయించుట కారంభించిరి. 


విశ్వామిత్రుయ యాజకుడు. మిగిలిన వేదవేత్తలైన 
బుత్విక్కు. లందజును వారివారి కర్ణులను గలోఏ కృ (వశార 
ముగా జేయ నారంభించిరి. అయా సమయములలో నాయా 
"బేవతలును దమతమ మహాహవిర్భాగములను (గ్రహించుట 
కాహ్వానించుచుండిరి. వి శ్వామ్మిత్రు నాహ్వానమును "బేవత 
లెవ్వరును మన్నించక రాలేదు. చానిళో విశ్వామ్మిత్రునకుం 
(గోధమా వేశమై యజ్ఞమునం దునయోగించు సృవమును 
చానించైళొని త్రిశంకునితో నిట్లనియె. ఓరాజూ! ఈ విశ్వా 
మిత్రు(డు తేన తవళ్ళ్శ క్రినంతయు నువయోగించి నిన్ను 
సళరీరముగా స్వచ్చమునకు, బంఫుచున్నాండు. సళరీరముగా 
వెళ్ళశక్యముగాని స్వర్గమునకు సీపు వెళ్ళుము. ఓ రామ 
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చందా! విశ్వామితుం డావిధముగా నాజ్టాపీంచినతోడనే 
(త్రిళంకువు స్వక్షమునకుం బోయెను. జేనలోళమున కేగిన 
(తిశంకుం జూచి బేవేం్యదుడు జీవ తాగణములతో వచ్చి 
యిట్లనెను. ఓతిశంకుడా | గురుశావోవహతుండ వైన నీవీ 
స్వర్శమునకు రా నర్హుండవుగావు. నీశ్ర వచ్చినదారినే తల 
(క్రిందికిని గాళ్ళు వైకని బెట్టుకొని భూమికి దిగి పొమ్ము ॥ 
అనెను. 'బేవేరదున మాటలచే! (త్రిశంకుడు నేలవ్రైం బడం 
బోవుచు ఓవిశ్వామి్యతాః నన్ను “రథశ్సీ ౦చుము రవీంచుము” 
అని బిగ్ద్ణరగా నఠ చెను ఆమాటలు విన్న విశ్వామి[త్రుకు రెట్టింపు 
కోవముతో “ట తిశంకురాజూ 1 ఇవ్వు చెకలడనున్నావో 
యక్క-డనే నిలువుము. భయవడకుము” అవి యన్నంత 
నా(త్రిశంకు వశ్లు నిలచిపోయెను. బుము లందజు నాశ్చగ్య 
ముతో. జూచుచుండ౫ా నిశ్వామి[తు! డాత్రిశంకువు నిలిచిన 
చోటనే వేరొక సప్తర్షి మండలమును సృజించెను. (బహ్మా 
"దేవ్రవివలె స్వర్ణమునం దున్న నతమ్మతసముదడాయములు మొద 
లైనవానిని స్పష్టించుచుండెను. అచ్చట నర్వ చేవతల వృజ్షీం 
చుచు మజిమొక యిం[దునిగూడ నిక్కడ సృష్టించెదను. 
ఇంకలోకమున నిం్గదుండు లేకుండుగాక | అనుచు నితర 
"జేవతలనుగూడ సృష్టించ నారంభించిను. దేవర్దులు చేవ 
చానవులును తొందఅంగా వచ్చి విశ్వామి(త్రుని, నిట్లనిరి. 


ఓవిశ్వామ్మిత్ర మహ్మే : నీతపః వభావ మమోఘ 
మైనది. ఈ మహారాజు గుస శావముచే (భిర్ణుండ్రైన వాండ 


. బాలకాండ శేకి5 


ఓతలోధనా | ఈతడు సకరీర స్వర్షమును బొంద ననర్హుండు. 
నావకు. విశ్వోమ్మిత్రుుడు సర్వ దేవతలును వినునట్టుగా 
నిట్లనియె. ఈ(త్రిళంకు మవహోరాజుయొక్క_ శరీరము భదమై 
యుండు(౫ాక | “శీను నిన్ను స్వర్షమునకు. బంచెిదను” అని 
(వతిజ్ధ చేసితిని. నా పతిద్ధ కు భంగము కలుగుట శంత 
నూక్రము నిస్టవడను. కావున (దిళంకు, డిప్పుడు నిలిచిన చే 
యాతనికి సళరీరస్వర్షమగును దానికి, దగునట్లు నేను 
సృష్టించిన నతు (తమఘులశ్షు నిలుచునుగాక ।: ఈలోకము 
లన్నియు నెంతకాలను నిలచునో యంతకాలమును నేను 
సృష్టించిన యీస్వక్షమును నిందలి బేవతలును సుఖముగా 
నుందురుగాక., అన'గా విసి మహర్చులును దేవతలును, విశ్వా 
మి[త్రు,డన్న మాట్టల (వకారము లత్రిశంకు మవోరాజక్షే 
యుండు(గాక మహాముని సృష్టించిన వష్మతములు ననే 
(వకాళించుగాక | వై గ్వానర వథమున కావలగా నీన్వర్షము 
నిలచు(గాశ | యనియు నీీత్రిశంకువు తల్కకిందుగా నిలిచి 
యుంకునుగాకగొయని విశ్వామిత్రునితో, బలి! సర్వాంగీశార 
మైన తరువాత యెవరి స్థానములకు వాకు వెడలివోయిరి* 


అనంతరము విశ్వొమి[త మవా వ్‌ యచ్చట నున్న 
మునులందటితో నిట్లనెకు. ఓమునులారా | ఈదవీణదిక్కు-ం 
జేరి చేసిన తపస్ఫునకు మహూద్విఘ్నము సంభవించివది. 
(తవస్సృంతయును వ్యయమై పోయినది.) ఇంక వళ్ళిమదిక్కు.న 
విశాలానగర బేశమందుగల వుమ్కర శేత్రములందు. నిర్వి 
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ఘ్నముగా* దవస్సు నాచరించుకొందును గాక | ఆక్కడ 
తపోవనము [గేష్టమైనది అని చెప్పి విశ్వామిత్రుడు ఫలమూల 
సతాళనుండ్రై మహో తవన్ఫు నొసర్ఫుచుం డెను 

టా 


శునశ్శేపునిరక్ష ణ 


ఆకాలమున నయో ధ్యాధివతి యగు నంబరీవమహో రాజు 
ఒకానొక యజ్ఞ ము చేయుట కారంభించెను. అంత నాయ్యద 
వశువు లేకవోవుటచే కౌస్తువే త్తలైన (వాహ్మణులు మహా 
రాజుతో నిట్లనిరి. పశువును రథ్నీంచు కొనలేని రాజు 
నాదోవము సంహరించును. మవేరాజా | దీనికి. _చాయళ్ళి 
_త్తముగా నరపశళువును సంపాదించవ లెను, నావుండు మహారాజు 
వేలకొల్కది గోవుల నిచ్చి నరపశువ్చును సంపాదించుటకు నా 
యావ ల్లైలలోను బట్టణములలోను నాశనుములలోనుగలవా 
రందజిని నకుగుచు! దిరుంగుచుండెను.ఇల్లు దిరుంగుచు భృగు 
ఈండ వర్వతసానువున నా(శ్రమము సిర్జించుళొవి భార్యా 
వు(త్రులతో నివసించియున్న బుచీకమహర్షి ని. జేరెను. 
వెంటవే (బహ్మగ్జి మెన బుచీకునకు నమస్కరించి. “టఓటమవా 
వాగ| నూరువేల గోవులను సీకు సమర్సించుళొందును. 
నీవుతులలో నొకనిని య క్తి వశువుగా నాకమ్మి వేయుము" అని 
(వార్థించెను. అవ్వుడా మహర్షి యంతయు విని” మహారాజా! 
కగ్ము జ్యేషుండ్రైన నాజ్యేషస్టవుత్రుం సీకమ్ముళొన లేను.” అనగా 
నా మవార్షియొకణ భార్య “ఓరాజేఠ(దా ! నాకత్యంతే 
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(వీయుదైన చిన్నకుమూరుని విడువలేను.”” అని పలిశెన్కు తల్లి6 
దండ్రుల మూటలు విని మధ్యమపుత్రుం డైన శున న్మేప్పుడు 
మహారాజుతో నిట్లనియె. ఓమహారాజా | మాతండిగారు 
వెద్దకుమారుని వీడువరు. తన్నిగారు మూండవవాడైైన చిన్న 
కుమారుని విడువరు. నేను మధ్యముడను నన్నమ్మి వేయుట 
కుభయులును నంగీకరింతురు. శావున నన్ను దీసికొని 
పొమ్ము. (శ్రయధనము వారికిచ్చి వేయుము. అనగా విని 
మహారా జశ్లే "వించి శునశ్శేపుని రధమువై నెక్కించిభొని 
వోవుచుండెను. 

ఓ శామచందా 1 వినుము! ఆవిధముగా నంబరీమ 
మహారాజు శున క్మేవుని రధమువై నుంచికొని పోవుచుండగా 
మాధ్యాహ్నిక సంథ్యకు వేళమై యొుకఠక కొలను వద్ద నాగి 
సంధ్య వార్చు చుండెను. అసమయమున శునశ్నేపుండు దగ్గ 
రగా నున్న ఫుష్మ-ర మేతమున శేగి మేననూమమొన విశ్వా 
మిత్రుని దర్శించి మునులతో గలిసి తపస్సు చేయుచుండగా 
దీనుడై యాతని పాదములపై' బడి నాతల్లి. దండడులు 
సన్ను విడిచి యమ్మ్మి వేసిరి. నాకు దిక్కెవరును లేరు. నీవే 
రథీంచవలెను. ౨ని మొటి వెట్టిగొ నెను. రాజు కృతళ్ళత్యు 
డగునట్లును నేను దీర్రాయువృ ంతుండ నగునబ్లును గారించ 
నీవే సమర్థుడవు. అశ్లైన నేను దవస్సుచేసి స్వర్షము నంద 
గలను, సీవే నాకు! దం్షివైనా దోషముల బోగొట్టి నన్ను 
. 
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రథతీంప నర్యు(డవు- నావు డొవీల్లవాని దీనాలాపముల పిని 
టా ల 
బవాఎవిధముల నోదార్చి.తన కువమూరులను బిలిచి యిట్లనియె, 


ఓ కుమూరులారా | తర్మడిని సంతోవమప్వ్టో సుకృతము 
నార్జించు సమయము వచ్చినది. వమందురా 1 ఇదిగో 
ఈవీల్లవాండు నన్ను శరణు వేడుచున్నాండు. ఈతనికి (పాణ 

౧ం 
భిక్షు వెట్టినలెను. కావున మిలో నెవరై న సీతనికి బదులుగా 
నంబరీషునకు యజ్ఞ పశువు గావలెను. అక్షైనం ద౦్రి 


యాజ్ఞను స. వుణ్యముచే నవలీలగా న్వగ్గము లభిం 
న మహాళాజు యజష్ఞ్మృమున్ను నిర్విస్నుమగును. ఈ వీట 
వాండు (బతికి సంతోషించును. అసంగా విని మధువ్యందాది 
విశ్వామిత్ర కుమారు లిట్లనిరి. ఓతల్రీ | నీవ్వుతువి సంహ 
రించి వరవ్యుత్రుని రవమీంచుట యేమిన్యాయము 3 కుక్క 
మాంసమును దిన్నట్లుగా సీవవిజేయుట మంచిదిశాదు. 
నావుడు విశ్వామి([త్రుడు శోధో్రి కండె “ధర్మవ్యతిలేక 
ముగా దండి మాటను దిరన్య-రిందచున్నారు. కావ్రున 
మోరు సీచజాతులవ లె శ్వమాంసభోజనువై యుందుగుగాక" 
అని కువూర్లులను శపించి శున క్మేఫుని బిలిచి నిరామయమైన 
రతణ నాతని ళొసంగి నాయనా నీవు చైన్లవరూపము నంది 
యూప స్పంభమునకుం గట్టువడినప్పు డగ్నిను ధ్రేశించి జీ 
నుప బేశించునీ రెండు మంత్రములను జవీంచుము. అంబరీషుని 
యిస్థము సర్విఘ్నముగౌ ెరవేరును. నీ పోణవోనియును 
దవ్పిపోవును. అవగా విని శునశ్శేవు. డారెండు మంత్రము 
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లను జనీంచుచు, జోయి మజోరాజుతో నిట్లనియె. ఓమహో 
రాజూ! తొందరగా బయలుటేరి యజ్ఞ శాలలో దిశను 
బొందిననాండ వై యజ్ఞమును బూర్డిం బేసికొనుము. అనవుండు 
కాజు సంతోషి౦చినవా'(డై త్వరగా బోయి దీశలోం (బవే 
శించెను. యజ్ఞపశువుగా వచ్చిన శున క్నేవుని యొజ్ఞని 
గుడ్డ(గట్టబెట్టి యెజని పూలనూల ధరింపబేస్తి త క్ష్రచందన 
మును బూసి యూప స్తంభమునః గట్టిరి, శున శ్మేపుడు యజ్ఞ 
భో కృయైన యిందుని యూవ స్తంభ దేవతను మంత్రజపముచే 
సంతోషింపంజేయగా _ బేవేరదుడు వచ్చి మునివాలుని 
దీర్దాయువ్మంతునిగాం జేసి యంబరీమ మహారాజు యజ్ఞము 
నకు ఫలము నొసంగి యంతర్షాన మయ్యెను. ఓరామచం (దాః 
అ మహారాజు బహుళ మైన యజ్ఞ ఫలము నాదేవేంద్రుని యను 
(గ్రహాముచే సంపాదించుకొనెను. శ్రీరామచం[చా | విశ్వా 
మిత్రు డీవిధముగా( బరోవకారిమునకై తన తపస్సును 
వెచ్చించి మరల బుమ్మ-ర మేత్రమున మవోతేవస్సు జేయ 
నారంభించెను ఇట్లు 'వేయిసంవత్సరములు తపస్సు చేనిను. 


మేనకానమాగమువము 
నేయి నరవత్సరములును బూర్తికాగానే (వతస్నా 
తు(జై.న (తవన్సును బూ ర్తి టేసిళొన్న) విశ్వామిత్రుని వద్దకు; 
వవభలము నొసంగుటకై (బ్రహ్మ టేవడు 'జీవతేలంనజును 
వచ్చిరి. అందు విశ్వామి(₹ | కస్టపడి సంవాదీంఛిన మవో 
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తవస్స్ఫునకు ఫలముగా నీవు బుషిళబ్దవాచ్యు(డ వైతిఏ, అని 
వలికి బ్రహ్మ దేవుడు 'జేవతలతో స్వర్గమున కేగెను. విశ్వా 
మిత్రు డంత మాత్రమున దృ న్లీలకే మరల, మహోతవస్సు 
నారంభించెను కొంతశాలనునకు మేనక యను నవ్సరఃకన్య 
వచ్చి యావత్షేతమునగల _ వుష్మరములందు స్నానము 
చేయుచుండెను, అట్టిదానిని విశ్వామ్మితుండు చూచి యామె 
దివ్యమైన యంగసౌష్టనమునకును పోవభావ విలాసలకును 
ముగ్ధు(దై. మన్మధుని బారికి పళవడి యామేనకతో నిట్లనెను. 
ఓయప్పరా ! నీవు నాయా[(శ్రమమందుండి నన్ను మన్మథ 
శ్రీడలచే సంతృ వ్రుని గావించుచు. గాలము గడప్పుము. అనగా 
నామె యప్లే యంగీకరించినది. వదిసంవత్సరము లావిధ 
ముగా విశ్వామి(త్రుండు కాలము గడివిను. "””౦త విశ్వామి 
ట్రోనకు జ్ఞానోదయమై అయ్యా! ఎంలేపని జరిగి పోయినది. 
వేసిన తవసృంశయును లత్యుమును నాధించకుండ గే వ్యయ 
మైపోయిసది. ఇది యంతేయును నాతవోవిఘ్నమునకు బేవ 
తిలు వన్నిన కుట, దానిని సిగ్రహించలేక వోయితిని, అని 
నశ్సాత్తావముతోం గూడీన కోపవముగలవా॥ డయ్యెను. అట్టి 
మునిని జూచి మేనక గడగడ వడకుచు చీమని శవీంచునో 
యని భయవడుచుండెను.. అట్టి మేనకను జూచి విశ్వా 
మి(త్రు. జేమియు. గోపించశ మంచిమాటలతో చానిం 


జొవన్ముని విడిచివెళ్హైును. 


బహ్మాదుల దర్శనము 


విశ్వామ్మితు. డాదత్సీణదిశను విడచి యుత్తర వర్వత 
చరియలలో కౌళికీ నదీతీరమున సెారమైన తవస్సు నొనర్ప 
నారంభించెను. ఎన్హైనను లత్యమును సాధించి తీరవలెనను 
నిష్టతో వెయ్యి సంవత్సరములు మహోతవస్సు నాచరించెను. 
అతని తపన్ఫునకు నుత్తరపర్వత వాసులైన చేవతలు భయ 
(భాంతు లగుచుండిరి. దేవతలందజును దర్శనమిచ్చి 
“ఓవిశ్వామి(తా | నీవు నీతవః (ప్రభావముచేశత మవార్షి 
వాళ్యు:డవై తివి అనిరి. మజియు (బవ్మా చేవుడు “*న్చీముని 
చంగద్రా 1 నీకు సుస్వాగతము. నీతవస్సునకు మహదానంద 
భారితుండ నైతిని, నీకు మహత్వమును బుషీత్వమును 
నొసంగు చున్నా ననెను. 


ఓరామచంగదా 1 (బహ్మవాక్కుల శేమ్మ్శాతమును 
దృ వ్రనొందనివాండై దోసిలియొగి సమస్క_రించుచు విశ్వా 
మిత్రుడు (బహ్మళో నిట్లనియె. స్వార్టితమైన తవశ్చర్య చేతనే 
మహార్షి నైతిని, వైగా జిలే్య్యదియుండ వైనందున సంతకంయె 
సధికఫలము (పా న్తీంచవలెగచా | యనగా నీవు జిలేర్యదియుం 
డవు కాలేదు. కావున నీవింకను దపస్సుచేసి [ప్రయత్నించుము. 
అని వలికీ (ువ్మా యంతన్ధాను-డయ్యెను. 


రంభకు శాపవుఎ తద్విము క్తి 


(ట్రవ్బ్టీది "జేవతలఠిదజును వెడలిన యనంతర మా 
విశ్వామిత్రండు మరల దవస్స్ఫు నారంభించెను. ఓళాఘ 
వేదా! ఈపర్యాయ నూమనార్షి యూర్ధ్వ బాహాండై 
యొంటికాలిపై నిలిచి వాయువే యాహారముగా. జేసిళొని 
తపస్సు నాఛరించు చుండెను. గీష్మాతపమునం బంచాగ్ని 
మధ్యయందుండియు. (నాలుగుదిక్కు.లందును నగ్ని గుండము 
లుండగా మధ్య నిలిచి మైదవయగ్ని గా సూర్యుని జూచుచు. 
దపస్ఫు చేయుటను బంచాగ్న్ని యందురు.) వర్ష కాలమున, 
"గేవల మారబయటనుండి తడియుచుం. జలిశాలమున నీటిలో 
నుండియు రాత్రింబగళ్ళు మహోాతపస్స్ఫు నాచరించెను. ఈవిధ 
ముగా వేయి సంవత్సరములు కాగానే దేవేందదునితో సహో 
సమ స్త బేవతలకును నొక విధమైన తొట్రుపాటు భయము 
గలిగినవి. అవ్వుడు దేవేంద్రుడు. చేవతాతేేమమును గోరి 
ఏ శ్వామ్మిత్రుని దవోభంగము నొనరించుటక్రై రంభను బిలిచి 
య్య నియె. ఓకంభా[ వీ వివ్చుడు దేవతలకు హితమైన 
శార్యమును 'జేయవలయును. అది సిశే సాధ్యమగును, 
అన్యుల ళసాధ్యమూ అట్టి శార శ్‌ మేమనగా విశ్వామిత్రుని 
సీపోవ భానవీలాసాదులచే (వలోభ వెట్టి కామ మోహితుని జేసి 
యాశని తపోభంగము గావించవ లెను. ఆఅమాటలను విన్నరంభ 
తశ యళ క్రీ జలియంజేయుచు సిగ్గును నటించి నమస్క- 
రించేచు దేవేందునితో నిట్లనియె, ఓటేవేం్యవ్రా! విశ్వా 
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మ్మరమహార్షి మహాఘోరమైన తపస్ఫు నౌచరించుచున్న 
వాఃడు.అట్టి వానిని వంచించుటకుం బోయిన వో నాతని శో 
మంతేయును నావై6 జూపీ థపించును, ఓ'బేవరాజా! నాకు 
భయమగుచున్నది. నన్ననుుగహి౦చుము- అనంగ్భా నోరామ 
చందా! బే వేర్య దుడు రంభమాటలు విన్నవాండై , ఓరంభా! 
నీవు భయసడకుము! ఇది వసంతబుతువు. మన్మథుని 
వెంట. బెట్టుకొని నేను నీతో రాగలను. వాటుగానుండి 
యన్నియు “మనీందుదును. సీ్ర సీసౌందర్యమును. ననేక 
రెట్లు వించుకొన్నజానవై యామవార్షి నాకర్షించుము. ఇడి 
నాశాసనము. అనగా శరంభయు. దనరూవ టభకూవన లావ 
ణ్యములను బడిరె ల్లధికము గోవించుకొని విశ్వామి_తాశ్రమ 
మున ను. 


చిరునవ్వు నవ్వుచు" నగోకిలలు మధురముగా. వాడు 
చుండ మన్ముథుండు బచాణవయోగము చేయుచుండగా విశ్వా 
మిత్రుం డంతయును దిలకించుచు నానందించు చుండెను. 
ముజల వాతనికి సందేహము గూడ గలిగెను. ఇది శేవలము 
దేవేం్యదుడు పంభళా శాశతపోభ౦గమునకై వచ్చిన రంభ 
యని (గహించి (కోధము సి్యగహించలేశ;, ఓరంభా ! కామ 
(శోధాదుల జయిళచీ చేయుచున్న నా తీపస్ఫునకు భంగము 
గలుగం జేయిటకై వచ్చితివి. కోవున “నీవు పదివేల సంవ 
తరములు ' శిలావీతీమవై యుందువుగాక 1" ఆనీ శపించీ 
మరల శోజైపీము క్రినిగూడం దానే చెవ్పుచు నువీతేజ 
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స్విమై తపస్ఫంపన్ను[దైన (వాహ్మణుదునచ్చి నీశాననిము 
క్తిని గావింప గలడు. అని నూచించెను. ఈమె (వభునాజ్ఞం 
బుగన్మిరించుళొని వచ్చినది. కావున దోవ మూమెది కాదని 
శాపనిముక్రీనిగూడ ననుగహించెను. ఓ (శ్రీీశామభ(ా! 
విశ్వామిత్రు'డు కోప మావుళొనలేక వళ్చాత్త వుండయ్యెను, 
రంభ శిల్మావనిమయైనది. మశ్ముథుండు మునివాక్యములకు 
భయంవడి కంటంబడకుండా నెళ్ళివోయెను విశ్వామి[త్రుండు 
మరల నీమారు[కోధములో., బడక తపస్సు నాచరించుచు 
నన్ను నేను శ్షీణింప జేసికొని (బ్రవ్మార్షి పదవి లభించువరకును 
శాశ్వతమైన తవస్సు గావించెదను. (అనగా వేయిసంవత్సర 
ముల వరిమితిగాక యెంతకాల్వమేనమ లక్ష్యము సిద్ధించు 
వరకును దవస్సును విడువకుండుట) అహారమునే గాక 
యుచ్చ్భ్వాస నిశ్వాసలుగూడ విడిచి తపస్సు చేయ నారం 
భించెను. ముందుగా వేయిసంవత్పరనులు దీశతోం దప 
మాచరించెను. నావలన నేజీవునకును సెట్టి నాశనమును 


గలుగకుండును గాక 1 యని నిశ్చయించుకొనెను, 
(బ్రహ్మర్షి పదవి లభించుట 


ఓరాఘవ రాజకుమూరా 1 విశ్వామి(త్రుః డట్టి కోర 
మైన నియనుముం బూని యుత్తరదిళను విడిచి తూగ్చు 
దిక్కు-న కేగి తపస్ఫు చేయ నారంభించెను. వేయి. సంత్స 
రములు మానమును వహించెను, వేయినంవత్సరములును 
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నిండగనే దారుశరీరు. డ్రై యాముని క నేక విఘ్నములు సంభ 
వించినను (గోధావిష్టుండు గాకుండగా. (బళాంత హృద 
యుఃడై పకాసించెను. వేయినంనత్సేరముల [వతము పూర్తి 
కాంగానే తగుమ్మతముగా అహారము తీసికొనుట కారంభీం 
చెను. ఓరామా | ఆసమయమున నొకనాండు విశ్వారి[త్రుండు 
భుజించు చుండ(గా టేవేం్యదు!డు (చావస్టణహాసమున వచ్చి 
యాతని యాహోారమును "బెట్టుమని యడిగెను. అప్పు డాయ 
న్నము యంతయును (నాహ్మైణునకుం బెట్టి తాను సిఠరాహొ 
రుండై (బావా స్టనితో జేమియు మాటలాడకుండెను. అనగా 
మౌస్మవతేము నవలంబించుటచే మాటలాడలేదు, తరువాత 
'వేయిసంవతర్చరములు వాయువును బంధించి మవీతపస్సు 
చేయుటచే నాతసిశిర స్ఫునందలి (బహ్మూర౦(ధ్రమునుండి పొగలు 
బయలుడేరినవి. చానిశో మూండులోకములును మండివోవు 
చున్న క్షైనది. తరువాత దేవగంధర్వ యత్షరాతస వన్నగు 
లందటును దమతమ "లేజస్సులః నోల్పోయి విశ్వామ్మిశ్రుని 
తప _స్టేజమునకుం ఉఊాళలేక పోయిరి. అందటును గ్రుహ్మను 
దర్శించి ఓదేవా | విశ్వామిత్ర: డెన్నివరీమలనైన లెక్క 
జేయళ మహాతవస్స్ఫు నొనరించుచున్నాడు. కామ[కోధ లోభ 
మూహాదుల జయించినాడు, అతని యం 'దెంత నెదకనను 
దోషము శానరాదు- ఓదేవా! ఆతని ఫోరికను దీర్చకపోయి 
నచో వాత్రని తపస్సు ముల్లోశములను దహించగలదు. దిక్కు- 
9) + 
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లన్నియు నివ్చటిశే వ్యా కులపడినవై (వకాశించుట లేదు. 
నగరము లన్నియును క్షోభ పడుచున్నవి. భూని కంపీంచు 
చున్నది. ఇంకను విలంబము చేసి సీవూరుకొన్న చో జనులంద 
అును నాాస్తికుల్తై పోవుదురు. మవార్షియొక్క. తేజస్సు 
ముందు సూర్యుండుగూడ 'వెలవెలంబోవుచున్నాడు. ఇది యది 
యన నేల స్వ ర్భాదిలోకముల నే దహించివేయు కాలాగ్ని 
జనించినది. కావున నో(బహ్మ్‌ దేవా | అవిశ్వామితై మవ్శాా 
యొక్క కోరికను వేగముగా దీర్చి లోకముల రతథ్నీంచుము. 
అని మెజ్ట బెట్బుకొనుచున్న "చేవతలను ముందుంచుళొని 
(బ్రహ్మ టేవు'డు విశ్వామ్మిత్రునకు దర్శనమిచ్చెను. అం కేగాక 
విశ్వామిత్ర మహామునితో మధురముగా మాటలాడ, 
దొడంగాను, 


ఓమహ్షీ | నీకిదే స్వాగతము, నీతపస్సు మమ్ములను 
మవాదానంద వరచినది సనీయు[గ మైన తపస్సుచే తౌహ్మా 
ణత్వమును సొధించితివి.  దేవతలతో(గాడిన నేను నీకు 
దీర్ధాయావు నొసంగు చున్నాను. ఇంక సీను (హ్మాగ్షినై 
సుఖముగా నుండుము. సమస్త దేవతలతో ( గూడిన (బ్రవ్మా 
బేవుని వాళ్యములను విని సంతోషించినవా(రై. విశ్వామి 
[శ్రుండు (బహ్మకు నమస్కరించుచు" ఓదేవా | నాకు (య్రవ్మా 
ణ్యమే “లభ్య మహైనచో నీవాక్యమువలన దీ రాయుమ్కు- (డ 
నైనచో నాకు ఓంకారము వవమట్యా-రము వేదములును 
నన్ను వరించు(గాళ (వానియందు నా కధికారము లభించు 
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గాక ఓ దేవవర్యా | మజియు వినుడు. యో(్రవేద వేత్తలలో 
వరిమ్షుండును (బ్రహ్మ; 'దేవ వేత్తలలో గరిష్టుండును నగు 
వసిషస్టమహర్షి ; (బహ్మాపుత్రుండు మిరు వలికి యంగీకరించిన 
వాని నన్ని;టిని దానును నంగీశరించి నన్నాశీర్వడించ 
వలెను, అని ఫోరెను చేవత లందును వసిష్టు నంగీకరింపం 
జేయుటయే గాక విశ్వామి(త్రునితో సఖ్యమును గావింప 
'జీసిరి. ఓ విశ్వామి, తా! (బ్రహ్మర్షి కుండవలసీన లక్షణముల 
న్నియును నీయందు మూ ర్రీభవించి యున్నవి. కావున 
ఏీవింతటినుండియును (బ్రహ్మర్షి వనంబడుదువు. అని వసిష్టుడు 
పలికెను. విశ్వామిత్రుండును బహ్మామానసఫుత్రుండైన వసి 
షన నర్ధ్స బ్రపాద్యాదులం బూజంచి గారవించెను. ఓళామ 
చందా | విశ్వామి(త్రుని శార్యదీతును వింటివిగజా: అంతటి 
మహత్తరమైన దీతతో (బ్రవసైర్షియై విరాజిల్లు చున్న వాడు 
ఇతండు మూ రీభవించిన తపస్సు. ధార్జిశాగ్రేసరు.డుసుమూ] 
అని శతానందుడు శ్రీరామ లత్మ్మణులు జనకమహాశాజును 
వినుచుండ గా విశ్వామి(త్ర చరిత్రం ఇవీ విరమించెను, 


జనకమహారాజు విశ్వామిత్రునితో 
రామలక్ష్మణుల దీసుకొని వెళ్ళుట 
శతానందునిద్వారా విశ్వొమి(త్ర మహర్షి చరిత్రను 
విన్న జనకమహారాజు నమస్క-రి౦ంచుచు అతనితో నిట్లనియె. 
టఓధార్థికమహర్షీ | శ్రీరామలక్మణుల వెంట, బెట్టుకొని 
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నాచేయు యజ్ఞ్ఞమున కతిధిగా దయచేసితివి నేను ధన్యుండ 
నై యను్మగహింవం బడితిని. ఓమహాభాగ। నేను బవ్మిత్రుడ 
నైతిని. సీదర్శనము చేత వే 'నర్వము సిద్ధించినన్తైనది.ఓ కౌళికా] 


నీతవన్సు నీగుఇములు నీబలమును న్మపమేయ (వభావము 
గలవి. సీచర్మితలను వినుచున్న ళ₹ొల/దియు నాకు, దృష్తి 
దీరుటలేదు. కాని సూర్యా స్త్రమయ మగుచున్నది. సాయం 
సధ్యాది కర్ణులు (పారంభించవ లెను. ఓముసెేష్తా | స్క దే 
స్వాగతము. మజల కీపుదయముననే దర్శసము చేసికాం 
దును. భవదనుజ్ఞాతుండ నై వేను బోయివచ్చెదను. నావుడు 
విశ్వామిత్రుడు సంళోషీంచినవాఃడై  జనకమహాోరాజును 
వేగముగా పంపించెను. బంధుమి[(తులతో. గూడిన. జనక 
మహారాజు విశ్వామ్మిత్రునకుః (బదమీణ నమస్కా.రములు 
గావించి వెడ౭ను. విశ్వామి(త్రు'డును శ్రీరామ ల ళణులలోం 
దనకు నియమించబడిన యూ శేమమున (యక వాటమున 
నుండెను). సుఖముండెను. లెల్లవారుజాముననే లేచి జనక 
మహారాజు (పాతఃశాల న్నానసంధ్యాగ్నిసోం కాది గర్భులం 
బూ ర్థిజేసిొవి వచ్చి (శ్రీ రామలత్మణసహితుండై న విశ్వొ 
మిత్రుని దక్కు౦గల మివార్టులను నాహ్వానించెను. 


అవ్ఫుడు జనకమవోరాజు ఏీశ్వామి్రుని బూజించి 
రామలత్ముణులగూర్భి యీవిధముగా€ బలికెను, ఓమపవా్ట | 
సీకు న్వాగతోము. నేను చేయవలసిన శార్యమేమో మారే 
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వీవారించి యాజ్ఞాసీంచుడు. మియా జైకు బద్ధుండ్నవె 
యుందును. నావుడు జనకమహోరాజా ః ఏరి త్వూకు వంశీయు 
లైన రాజకుమారులు, దశరధ మహారాజునకు బ్యుత్రులు. 
ఏరు నీయింటనున్న ళివ మహాధను (శేఘ్టమును దర్శింప, 
గుతూహలపడి వచ్చినారు. కావున సీ వాశివథనుస్సును 
వరికి. జూసించుము. ధనుస్సును జూచి ఏరు తమయిచ్చవచ్చి 
సట్లు సాధించ! (ట్రయత్నించలలరు, అనంగా విని జనక 
మహార్రా జిట్లు వలిశెను, ఓబహ్మర్షి న నేళ్యా 1 నాయింట 
నున్న ధనుస్ఫు[మొక్క- (వభావమును జివ్చెద నాలింవుడు. 


శివధనుస్సు = దాని ప్రభావము 


సిమిచ్మక వర్హి కారవవాఃడైన 'జేవరాతు,డను మహీ 
రాజుండెడివాండు. భగవంతుండైన పర మేశ్వరుంు తన 
ఫనుస్సు నాతని ళొసంగి భద్రముగా నుంచుకొమ్ముని పలి 
"ఇను. పూర్వము దత్షయజ్ఞధ్వంన సమయమున నీభనుస్సు 
క్కు వెట్టి యవలీలగా స్‌ స్తచేవతల నుభ్రేళిచి యిట్లు 
పల్కెను. ఓజేవతలారా | నాకు సీయవలసీన యజ్ఞ హవి 
ర్భాగము నీయక మిరపవారించినవో సీధనున్సుతోడ నే 
మిాశరీరములను ముక్క_-ముక్క-లుగా( గోసీవేయ(గలను, 
అంత దేవతలందలును మనస్సులు మార్చుళొన్సి ఓముని 
చందా! వర మేళ్వరుని పాదములవై . బడి పూజించి [మా 
వశ వేకుళొనిరి. తరువాత భగనంతు! డవ్వారియం దనుుగ 
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హము గలవాండయ్యెను. అట్టి దయతో నాజేవతల కీధనుస్సు 
నొసంగెను. అప్పుడు వారందలును నీధనుస్సును మావంశీ 
యు+డ్రైన దేవ రాతునివద్ద దాచ బెట్టిరి.. తపవాత నేను 
యజ్ఞారంభ మున భూమిని దున్నుచుండగా నాగటి 
చాలునుండి యొక శిశువు లభించినది. ఆమెకు నీత యని 
(సీత=నాగటిచాలు) నామకరణము చేసి వ్యుతికగా6 బెంచు 
కొనుచుంటిని. అయోనిజమైన నీతను వీర్యమే శుల్కము 
గాం వ్లైలొని యావీర్యమును బదర్శింవ సీధనున్సు నువయో 
గించితిని. అయోనిజమైన యామెను వివామాడుటకు 
నాలుగు దిక్కులనుండియు€ బేకుుమోసిన రాజకుమారులు 
వచ్చిరి. వారందఆజకును ధనుస్సును నేను జూవుటయు వారు 
దానిని స్పృశించి కదలించుటకై నను శ క్రిలేనివానై సిస్టళో 
వెడలివోయిరి. శాని వారంతతో, బో మహాకోవముతో 
నందజణు నేకమై మిధీిలానగరమును ముట్టడించి బంధించిరి. 
ఒక సంవత్పర కాలము వాళందళణును మిథిలా నగరమును 
నాశము గావించిరి. అంత జేను దవస్సుచేసి జేవతాసాహో 
య్యమున శత్రువుల జయించి పట్టణము నంతేయు సర్వ 
సమృద్ధముగ గావించు కొంటిని. ఈధనస్సున్యొొక్క- చరిత్ర 
యిడి. ఓవిశ్వామిత్రేమనాక్షీ ! మీ యాజ్ఞ చొప్పున శ్రీరామ 
లత్మణులకు. గూడ నాధనుస్సును జూవీంచుదును, శీరాముం 
డాధనువు నెక్కువెటం గలిగినచో. దవ్చక నీళాదేవిని 
శ్రీరాముని కొసంగి వివాహము జరినీంచం గలను, లని 
జనకమహారాజు వలిశెను. 


నివధనుర్భంగము 


జనకుని మాటలను విన్న విశ్వామిత్రుడు మహారాజా? 
సీయింటనున్న ధనుస్సును శ్రీరామునకు: జూపీంచుము. 
అనగా జనకమహారాదా బలశాలులైన పనివారిని బిలిచి 
ధనువుం గొనితేగ నాజ్ఞుపించెసు. వెంటనే మంత్రులు కోట 
లో (గ్రువేళించి శివధనుస్సును దీసికొని వచ్చిరి. ఆధనుస్సు 
కెనిమిది చ(శ్రములుగల పెద్ద వప్రైలో నుంచంబడినది. దానిని 
నూటయీబదిమంది బలిమ్టులెన వొరు లాగుకొని వచ్చిరి. అట్టి 
థనుస్స్పుగల మంజూవను గంధవమాల్యాదులం బూజించి 
జనకునితో మంత్రు లిట్లనిరి. మహారాజా ! ఈధనుస్సును 
రాజాధిరాజలందటును బూజించి వెళ్ళిపోయిరి. నీయాజం 
బుకస్మ-రించుకొని యతికన్నమువై నిటకుం జీగలిగిళిమి 
అనఃగా విని జనకమహారాజు “ఓవిశ్వామి(త మహర్షీ | 
ఈధనున్సు మావంశీయువై న రాజలందటిచే. బూజింన 
బడుచు వచ్చినది. ఈ ్రీకామ లక్మణులు దీనిం జూడ 
గలరు. ఇంతకు. బూర్వము జేవగంధర్వ యతరాతు సాదు 
ఇందరో మహాపీరులు వచ్చి చూచి కదల్పనైనా శక్తులు 
గాక వోయిరి. ఓవిశ్వామితమవార్షీ ! దీనిని శ్రీరామ లత్ము 
ణులుగూడ, గదల్స్మపయత్నించుటలో విఫలులగుదగు కేమో? 
అట్టి జేవ కాదులే శక్యముకానిది. మానవ మాతులకు 
శళ్యమగునా యని నా యనుమానము. అయినను దిని సీరాజి 
కనూరులకు( జూవిలిచుము.జనకుని మాటలువిని శ్రీరామ 
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చంద్రా! నీ వీ ధనుస్సును దర్శించి యొక్కు-వెట్టుటకుం 
(బయత్నింనుము. (బవ్మార్షి యొక్క. మాటలు విని శ్రీరాముకు 
ఠ్‌విగా ధనుస్సు గలిగిన మంజూవమవద్దకు వెళ్ళి వైకవ్వుం 
"దెఠచి ధనుస్సుం జూచి యిట్లినియెను, 


శ్లో! ఇదం ధనుర్వరం (బహ్మన్‌ సంస్పృశామి హపాణినా 

యత్న వాంళ్ళ భవిష్యామి తొల ఫూర ణేజఒవివీవా॥ 

సగ 7-14 న్లో. 

తె ఓ (బష్మగ్షి వ రేణ్యా శి మియాద్డి యెనచో సీ 

ధనువును -భైకః దీసి యెక్కు-వెట్లుటకు బాణముం దొడుగుట 

కును (బయత్నింత్రును, నావు డట్లనే కానిమ్ము ] అని జనకుః 
డును విష్వామిత్రుడును బలికరి. 

'తానెంతటి వజ్ఞగలియెవను బనా[థమవంతు*+డై నను 

"బెద్దల సమతీమున వాగ్దర్పము చూపళ [కియలో! దనళే క్రిని 

ళం ళు అహ్‌ 

జూపీంచవ లను. 


అంత (శ్రీరాముడు మునీందుని యనుమతిం “ై౯ొని 
యనేకులు రాజకుమారులు చూచుచుండగా నాధనుక్మేస్ట 
మును మధ్యలో నొళచేతితో. బట్టి వై ఇత్తి యవలీలగా 
చానిని వంచి యెక్కు- వెట్టుచుం డెను. అంతిలో నాధనుస్సు 
మధ్యకు విరిగి పెద్ద పీడుగుసడి నంతగా ధ్వనించెను. అధ్వసిః 
జనక మహావాజ్లు విశ్వామిత్రుడు రామలత్ష్ముణులును దస్ప 
మిగిలినరాజ వీరులందరుము నేల'బడి మూర్చిల్లిరి. ఆజనమంకి 
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యును గొంతనేపటికి. దెలివినందిన వానరై యుండగా. జనక 
మహో రాజిట్లనియె. ఓభగవన్‌ 1 విశ్వామి(కా 1 రాముని 
పరాశమము వ్రత్యతే మైనది. ఇది యత్యద్భుతము. ఊహించ 
రానిది. అనుమానములేనిదివై యున్నది. దళశరథకుమారుడై న 
శ్రీరాఘవుని నాకుమా కై వివాహమూడి జనకవంశమున 
కఖండ కీర్తిని సంపాదించి వెట్టుగలదు. న్నాపతిజ్ఞ సార్థక 
మైనది.న్నాపాణసమానురాలై న నీతా దేవిని తప్పక (శ్రీరామున 
వాొసలగందగిన చే. - 
శ్లోః భగవతో. నుమతే (గ్రైహ్మన్‌ శీఘంగచ్చ్భంత 
మం (తిణః | 
మమకౌొళీక భదంతే అయోధ్యాం త్వరితారశై 1 
శ్లో: రాజానాంప్రశి తై ర్వావ్యై రానయంతు వురంమమ। 
(వదానం వీర్యశుల్యా-యా: కధయంతు చ సర్వశ?॥ 
సక7-29, కిక న్లో, 
| (బహాక్షైనైన యోవిశ్వామి్యతా 1 నీయాజ్టు 
మైనచో! డ్వరగా నామంత్రులను రథంబులవై నయోధ్యకుం 
బంవ(గలను, వాగును దశరధ మహారాజునకు శ్రీరాముని 
సర్మాశమాదులను ఏర్యశుల్క మైన; (వనాక్రముమే యలం 
కారముగా, గలది) సీతను శ్రీరామున కొసంగుట గూర్చి 
యును వివరిముగా విన్నవించి నా యాహ్వానముం బురస్క 
రించుళొని (శ్రీ/సీళా రామకల్యాణము జరిపించుటకు దయ 
వేయవలసినదిగా వారు వ్‌ 9చుదురు. 
20) 
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కన్యాదాత చ(శ్రవర్హి (ప్రత్మిగహీత చ్మకనర్హి కుమా 
నుడు. ఉభయులును సంబంధము గలువుళొనుట కంగీక 
రించిరి. అయినను మహర్షుల యాజ్ఞను గోరుటయు. న! 
లును బంధువులు నైన వారి సమక్షమున గల్యాణము జరి 
వీంచుంట ధర్ముము. (జేటికిని శుభ లేఖలలో. బెద్దలు. నిశ్చ 
యించిరిి అని (వ్రాయుట గమనించ(దగును* 


అంత జనకమహో రాజు విశ్వామిత్రుని యనుమతితో6 
దసమంత్రులను రావించి *ోమూా ర యోధ్య కతివేగముగా. 
బోయి. దళశరధమహోరాజుతో” విశ్వామి(త్రుని రక్షణతో 
వచ్చిన యీ కుమారుల విషయ మంతయుం జెప్పి నాప్రార్థ 
నగా నీతాశల్యాణ మహోత్సవము జరివించుండని చెప్పీ 
సగారవముగాం దీసికొని రండు" అనగానే విశ్వామి[త్రోడును 
నానందముతో తధాఒస్తు” అని వలెను, మంగన్రులును 
త్వరగా బయలు బేరిరి. వారునూండు రోజులలో నయోధ్య 
కుం జీరుళొనిరి. వెంటనే రాజభవన ద్వారము జేరి డ్వార 
పాలకులతో “జనకమపహో రాజు నంవంగా దమదర్శనార్థమై 
దూతలు వచ్చిరని” మిదళరథమహోరాజుగారికి విన్నవిం 
వుడు” లినగా వా రస్లేచేసి శాజాజ్ఞచే దూతలను లోనికిం 
గొనివోయిరి. జనకుని మూతలు జీప్‌ తేజస్సుతో వృద్ధుండైన 
దశరధమహారాజు. గాంచి యంజలుల ఘటించి: క్‌ సయ 
ముతో. దొటుపాటు లేనివార్లై యీం(్రింది విధముగా 
(వభ సందేశమును వినుపించిరి. 
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ఓమహారాజా! మిధిలాధిపతియైన జనకమహారాజు 
మియొక్కయు మోరాజ్యుముమొక్క్యయు, నగ్ని హో(త్ర 
సహితేముగా నందటియొక్కయు. గుళశలము నడిగను, 
మజీయు విశ్వామి[ తానుమతిం వైకొని మితో నీ క్రింది 
విధముగా జెప్పమని మాకాబేళించిసంవీరి. ఏమందురా ౩ 
ఇంతక్ష(బూర్వము నాకుమా న్పైను ఏీర్యశుల్క-నుగాం (పరా 
(శ్రమమే యలంకారముగలదిగ్యా (బకటించితిని, అందులకు 
నిపధనుస్సు నెక్కువెట్టుట |పమాణముగాం బెట్టితిని, ఎంద 
ఇందరో రాజులు మహోవీరులు వచ్చిరి. కాని వారందటును 
బరాభవము నందిరి. యదృచ్ళగా విశ్వామి(త్రుని వెంట 
వచ్చిన నీకమారులు విజయమును సాధించిరి. అందు .ముఖ్య 
ముగా క్రీ రాముం డాధనున్ను నెత్తంగలిగి విరచి సీతాదేవిని 
వశము గావించుళొనెను. అట్టి శ్రీరామునకు నాకవ్య నొసంగి 
(వతిజ్ధసు నెర వేర్చుకొనుటక్షై నీయనుమతిని గోరుచున్నాను. 
మహారాజా[సోపాధ్యాయుడ వై వురోహి శాదిసళల పరివారము 
తోడను దయచేసి శుభ కార్యమును జరిపించి, నన్ను గృతా 
స్ధని గావింవం (ర్రర్థించుచున్నాను. నీవ దయచేసి నీకుమూ 
రుల కానందము గలించ6 గోశెదను! అని యీవీధముగా 
మూమహారాజు విశ్వామిత్రుని యనుజ్ఞ ( వైలొని శతానందు 
సితోగూడి మిరాళ మై. నిరీకీంచుచుండెను. అని దూతలు 
సగారవముణా( బలికినంత నీ దశరథ మహారాజు మిక్కిలి 


యానందించిన వాం డై వసిష్టవామ దేవాది బుషులను సుమం 
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(ది మంత్రులను దక్కుుంగల ముఖ్యవరివారమును 
బిలివించి యిట్లనియె. నాకుమూారులు రామలత్ముణులు విశ్వ 
మ్స (్రుని యాజ్ఞానుసారముగా నాతని వెంట మిథిలావురంబు 
. అసం. శ్రీరాముని పరాక్రమమును జూచి జనక 
మహారాజు తనకుమాన్తె నొసంగి వివాహము జరిపీంచః 
గోరుచున్నాడు. కావున వివాహ యోగ్యత. గల కుమారుని 
శుభము! గోరి మన మాలస్యముచేయక మిథీలకుం [బయా 
ణము గావలెను. మంత్రులునుః వసిఫాది మహదష్టలును,జాలగ 
సంతసించి తమ యంగీకారమును 'జెవు'గా మహారాజు 
మనము రేపే (చయాణము గావించవలెను. సిదముగా నుండు 
డని యాజ్ఞావీం చెను. సర్వసద్దుణ సంవన్నులైన మంత్రు 
లారా్యత్రి యంతయును గొవ్ప్చంగా సత్కరింవ(బడినవారె 
యుండగా 'తెల్లవారంగనే లేచి దళరథమహారాజు సోపాధ్యా 
యు,డ్రై బంధుమిత వురోహితాది నవరివారముళే సుమం 
(తుని బిలివించి యిట్లనియె, 

ఓనుమంతా ఈరోజు మన ధనాధ్యశ్షులు సమృద్ధిగా 
ఛసమును రత్నములను కొని ముందుగా! (బయాణము 
చేయవలెను. మన చతురంగబలము (1. రధములు డి ఏను 
గులు కి. గుజ్లిములు శ. శాల్బలములు) వేగముగా బయలు 
దేర వలెను, నాయాజ్ఞ మెొనంతనే యాలస్యము చేయక 
వసిష్ట వామ దేవాది మవార్హులును దక్కుంగల (ఛాహ్మణ 
(చేఘలను దరలి రావలెను. అనగానే (వభువుయొళగ 
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యాజ్ఞునుసారముగా సుమర్మతుం డన్ని యీశ్చాట్ల ను గావిం 
వెను. వమ్శతము నాలస్యము చేయకుండ నొగ్మకమ 
పద్ధతిలో వెంట నందటును (బయాణము చేసిరి. నాలుగు 
రోజులు మార్గమున (బయాణము చేస్తి మిధీిలానగరము. 
'జేరుకొనిరి. జనకమహారాజు దన పరివారముతో దశరధ 
మహోారాజున శెదుగేగి సగొరవముగాః నొనివచ్చి యందలి 
కును వారి వారికీ6 దగినట్లుగా నివాసముల( గల్చింది దశర 
థుఫ్‌ బూజించి మవాదానంద భ రితుండయ్యెను అంత 
జనకమహారా జిట్లనియె. ఓరాఘవకులోద్భవా 1 సకిజీ నా 
స్వాగతము. నావ్పణ్యమువండి యిట్లు చయచేసితివి వ రాశ్రమ 
నంతులైన రామలత్మణులం జూచి మహదడానందమునంద6 
గలవు. అన్నింటి కం పేను నాయదృష్టవశమున మహాత్మ కు 
వసి్టమవార్షి నాగ్భహమును బావనము చేసెను. దేవతలతో, 
గూడిన వేవేం్యదునివలె వచ్చిన యోమహవోరాజా! నాకు 
సఠ్య విఘ్నములును దొల౯గిపోయినపి. నావంశము తరించి 
నది, ఏీర్యవంతులై న రఘువంశీయులతో నంబంధము 
లభించుట నాయొక్క. మవాతత్తర ఫవుణ్యఫలముగా భావించు 
చున్నాను. ీవు తెల్లవారగనే నాయద్ధిము సంపూర్షము 
శాయలడుం యజ్ఞంతేమున (ఛాహ్మ్యవిధానముగాః (వేదో క్ష 
ముగ్యా వివాహము జరిపించుదము. ఈవిధముగా జనక 
మహారాజు నమూటలాడ(గ నేదశరభమవోరా జట్లనుకున్నాడు. 
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శోః వ్రత్మిగహో చాతృవళః శ్రుతమేత నస్థృయావుతా | 

యథా వక్యుసి ధర్మజ్ఞ తత్కరిప్యా మహే వయమ్‌ 

స. 69-64 ల్లో. 

తాః ఓజనకమహారాజా | జరిగినదఠతయును నీవు 

వంపిన మం(త్రులవలన ముందుగనే వినియున్నాము. మిరు 

ఉఊజానముచేయు మహాత్ములు, మేము (వత్మిగహీతలము. 

చాతలహృదయము నానందింవ' జేసి (వతిగ్రహించుట 

మాధర్జుము. కావున నీవెట్లుచెప్పిన మేమశ్ల్షు (ప్రవ ర్హించయగల 
వారము. 


ఎంతటి గొవ్చవా.డై ననుం గన్యాదాత మనస్సున 
కించుక్తైన బాధ కలిగించకుండ నావందింప జేయుట మగ వెళ్ళి 
వారికీ. బరమ ధర్మము! (నేడీ ధర్ముము నళించుట చేతనే 
కుటుంబములయందును బేశమునందును మహోవ్మద వములు 
సంభవించుచున్నవిఎ 


ధర్ముయుక్రమును గీర్తికరమును నగు దళరధచుపో 
రాజుయొక్క- సత్య వాక్కులలను విని జనకమహారా జత్యంతము 
నాశ్చ ర్యానందము లంబెను. తరువాత జనకుని ఫురోహి తాది 
మునులును,వసిషఘైది మునులున్యువివకేష్టులును బర స్పరము 
శుభాలావములతో నార్మాతి' గడివీరి, దశరథమహోరాజు 
పరాకమ వంతులైన తనవంళవతిస్ట నినుముడించ కేసిన 
కుమూరులంగని మురిసివోవుచు. జనకునివే. బూజించంబసడి 


జారికాండ " 59 


వాడయ్యెను. జనకవముహో రాజుగూడ నారాత్రి యంగయును 
యజ్ఞ కార్య ములను గాంచి గుమా్హైలచే' జేయింపందగిన 
యంకురార్చణాది కార్యములను జరిపీంచెను. అంత శతానం 
దుని గాంచి జనకుం డిట్లనియె. నాతమ్ముండు ధార్మి క్యా గేసరుం 
డీవురంబున నే యున్నవాడు. ఆప్పురఠిబునకు. బరిఘారూప 
మున నొప్వుచున్న యిముమతీ తీరమునగల సాంకాళశ్యమునం 
దున్నవాండు. ఆతడు నాయజ్ఞపరిసమా ప్రి సమయమునకు 
రావలెను. నాతో సమానముగా నానందఫలము ననుభవించ 
వలెను. ఆతనిని జీను జూడవలెన్సు అని చెవ్వుచు తన సన్ని 
ధానమున నున్న దూతలం బిలిచి మిీరుపోయి త్వరగా 
నాత్రమ్మునికి నాయాజ్ఞి 0 ఛచెలివీ దీసిళొనిరండు | అనగానే 
వారు వేగముగల గుజ్జిములవై 'వెడలిరి. అక్కడ సాంకాళ్య 
మున కుళధ్వ్యజమవో రాజుం దర్శించి జనకమహారాజు చెప్పిన 
మాటలను యధాతథముగా నివేదించిరి. దూతలు చెవ్పీన 
మాటలు విని యన్నగారియందలి భ_క్రిభావముతో యజ్ఞ 
వాటమునకు వేగముగా. బయలుచేరి ధర్మాత్ముడైన జనక 
మహారాజు సన్నిధిం (బవేళించెను, అట్లు వచ్చి గురువైన 
శశానందువకును జ్యేషఘ్య్రభాతయైన జనకమహారాజునకును 
నమస్కారము లొనర్భి తనకుం దగిన యాసనమున నువ 
విష్ణుండయ్యెను. ఈవిధముగా జనకమహారాజునుం గుళధ్వజు 
దును నుఖానీనులై సుదాముడును మందత్రిం బిలిపించి 
ఓయీ] నీవు వేగ మేవెళ్ళి దశరథ మహారాజును మంతి 
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పురోహి తాది గుమారులను దోడ్కౌని రావలసినదిగా నా 
యావ్వోనమును ెలిపీ తీసికొనిరమ్ము ( అని యాజ్ఞావించె.ను 
జఆంతనాసుదాముఃడు త్వరగాం బోయి దశరథమహారాజునకుం 
(ట్రణమిన్ల్‌ యిట్లు వాళొనెను. అయోధ్యాధిపతివై మహ 
ఏరపండవైన యో దశరథ మహారాజా! ఏచేహాధిపతి జనక 
నుహారాజు మిమ్మలను మంత్రిపురోహిత వు స్ల్రమ్మిత బంధు 
సమేతముగా గల్యాణ వేదికకు వంచేయ గోరి మమ్ములను 
బంపీనార నెను, మంత్రుల వాక్యముల విన్నంతనే దళరధుఃడు 
సపరివారముగా బంధుమి. తులం దోడొ ని జనకమహోరాజ' 
కడకు వచ్చెను. అట్లు వచ్చి జసకమహోారాజు నిట్లనియె. 
మహారాజూ 1 మాయితయ్వూకు వంశీయులకుం గులగురువులు 
నసిష్టులవారని మికు దెలిసియే యున్నది. సర్వ కార్యము 
లను నెట్లు నెరవేర్చవలనో వానే మికు, జెప్పగలరు. 
విశ్వామిత్రుని యనుజ్ఞతో సమస్త బుమీగణముం గూర్చు 
కొని (్రమముదప్పకుండ నెవ్సు డేమేమి ఒపించ వలెనో 
సిష్షులు చెప్పలలరు. అని దశరధ మహాఠాజు విరమించ! 
గనే వసిష్పమహర్షి యిట్లు వివరించెను. 
నిత్యుఃడు నవ్యయుండు వైన (బ్రవ్మానుండి శాళ్యవుః 
డును, అతనినుండి మరీచియు బన్టంచెను. ఆమరీచినుండి 
శాళ్యవుడు కుమూరుండుగా జన్మించెను. శాళ్యవునకు వివస్వం 
త్రుండును నాతనికి వై వన్వత్‌ మనువును, నాతని కుమారు! 
డిమ్వూకువును బక్టించిరి. ఆ యిమ్వోకుండే ఇుదటి 
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యయోధ్యాధిసతియై భూమిని ,వాలించెను. అతనికి, ంగుయీ 
,యనువాండును, వాతనికి మికుమీయున్సు నాతనికిం (బరా మ 
వాలిమైన కాణఖండును. నాతని “-కనరణ్యుయను, నాతనిక్షి 
బృథువును, బృథువునకుః (ద్రోంకు మహాళాజును ఇన్మించెను, 
శత్రిశంకున. -కఖండ “కీ రిల .దుందునూరు(డు “వుకైను. 
(ఇతడే యువనాళ్వుండు) ఈతనికి మాంధాతయు. 
నతేనికి నునంధియు, నితనికి 'ధృవసంధి, (వసేవజిత్తు నను 
నిరువురు; వు(త్రులును. జన్మించిరి 'ధృవసంధికి భరత్రుండును, 
నలినికి, నసితుోడును ,వుస్పైను, ఆసిత్రునివై పైహయులును 
తాలజరఘులును శేశిబిందువ్రులును శత్రువుతై “దండెత్తి 
“రాణా :నసిత్తుండు (వవాసితుండయ్యెను. .అల్బభలముగేల 
యసితుండు మంతులతోకూండ -హొమవత్పర్వతృఘున 6 గల 
“భృగు.వ్యస్రవణమున నివసించెను. ఆకని కిద్దరు భార్యలు 
ఒళామె -గర్భవతిమై యుండగా -అెలడవది మయోర్వశేక 
యామెకు, విషము పెట్టినది. ;తరువ్యాత నాసమయమృున .ఖార్హ 
వు*దైన చ్యవనమవ్న్ష య్యాపా౦త ఇవకృతి శామణీయళ 
మును జూచుచు, -రాబాన్న చోటికి . వచ్చెను.. అవ్బుడాచోట 
+ విపముతిన్న -భార గ్ర చగ్రననమహర్షి 0౦ జూచి. నమస్కరించి 
పుుతసం తొనము - నివ్యని (పార్దించినిది. -రెండవదియైన 
శాళిందిగూడ .నామవార్ని కి విసయముగా _ నమస్కరించివది 
"అప్పు చా-మవార్షి గరళముండిన్న “యూమెను జూచి మహి 
ఎ2|) 
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పరా[క్రమశాలియు శాశ్వతీ గిమంతుడు నగు కుమారునిం 
గనంలవని యాశీర్వదించెను. మజియు నీవుదిన్న విషము 
తోంయాడ జన్మించి సగరుండని పేరుగలవా. డగునని వలి 
శెను, తరువాత మునిచెప్పిన శ్లు సగరుడు జన్మించెను, ఆతనికి 
నసమంజసుండునుు నతని కంశుమంతు(డును, నతనికి దిలీఫుం 
డును, నతనికి భగీరధుండును జన్మించిరి. భగీం ధునకు( 
గకుత్చుండునుగకుత్పునకు రఘువును, రఘువునకు, బురుపాద 
కు(డును, నతసికి గల్మామపాదుండును నతనికి శంఖణు(డును, 
సుదర్శనుండును, నతనికి మరువును, నతనికిం (బిళ్ముశుతుడును, 
నతనికి నంబరీవుందును; బుశ్సైను, అంబరీషునకు నహూుముః 
డును వతనికి యయిీతియుు నతనికి నాభాగుండును, నాఠొగున 
కజమహోారాజును జన్మించెను. అఆయదమవహవారాజు వుుతరత్నమే 
యీ దశరథ మహారాజు. ఈదశరథమహోరాజు మొక్క 
వ్యుతులే శ్రీరామలత్మణ భరతిశ్యత్రుఘ్నులు. వీరికి సీకుమూ 
_నైల నొసంగి సమానవియ్యమును బొంది తరించుము. 
ఓజనకమహారాజూ : అన్నింటను సీకుమా వ్రైలతో సమాను 
లైన రామలత్ష్మ్హణులకుర గన్యాదానము లొనర్చుము. వసిష్ట 
మహవాక్షి యిత్వోకువంశమంతయు నాదినుండి దళశరథునివరకు 
జెవ్పగా వినిన జనక మహారాజు సంతోవిఅచినవాండై దో 
రథునితో6. దనవంశమును గూర్చీ చెవ్పనారంభించెను. 


కన్యా దానమునకు ముందుగా. దన వంశసాంవదాయ 
మును దెలియ" జేయుటకు కన్యా దాతయొక్క- కర్రవ్యమై 


బాలకాండ శిర3 


యున్నది. కావున నోవసివ్టమవార్షీ ] సీవును వినుము; 
మూడు లోకములందును (టసెర్ధిని గన్న సత్కర్భుపరాయ 
ణుండ్రైన నిమి యను రాజు వరేమధ ర్టత్ముందై. యుండెడి 
వాడు. ఆతని పేరుతో నే యీమిధిలొ నగరము నిర్మించబడి 
నది. అతని కుమారుడే మొట్టమొదటి. జనకమవోరాజు, 
అతని కుమారుడే యుదావసువు. ఇతనికి ధర్మాత్ముడైన 
సందివర్థన్నుడును నితనికి సు కేత్రువును, నితనికి మహాబలు'గైన 
జీవ రాతుండును, రాజర్షిమైన 'జేవరాతునకు బృహ్మదథుం 
డును జన్మించెను. ఆకవిః  సుహోప్రరుత్తున్న నతేసికి సుధ్భృతి 
యును వతేసికి దృష్ట కేతువును, నతనికి హర్యశ్వుఃడును 
జనించెను. అతనికి మరువను, ఇతనికి. (బతింథకుండును, నతని 
కింగ్‌ _ర్హిరధు+డును, వతేనికి దేవమిడుంను, నతనికి విబుభుం 
డున్కు నతనికి మహిధకుండున్సు నతనికిం గీ ర్థిరాతుడును 
జన్మించిరి. రాబర్షీమైన క్ట ర్హిరాతునకు మహోరోము+డును, 
నతేసికి స్వ శ్రరోము'డును, నత్‌నికి (వాస్వరోము,డును జన్మిం 
చికి. ఆ [హస్వరోమున కిరువురు వుత్రులు- అలదు మొదటి 
వాడను సేమను ఆండవాండు మాలమ్ము*డు కుశధ్వజుడు. 
మాతండడి నాకు రాజ్యవట్టాభిపేక యమునర్భి కశధ్వజుని 
భారమంతయును నావై( బెట్టి యూత'డు వనవానవేునకుం 
బోయెను. వృద్ధ్దుఃనైన తండ్రి స్వర్గస్థుతు శాగా సోదరు( 
డైన కుళధ్వబ నళ్యంత్యపేమళ్‌ " ( జూచుచుండం నొంక 
కాలమునకు సాంకాళ్య వురమునకు వెడలెను. ఇట్లుండ సుధ 
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న్వుండను' రాజు వరాశ్రమశాలియై' యాతయ తనవద్దనున్ను 
శీవధనున్నును వాకు. బంపించెను. అదియు నీతాదేవిని దన' 
కిచ్చి వవాహము చేయఃగోరి వంపను. జీనావీధమున తంగీక 
రంచక పోవుటచే మాయిరువురకు న ఘోరమైన యుద్ధము' 
జరిగినది. నేను సుధన్వుని నంవారంచి యాతస వురమైన 
సాంశా శ్యమునందు నాతమ్ముని బట్టాభిమీ కుం గాపించితిని, 
ఓవసీష్టమవర్షీ 1 ఆతందు చిన్నవాండు,. నేను బెద్దవాండను, 
నేను పృాదయపూర్వకముగా నావధువులలో నీతను 
(శ్రీరామునకును, నూజ్ఞళను లత్మణునకును, నొసంగ సంక 
ల్పించితిని. (తిక రణశుద్ధిగా ఏీర్యశుల్క లైన నొకుమూ ౩ 
లిరువురను రామలత్ష్మణుల కొనంగ గలను. ఓదశరథ మనో 
రాజా ? ముందుగా రామలత్మ్మణుల ను వ్రైశించ ాపెస్టైణు 
లకు గోబోనము చేయుము. అఫ్లే వీతృశార్యమును గడ్‌: 
(స్థాలీపాకము)  గౌవీంచి యానైని వీపోవోశార్యమును 
జరిపీించుము. ఈరోజు మఘానత[లేము* సీటికి మూడవ 
రోజున నుత్తర ఫబ్లునీ నతత్రమున వీవోవో కోర కిము జరి 
వీంచుట మరిచిది. కావున ముందుగా గో భూహీరణ్యాది 
బానముల( జేయుట శ్రేయస్కరము. 

.సవీశ్యామ్యత్రుడు.. వసివ్యనితోల గూడిన దశరధుని 
జనక మవా రాజునురి గాంచి, అయ్యా | అచింత్యములు నప 
మేయములును వగు నీతమ్వూకు వీజేహవంశములు సాటిలేసీవి, 

న ళూవన యోవననులందును శ్రీ రామలవ్ముణులకును 
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నీతోర్ళళలకును నమమై యిట్లు నసంబంధముగా ేర్చడినది.. 
జనకోమహోరాజూ 1. నేను జెవ్చవలసిన దొకటి. గలదు. నీ 
తమ్ముండు కుళధ్వ్యజునకు నిద్దరు కుమూ నైలు గలరు. వారిని 
"“ాడ' రూవయావన వరా[క్రమవంతుల్రై న భరతశ్యతుఘ్నుల. 
ళాసంగి వివావామూ గాఏించుట నర్వవిధముల యోగ్యముగా 
నుండును. దిక్చాలకుల. వంటి దశర థకుమూారులు నలుగుర కును 
వివాహములు గావించి పంవుట సర్వకేయము. 

విశ్వామి(త్రుని వాక్యములు విని వసివృమవార్షి! నమస్క 
రించి వారితో జనకుడిట్లనియె. మవార్షులా? ( మిరాస్టా 
పించినది నూవంశ పాననమున శే తప్పక మీ యభిమతము 
సిద్దంచుగాక * ఒకేరోజున మానలుగురు కువూ శ్తెలకును 
దశరథ వు(త్రుంలతొ వివాహము జరిసించుదురు. గాక! ఉత్తర 
ఫల్గునీ నతు(షత్రమున వివాహము (వళ్‌ స్తమైనదని మునులు 
వచింతురు. అని చెప్పుచు జనకమహారాజు (వాంజలియై నిలిచి 
విశ్వామ్మిత వసిష్టలతో నిట్లనియె. మునివుయవులాకా 1 
మా శిమ్యుండనైన నన్ను ధభన్యాత్ముని గావించ్యుడు 1 ఈ 
యున్న శాననములవై నుభయులును నాసీనులు కండు. మాకు 
దశరథమహారాజు రాబ్య మెంతగా న్వ్యతంత్రమైవదో। యశ్లే 
జేనును నాఠరాబ్యమును మీయధీనమైనదిగా భావిం౦ంచుడు, 
మా రను మానించక యధార్థమును వచించుచుః గాఠ్యము 
లను నెర వేర్చు(డు. అఆ మాటలు వినుచున్న దశరథ మవోరా 
జీవిధముగా సమాధానము చెప్పెను, 
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అనంత .గుణ గంభిరులైన మోసోదరులచే మవార్షు 
లతో.గూడ మేము ఫూజింవ(బడితిమి. మికు శుభమగుః 
గాక మావిడిదికి బోయి వివాహాత్చూర్వకృత్యములను 
చిత దేవ తార్చనాదు లన్నియు. బూరిః 'జేసికొందుము. 
అనుజ్ఞ నిప్పించు(డు. అని విశ్వామి(త్రవసిప్పుల వెంట బెట్టు 
కొని విడిదికి వెళ్ళెను. ఆర్వ్యాత్రి వ్నిశాంతి తీసికొని (సభాత 
కాలమున లేచి నిత్యకృత్యములను నైమి శ్రికములను నెర 
వేక్చుళాని నోదానముం జేనెను. దశరథుకు తనవుత్రుల 
యోగవేమములం గోరి (ావ్మాణు లందణకును వేలకొలది 
దూడలుగల గోవుల నొసంగెను (వతిగోవునకు బంగారు 
కొమ్ములు గలవిగను సమృద్ధిగా: బాలం నెసంగగలవిగను 
సమకూర్చి పాలులీసి ళొనుటకు, గంచు పాళశలను సిద్ధము 
వేసి (యావ్మాణుల కొసంగెను, అంతియేగాక నోవులః బోషీం 
చుటకు వలసినంత ధనమును గూడ నొనంగెను. ఈవిధముగా 
గోదానములు వేసి నలుగురు కుమారులతో. గూడిన దశరథ 
మహారాజు దిళ్చాలకులతో6 శూడి (వసన్నాత్ము,డై న (బ్రహ్మ 
ేవునివ లె (బకాశించెను. వరోజున గోచానాదికము గావి౦ 
చెనో యారోజువనే శేకయరాజు కుమూరుండును భరతుని 
మేనమామయు యుధాజిత్తు వచ్చెను. దశరథుఃడును గుశల 
వశ్నేలం గావించి గౌరివించెను. యుధాజిత్తు దశరథునితో 
నిట్లనెను. విా[మొక్కయు. మాసోదరి .ైకయొక్కయ 
మేనల్లుడు భరతుంయ మొదలగు చారియొళ్కయు మేమను 
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లను 'దెలిసికొనుటకై' తండ్రిగారు పంవగాః నయోధ్యకు 
నచ్చితిని, అవ్నటిశే మిరందణును శ్రీరామ కల్యాణార్థమై 
మిథిలకు వేంచేసిన సంగతి సందర్భముల నెజింగి యిచ్చటకు 
వచ్చితిని. అని చెవ్పగా దశరధమహా రాజు మహజానందము 
నంది తేగిన విధముగా సత్కరించెను, 


దెశరధమహవోరా జారా్రి నిద్రించి "తెల్లవారుజాము 
నే లేచి (వాతస్సంధ్యాది కృత్యములం దీర్చిళొని వసిష్టాది 
మచవార్షులం బురస్యరించుళొని జనకుని యజ్ఞ శాలకు వెళ్ళెను, 
నిదయాఖ్య ముహూర్తమున సర్వాభరణభూపషితునై న 
తమ్ములతో గూడిన శ్రీరామాదులు వసిష్టాది మహర్షుల 
సన్ని ధానమున స్నాతకులై రతూబంధముల థరించెసు. అంత 
వసిష్టమవార్షి జనకమహారాజుతో నిట్లనియెను. ఓనుహా రాజా] 
వశర థధవమహా రాజు సమ స్తమంగళ కార ములను బూ ర్డిచేసి 
భొన్న క్రుమారులతో(ాడి కన్యాదాత కాజన్వై నిరీశీంచు 
చున్నాడు, 


ఖో చాతృ (వతిగహీతృభ్యాం సర్వాన్థాః (వభవంతిహి। 
స్వధర్మం (వతివద్యన్వ శృత్వా వైవావ్యా ముత్తమమ్‌ో 

స, 78-12 న్లో. 
8 ఓజనకమహారాజూ | దాతకును (్రత్మిగ హీతకుము 
బుకుహార్థ సిద్ధిని గలిగించు వివాహా కార్యమును నెర వేర్చి 
స్వధర్మమును బ్నూర్తిగావింవుము. (అని వసిష్టుడు పలికెను.) 
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సామాన్యముగా 'ానము. -లన్నియును దాతకు 
"శేమము 'గలిగించునవే యాగును. "కన్యాదానము "మాత్రము 
దాతకును బతి హీతక. :నుత్తము.ఫల్యపదమై వుణ్యమును 
“గలిగిందును. క్ష తియులకు చోనము -న్వీకరించు నధిశారము 
లేకున్నను 'గన్యాజాన '1విమయమున -నొనియమము -లీదు. 
' కన్యాదాన .ముభయుల కుల తారక్షమైన ;ధగ్మము, 
"ఈవిధమూగా :వనిన్టమహర్షి చెన్పణనే 'ధగ్ధుక్టుడైంన 
“జనకమహారాజు నీకు నారాబ్యమున -నక్తువారులేకు. _ఎవరి 
'య్నాజ్హలొ ఆకును నీరీమీరచ నవసరములేదు. స్వ గృహమునం 
"భెట్టి న్యాతం్యత్రముగలదో నారాఖ్యమునఃశాడ సీక్షట్టిస్వాతం 
(తము "గలదు. నాళన్యకలు గూడ మంగళాశాసనము. లన్ని. 
"టిసి బూ'ర్తిచేసిళొని గి కళ్యాణ వేదికవై సిద్ధముగ మన్నారు. 
-మేము' సర్వసంసిద్ధులమై -మిళొరకు - నిరీక్షీంచుచున్నాము. 
దయచేసి: వివావాకారగ్యమును నిర్విళ్నుయుగా : జరిపించుఃడు. 
" ఆఅమాటలు: విన్న 'డశరథచువోశాజు "నమన బుమీగణము 
"లతో గుమూరులం “కొని : వివావా వేదిక . నలంకరించెను. 
" అర్రత. జనకమహారాజు వసిష్టుం బిలిచి : మహర్షులతో! గూడి 
1 ఏివావా శార్యమును వేదోక్తముగా సర్వమును . జరిపింఛం 
* సోరుచున్నాను; అన;గా'నే వనీష్టడు ' విశ్వామి(త్రుని -శత్రానం 
"దునిబురసటరించుకొని ' భొబ్బరిబొండములు .గౌలలతోడను 
వభూమిడి చిగుళ్ళ - తోరణములతోడను - నిరికను : వివిధమ్ములైన 
గ కరిగవల్లులతోడమ. జేదిక వలంకరించెను. బంగారు మాలిక 
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లను బూర్శ్శకుంభ ములను నాయాస్తానములలో నిలిపి యలంక 
రించిరి మతియు నగ్నిహో(త్రమున (వేల్చుటకు' దగిన సమి 
ధలు. ఆవునెయ్యి, సృక్చృనములు మొదలై న వానినన్నిటిని 
సిద్ధము ఛేసిరి. అంతేగాక మంచిగంధము వన్నీరు మొదలై న 
సుగంధ (ద్రవ్యములనుగూడ సమకూర్చు జేసిర్షిశంఖపాాతలు, 
జేలాలు, నకుతలు నిండిన పార్రలను సమకూర్చ్చిరి. శాస్త్ర క్త 
ముగా దర్భలను బరచి యామధ్య నగ్ని బేవుని (బకిష్టించిరి. 
అంత (బ్రహ్మామానసవుత్రుండై (శుహ్మర్షియైన వసిస్టమహ వి 
యాయామం[తముల నుచ్చరించుచు సర్వ బేవతల నుద్దేశించి 
యాజ్యాదులను హోమముచేనెను. 


సితార ల్యాణము 
తరువాత జనకమహారాజు సర్వాభరణ భూషీతమైన 
నీతాబేవిని నావేదిళ వైకిం దీనిశొపివచ్చి యగ్నిసమతమున 
శ్రీరామున కెదురుగా నానీనురాలిం జేసి (శ్రీీశామచందు 
నితో నిట్లనుడున్నాడు, 
జోః ఇయం నీతా మమనుకతొా నవూధర్శ చకీతవ 
వ్రకీళ్ళ మై జనాం భద్రం కే సాణిం గఎస్టాన్యపాణీనాన 
- 78-25 న్లో 
హ్‌ శ్రీరామభ డ్రా 1 ఈమె నీళాటేవి, ఈమె 
యనగా కనులుమిరుమిట్లు గొలువునంతటి బంగారు ఛాయతో 
22] 
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సర్వావయవ. సౌందర్య రాళశియైనదని భావము. నీత యను 
నామ మెజీంగినదే యైనను నాగటి చాలు నుండి యుద్భ 
వించి యయోసిజమై పరమ పవిత్రుకాలై నది యని చెప్పగా 
(గ్రహింవలిను. మమ సుతా యనువప్పుడు రాజర్షియై 
మహార్దులకుాడ తత్త్వబోధ జేయంగల నాచేం బెంచబడి 
కమా"3ెయెనది. అందువలన ను తమ వంశముననుతవెకాత 
ల అన్‌ శీల అని వావి జాతి 
మమెన సుగుణసంవ తి'.గలది. (కన్న పేమకం కే! జెంచిన 
ఓ... అటి 
పేమ యధిక వును నానుడిని జ్జాపక్‌ము చేయుచున్నా+డు) 
నీకు సవాధర్శుచారిణి యనుటలో దివ్యమంగళ విగ్రహా! 
లి కాం లి, డౌ 
డై ఛర్మస్వహాపుడ వైన నీకు దిసిపోసి ధర్మమారగ్గ మున 
సరంచా నీడవఠల |బవ రించ గలదని భావము. 
వ్‌ లా 


అట్టి రూవయావన సుగుణధర్మ సంపత్తిగల నీకు నే 
మాత్రమును దిసివోని యీమెను స్వీకరించుము. సనీచేతిని 
జూచి యీమెచేయి. బట్టుకొని యగ్నిసామీగా ఏవాహము 
చేసిళొనుము. నవదంపతులు వివాహవేళ వధువుయొక్క- 
(వేలిని బట్టుళొనుట నేడు జరుగుచుండెను. అది యశాశ్రీ 
యము. (నథిమ సంతతి వ్యుతుండు కావలెనన్నచో వేతిని 
బూర్హిగాం జూచి వధువుచేతిని న్వై దు(వేళ్ళును గలిగి యున్న 
ట్లుగాం బట్టుకొసవలెను, శావుననే జనకమహాశాజు “ఆెంగుళ0 
గృహ్లీవ్య” అవకుండగా” పాణిం గృహ్హీమ్వ"యని నలి'ిను. 

ణ ణ 

ఓరామా : నాకుమూ న్తెను బాణ్మిగహణ మొవరించుటచే 
సీకు భద్రములు (మంగళములు) కలుగును. లోకములో! 


బొలకాండ క్ని 


బురుముని గీ ర్హ్మివతిష్టలకు మూలభూతురాలు భార్యయె. 
భార్య యెంతటి సుగుణవతిమొ పాతి వత్యము గలిగియున్న 
భర్తకు నాయురారోగ్య భాగ్యములును గీరి పతిష్టలును 
గలుగును. కావుననే జనకమహారాజు “భదంతే” అని 
వలికినా+డ్రు. 

కాళిదాసు గూడం దన శాకుంతల నాటకమున గణ్వ 
మహ్షి శకుంతల నత్తవారింటికం బంవు చుం “అస్మాన్‌ సాధు 
విచింత్య సంయమధనాన్‌ ఉద్చ్చైః కులంచాళ్మునః) త్వయ్య 
న్యాః కథ మప్య బాంధవకృళ'ంప్నెహ (పవృ త్తించ కాం. 
సామాన్య (వతివత్తి పూర్వక మియం చాేషు దృశ్యాత్వ 
యాఖభాగ్యాయత్తే వుతః వరం ఖలున తద్వాచ్యం వధూబం 
ధుఖిః” అని వాల్మీకి చెప్పినదానికి సరిమైన భావముతో నంద 
ముగా వ్యంగమును వబాటించుచు! జెప్పినడి గమనార్హ్మము. 

కన్యలను దల్లిదం(డ్రులు చాల్యమునుండియు( దగిన 
యోర్మి మొదలగు వానియందు. జక్క్టగా దీర్చి గాది 
యామెకు సర్వవిధముల సరితూగగల నరుని వెదని వెవ॥ 
కన్యాజానము చేయుట ధర్ముము. అట్టి వేదోక్తముగా జరిపిం 
చిన కన్యాదానముచే నతని వంశము వారందటును (పిళ్ళ 
'జేవతలు) దరింతురు, 

శ్రీ/రామచం(డ్రా 1 ఈమె పతినే పైవముగా భావిం 
చుచు సీకు సీడవలె నజా సంచరించ(గలదుసుమూ 1 “ని 
చెప్పుచు. జనళమువోళాజు (శ్రీరామునకు ధారాపూర్వక 


శ72 థీ మద్వేఎకళేశ్వర రామాయణము 


ముగా నీతాకన్యళను చొనముచేనెను. ఆసమయమున దేవతలు 
బుషివ్రుంగవ్రలును శుభవచనములళో నానందమును బెలి 
యః జేసిక, మజియు చేవదుందుభులు (మోగినవి. పువ్చ 
వృష్టి యును గుంనీనది. ఈవిధముగా జనగమహో రాజు మవా 
దానంద భరితుడ్రై యానంద బావ్సములు రాల్బుచు నీతా 
కన్యా దానమును వేదో క్తమైన థారాపూర్వకముగా నొనర్చి 
యిట్లు పలిశాను. ఓలత్మణా | ఇటురమ్ము! ఇటే ముహూర్ణ 
"మున విలంబనముచేయకుండ నూర్జ్మిళాదేవిని ధారా పూర్వః 
ముగా చానముచేయుదు ననెను. మటియు భరతుని 'బిలిచి 
మాండవీ పాణ గహణ ముగావింపుమని కోశిను. తరువాత 
శత్రుఘ్నునిగూడ నాహ్వానించ్చి నాయనా! నీవీ గ్రుతకీ ర్తి 
మయొక్క_ పాణిని (గ్రహించుము. మార ందలజును సౌమ్యభా 
వముగలవానై చక్కని చర్మితను సృష్టిరంవగలిగినవా ౨ 
మ్‌ిమిా భార్యలతో నానందముగా. 'బాణ్మీగహణముల 
గావించి మంత్రపూర్వక థారఠాయు,్రమై జీకేయ . కన్యా 
జానముల న్వీకరింపుడు ? అని జనకూడు కోరినంత నే సోద 
రులు. నలుగురును వసిస్రానుమతితో - జనక వాక్యముల, 
హాలించీరి. నూతన దంవతులు వసిఘ్రాది. మవార్షులతోడను 
దశరభాది మహారాజులతోడను గూడిన వేదికవై నున్న 
యగ్నిహో[(త్రమునకుం (బదోతీణ నమస్కాటరముల గావించిరి: 
అసమయమున 'జేవదుందుభులు (మోగినవి. దివినుండి దేవతలు 
వువ్ఫవృష్టీ గురిపి౦చిరి. అవృరనలు నాట్యమాడిరి, - గంధ 
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ర్వులు గానము వేసిరి. ఈ విధముగా లాజహోవూా ద్యగ్ని 
శా ర్యాసంకరము (ప్రదచీ ణ నమస్కారములతో వనతివైభవో 
"పరముగా: గల్యాణములు జరిగినవి. అతరువాత లాంఛన 
(పాయములైన "వేడుక లన్నియును దశరథమహోారాజు మహ 
నులతోలహడి సవాఃడై యానందముగా. డిలకించెను. 

అనాటి ర్యాతిగడిచి 'తెల్లవారగ నే విశ్వామిత్రుడు 
లేచి (వాశేరాహ్నికముల, దీర్చికొని, సూతనవధూవరులను, 
దశరభుని నాశీర్వదించిజనకమహోరాజు నాశీర్వడించి వారుభ 
యుల యనుమతిం 7₹౯ని యుత్తరపర్వతములకు వెడలి 
పోయెను. విశ్య్వామితుండు వెళ్ళగనే దశరథమవో రాజుం 
దర్శించి తవకోడం[డనోసహ కుమారులం వైళొని యయో 
ధ్యకుం (ట్రరయాణముచేయుట. జనకుని కనుమతి నో౭ెను. ఆంత 
నాజనకమహోారాజు బహువిధములై న కన్యాధనముల నొసంగి 
బయలుదేరి వెళ్ళుచున్న దశరథనహారాజును చాలాదూరము 
సాగనం విను. అనేక వేలగోవులను బట్టువ(స్తుములను నవ 
రత్న ఖచిత స్వర్త్హాభరణములను గానుకలుగా నొసంగి జనక 
మహారాజు దశరథుని యనుద్ధతో వెనుదిరిగివచ్చి వురంబునం 
(బ్రవేళించెను. 

శ్రీరాము = పరశురాముల సమావేశషు 

'దశరథమహా రాజును బంధుమిత్ర వురోహికాధి సకల 
పరివారముతో నలుగురు కుమారులను గోడం[(డను వెంట 
బెట్టుకొని 'యయోధ్యా " వగరమునకుం బోవుచుండెను. 
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అట్లు వెళ్ళుచున్న మహారాజునకు ఫిరమైన వముల యర 
వులు దుళ్ళకునమువై వినిపించెను.మృుగము ల(వదశ్షీణముగ 6 
బోవుచున్నవి.అంత మహారాజు వసిష్టుసిం బిలిచి ఘోర మైన 
" శే సి 
దుశ్శకునములను గూర్చి (పశ్నించెను. అంత నవ్వసిష్టుండును 
వైగ్యము గలిగించు మధురవాక్కు.లతొ నిట్లనియె. 


మహారాజా 1 వశముల యరవులకును సీవెంతమా[తము 
భయవపడవలమదమ.*౨ని యింగను మాట్లాడుళొనుచున్న సమయ 
మున భయంకరమైన వాయువు వీచి భూమిని గంపింవం 
జేయుచు మహోావృతుముల బడంగొట్టుచుండెను. నూర్యుడు 
కష్పువడి చీకటు లలముళొన్నవి. రాజవరివార మంతయు 
భయకందీతు లగుచుండిర్కి (ప్రయాణము చేయుచున్న వారం 
జును ెలివిదప్పి భయ భాంతులు శొంగా వసిస్టాది మహ 
ర్థులు మ్యూత్రము రాజుతో సహా తెలివిగలవావై( వింతగా 
జూచుచుండిరి. ఆభయంకరి మైన చీశట్లు మధ్య్యభూళి "కేగి 
యుండగా బొడవైన జడలుగలిగి కాలాగ్ని వలెను వైలాన 
వన్వతీమువ లెను భయంక రాకారు(డై వచ్చుచున్న జమ 
దగ్ని కుమూరుందై న సపరశురాముం గాంచిరి. మహా తేజస్సుతో 
(వశాళించుచు జూడశక్యముగాని వాండ్లై యొకబుజము వె 
వరశువును నొళ బుజమువై విద్యుద్దణమువలె( (బకాళించు 
చున్న ధనువును (దిఫురాసురులను నంహరించిన ళివుని 
బాణమువంటి  ఛాణమును జేతితోధరించి యాపరశుఠాముడు 
భయంకరముగా వచ్చుచుండెను. అట్టి వరశురాముని 
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జూచి వసిపాదుల న బుషులు వారిలో వారు ఇటు (పసం 
2 షా లి 
గించు ఫొనుచుండిరి. 


ఈతండు త్యతియుల నీభూమివై నిరువది యొక 
పర్యాయములు నాశముచేసి తనతండికి నాళ్ళుశాంతిని గలి 
గించిం తాను శాంతి నొందియున్న వాడు. అట్టి వాడు 
మరల క్ష[త్రియవినాశమునకు( (బారంభించి యిట్లు వచ్చు 
చున్నా*డేమో ? అని యీవీధముగా భావించిన బుషులు 
వరుశఘురాముం జూచ్చి రామా: రామా; యని వాకొనుచు 
నర్‌ గ్రపాద్యాదుల వై ఇొని యెదురుగా! బోయి మృదు భామల 
గొనియాడిరి. వరశురాముడును బుషులొసంగిన యర్థ్‌ ముం 
గైకొని దశరథ రాముం జూచి యిట్లనియె. 


దశరభఛవుతుండ వైన యోరామా | ఎంతటి మవోవీరు 
లును జేయలేసి శివధనుర్భంగ "మొనర్చిన మవోవీరు,డవు 
సి వరా[కమముం గూర్చి పెద్దగా విని యిట్లువచ్చితిని. నాతోం 
గూడ శుభంకర మె బలిన్మమెైన 'ధనువుగొని తెచ్చితిని. మహా 
ఘోరమైన పరశురామునకు నంబంధించిన యీధనువు 
సెక్కు వెట్టి బాణము. దొడుగుము, అవ్వుడు నీబలము (వద 
రించిన వాండవౌదువు. అంతిటి వీరుండవైన నీతో ద్వంద్వ 
యుద్ధము చేయ. గలవాండను. అ మాటలు వీనుచున్న 
దశరథ మవోరాజు దీనముగా విచారించుచున్న ముఖము 


గలవాండై దోసిలియొన్ని యిట్లు (ప్రార్థించు చున్నా*డు. 
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ఓామ్మాణంక్రుండా 1 శ్యత్రియాలయందు. బగండీర్చికొని 
యఖండ ఖ్యాతిని సంపాదించి కాంతించితివి. నాకుమూరులై న 
యీఛచాలురకు సీవభయ మొసంగి యాశీర్వదించుము. 
స్వాధ్యాయ వరులుగల భార్లవ వంశేమున బజన్నించితివి. 
'జేవేంద్రుని సమతుమున (టతిజ్ఞ "జేసి యాయుధము విడిచితివి. 
అట్టి నీ ఏ భూమినంతను కశ్యస మహర్షి కి దానముచేసి 
మహేందగిరి యందలి వననమునకుం జని తవమాచరించు 
చుంటివి. ఇవ్వడు నావంశమంతయు నకించుటవైై యిట్లు 
తరలినచ్చితివి. ఏమనంా (శ్రీ రామచం్యదుం డొక్క_డు 
మరణించినచో నాతనితో. చాటు మావంశ మంతయును 
నశించును, అని దశరథ మవోరా జీవిధముగా (గార్జించు 
చున్నను బరకురాము*డు వినకుండగా (శ్రీ రామునితో డే 
మాటలాడ. జొచ్చెను. ఓరామా; లోకములో, (ఖ్యాతి 
జెందిన ధనుస్సు లీరెంజేనుమూ ! ఏనిని మహ త్తరమైన శక్తి 
వంతములుగా విశ్వకర్శ శ తయారుచేనెను. పూర్వము (త్రిపురా 
సురసంహోర విమయమై దేవతలు ళివునిశొక ధనువు నొనంగిరి. 
దానినే సీవిన్వూుడు విరచివేసితివి. ఇంక అెండవధనున్సును 
జేవతలం మవోవిమ్థువున కొసంగిరి. అదియే యివ్వుదు నాచేత 
నువ్నది. ఈ వైస్ణవధనుస్సు మవోసారవంతమెనది. శివధను 
న్సువ శేమ్మాతమును దీనీవోనిదినుమూ. 


ఓకవ్వుడు నమ న్తజేవతలును భీవశేళశవులలో. నెవరు 
గొజృవాకో ెలిసికొవవ లెనని (బవ్మా దేవుని దర్శించి యడి 
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గిరి. చేవతల యఖ్శిపాయ మెజింగిన (బవ్మాటేవుండు శివున 
కును విషువునకును యుద్ధము జరుగునట్లు విరోధమును గల్లిం 
వెను. అవిరోధము వలన వారుళభయులకును మహాభయం 
కరమైన యుద్ధము జరిగినది. అ సమయమున శివధనున్స్ఫు 
మహోాపరాాశమముతో_ విజృంభించగా  విన్ణువుమొక్క- 
వాం కారముచేతనే యంతటి శంకరుడును స్తంభించి పోయెను. 
అవ్వుడు సమ స్త దేవతిలును మహర్షులును జారణులును 
సమావేశ మై శివ కేళవులను జారణులును సమావేశమ్మై శివ 
శేశవ్రులను శాంతింవు. డని (ప్రర్ధించగా. నుభయులును 
విరమించిరి. అవ్వడు మవోవిస్ణువుని హం కారముచేతనే 
ధనన్ఫుతో. గూడ శంకరుండును స్తంభించి పోవుటచే దేవత 
లందజును ఏష్టువే గొవ్చవా*డని నిర్ణయించుకొనిరి. ఆ సమ 
యమున శంకరుడు మహాళోపముతో నాధనుస్సును విచేహ 
రాజైన 'జేవరాతున కొసంగెను. ఈవెన్టవధనుస్ను బుచీ 
కందైన భాగ్గవువకు మహా విను వొసంగెను. ఆ బుచీక 
మహర్షి తన కుమారుడును నాతిండియు నైన జమదగ్ని 
కొసంగెను, తివోబలసమన్వితే మైన యీ యాయుధము 
నాతండ్రి వద్దనుండగా బుద్ధిీహీనుంచైన శా ర్తవీర్యాద్టనుడు 
నాచే సంహరించంబడెను. నాతం డిని జారుణముగా వధించిన 
కారణముగా చేనీధ స్సుతో ఇవాలా సారులు త్మతియులను 
జంపగలిగితిని, భూమిసంతయు. గశ్యవమపాగ్గికి దటవీణగా 
23] 
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చానముచేసితిని. అ తరువాత మహేం్యద్రపర్వతమున శ్రీ 
తపస్ఫుచేసికొనుచుంటిని. ఇవ్వుడు శివధనుర్భంగము చేయగా 
నది విని నీవద్దకు వచ్చితిని. నీమూత్రమును బురస్కరించుకొని 
నాపితలృేవితామహులకు సంబంధించిన యీనైస్ణవ చావమును 
బస్టుళొని యెక్కు వెట్టి శాణమును సంధించుము. సీనట్లు 
చేయలోలవేని నీతో ద్వంద్వయుద్ధము చేయుదును 
అని వలిశెను. 

వరశు రాముని వాక్కు.లను వినిన [శ్రీ రామచం[ద్రుఃడు 
తేం(డిగారి మాటలయందు సొరవముంచిన వాడై యిట్ల నెను, 
భార్షవా | ఇంతవరకును చా మొనర్చిన ఏరఠవిహారమును విని 
యున్నాను. అందు తండిగారి బుణముం దీర్చుకంటిర నియు 
'దెలిసికొంటిని. నన్ను శక్రిహీనునిగను సనిర్వీర్యునిగను తత 
ధర్శ్శ మెజుంగని వానిగను భావించుచున్నారు. ఈ సమయ 
మున నావ ర్మాకమమును దేలిసిలొనం గలరు. అని చెవ్వుచు 
గ్రీరాముడు పరశురాముని చేతినుండి ధను ర్భా*ములను 
దీసిళొని యతిలాఘవముగా ధనువు నెక్కు- వెట్టి బాణముం 
దొడిగి కోధఘూగ్టిత న్మేత్రుకై యిట్లను చున్నాడు. విశ్వామి 
(రుని యువ దేశొనుపారముగా సీవు (బావ్యాణుండవు. కావున 
న్మీవాణములను వారింవ(గల యాహౌణమును విడువకుంటిని. 
ఇప్పుడు నేను సంధించు బాణము వ్యర్థము శారాదు. 

ఓయీ]! వరకురామా; దీనిని సీపాదముల వై 6 (బయో 
గించి గమనభంగముః గలిగించు మండువా ? లేక యక్డులేని 
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నీలోశములకుం (బతిబంధకముగా6 (బబయోగించు మందువా? 
నీయిహ్టానుసారముగా నీ రెండింటిలోను నొళచానిని జెస్పుము! 
ఇది వెన్టవవాణము. వరము కారాదు. అసియెను. మహా 
బలపరా[కమములతో చెన్టవ ధనుస్సు నెక్కి వెట్టి వాణ 
మును విదుచుటకు సిద్ధముగానున్న ్రీరామమూ ర్హిని జూచు 
టన యుపిగణములళోే జేవతలును (బ్రహ్మ స్రగేవుకును వచ్చిరి. 
వారితో బాటు గంధర్వులు యములు, కిన్నరులు, సిద్ధులు; 
వారణులు, నవ్చసలు మొదలైన వారందటును వచ్చిరి. 
అసమయమున లోళ మంతయు జడీకృతము కాగా బరశురా 
ముడు మవో లేదస్వి యై (వకాళించుచున్న [శ్రీరామునింగాం 
చెను. 'కేజస్ఫుచే జడునింగా జేయంబడిన వాండై నిర్వీర్యతతో 
మెల్లమెబ్లగా  జూమదగ్ని యిట్లనెను. ఓరాఘ వెందా కి 
యూ భూమి యంతయును బూర్వము కళ్యపఫునకు 
చానము చేయంగా నాతిడు తనకు దానము చేసిన 
యీభూమివై నీవు నిలువరాదని శాసించెను. అందుచే 
నొక్క_ర్మాతిమైన నీభూమివై నిలువనని గురువతిజ్ఞ ౧ గావిం 
చితిని. కావున నీ ఛాణముదె నాపాదములను గొట్టివేయ 
కము. మనో వేగముగా జీళటిపడకుండ మహే హీందగిన 'జేకు 
కొందును. కావున నోవామభ దా! నాతపస్సుచే న్మవతిమాన 
మైన లోకములు సాధింప'బడినవి. వానివై నాలస్యము చేయక 
ఏబాణమును (ట్ర యోగించుము, ఈ ధనుస్సును బట్టుట 
తోడజీ నీవు మధునూదనుండ వనియు నతీయు(డవనియు 
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సమస్త బేవత్మాపభుండ వనియః. బెలిసికొంటిని. ఈవచ్చిన 
(బవస్టది చేవ తాగణము లందలును యుద్ధములందు, దిరుగు 
లీని వర్మాకమవంతునిగా నిన్ను గాంచుచున్నారు. సేను 
సీచేతిలో వోడిపోయితివని సిగ్గువడుట లేమ ముల్లోక ములకును 
(వభునైన వాడవు. నీచేక విముఖకృతుడ నైతిని. (పౌరుష 
మును విడిచితిన్సి రామా! సాటిలేని నీగాణమును విడువుము. 
నీబాణమోశతుము కాగానే మహేంద్ర వర్వతమునకుం 
బోవుదును. అనగానే శ్రీరాము+డు పరశురాము కోరిక 
"మేర కాతని యుత్తమలోకములవై భాణమును విడిచివిశ్చైను. 
తనతపస్సుచే సంవాదించ*బడిన యీలోకములు [శ్రీరామ 
"గాణముచే నశించివోవటం. గాంచినవాండై వపరశురాముండు 
మహేందగిరికిం బోయెను. దిక్కులన్నియును బకాళించినవి. 
సమె స్తటేవతలును (శీరాముని గొనియాడిరి. (బ్రహ్మా దేవు(డు 
గూడ శ్రీరామునకు! (బదమీణము. గావించి తెనలోక మునకు 
వెడలెను. 


వరకు కాముడు వెళ్ళగనే తేనచేతనున్న వైష్ణవ 
ధనున్నును శాణముతోంగూడ నదృశ్యుండైన వరుణ టేవున 
కొసంగి (ప శాంతాత్ముడ య్యెను. వసిష్ట వముఖులకు నమస్క- 
రించి స్పృృపాదప్పియున్న తండింగాంచి యిట్లనియె. వరశు 
రాముడు వెళ్ళిపోయినాడు, (పభువులైన మియా మొనచో 
నీచతురంగబల సమేతమైన నై న్య మంతయు నయోధ్యకుం 
బయలు'జేరును. తొందరగా నాజ్ఞావీంచు,డు అన'గొ 
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(శ్రీరాముని వాక్యములు విన్న వాంై దశరధమహా రాజు కుమా 
రుని గాలిలించికొని శిరస్సు మూర్కొ-ని *“పరశురాము,డు 
వెళ్ళి నాండన్న” మాటకు, దనకువమూరుడైన రాము,డును 
దానును బునర్జ న్ములై నంతగా సంతోమిం౦చినవారై సమస్త 
వై న్యమునకును నయోధ్యకుం (బయాణము చేయుడని 
యాజ్ఞాపీంచెను. 


అయోధ్యకు (బయాణము 


వతెకములతోడను, ధ్వజములతోడను నలంకరించి 
నదియ? మంగళవాయిద్యములతో ధ్వనించుచున్న దియు, 
పట్టణమంతయును సుగంధజలములతోః దడుపబడి సువాసన 
గల వఫువ్పములచే నొత్తుగా పరచంబడినదియుం బురజను 
లందజును నానందముగా నుండి దూరమునుండియు మహా 
శాజున శదు రేగి తీసిథొని రాబడిన జనసమూహము గల 
దియు నైన యయో ధ్యానగరమును దళరధమహవోరాజు 
నూతనవధూవరుళై న కుమూరులలోడను గోడండతోడను 
బుర(వ వేశము గావించి యనంతరము రాజభవనమునం (వే 
ఇించెను. కౌసల్యా దేవి నీళాబేవిసి, సుమిత్ర యూరి భ్మాశ్రుత 
కీర్తులను. వైళ మాండవిని వారివారి భననములకుం గొని 
వోయి గౌరవించిరి. లొ _త్తకోడం్యడ్రు నలుగుపను మంగళ 
వాయిద్యములతో యూవా ్రగీ ర్వాదములలో చేవళామందిర 
ములం (బవేళించి యధావిధిగాం జేవతలను బూజించిరి. రాజ 
కుమాైలైన యాకోడంద్రు తగిన వెద్దలగు వారందఆకును 
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సవినయముగా నమస్కరించిరి మజియు నానమయిమున( 
దమ భర్తలతోంతూడి ాహ్మాణులకు గోభూహిణ్యాది 
చానముల' జేసిరి కోడండు శమయ త్తేలకును గుమారులు 
తంగడిగారికని మహదానందము చేకూర్చుచు.. సేవింప 
దొడగిరి. ఏ కాలమున నేవిధముగా (బ్రవర్హించుచు తండి 
నానందింవ. జేయవలయునో యదియంతేయు౦ బెలిసి కుమా 
రులు (వనర్తించుచుండిరి, 


భరతశత్రుఘ్ను లు కేకయ రాజ్యపప్రయాణము 


ఇట్లుండ, గొంతకాలమునకు దశరథ మహవోరాజు 
భరతునివిలిచి యిట్లనియె. నాయనా | సనీమేనమామ యుధా 
జిత్తు నిన్ను నీళాతగారం0టికం దీసికొని పోవ( జను దెంచినాడు. 
ఆనాఃడు మిధిలకు వచ్చిన కల్యాణానంతేరము నమ స్తబుమల 
మధ్య నీమేనమామ తనికోరిశను వెలిబుచ్చినాడు కావున 
నీవాతనిని సంతోవవెట్టి (వయాణమగుము. అనగా విని 
భరతుండు శ్మతుఘ్న సహితుడై తర్మడికిని నన్న మైన శ్రీరాము 
నకును నమస్కరించి లత్మ్మ్హణుం గొగిలించుకొని (వయాణ 
మగుచు, దల్లులకు నమస్కరించి తాతగారింటికి వెళ్ళను. 


శ్లో- పిత్తు రాన్టాం వురస్క్యృత్య పౌరశార్యాణి 
సర్వళః | 


చశార రామో ధర్మాత్మా (వ్రియా'ణి చ హిళానిచ! 
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న్లో! మాతృభ్యో మాతృకార్యాణి కృత్వా సరమ 
యంశ(త్రితః | 
గురూగాం గురుకార్యాణి శాలే కాలేఒన్వ వైతీత॥ 
శ్లో॥ ఏవం దశరథః గ్రీతో (గాహ్మకా. వైగమా స్తథా! 
రామస్య శీలవృ లేన స్వే విమయవాసీనః॥ 
శ్లో! లేపా మతియశాలోశే శామ స్పత్యప ర్మాకమః ! 
స్వయం ఘోారివ భూ ళతెనాం బభఘావ గుణవ త్తరః॥ 
న. 77-21.24 న్లోఃలు 
రామలక్ష్మణుల వీత సేవ:- (శ్రీరామలత్ష్మ్హణులు తండ్రి 
గారి కన్నివిధములను సహోయభూతులైై సనేవించుచుండిరి. 
శ్రీరాముడు. తర్మడికి (పియముగను, హీతీముగను నుండి 
ఆతని యాజ్ఞ వనుసరించి పౌర కార్యములు నె జకిపీంచు 
చుండెను. ఈవిధముగా దశరధమహారాజును సంతోషీంపం 
కేయుచున్న వాఃడై (వజలందచును నందు ముఖ్యముగా 
(ాహ్మాణులను వైశ్యులను దన శీలసంపదచే నానందింపం 
చఉయుచుండెను, నమన్గ జీవులకును సృష్టిక రమైన (టవ్మా 
బేశ్చని వలె (బజలందరను (బేమతొ ఛాలించుచుంటెను. 
అంతియేగాక శ్రీరాముడు సీతతో, గలిసి యశ్యంత (_పేమాను 
బంధము గలవాడై) నీ తావ్భాదయుం డై బహాకాలము 
వీహారించెను, 


శేనలము పిల్ళి సేవాపరాయణత్య మే గాక మార్ఫ్‌ సేవ 
గుకునేవ దశను నమ్మిన సేవకెల నానందింవ!'కేయుట (వజ 
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లందటను దన కుటుంబసభ్యులు గా భావించి వాకి యోగ 
వేమసమావారముల నెవ్పటి కప్పుడు తెలిసిళొనుచు నవ్వ 
రికి నెట్టెకష్టము లేకుండ భావించుచుండెను. ఈలక్షణములు 
రాదకువూరుల కుండవలసిన ధర్భములు. 


సితారాములు 
న్లో రామ స్ఫునీతయా సార్ధం వీజహార బ'జగాన్‌ 
బుతూస్‌ | 
మసన్వీ తన్షతః తస్యాః నిత్యం హృద్‌ సమర్చితః॥ 
స. 77-28 శ్లోః 


౮ (శ్రీరామమూ నీతా జేవితోం గలిసి మనస్విమై 
(పేమార్ష్ర వ్యాదయ. నె నిత్యమును దన పవృాదయమున 
నామెనే సిలువుకాని యామె మనో భావముల కనుకూలముగా 
వాలబుతువులు! పం డెండు సంవత్సరములు అయా బుతు 
శాలములలో ననుభవింపవలసిన భోగముల ననుభవింవు చు. 
తద్వారా తా ననుభవించుచు సుఖంచెను. 


ఈ॥ నెతటి రాజశార్యములలో నిమగ్నండ్రై తండ 
నలరింవ(జేయుచున్నను దల్లుల కత్యంత వ్రీతిపాత్రములై న 
కార్యములు చేయుచున్ననకు, (బబలను గురువులను సేవకు 
లను నెంతగా సంతో పేట్టుచున్నను దన్యపాణమునకః 
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యైణమైన భార్యను సంతోవవెట్టుటలో నీ వురుముడు 
(ప్రేమను జూపీ నిజమైన యానందానుభూతిని గలిగియుండ 
వలెను. 

ఈవిధముగా (శ్రీరామునికి నీ తా దేవి యత్యంత [వియు 
శాలై; రూవము, గుణము, శీలము ననువానిలో నొకచానిని 
మించి మజియుశటిగా నుండుటచే. ట్రీ దూతి(పీయముగా 
నుండెను సీతా టేవిసాడ నంతకంళె. "రెండింతలు (పేమ 
గలచె (శ్రీరాముని దప్ప నన్య మెజుంగని వహృదయముగల "దె 

నూ. క్ష =. 

(శ్రీరాముండే హృదయముగా*గలదెది శతన హృదయము 

శ్‌ మ! 
చేతినే శ్రీరాముని వృదయము నలరింప( జేయుచు విహరిం 
చెను. పైగా నామె బనకుని కూతురు; రూనమున బేవతా 
'్రీలతో సమానిమైనదై సామౌత్తుగా మహలక్మువలె 
శ్రీరాముని నానందింపం జేయుచుండెను. (శ్రీరాముండును 
సత్కుులసంజాత మైన నీతాటేవితో వైఖంకమున (శీ మహో 
విష్ణువు లథీశ్ఞనో వివరించినట్లుగా నత్యంత శోభాయ 
మానుండై ఏవారించుచున్నట్లు తల్లిదండ్రులను సోదరులను 
బంధుమిత్రులను విశేషించి శాబ్య (ప్రజలను సంతోషీ౦వ. 
చేయుచుండెను. 
ఇఏ (శ మడద్వేంక పేశ్వం రామాయణ 

గద్యికొవ్యమంచిలి 

వాలవౌండ 
వంపూరము, 

24] ల 
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అయెరాధ్యాకాండ 


ఓమ్‌ 
భీ మాతే నమః 
శ్రీరామళ్ళరణం మమ 


శ్రీ మద్వేంకటేశ్వర రామాయణము 
అయోధ్యాకాండ ్‌ (ప్రారంభము 


చరత శ్యతుఘ్నులు కేకయ రాజ్యమునకు 
మేనమామతో. (బ్రయాణము 


మవోత్ము'డై న భరతుడు మేసమామయొన యుధా 
జిత్తుతోం ఉచాతగారింటికి 6 (టయాణ మగుచు. దను నెల్లవేళ 
లను విడువక యుండు శతుసంహోరకుండై న శ(శ్రుఘ్నుని 
గూడ. డనతో రమ్మని తీసిఖొని వెళ్లను. అక్కడ నళ్వపతి 
మెన యుధిాజిత్తును దన మేనల్లు(డైన భరతునితో సమాన 
ముగా శతుఘ్నుని (బేమతో. జూచు చుండెను. ఆట్లు భరక 
శతుఘ్నులు మేనమామగారింట మవోభోగముల ననుభ 
ఏంచుచున్నను వృద్ధు'డైన తంిని మాటిమాటికిని స్పరించు 
చునే యుండిరి. దశరథమహో రాజుగూడ భరతశతుఘ్నులను 
గే యరాబ్యమునకు( బం వెచేగాని మనస్ఫంతయును నాకుమూ 
రులవైనీ యుంచి తలంచు చుండెను. అతనికి నలుగురు 
కుమారులును దనశరీరమునుండి వుట్టిన నాలుగు సాహాను 
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లుగా నాతనికి, (చేమపాశుైై యుండిరి. అయినను సద్దుణ 
గణవరిమ్టుండైన శీరామునియం దత్యంతానురాగము గల 
వాండ్లై యుండెను, అతడు సామెత్తుగా మహావిమ్ణుని యవతా 
రము. రావణ వధార్థ మై బేవతలచేం (ౌర్థింపంబడి దశరథు 
నకు గానల్యయందు మానవునిగా జన్మీ౦చిన వాడు, మహో 
విష్ణుని గన్న కౌసల్యా బేవి చేవేరదునిగన్న యదితిన లె 
(బ్రకాళించుచుస్నది. శ్రీరాముడు రూపమున౦ బేగాశ రూవ 
మునకు మించిన సుగుణములయందును సాటిలేసివా డై, 
యెందును నసూయాద్వేషములు లేనివాడై దశరథ గుణ 
గణంబులం బుణికి పుచ్చుళొన్నవాండై యుండెను. మజియు 
నిత్యమును (బశాంత చిత్తు(డై యెవరితోమై నను మృదుమధుర 
ముగా నూటలాడు చుండును. ఎవరై నం బరువముగా మాట 
లాడినను వారికి సమాధానము వెప్పక యే తప్పించుకొనును. 


శ్లో! కథధంచి దుసకానేణ కృతే కై శేన తువ్యతి | 
సన్ముర త్యపకారాణాం శత్రమ ప్యాళ్ళ వత్తయా॥ 
స, 1 న్లో! ఈం 


తాః వదో యొక సందర్భముగా న్యవయత్నముగా 
నైన నేవ దేకొంచె మునకాళ మొనర్చినను [శ్రీరాము 
డాదన్మాంతమును మరువందు- అళ్లే యేద్రైనను బుద్ధిప్రూర్వక్‌ 
ముగా నైనను జేసిన యవసకారముల నెన్ని6(టినైనను 
మనస్ఫునం దుంచుళొనక యవ్వుడే విస్థ్రరించును, 
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నొండంత యపకారమైనను మరవవచ్చునుగాని గోరంత 
యుసకారమును మూత్రము మరవకుండుట ధర్జుము. 
న్దోః శీలవృర్జై ఖచ స్థర్వయోవృష్ధై శ్చ సజ్జ నెఃః 


కథయ న్నాస్తవై నిత్య మ న 
కే న్లో! 19 
ళా॥ శ్రీరాముం డెల్లప్పుడును తుదకు శక ర్య 
నభ్యసించు కాలమునంగూడ శీలము జ్ఞానము వయస్సు నను 
వానిలో నెందైనను బెద్దతైన సత్పురుషులతో వారివారి 
యనుభ వపూర్వ॥ ధర్మమూక్ష్మములను జెప్పుచుండ (గా 
నత్యంత శ్రద్దణగలిగి వినుచుండును (కాస్సి వ్యతి రేళముగా 
థి 
వాదించడు.) 
వవిషయమునం౦దె నను ననుభవజ్ఞులె న వదల మాట 
౬ కా ది 
లను ఛాందనసములని యీసడించక (శద్లగా విని యందలి 
సూత్ముధర్మ మును (గ్రహించి యాచరించుట బుద్ధిమంతుల 
ధర్మము. 
న్లో॥ బుద్ధిమాన్‌ మధురాభిభామీ పూర్వభామీ ప్రియం 
వదః 1 
వీర్యవాన్‌ నచ ఏశ్యేణ మవాతా స్వేనవిస్థితః॥ 
స 1న్లోః 18 


గ్రీరామచర్నదుండు వివేశజ్ఞానముగ ల బుద్ధిమంతు+డు. 
వచ్చినవారి యింగితము నెకింగి వారి కానందశానందశ రను 
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లైన మథుర మై హి్‌గమైన మాటలను దానే ముందుగా 
వచించి, స్వాగతీముచెప్పి మహా సరాక్రమశాలియయును 
నిగర్విమై వినయవి భేయతెలతో. (బ్రవరించును. 

ఎంతటి విజ్ఞానియైనను నిలకను చెలియని వానిస 
'చెవిసిలొనుట కే యత్నించుట బుద్ధికుళలతి. గలారిలమణము. 
అంతుళేని బుద్ధివ శేష మునకు ధారాళముగా వరుల నొవ్విం 
చని మృదుభాషణము వన్నె వెట్టును. అసహాయళూరు€౬డైన 
పరా[క్రమవంతునకు వినయవిథధేయతలు గలిగి గర్వములేని 
వాండై యుండుటయే యలంకారము. ఇట్టివి మానవ 
ధర్మములు. 

శ్రీరాముండు వేద వేదాంత విద్యా_పావీణ్యత, గల 
వాండు. అసత్యమను మాటనే యెబుంగడు. వృద్ధులను 
సారవించును. (వజాను రాగమున జూర(గొనును, (వజారం 
జనమే ముఖ్యముగా దలంచువాండు. సర్వభూతదయాపరుండె 
(శ్రోధమును జయించి దీనజనసంరతుకుండై యెట్టి పరిస్థితి 
యందును థార్జిక నియమములం దన్పనివాండై చాన్యాము 
నను నాభ్యంతరమునను నిమ్మల్భువ హవృదయు*డై తన 
నంశ్‌ పారంపర్యముగా నచ్చు నాచారమును విడువక మోతె 
ధర్భుము నతరాలా పాటించు చుండుటచేతనే యఖండ 
కీ ర్రియు( బరంబున న్వర్షమును గలుగునని విశ్వసించును. 
శ్రీరాముడు విద్వాంసుండు. కావుననే యందటకును (కేయ 
మును గలిగించు పనులయంటదే యాస కిని జూపీంచుచు 
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నుండును. ధర్భవిరుద్ధ కథాశ్రవణమున కిష్టవడండు. ముందు 
వెనుకల నాలోచించీ, మున్ముందు (శేయస్క్‌ రకములైన మూట 
లనే వెవుటలో బృహస్పతి వంటివాడు. శ్రీరాముండు నామ 
సార్థక్యగుణములుగల (రంజయతీతిరామ! = సర్వులకును 
నానందమును జేకూర్చు వాఃడగుటచే రామనామ సార్థక్యము 
గలవాడని యర్థము) వృాదయుండు. ఆకర్ష ణీయమైన శరీర 
విన్యాసముగలిగ్ని వినుట కింవుగా సాంవుగా మాటలాడు చు, 
బరుల మనోగత, భావములను జెప్పకయీ గ్రహింపణల 
యింగితజ్ఞాందు. లోకమున సనింతటి సద్దుణసంప త్రియుః క్రి 
సామర్గ ర్ధ్యములును గలిగి నిగర్విమయైన సాధువుంగవుంయడ 
శ్రీశామ డొక్క-ండు తన్ప మగెవ్వండును లేడ. ఇంతటి 
చవజలకు బహి* ఫాణమై వరలు 
చున్నాండు. వేదవేదాంగముల యందును ధనుర్వేదము 
నందును బండితు*డై తండినిమించిన కుమారు డనివీంచు 
కొనెను, వెండియు ధ ర్య్హార్థకామ పురుషార్థ్యవీయము నందలి 
తత్త్వమును చాగుగా "నెటింగినవా' డ్రై సన్మాగ్షమునః (్రైవర్షిం 
గును, మరవులేని నవననో న్మేషమైన బుద్ధి విశేషమును 
సద్య స్ఫూూర్తియును, (బతి భావ్యుత్పత్తులును లవాండై బీళ 
కాల పాృాళానుకూలముగా, లౌకికాచార సాంశేతిక. వ్యవ 
హారములను నడువుటలో' ల! “జూపించు చుండును. 


విఖ్యాతిం గాంచిన యీతండు 


మత్రియు వినయమును గాంభీర్యమును గలవా+డై 
తన మనోగత భావముల: దెలియ సనీయక ఉనారింభించిన 
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కార్యము ఫలించువరకును గు వ్రముగా నాచరించువాండు. 
నిగ్రహాను గహ సమర్థుండైై సకాలములో ధర్భుమార్షమున 
నార్జించుటయును వ్యయ మొనగ్పుటయు, గావించును. 'వెద్దల 
యందు భ_క్రిగలిగి చెడ్డను విసర్జించుచు మంచినే (గహిం 
ఇెడు బుద్ధిగలవాందు. మాటలతోనై న నెవ్వరిని కాధించి 
యెజుంగండు. స్వదోమ వపరదోవముల సనెజటింగి, తగిన రీతిని 
(బ్రవర్డించుచుండును. మిత్రులను జేరంజేసి వారిని సంతో 
పీ.0ప( చేయుటలో మంచి వివేక ష్టానమును (బదర్శించును. 
(శ్రీశాము'డు శిష్టరతుణమును దుష్టళితుణమును గావించుచు, 
న్యాయ వై శేమీకాది మట్‌ శాస్ర్రుములయందును కావ్యనాట 
కాలంకారాది సాహిత్య కళలయందును నేవ్వరికిని దీసిపోసి 
వండితు*డు. ధర్మయుకృమై సంభవించిన సుఖ దు'ఖములను 
పమానముగా ననుభవించును. ఏవిషయములందును సోమరి 
తనము లేనివాండు. లలితకళలై న సంగీత కవిత్వ నాట్యాది 
శళలయందారి ేరినవాండు సరిషాదిరిచిన ధనమును ధర్ముము, 
క్‌ి లౌకిక కార్యములు, బంధుమి(త్రులు నను నానికి వెచ్చించి 
యా మిగిలిన వానితో తసయనసరములను దీర్చికొనెడి 
వాండు. గజాశ్వారోహణములయందును వానికిం దగిన 
శిక్షణ నిచ్చుటయందును, నేర్చుగలవా+డు. అతిరథ మహా 
రభథులచేం గొనియాడ-బడువాం డై, సేనాముఖంబున. దానే 
నిలిచియుండి శతు సేనలు తన నేనలో. (_బవేళించకుండ! 
త్‌గివ వ్ల్యూహముల వన్నుటలో నత్యంతే సాహసముం 
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జూపీంచుచుండును. యుద్ధములందు సురాసురు లేక మై దండె 
లత్తినను శతుసంహారమును గావించి. విజయమును సాధిం 
చును. ఇతని శేమూత్రము ననూయ _ లేదు. [కోధమును 
జయించిన శాంతమూర్జి. మాత్సర్యము 'నెజుంగండు. 
వ(పాణిని విలాసమువకైన సవమానించండు. ఎట్టి సమయము 
లందును ను(బేకపడని స్వభావము గలనాండై శ్రీరాముండు 
(వకాళించుచుల డెను. 


ఈవిధముగా _నారాజకుమారు*డై న శ్రీరాముడు 
ముల్లోశముల వారిచేతను బొగడందగిన గుణగణములు గల 
వాడై, తుమయందు భూమికిని బుద్ధియందు బృహస్పతికిని 
ఏర్యమునం జే వేం్యద్రునకును సాటివచ్చుచున్నవా*ద్రై (ప్రజల 
మన్ననల నందుచు. దండ్రి కత్యంత (పేమపాదత్రుం డై, క్‌రణ 
ములతోంగాడిన సూర్యునివలె సద్దుణములతో ీరాముండు 
(వ్రకాళించను. శరణాగత రతుణుండ్రై, తిరుగు లేని పర్మ్శాకమ 
ముతో దిక్చాలురకు సాటివచ్చు (శీరాముఃదే తనకుం 
'శ్రైభువు గావలెనని రాజ్యలవ్మీ యువ్విళ్లారు చుండెను. 


శ్రీరాను పట్టాభిషేక [ప్రయత్నము 


ఇట్లు సాటిలేని గుణగణములతో నొప్పియున్న తన 
జ్యేష్టకుమూరుని గూర్చి దశరధమహోరాజు ఆాను జీవించి 
యుండణగజీ కుమారునకు యౌవ రాజ్య పట్టాభిషేకము 
25] 
]] 


194 శ్రీ మద్వేంక కేశ్వర రామాయణము 

నొనర్చి యానందించవ లెనని తలంచెను. అదియు నెంతవేగ 
ముగా జేయంగలనా ౩? యని యుత్సావా పడుచుండెను. 
లోకమున(గల సర్వ్యభూతదయావరు+శై న దశరధుడు తన 
కంయచేను. శాముండు.. (పజలచే (శేమింపబడువా*డైై 
యున్నా+డు. కావున శ్రీరామ పట్టాభిపేకమును దొందరలో 
నొనర్చ నిశ్చయింవెను. అంత నొకనాండు మంత్రివురోహి 
ది ముఖ్యులతో దనసిర్ణయముం౦ బెలివెను. మతియ. 
దన రాజ్యమున భూమ్యా కాళశములందు విపరీతములై న దుళ్ళ 
కునములం గని వాసికి ఫలముగా మహారాజుసకు౦ యాణ 
హోని తప్పదని యాలోచించ్కి తాను జీవించియుండంగనే 
కుమారుని యావ రాజ్య పట్టాభిపే.కమును ద్వరగా నిర్వ 
హించవలెనని నిశ్చయించెను అంతటి శ్రీరామునకుం బట్టాభి 
'ీకము గావించినచో (బజలందణును మవాడానందముతో 
నంగీకరించెదరనియును నాలోచించెను తేన వార్ధక్యమున 
గుమార రాజ్య పాలనమును గనులార,జూడంోకుటయేగాక, 
(వజాభిమతమునుగూడ 6 చాటించిన ట్లగునని తొందర పడెను. 
నగరవాసులను బల్లెపజలను సామంతరాజులను నాహ్వానిం 
వెను. వ్యవధి చాలనందునం జాలదూరము నందున్న కేకయ 
మహారాజునకు. గాని జనకమహో రాజునకు(గాని యావ్వో 
నములం బంసలేదు. అొయినను వారు వ్యతి గేకంచక తపవాత్‌ 
నానందించ6 గలరని భావించెను. నానాదేశాగతులై న సామం 
తులు మొదలగు ఇారికి. దగినరీతిగా విడిదుల నొనంగాను, 


ఆమోధ్యాకాండ కేఫ్‌ 
దశరధమహోరాజు నాడు పభలోనుండి (హ్మ్‌ దేవుండు 
(పేనుతోం టబ్రజలం జూచుచున్నట్లు సభవారి నందజను 
జూవచెను. నాసామంతరాజు లందజును మహారాజున శెదు 
రుగా నున్న తమతమ యాసనముల పై, గూర్చుండిరి. వివిధ 
(వ దేశముల నుండి వచ్చిన (వజాసమూవా మంతయును 
సభలో నాయాస్థానములందు నిండియుండ గా 'జేవతలమధ్య 
'బేవేం్యదుని వలె దశరధమహారాజు (వకాళించెను. 


శ్రీరావు పట్టాభిషేకవునకు 
(పజొనుమతిం గోరుట 


దశర భు. డాసభలోనున్న వారందరం జూచి యీ 
విధముగా. (_బసంగించెను, బుద్ధిమంతులై న 'యో(వజలారా? 
మాపూర్వులందణును [బజలనుగన్న చిడ్డలవళలె జగివాలిం 
చిన విషయము మిారందణును విసియీ యుందురు. అట్టి 
యూ యిత్వ్యూకు వంశీయుల యడుగుజాడలలోనే నేనును 
నింతవరకును 'బాలించితినని మికు జెన్పనక్కర లేదు, 
ఈశరీర మింఠతకాలమును దెల్లనిగొడుగు నీడ యందుండియును 
వార్థక్యముచే శిథిల మగుచున్నది. (పరిపాలనాళ క్ర క్రి తగ్గినదసి 
భావము.) అరువదివేల సంనత్సరముల వయసులో నప్పటికీ 
శరీరము విశ్రాంతిని గోరుచున్నది. శౌర్యముగలిగి యింది 
యని గహాులై న వారిచేతనే వరి వాలింన( దగిన యీరాజ్య 
మును బాలించి పాలించి యిస్వూడలసి విశ్రాంతిని గోరు 
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చున్నాను. వృద్ధుఃడనై న "నేను వసిష్టాది ద్విజవగ్గముల 
యనుమతింగోరి నాకుమూరుఃడై న శ్రీరాముని బరిపాలకునిగా 
నియమింస నిశ్చయించితిని. ఇప్పుడు మిాయందటు ననుమ 
తింపం గోరుచున్నాను. శ్రీరాముడు సామాన్యుడుగాండు. 
సత్వసద్దుణ నంపన్ను*డు. పరాశ్రమంబున శత్రువుల జయిం 
చుటలో నిందునినంటివా,డు. ధార్మికుర్లైన వురుమ 
శ్రేష్టుడు. వువ్యమినతతిముతోం. గూడీన చర్మదునివలె 
నాహ్లాదకరమైన' (వకాశమానము గలవాయ,. అట్టి నాజ్యేష్టుం 
డైన శ్రీరాముని యావరాజ్య పట్టాభిషిక్తుం గావించుటకు 
మోయందటి యనుమతిని గోరుచున్నాను. [శీరాముడు 
(వభువైనచో ముళల్లోకములును రఖీంస'బడును. ముఖ్య 
ముగా లవ్మణునితో6 గూడిన శ్రీరాముండు తనను నాశ 
యించిన వారినందజను రథీ.0చును. ఇట్టి (శ్రేయస్సును నా 
(పజలకుః గలిగించి నిశ్చింతగా నుండ గోరుచున్నాను. 
నాసిర్ణయము సకాలములో సరిమైనడిగా నున్నట్లు మో కును౦ 
దోచినచో నానిర్ణ యమును మి రంగీకరించుడు. మాయంగీ 
శారములేని బే నేనుమూత మేమిచేయ6గలను ? నివ్పతుపాతీ 
ముగా మిరును నాలోచించు(డు. యు క్రివయు క్తులచే నింత 
మంచి యాలోచన జేసీ మిరు నాకు. జెప్పినచో. నేనును 
గాదనువాండనుగాను. అని డశరధమహారాజు నిండుసభలో 
నందలి నుష్టైశించి పలిశెను, 


ఆఅఆయో ధ్యాకాం డ్‌ 
సభవారు మహెోత్సాహముతో దశరథుని 
వాటల నంగీకరించుట 


దశరథమహోారాజు  మేముగంభీర ధ్వనితో పలికిన 
మాటలను విని సభవారందటు మేఘముల యురుమును 
విన్న నెమిళ్ళవ లె, బరమాసంద భరితులై రి. సభాభివనమంత 
యును మ్మార్మోగునట్లుగా జనసమూహము వెద్దగా సంతో 
వీం0చుచు వారిలో వారు వసంగించికొనిరి. తుదకు వారంద 
అును వ యోవృద్ధుం డైన ధశరథునితో నిట్లు సమాధానము 
చెప్పిరి. “ర్చ మహారాజా 1 అనేకవేల సంవత్సరములు 
(వజారంజకముగా. హాలించి వృద్ధుండ వై న నీవు నేడు 
(శ్రీరామునకు యావరాజ్య పట్టాభిభేకము. గావించుదునని 
సంకల్పించుట మాశెల్లరకును నత్యంత ముదావహమైన 
శుభవార్తగా భావింగుచున్నాము. [శ్రీరాముడు సట్టాఖి 
మీ కడై గజారోవాణ గావించి "శ్వీతఛతముతోం బట్టణ 
మున నెప్పుడూేగునా ? యనియు నట్టివై భవమును జూచు 
భాగ్య మేనాండు గలుగునో ?* యనియు6 జాలకాలము 
నుండియు. గలలుగనుచు నువ్విచశ్శారుచున్నాము, కావున 
నాలస్యము చేయక త్వరలో శ్రీరామునకు యావరాజ్య 
మునం బట్టాఖీషేకము గావించుము” అనగానే సభవారం 
దజును “జయజయ” ధ్వనులు గావించిరి. ఆ మాటలను 
విన్న మహారాజు సభను ద్రేళించి, చారి మనోగత దృఢ వైఖరి 
నెజిగియ్యు నెజుంగని వానివలె నటించుచు నిట్షనియెను. 


198 (శ్రీ మద్వేంక'కేశ్వర రామాయణము 
శ్లో యదీదం 'మేనురూ పార్థం మయా సాధు నుమం(త్రితమ్‌। 
భవంతో మే ఒనుమన్యం తాం కథంవా 
కర వాణ్యహమ్‌ || 
జ్‌ ప; క్రీ 
శ్లో యద్య ష్యపా మమవ్రీతి ర్సతమన్య ద్విచింత్య తామ్‌! 
అన్యా మధ్య స్త చిన్హాహి విమన్హా భ్యధికోదయా॥ 
న్లో॥ ఇతి బృవంతం ముదితాః (వత్యనంద న్నృపా 
న్నృవపమ్‌! 
వృష్టిమంతం మహో మేఘం సర్దంత ఇవ బరక్ష్హిణః॥ 


శో! స్నినో నునాద సంజజ్హే త్మతవార్ష సమిరితః ॥ 
ణు ఇధి కో షె 


జనెహా దువసన్నాదో విమానం కంపయ న్నివ! 
ఖుళం . 
2 స. శో, 15-18 


లా 


"తః ఓరాజవ రేణ్యులారా || (మావ్జైణోత్తములారా! 
(ప్రీయమైన (వజలారా | మోరందజును నామాటలను విన్న 
తోడనే రాము*డే వభువు గావలెనని కోరుచున్నారు. ఇందు 
నాకొక సంశయమగుచున్నది. ఏమనగా నావరిపాలన 
మిరకంతగా4 దృ్షిని గలుగణేయలేచేమో ? యన్న దే 
నంశయము. 


(వభువైనవాండు (వజారంజకముగా ధర్భుపాలన( 
జేయనిచో సట్టివానికి సరకమే కలుగునని శాస్త్రములు 
చెవ్వచున్నవి. శావుననే దశరథు. డనుమానించి తనలోన 
ముల నెజబుంగ( గో లెను. 
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న్లో ఇతి తద్వచనం శృత్వా రాజా తేషాం మనః ప్రియమ్‌! 
అజాన న్నివ జిజ్ఞాసుః ఇదం వచన మ్మబపీజ్‌ ॥ 
త్లోః శైవ వచనం యన్న] రాఘవం పతిమిచ్చధ 
రాజాన సృంశయో యం మే కిమిదం (బూహిత త్త్వతః॥ 
న్లోః కథం నుమయిథ గ్భ్యణ వృథిఏ మనువాసతి। 
భవంతో (వమ) మిచ్ళంతి యువరాజం మమూత్మ జమ్‌! 
బ్లో! శే తమూచు రహా తానం పౌారజానపదై సృహ | 
బహవో నృవ శల్యాణా గుణాః వుత్త్రస్య సంతి లే॥ 
శ్లోః గుణాన్‌ గుణవతో దేవ చేవకల్పన్య ధీమతః | 
(చీయానానందజాన్‌ కృళత్స్చా్నాన్‌ [పవ మ్య్‌మో 
ఒద్య్య తాన్‌ శృణు॥ 
న్‌ చ్‌న్మ్యై స్స శృ్యతసవెకా రామ స్పృత్యపరా[కమః | 
ఇ మ్వొకుభ్యో 2ఒపీ సె్వేభ్యో వ్యాతిరికో విశాంవ లే! 
న్లోః రామ సృత్సురుపోలో శే సరధ శ పరాయణః 1 
ధర్భుశ్చాః (వీయా+సవాః 
శ్లో వళ సుఖ ల్వే చందస్య నసుధాయా। తుమాగుగైః | 
వ్రీయానానంద నాన్‌ కృత్స్నాన్‌ (వవవ్యూమో 2ఒఒవ్య 
. అలాన్‌ శృణు: 2:1. న్లో, ౨8-80 
11 శ్రీరామవభి'సీకమును గోరుటలో మీ యభియు 
(పాయమేమో'? వెవ్పళట్టాగ్లో నెదను, జీను ధర్భుపాలనం ?జే 
చుండంగా రాముని పాలనము 'నేలం గోరవలసి వచ్చినది 


నాము చానా ద్వినివ్వ 


అలీ 


200 క్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 
నావరివాలనము మికు నుఖము నీయలేదా ? యని వళ్నిం 
వెను. అమాటలు విని (వజలందటును ఓ మహారాజా | 
శ్రీరాముని గల్యాణ గుణములం జెప్ప్చెదము. వినుము! అని 
యేళ్రీవముగా సభవారందలును బలికిరి, 


థార్జుకుందై నరాజు తన పరిపాలనా లోవములను 
"జెలిసిఫొని సవరించిభొనుటకుం (ాయత్నించవ లెనేగాని లన 
దోషమును నమర్జించుకొనరాదు. 


(ప్రజలు శ్రీరాముని గుణములను జెప్పట 


మహారాజు చెప్పిన మాటలను విని (పజలందటు నేక 
్రీనముగా నిట్లనిరి. మవోరాజా 1 శ్రీరాముని యందు 
సామాన్య (ప్రభువు లెవ్వరికిని లేనికల్యాణగుణముల సంపత్తి 
గలదు. అట్ట వానిలో. నొన్ని6టిని మాత్రము జ్ఞ డై పీకి దెచ్చి 
కొని చెన్స(గలము. దయతో విన(గో దము |" ఓ వభూ! 
నీవు మానవ సామాన్య ధర్భుము ననుసరించి మిరు ధర్మ 
వరిపాలన. గానించితిరి. నీకుమూరుండు సత్యప రాకముందు. 
మానవాతీత సత్కొార్య ధురంధరుండు. జేవేర్యదునకు సాటి 
రాగలవా*దు. మియిత్వ్యోకు వంశమున నే యింతటి సద్దుణ 
గరిషుండు లేండనుటలో నతిశ యోక్రి గాదుం న 
సత్చురుషులం జెప్పవలసివచ్చినవ్వూడు శ్రీరామునే (వ్రథము 
నిగా లెక్కింపవలయును. సత్యధర్భు వరాయణు+డు, ధర్మ 
ముతో/గూడిన. సుగుణ సంపదలన్నియు రామునితోడనే 


అత్రాధ్యాకాండ 201 
యుదృవించినవి. (వజారంజనమున! జందుందే తీమాగుణ 
మున భూమికి సాటిరాగలండు. బుద్ధియందు బృహస్పతి యన 
వలెను, సరా[క్రమంబున దేవేం్యదుండే యగును, బేవతలకుం 
గూడ (శ్రీరాముం డాదర్శ్మప్రాయుండు. ఇన్ని గుణములు9 
గలిగి యమృతవాక్కులళ 6 జక్కని చేతలతో దుఃఖతులైన 
వారి దుఃఖములను బోంగొట్టి మహజదానంద భరితులం 
జేయంగల నేర్పరి. అతని యొక్క కృతజ్ఞత యిరద్రియ 
స్టిగహము మైదలైన సద్దుణముల నెన్నని చెన్ప(గలము ఇ 
సభనుండి మజికొందబులేచి యిట్లనిరి. మహాప్రభూ | 
వినుము 1 (శ్రీ రాముందుస్థిర చిత్తుండు. మృదువుధుర భావ 
ణుండు. ఎ్యావేళశలను మంగకరమైన వనులనే చేయువాడు. 
పండితులును వృద్ధులును నగు (బాహస్తిణులను సేవించి తృప్తి 
పడువాడు. చేవాసుర మానవులలో నంతటి శస్త్రాస్రుసంవ 
ద్విశారదు డింఫొకండు 'లేయు. వేదములను వేదాంగములను 
సంపూర్షముగా నెతింగిన మనీష్‌. మహోబుద్ధిశాలి యై, గాం 
ధర్వ విద్యయందును నారితేరినవాండు. ఎట్టి సమయము 
లందును దీనత్వ మెణుంగని ధీరుండు. ధశా శ్రక్స నామ పురుషార్థ 
(త్రయమును, వృద్ధ లాహ్ముణ కోవిదులనుండి బాగుగా 
'నెజింగిన వాడు. ఇంతకును నీతని గుణగణములను జెప్పవలె 


నన్నమాటలు చాలవు. అనంతరము మజియుం గొందజు 
సభ్యులు లేచియిట్లనిరి. 
26] 


202 (శ్రీ మద్వేంక కేళ్వర రామాయణము 


మహారాజా 1 శ్రీరాముడు లక్ష్మణునితో గూడి 
యుద్ధములకు'గాని, వేటకుంగాని వెళ్లుచో విజయలతింగూడి 
మజఖలి వచ్చుచుండును. అవచ్చునప్వూడు వటణపు. బొలిమే 
రసే రథమునుండిగాని యేను(%నుండిగాని, దిగిపోయి కాలి 
నడక నే వుర్యవవేశము గావించుచు. దోవలో( బుర(ప్రజల 
యొక్క యూోగచేనుముల. దెలిసివొను చుంజెడివాండు. 
“తాతా? నీకుమారులు నిన్ను భక్రితో సేవించుచున్నా రా? 
అవ్వానీకోడండడ్రు నీవ చెప్పిన చొవ్వున మసలుచున్నారు 
గడా! సోదరా! నీ కుటుంబమున నీభార్యా వుత్తిికా 
వుత్తుంలు శేమముగా నున్నారా ? నీవు ధర్మము దప్పక 
యార్షించిన ధనము నీకు సరివోవుచున్నదిగదా ? పండీతివ 
శేణ్యులారా 1 మ్‌ శిష్యులందలును మాకు విభేయుళై, 
(శ్రద్ధాభక్తులతో శృుళూమల గావించుచు విద్యలు నేర్చీలొను 
చున్నారు గచా 1 అని యాపుకుష్యశేష్తు-దైన శ్రీరామ 
చందు! జడాయూ (వ్రజల యిండ్ల కు. బోయి యలసటగాని, 
విసుగు(గాని, లేక కుశల[పశ్నలను చేయుచు వారివారి కష్ట 
సుఖములలో' బాల్గూని, యందజను నానందింప( జేయుట 
(వత్యత నిదర్శనము (నజలకష్టములను విని వారినానందింవ' 
"జేయుచు. చానును పరమానంద భరితుఃడగును. ఇంతయీల? 
శ్రీరాముంకు (వజలందఅను దనకుటుంబ సభ్యులనుగా 
భావించి, వరిపాలించువా*డు. ఎంతటి కష్టసమయము లం 
దును సత్యమును ధర్మమును విడువడు. తనను నా(శ్రయిం 
చిన వారిని సర్వదా రవీంచుచుండును. బృవాస్పతివంటి 


అమోధ్యాకాండ 203 
బుద్ధితో వెనుకముందు లాలోచించి చక్క-గా సమాధానము 
ఇచెప్పంగలండు. అందమైన కనుబొమలు నాక ర్ధాంత విశాల 
మువై యెజ్టిని సేేత్రములును గలిగి శౌర్యపీర్య వరాక్రమ 
వంతు*డై చకా ద్విస్తువువలెం (వకాశించుచు దర్శన 
మిచ్చు చుండును. శ్రీరాముని శోధముగాని యను[గ్రహము 
గాని వ్యర్థముగావు. శిమోర్టులను లిమీంచుచు, ర మొర్ద్ములను 
రవ్నీంచుచు( బరిపాలించుటలో ధర్గచేవతయనం బడును. 
ఎవననివై ననుగ్రహము. కలుగునో యాతని కోరక లెల్ల 
నొసంగును. 


ఓ మహారాజా | ఇంకను నేమి చెవ్చ'గలము? 
జేవతలును, మహర్షులును స్వ చేశీయులును, బర చేశీయు 
లును, స్వపరవుర వాసులును, బళ్లైవజలును ఏకు వారన 
జేల సర్వులును (బాతస్సాయం సమయములందు, శీరామున 


= శాయు రారోగ్య బలసంపదలు గలుగు'గాక | యని భగవం 


ర! (యూర్థించు చుందురు. వృద్ధులెన ఆ ఫురుషు లస్వు 


, డప్పుడు సమావేశ మైనస్వుడు వీ రామచందుండు క్షేమ 


ముగా నుంకు,/గాక | యని పహృదయపూర్వశముగా భగవం 
తుని (ఛాక్థి ౦చుదురు. ఇట్లు సమస్త (వజానీఠక ముయొక్క- 
యభీస్టమును బీడు సీయను[గహముచే సఫలము సందు 
గాక, నల్లకలువలవంటి వర్షము గలిగి నర్వ శతు వినాళ 
శరుండైన శ్రీరామచందు,డు యౌవ రాజ్యమును బట్టాభి 
షిక్తు డగుచుండళగాం గనులార దర్శించు భాగ్యము 
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త్వరలో నూకు లభించుగాక। యని సభలో నున్నవారం 
దణును నేశక్మగీవముగాం. దమ యభిమతములం జెప్పీకొసిరి, 


వసిష్టాజ్ఞానుసారము పట్టాభిషేక 
సుముహూర్త నిర్ణయము 


సభలో దోసిలియొగి (ప్రార్షించుచున్న (వదలను 
ళ్‌ థి 
జూచి, దశరథమపహారా. జిబ్బసియె. నాజ్యేష్టవుత్రుండై న 
శ్రీరాముని యున రాజుగా. జేయుటనుగూర్చి మోవాంధఛను 
వెల్లడిచేయుటను గమనించిన నేను (బ్రహ్మునంద భరితుండ 
నైతిని. అనుచు వసిష్టాది వురోహితులం బిలిచి, “ఇది 
చై! తమాసము. భూమియంతయును బువ్చఫల సమృద్ధమైన 
వనములతోడను, సర్వసస్యములతోడను సుళావహముగా 
నున్నది. ఇట్టి కాలమున శ్రీరాముని యువరాజుగాం జేయుట 
కుం గావలసిస సామర[గినంతను జెప్పి, సిద్ధము చేయించుండు. 
అని చెవ్పంగా జనులలో నానందముతో నిండిన మహోాధ్వని 
భవనమంతయును (టతిధ్వనించినది కొంత సేపటికి మహారాజు 
నసిషమవారి శో నిటనియెను. మహాత్మా | (శ్రీరామయౌవ 
అ లు రం క్‌ 

రాజ్య పట్టాభిషేకమునకు ముందుగా, నేయేకర్ణుల నొాచరించ 
వలెనో యేయే సామగ్రిని సంపాదించవలయునో, యాజ్ఞాపిం 
చుండు! జిన'గా విసి, మహర్షి 'రాజసన్నిధిని సగారవముగా 
స్‌లిచి యాసభాపాంగణమున నున్న నేవకులం బిలిచి, 


యిటాజాపీంచెను, 
౧౧ ప్లా 
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ఓయీ! మోగు త్వరగా వసిష్టునియాజ్ఞ బోయి 
సమస్తావధులను బేవలెను. బంగారమును రత్నములును 
మణులు. దెల్లని పూలనూలలును "బేలాలును చేవలెను. 
మజియు. బేనె నొకగిన్నె యందును సిద్ధముచేసీ యుంచ 
వలెను. ఇంకను నూతనపట్టు వ్యస్ర్రుములను, సమస్తాయుధము 
లతో నిండిన రథమును జతురంగబలంబులను శోభాయమాన 
వైన యంభబారీ మొదలైన వానితో నలంకరించంబడిన పట్టవు 
శేనుంగను, "చెల్లనినొడుగున్సు రెండు వింజామరములును, 
నగ్నినలెం (బకాళించు నూరుబంగారు పాలును, బంగారు 
కొమ్ముల నలంకరించంబడిన యొక యాబోశునుుు వెద్దవులి 
యొక చర్శంబును ననునవ్‌ి (వాతఃకాల్య నిత్యాగ్నిహోత 
శాలయందు భై వస్తువుల నన్ని+టిని సిద్ధము చేసి యుంచ 
వలెను. వెండియు లభ్య మైనంతెవర కును విలువైన సుగంధ 
(దవ్యాదులనుగూడ సంపాదించియుంచు*డు. అంతఃవురాది 
రాజభవన చ్వారములతో. చాటు వురకమునందలి గృహ 
ద్యారములన్నియును బచ్చనితోరణములళ'డను మంచిగంధవు 
పీటితోం గల్తావు జల్లంబడి ముత్యాల మృగ్దులతోడను నలంక 
రించబడవ లెను. మొత్తమువై న యోథ్యావుర మంతయును 
గుమగుమలా ధూవవాసనలతో నుండవలెను. సవా(సాధికు 
వైన (యైవ్మాణులకు మ[డ్రసోపేతముగా  భోజనములను 
సిద్ధము గావించవ లెను, సమృద్ధిగా నేయి వెస పేలాలును 
వడ్డించవ లెను. భోజనానంతరము నుఫలతాంబూల దక్షణ 
లను వారికి సమర్పించవలెను. జేపు సూర్యోదయ కాలము 
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నకు స్వ స్రివాచకులైన వైదిక (బాహ్మణులు వచ్చునట్లుగా 
నాహ్వానించ్చి యుచి తాసననములవై గూర్చుండ. జేయవల 
యును. రాజన తాకములు పబ్షణమం "దక్కడం జూచినను 
నెగురుచుండ!. చేయవలయును, రాజమార్షము. లన్నియును 
సుగంధజలములతో! దడుపవవలయును, గణీకలును బాగుగా 
నలంకరించికొసిి రెండవ (పాకారద్వారమున వయా్య్యర 
ముగా నిలువవలయును. చేవాలయములందు చతుష్షమ్మ్యుప 
ఇారములతకోడను (అరువది నాలుగుపచారములు) బూజలు 
గావించవలయును. మజియుం గొందరు మికాయీలు 
“మొదలగు విండివంటలను బుట్టలతో. బట్టిగొని నాల్టువీధు 
లును గలయుచోట్ల నిలచి,” (వ్రజలందటకును బంచివెట్ట 
వలెను. మటియుం గొందజు ఫూలవమాలలను దతణలతో, 
గూడిన ఆతౌంబూలములను (చావ్మాణులకు సగారవముగా 
నొసంగవలెను. అందళు నొ శేవధ మైన దుస్తులతో ఖక్షములను 
ధరించిన వైన్యము రాజభ వనముయొక్క్‌_ (నసాంగణమున 
నిలిచి యుండవలెను. అని వనీష్టుయను, వామ దేశండును 
రాజకార్యధురంధరు లైన సుమం్యతాదుల శా దేశించి, 
దశరథుండు చేయనలసిన విధులనుగూడ నతనికిం దెలియ, 
"జేసి యందటను గార్యోన్ముఖులం గావించిరి. అన్నియును 
వచ్చి విన్న సుమం[(తాదులు వారివారి కార్యములను 
శ్రద్ధగా నెర వేగ్చి మవోరాజునకు విన్నవించిరి. 


శ్రీరాముని దశరథుండు సభకు రప్పించుట 


దశరథమవో రాజు సుమంత్రునిం బిలిచి *టయీ 1 
నీవు వెళ్ళి నాయాజ్డం బెలిపి శ్రీరామునిం దోడొగ(నిరమ్ము] 
అని వంవెను. అ సభలో నానా దిక్కులనుండియును వచ్చిన 
రాజులును న్లుచ్చరాజులును, మహోబుపమ్షీశ్వరులును, నరణ్య 
ములనుండి వచ్చిన జనంబులును, సుఖాసీనుల్లై యుండి, 
'బేవతా సమూవాముతో నిండిన యింద్రసభవలె నయ్యది 
(వకాళించినద్సి అందజీ మధ్యను నున్న మహారాజు రథ 
మువై సభకు వచ్చుచున్న (రాముని జూచెను. గంధర్వ 
రాజనంటివాండునుు నాజూనుబవాహు'డును, జగద్విఖ్యాతే 
పౌకువ పరాకమాదులు గనలవా+డున్తు మహాబల వాలిమయె 
మదవుశేను౮ఏవల్కె. గీవిగా నడచువాడునుు రూవగుణ 
పౌంద ర్యాదులచేం జం(ద్రకాంతివ లె. (బడల నాకర్ణించుమన్న్న 
వాడును, దుఃఖనిదాఘముచేః దవీంచి వోవువారిక మేహో 
దయమైనట్లు దర్శనమిచ్చి రథీంచు వాండున్ను నగు 
శ్రీరాముండు నభాద్వారమున రథమునావీ లోనికి వచ్చు 
చుండగా నెంత(గా జూచినను (బజలశే గాక మహారాజు 
నకును దృ వ్రీతీర లేదు. అట్టి శ్రీరాముని రాజమ ర్యాదలతో 
సుమంత్రుడు వంగివంగి ముందు నడచుచు దారిచూపించు 
చుండెను. శై లాసమువలె వెర్రైన రాజ పాసాదమును సుమం 
(తుండు తోడకురాగా రాము.డధిరోహించెను, 
న్లోః న ప్రాంజలి రభిపేత్య (ప్రణత? వితురంతి కే | 

నామస్వం (శాదయన్‌ రామో వవంచే చరణొె 
పీతుః; * స8 82 శో! 
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ఈ॥ శ్రీరామచంద్రమూర్తి దూరము. నుండియీ 
చేతులు జోడించి 'నమస్కరించుచు, వినయముతో వచ్చి, 
తండ్రిని సమివీంచి *మూా[వీయవ్యుతుండైన (శ్రీరాము. డిటే 
నమస్క_రించుచున్నా+డు అని తేన నామభేయమును సాం 
చాయ సిద్ధముగా వచించి పాదాభివందనము గావించె 
చెద్దలను, గురువులన్సుదన్లీ.దండ్రులను బండితులన్సు మహా 
త్క్ముల 'నెవరివైనను జూచినస్పుడు దస్దరగా వినయముతో , 
జేరి తన నామభేయమును చెప్పీ నమస్కరించుట ధర్శము. 
(ఒంటిచతితో లేక తలను వయ్యారముగా వంచి నమస్క 
రించుట గర్వమును సూచించును అసి ఖఇమారుని రెండు 
బుజములు బట్టి 'లేవ(దీసి కౌాగిలించికొానెను. తరువాత మణు 
లతో తావించం బడిన బంగారుసింహాసనము+ జూవీ కూర్చొను 
మని యా చేశించెను, రాము. డాయాసనము సధిష్టించి, 
'మేరునగంబువై నవ్వుదే యుదయిం౦చు చున్న సూర్యునివ లె 
(బకాళించెను. అద్ద మునందు. దనను దాను జూచిళొని తన 
యందమున కానందించినట్లు దశరథవమహోరాజ తన్మపతి 
బీింబమైన ్రీరాము, జూచుచు నుప్పొాంగు చుండెను, 


శ్రీరామునకు దశరథుండు 
ధర్మ ప్రబోధము చేయుట 
పురుషో త్తము(డై న శ్రీరాముని గుమారునిగా, గన్న౦ 


దులకు లోలోన మురిసిపోవుచు దళశరథమహోరాజ్కు కళ్య 
ఫుటడు తన కుమారు(డైన దే వేందునిలోం (బసంగిం చినట్లుగ 
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(శ్రీరామునితొ నిట్లనియెను. “రామా 1 నావ్యేస్టవత్నియైన 
శాసల్యయందు జ్యీష్టవ్యుత్యుడ వై జమ్మించితివి. సుగుణ 
సంప త్రియందు (కేన్టుండవు. కావున మిగిలిన కుమారులందటి 
కంను నాకు (బ్రియుండవైతివి. నీవు సీ తల్లిదండ్రుల కే 
గాక రాజ్యమునందలి (వజలంద ఆకును, (చేమప్యాశ్రుండ 
వైతివి. కావున బుమ్యమినత్యత్రయు క్ష శుభదివస౦ంబునం 
(్రజూభీస్టము ననుసరించ్చి నిన్ను యావరాజ్య వట్టాభిషి క్తుం 
గావించ నిశ్చయించితిని. రామభ(డా 1 సహజము గనే నీవు 
సుగుణాత్ముండవు. నీకుం (ట్రైత్యేకముగా నువటేశించపలసిన 
'చేదియును లేదు. అయినను నాధర్భుము ననుసరించి వెప్పు 
చున్నాను. వినుము |! సీవత్యంత వినయముతో సిం(ద్రియ 
న్మిగహము గలవాఃడ వై దుర్వ్యుసనములకు లోనుగాక, 
సామాన్యులగు సేవకులకు. బదింబదిదర్శనము లిడక యీ. 
పరోశముగా. బనుల నెల్లం జేయించిళొనుచుండ వలెను. 
(అధిశారులచ్వారా ఇెస్పించుచు. బనులం జేయించిళొన 
వలెను, మహామండత్రులు మొదలు సానూన్య దనులవరకుము, 
నిన్ను జూచి యానందించున స్తు, (వసమ్న,డవై (వవ ర్తించ 
వలెను ధనధాన్యా ద్యాయు ధాగారముల నెవ్స్చటి కష్వుడూ 
ని౦ంపించుచు, వానితో బనుల కందటక్తును సంతోషమును గలి 
గించుచుండవ లెను. ఆ విధముగా. బరిపాలించు రాజుయొక్య- 
స్నేహితులు కౌమమ్భృళము౦ (ద్రావీన దేవతలవలె నానండ 


పరవశులగుదురు. నీవు ముఖ్యముగా మనోనిగహము గలిగి 
వ ర్రించుము. 


ఖ్‌ 


శ్రీరాముని మ్మితంలు కౌసల్యకు 
శుభవారం జెప్పుట 

ఇది యిట్లుండంగా శ్రీరామచంగదుని మిత్రులు 
“అమ్మా 1 సీకుమారునకు యావ రాజ్య వట్టాభిపేకము నొన 
ర్చుటకు మహారాజుగారు నిశ్చయించిరిసుమూ 1” అని శుభ 
వార్తను ముందుగ'నే కౌనల్యా చేవిక విన్నవించిరి. కౌసల్యా 
మూత యామాటలు విన్నంతనే మవాదానంద భరితయై, 
యావచ్చిన శ్రీరామమి[తుల కేక నువర్ష ములును, మధుర 

మైన యావుపాలను నొనంగి సంతోపీవః జేనెను 
అక్కడ సభలో నున్న తంగడిగారికి. బాజాభివందన 
మాచరించి, రథముపై నెక్కి. తనను జూచి [సజలందజు౦ 
బరిపరివిధంబులల దమసంతోషమును వ్య క్రముచేయుచు! 
గీ ర్తించుచుండంగా: దనభవనమున కేగెను. సభ వారంద 
టును మహారాజునకు జయకారముల' గావించి యాతని 
యనుజ్ఞ 0 గొని తమతమ యిండ్ల కేంగిరి. అంత నూరుకొనక 
ళల: యివ్షదేవముల నాకాధించి, శ్రీరామున శాయురా 
ఠోగ్య భాగ్యములు గలుగులాక | యని (ప్రార్థించిరి అంద 
అును వెడలీన విమ్ముట, మహారాజు మంత్రుల౦ చీలీచి, 
వారితో జాలసేవు సమాలోచించినవా డ్రై; మరునాండే 
వువ్యమినమ్మతయు క్ర కశుభలగ్నమున యావరాబ్య వట్టా[ 
'పేకముం. గావింస. గృతనిశ్చృయు! డయ్యెను. వెంటనే 
మళ[ర్రులను వారివారి శార్యముల' గావింన( బంసీ సళ్ళను 
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జూలించ్తి మహోరాజు లోనికి బోయి సూతుని చిలిచీ మఆల 
శ్రీరాముని దోడ్కొని రమ్మని యాజ్ఞావీంచెను. వెంటనే 
నాతండు భీరామ భవనమునకుం బోయి, తనరాకను 'దెలువు 
టకు లోనికి ద్వార పాలకుని బంవిను. తరువాత రామాజ్ఞ తో 
సూతుండు లోనం (బవేశించంగ్సా నాతనిం జూచ్చి శ్రీరాముండు 
మజల వచ్చితివేల ? యని (పళ్నించెను. (శ్రీరామా 1 | 
మితం (దిగారు గ్వరగ్గా నిన్ను వై ళాొసి రమ్మని నన్నిటకుం 
బంవీరని సమాధానము చెప్పెను. ఆమాట వినగనే తండి 
మైన ముహారాజును దర్శించుటకు బయనమయ్యిను. 
'శ్రీరాముండు రాజభవన ద్వారమునకు 'జేరంగా చ్వార పాల 
కులు లోనికిం బోయి దశరథుని ఉయాజ్ల రంగాని శ్రీరాముని 

, సవినయముగా లోనం (వెళ పెట్టిరి. శ్రీరాముండును దూరము 
నుండియే తండ్రికి నమస్క-రించుచు వచ్చి, పాడాభివందన 
మాచరించెను. అంత నామహారాజు కుమారుని బట్టిలేవందీసి 
ఇకౌగిలించిళొనియను,. మజియు6 దనయాసనమున' గూర్చుం 
డం జేసి శుళవార్తనీవిధముగా. జెవ్చిను. నాయనా | నేనరు 
వదివేల సంవత్సరముల పాటు దీర్రాయువ్మంతుండనై శాజ్య 
పాలనం జేసిచేసి యిప్పుడు వార్థక్య దశలో. బడితిని. ఇంత. 
శాలమును నిష్టభోగముల నన్నిఃటిని ననుభవించితిని. నిర 
శాన్న దానము లొనర్ను ప్ప్రచు, (ఛాహ్మణులు కోరశ పోయినను 
వారికి సమృద్ధిగా దతణలిచ్చి యెన్నో యద్ధైముల: గావించి 
తిసి శుదబి। సకలసద్దుణ నంవన్ను,డవగు నిన్ను జ్య్యేవ్య 
వుత్త్రనిగా. బడయం గలిగితిని. రామా | యస్ఞృములు చేసి 
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"బేవతాబుణమును వేదాధ్యయనముచే సీబుపీబుణంబును, 
సమృద్ధిగా దానము లొనర్చి ావ్మూణ బుణంబును, నిన్నును 
నీతో వాటు మఆజీయు మువ్వురు వుత్తు్రులను, యు _ల్తము 
నల్వురనుగని వీశూణంబును దీర్చికొన'గలిగితిని. ఈశరీర 
ముతో నింక నే నెవరికిని బుణవడియుండక జీవితమును 
సుఖముగా. గడపీతిని, ఇంక మిగిలినవి నీవు పట్టాభిమి కు 
డవుకాగా న్మేతపర్వముగాం జూచిళొను భాగ్య మొక్క-టియే. 
కావున నట్టి శుభముపహూ శృమునవై 'వేగిరపడుచున్నాను, 
కావుననే, జెప్పెడి కార్యములను విధిగా నాొటికై చేయ 
వలయును. (_పజలందటును నీవట్టాభిషేకమును నోరుటయీ 
శాక తొందర జేయుచున్నారు. వై విమయము లట్లుండ లా 
నావివమయములో 6 (తిరోజును "దెల్లవారు జామున దుస్వవ్న 
ములు గలిగి నామరణమునే నూచించు చున్నవి. రామ 
చందా నాబన్ట్మ నత్మతమందు నూశ్యాంగారకో లావా 
(గ్రవోములు భయంకరములై యావరించి యున్నవి. ఇదీయు 
జ్యోతిష్కులు వెప్పుచున్నారు. ఇట్టి దుర్నీమి త్తీమీ లన్ని 
యును, రాజమరణమునకు. గారణము లగుచున్నవి. లేదా. 
మరణముతో సమానమగు మహోవిపత్తు సంభవించవీ చ్చును, , 
శావున నాబుద్దికి మజియొక మార్పు గలుగకుండ నీ క. 
మారోగ్యమగా. నున్నపస్వుడే నీకు యావరాబ్య వట్టాభిపే. 
మును జరీవీంచవ లెను, నూననబందైి వినాళ కాలమునకు ష్‌ 

సము గలిగి చలించవచ్చును. కావుననే “కళ్యా భీభ్రుమ్‌ 
ఆని వెద్దలందురు. 


భిషేకమునకు వరుందుగా€ 
జేయవలసిన వైదిక (క్రియలు 


శ్రీరాముండు తం్మడియాజ్ఞాు సారముగా నాచరించు 
టకు: దల్లి మైన శాసల్యాంతఃవురేంబున కేగెను. శ్రీరాముడు 
ముందుగా మాతృవందన మాచరించి యామె యొసం౦గిన 
వట్టుపుట్టంబుల ధరించెను. అవ్పటికే కౌసల్య తన కువ్తూరుని 
పట్టాభిే శేకోత్సవము నిర్విఘ్నముగా సెరవేరుటకై జేవళా 
గృవాంబునః (బవేళించి రాజ్యలఖ్న్మీ పూజల గావింవినది. 
రాముండు వచ్చుటకు ముంబే సుమ్మితయును, అన్మభుయును 
వచ్చి నీళా జేవివ;గూడ నటకు రవ్ఫీంచిరి. అప్పటిశే కౌసల్య 
పురువసూనక్తాధి చేవతమైన ప ధ్యానించు 
చుండెను, తరువాత ్రీశామూడు తల్లితో వినయముగా సిట్లు 
వలిశెను. ఆమ్మా 1 తండిగారి యా-జ్ఞాను సారముగా యావ 
రాజ్య పట్టాభిపి క్తుడ నగుటకు "గేఫీ నుముహూ ర్తమును 
ఇెద్దలు నిశ్చయించిరి. కావున నీతా టేవితోంయాడ నీరాతి 
యంతయును నువవసించి జాగరణం గావించవ లెను. బుత్వి. 
క్కుులైన (ావ్మాణుల యాజ్ఞును సారము పట్టాభిషేశము 
నకు గావలసిన మంగళశార్యము లేవిగలవో వాటన్ని(టిని 
నీఠాసమేతుండ నై న నాచే జేయించుము. అనలా విని 
శౌనల్వ శ ఇంతశాలము నుండియో కలలు గ నుచున్న 
కుమార వట్టాభిపేశము శీపీ జరుగునని యానంద బాన్బము 
లత్రో శ్రీశోమురకావి యుట్లనియెను, 
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కుమారా 1 శ్రీరామభ్యదా 1 చిరంజీవా 1! ఇంక నీవు 
శత్రువుల జయించిన ఎవాండవై రాజ్యలవీతోండూడి, మన 
బంధువరమును సుమి్యతను నన్నును నానందింప' జేయుము 1 
నాయనా | మంచి నత్మత్రమున జనించిన వా'డవగుటచేం 
గల్యాణగుణాములు గలవాండ వై నీతండియైన దశరథ సార్వ 
భౌము నానంవమును జూరంాన్నావు. నేను (శ్రీమన్నారా 
యణు నారాధించినందులకు నమోఘఫలము నోసంగినాండు, 
ఇప్పు డిత్వ్వూకుల రాజ్యలవీంి నిన్ను బొందీ సుఖంవం గోరు 
చున్నది. అని మాళృ్ళమూూర్హియైన కౌసల్య వలుకంగా 
శ్రీరామమూూలర్డి చిజునవ్వు. జిందించుచు. జేతులు జోడించి 
కొని వినయముతో6 గూర్చొనియున్న లత్ముణునిజూచి 
తమ్ము/డా నాకు సమాను'.డ వె యీభూమిని బరిపాలించుము] 
సారెండవ యంతరాళ్మ్మవె న నీవి నాధారవడి యీరాజ్యము 
నిలువ(గలదు. తమ్ముడా నీ యిస్తానుసారముగా ధర్మవ్య 
తిరిక్సము.. గాకుండ రాజ్యభోగముల ననుభనించుము. 
లత్మృణా | ఈ రాబ్య మేగాదు వాజీవితముగూడ నీకొఆ శే. 
సీసుఖము కొజుకే యని నమ్ముము. అనిపలికి శ్రీరాముండు 
తేల్లులెన కౌసల్యాసుమితలకు' చాచాభివందనము చేసీ. 
వారియనుమతితో నీతతొ*(/హూడ స్వభవనంబున కరఠిగౌను. 


ఆట దశరథమహారాజు శ్రీరామునితో ్‌వు 
జరివీంచ(బోవు యౌావరాజ్య వట్టాభిషేకమునకు సిద్ధము 
గావలసినదిగా నాజ్ఞావించి.. వంసీవై వెను. ఆ వెంటనే. 


ఆయమోధ్యాకొండ 215 


వసిష్టమహార్షి ని బిలిపించ్చి యిట్లనియెను. గురుబేవా 1 తాము 
శ్రీరాముని నీతలోంగూడి, మైళశ్వర్యమును, గ్‌ ర్తియు, రాజ్య 
మును సం్మప్రావ్రీంచి వృద్ధినందుటవై యవసరమైన యువవా 
సాది వైదిక కర్ణులం 'జేయింవుండు. నావుడు ఆ మహర్షి 
యప యని యటనుండి (బాహ్మణు లారోహింపం దగిన 
రధమునై వెడలి మూండు, (పాకారములను దాటి శ్రీరామ 
'భవనముం జే ర్తెను. 
వసిష్ట మహర్షి శ్రీరాముని దర్శించి 
అ అమె 
చెప్పిన మాటలు 
శ్లోః త మాగతం బుషిం రామ _స్వ్వరన్నివ ససంభమః 1 
మానయిష్యన్‌ స మానార్హం నిశ్చ(కామ ని వేశనాత్‌ 1 
ల్లో ల ౯ 
వ్ల అళ్యేత్య త్వరమాణ శ్చ రధాభ్యాశం మనీపి.ణః | 
తత ఒవతారయామాస పరిగ్భృవ్యూ రథాత్స్యయమ్‌॥ 
కస, 6, 7శ్లో. 


"| శ్రీరాముడు దూరమునుండియే రథమ్నువె 
వచ్చుచున్న గురుటేవుని గాంచి యాతనిం బూజించుట కై 
వినయములో, దొ[ట్రుపాటువడుచు నెదురుగా నేగి రథము 
వైనున్న గురువులచేయి* బట్టికొని మెల్లగా [క్రిందికి దింపి 
భవనోన్నుఖుని గావించుచు వెంట నడిచెను. 

ఇచ్చట (శ్రీరాముండు రాజకుమూరు:దేగాక మజునాటి. 
నుండియు. నువరాజు కాబోవుచున్నాండు. అట్టివాండు 
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సేవకుని బిలిచి రధమునుండి గురువును గిందికి దింపి రీసి 
భొని రమ్మని యాజ్ఞావించవచ్చును.. కాని శ్రీరాము, డట్లు 
వేయక స్వయముగా గురు నేవకు, బూనికొనుటలో, బరమ 
ధర్శమును నెర వేగ్చి, గురు నేవయ్యు చైవ సేవయ్యు మాతా 
వీతృ'సేవయును స్వయముగా భక్ష్మపవత్తులతోం గావించుట 
యను ధర్ముమునకు నాదర్శమూ ర్తియైనాండు. 

వసిన్టమహర్షి యును వినయ సంపన్ను,డ్రైన శ్రీరాముని 

జూచి [వీయముం బలుకుటకు. దగినవాండుగా లోలోన 
నానందించుచు నిట్లనియెను. శ్రీకామభ్న దా 1 మీతండడికి 
నీయం దనుగహము గలిగి యౌావరాజ్య పట్టాభిషేశమును 
జేయుటకు నిశ్చయించుట సీకును "జెలిసిన దేగచా : కావున 
సీఏ ర్నాతి నీఠాదేవికోంపాడ జాగరణ వూర్వకముగా 
నువవసింపవ లెను. నహుషుడు యయాతికి. పట్టాభిషేకము 
గావించివట్లు నీకు న్నీతండడి శేపే యావ రాజ్య పట్టాభిపే.కము 
గావింవనున్నా(డు. అని వలికి నీతా చేవితోంగూడిన శ్రీరాము 
ఫకు సమంతకముగా నుపవ్శాస్మవతేమును జేయించెను. తరు 
వాత్త ్రీరామునిచ్వే బూజింపంబడి, యాతని నాశీర్వదించి, 

యటనుండి తన య్లాశమమునకు వెడలెను. 

శీరాముండును దన కత్యంత హితులైన మిత్రులలో 
సంతోషముగా నారాతి గడపను. తరువాత. వార్తినందటను 
బంపీ తాను నరితఃపురముం గ్రువేశించెను, శ్రీరాఘు నంలః 
వర .న్దుంతయుమ, మదించివు యందమైన వములకోడను 
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వికసించిన పద్మములతోడను నిండిన సరస్ఫ్సువలె, చాసడానీ 


జను లాహ్ల్హాదకరముగా మసలు చుండంగా6 (బకాళశించినది. 
అయోధ్యాపుర వైభవము 
సా. 


రాజభవనమును విడిచి వెళ్లుచున్న వసిష్టమవార్షి వుర 
ఏథ్రులన్నియును జన సమ్ముర్శమై యుండుటను పాపను. టై 
నాడు జరుగంభోవు శ్రీరామ సట్టాభిపే.క సందర్శనార్థమై 
యొళ్ళడెక్కటడ నుండీియో వచ్చిన జనసమూహముచే వఫుర 
మంతేయును గిక్కిరిసి యుండెను. కావున వచ్చుచుం 
బోవుచు నున్న వారికిబ్బందిని గలుగంజేయుచుండెను. వారి 
కోలాహల ధ్వనులు సముద ఘోమవలె నుండినవి. నగర 
వ్రు లన్నియును సుగంధ (ద్రవ్యములు గలివీన సీటిచేం 
దడువంబడినవి. గృహము లన్నియును బచ్చని తోరణముల 
తోడను విజయనతాకములకోడను నలంకరింప( బడినవి. 
జనులందఅును నెప్పుడు 'తెల్లవారునా ? ఎప్పుడు (శ్రీరామ 
పట్టాభి సీశమును జూచుదుమూ ? యని యువ్విళ్ళూరు 
చుండిరి. అట్టి జనసవమూహముల మధ్యనుండి వసిష్టమహార్షి 
మహారాజ భవనము జేరికొనియెను. అట్లా మహర్షి రథముం 
దిగి మహారాజ (దాసాదమునం (బవేశించెను. మహారాజు 
గూడ సగారవముగా నెదు ₹ేగి గురువర్యుం దోడి తెచ్చి 
తగినయాసమున నానీనుం గావించెను. 
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మహాత్మా | మిరాశీ ర్యాదపూర్వికముగా యువ 
రాజున కువవానదీత .నొసంగిరిగదా ? యని వళ్నించగా 
నే చేసితినని సమాధానము చె చెప్పను. సభాసదులందజును 
న ర. చాటుగా నాసనములనుండి లేచినవారై 
వసిస్టు మవార్షిని గారవించి నమ స్కా-రములః గావించి౦. 
దశరథుండు ుకువచనంబులను విని యాతని యనుజ్ఞం బడసీ 
నభవాగి నందణజను ఏడ్కొలిపి తన యంతఃఫ్ఫీరమును 
బర్వతగువాలోనికి సింాము (వవేశించిన రీవితో6 టబ 'వేళిం 
పను. మజియు నాభవనమం దంతటను జక్క.గా నలంకరించి 
కొనిన తు గగనంబున నిండిననమ్మత్రములవ లె (బశాళించు 
చుండిరి. అట్టి వారిమధ్య మవోరాజు నిండు చందుకగునివలె 
నుండెను, 


శ్రీరాముని పట్టాభిషే సేర దీగ 


వస్తిషఘ్టమవార్షి యువవాసదీత్సు నువ చేళించి వెళ్ళంగా 
శ్రీరాముడు నీతా గొజ్‌వింగూడి స్నానమాచరించి, యాజ్య 
పాత్రను శిరస్సున ధర్తించి, శ్రీమన్నారాయణ పూజూమంది 
రము, బవేశంచి యగ్నిహో త్తు నాహ్ల్వానించి విధివిధాన 
మ్సుగ్గా సోోీమములం జేసెను. హోమము చేయ'గా మిగిలిన 
(ద్రవ్యమును (వావిస్సును) భార్యలో గల్గిసి యారగించిన 
వాండై, యాశ్రీహర్తి సన్నిధిని దర్భలు పర చికొని, "జీవ బేవుని 
స్టురించికొనుచు నంటే య్లానీన్తు.డ్లై యుండెను. తెల్లవారు 
జామునలేచి కాలకృత్యములం దీర్చిళొని స్నానసంధ్యాద్దులో 
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కపట ౨ జకభ్రంా నలంకరింపం 
జేసెను. “'తెల్లవారలనే సూత్రులును, వందినూగధులును. 
వచ్చి, సుప్రభాతమును శ్రావ్యముగాం బాడుచుండ 
గ్రీరాముండు. శ్రీమన్నా రాయణ పూజ ల్‌నర్స్యి సాష్టాంగ 
నమస్కారము గావించెను. మజల గ్రీరాముండు | నీతతోం గ్‌లిసి 

స్నానముచేస్కి తెల్లని పట్టువ(స్ర్రుముల ధరించినవా(డై, 
యాసమయమునకు వచ్చిన (చ్రాహ్మాణులు వుణ్యాహ 
వాచనముం జదున నామం[త్రధ్వనియు రాజద్వారమున 
(యోగు మంగళవాయిద్యముల_ ధ్వనియును, బట్టణమం 
తయు నిండి వం గుచుం డెను: (నాము 'సేషలో 
నున్నాండని వుర వానులెజింగి మహడాసంద భంశువైరి, 
ఆ పట్టణవాసులు తమతమ యిండ్లముందు మంగళ?ళ 
తోరణములతో నరటివెట్లను హెతించి విజయవళాకల 
నిండ్లవై నిలిపిరి. _మజేయ నుగంధద్ధవ్యముల్ను గలిసిన 
సళ్ళను వాకిండ్లలో బల్లి ముళ్యాల (ముగ్గులు, ఇట్టిలొనిరి. 
ఆ వురమున నై "తెల్లన మేఘములవంటే కిఖరమిలుగల 


జహాతి! లందును నాలుగు ఏథులును గలియు కూడలి 
స్థలములందును రథసంచార మార్గములందును నట్టాలకము 
లందును (కోటబురుజులు) నానా వుణ్య ఏథులందును, వర్త 
కుల దుకాణములందును బెద్ద వెద్ద వృతములందున్వు రాజ 
చిహ్నములు గల్లిగి చిశ్రవచశ్రముతై న రంగులుగ్గల్ల వళాక 
ములను 'నెగుర వేయించిరి, అక్క-డక్కడ నటన్నర్ధక్ష గాయ 
క్ట హృదయాత్షోదకరముగా నాడుచుం “చాషాదునుండిక. 
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ఆ యాకూడలి స్థలములందు 'జనసమూహము గుంవులు 
గుంవుగాం గూడి శ్రీలామవట్టాభిపేక నంబంధన్బాన శుభ 
(వసంగములతో. గాలమువుచ్చిరి. చివరకు వసిపిల్లలుగూడ 
శ్రీరామునివై పాటలు పాడుళొనుచు నా+డుకొను చుండిరి. 


'రాజమార్షమంతయును బూలహోారములు తోరణము 
లుగా నిండియున్నది. వీథులన్నియును దీపాలంకరణలతోః 
బట్టపగలుగా నుండెను, "మొలత్తేము వై బట్టణమం "దెందు. 
జూచినను గుముగుమలాడు పరిమళములళో నలంకరింపంబడి 
యుండెను. *ఆవో 'లానువృద్ధుండ్రై నట్లు తెలిసికొని. పదవీ 
వ్యా మోహమును విడిచి తనయునకుః బట్టాభిపే.శమును జేయ 
నిశ్చయించిన మవోరా జెంతటి తెలివైనవా*డో? గదా 1 
యసి జనులందజును దశరథుని గొనియాడుచుం జెప్పుళొను 
చుండిరి, మజణీయు యుక్రాయు క్రములను హెచ్చుతణ్హులను 
"నెజీంగి యందజను నానందింప( జేయలల (శ్రీరాముండు 
మనల బరిపాలించువాండగుట యాభగవంతుండు మన 
కొనంగిన వర్మ్వపపాద మే. [శ్రీరాముండు పండితు, డయ్యు 
నిగర్వి. ధగ్భుసూత్మముల "నెజింగిన నిగవాశ క్రిం గలవాడు 
ఆతడు తనసోదరులయం ెంత (పేమజూపునో? తీన 
(వజలయందుల౧హడ నంత _పేమను జూపువా/డు. రాజ్య 
పాలన నుండి విశ్రాంతి వైళొనుచున్న దళశరథమహో రాజు 
చిరంజీవియా గాక | ఇట్లు జనులందజును బాహాటముగా! 
జెప్పుళొనుచుండ నన్నిదిక్కులనుండియు నీవార్తవినిన జను 
'లెల్లరును న యోభ్యకు. బరువులిడుచు వచ్చిరి. ఇట్లు వచ్చిన 
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జూనవదదుల తోడను బారులతోడను బస్టీణమరతయును 
భికింరిసి యుండెను. వారికోలావాల ధ్వనియంతయును 
బౌర్షమినాంటి చం్యద్రునిజూచిన సమ్ముదధ్వనివలె నంతకంత 
కుప్పాఠగుచుండె 


నుంథరా దుర్చో ధలు 


అంతటి. మహా వైభవోత్సాహముతో నెల్లవారు 
నున్న నమయమున6 వై శేయియొక్క పుట్టినింటినుండి యరణ 
ముగా నామెతో వచ్చి యయోధ్యలోనుండి కై శేయిని 
సేవించుచున్న చాసయైవ మంధర ౨ై శేయియొక్క్‌- మేడ 
వైక నేశధాటిని నిరాటంకముగా వెళ్లినది. ఆవైనుండి 
యయోధ్యా ఫురవైభవము నంతను గలయం జూచినదిం 
అఆజనసమ్ముర్జ ములు, సాయలంకారములు నా గుమగుములాడు 
భూవవాసనల్కు సనిదియది యననేల సర్వసౌభాగ్య 
యు క్తమై కోలాహలధ్వనులతో నిండిసట్టి యాపురముం 
జూచ్చి యత్యం తాశ్చర వడుచ్రు ననూయం.  జెందినది. 
అమేడవై నిత్యమునువలె సంతోమ విశేవముతో. బట్టుచీర 
ధరించి విఠశసించిన నేత్రములుగలిగ్శి తన సమివవరర్డినియై 
యున్న యొకచానిం జూచి యిట్లు (వళ్నించినది. శాసల్యా 
"జేని ధనమును గూడంబెట్టు స్వభావము గలది. అట్టి 
కానల్యా బేవి యీనాండు. సమృద్ధిగా నందటజకును గోరిన 
దానికంళేు నధికముగా నొసంగుచున్నది. మజియు సీవురం 
బరితయు నింత(గా. గనోలావాలముగ నున్నది. దీనిశంతకును 
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గారణ మేమి ? దశరధమహోరాజు మహ త్కార్య 'మేదైనః 
దలవెళ్లైనా ? సవిస్తరంబుగా. జెప్పుము, ఆనంగా నాదాస్సి 
కుబ్బసహీంచలేని న స్వ భావముగలదని శేలిసీయు6 చా ననుభ 
విరచుచున్న యవ్చటి యానందాతి రేకముచే నుచ్చినోవ్రచు, 
(శ్రీరామ యావరాట్ట పట్టాభిషేక శుభవార్తను జెప్పెను. 
అదియును రేపే జరుగుననియు. జెవ్పిను. ఇట్లున్నది యున్న 
ట్లుగా 'వెభవముల నన్నిలటిని నర్జి ంచిచెవ్పెను. అమాటలు 
విన్న మంథర (గుబ్బ) తతీణమే పట్టశానీ యసూయా 
కోపములతో నాయెనత్తైన మేడనుండ్‌ జ్‌బగబం (గ్రింద్‌కి దిగి 
పోయినది. కేవల నం... న యామంథర కైక నిదించు 
చున్న యంతః వురముం (్రువేశించి, యామెను. సీద్రనుండి 
'లేవను. అంతీట నాలేచిన శై శేయింజూచి “ఓన్లీ | మూర్ధు 
రాలా] రాంబోవ సీకష్టములను "చెలియ లేకున్నావు. శ 
భర్తకు నీవైని నిజమైన “పమలేదు. ఆగని నటనం జూచి చేనే 
యందతికంటును “ భాన్యవంతుకాలనని వీష్టపీగుచున్నావు. 
ఎండకాలమున నీరింకీపోయిన యేత్రువీళి క్‌భన్య మంతయు 
నశించినది” అనీ వలుకుచున్న మంథర మాటలలోని భావ 
ముర 'బెలియక చాధవడినపై “టసి | మింధకా! నీవింత 
విచాళలముతో మాటలాడుచుంటి వేల 1 ఎేవ్‌రీకీని జేయాపద 
యును గలుగోలేదుగపా 1” అనలా బోల్‌ శేశేయి హిత 
మును గోరుచున్న యామంథర కోపముతో నల్లనను. 

స్సు వైశారాణీ! సమూలముగా - నిన్ను జెరచుటకై 
తీపగులేస్‌ (చ్రయత్నములు ఉపగుసున్న పీ. “దశరథమహా రాజు 
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'కేపే శ్రీరామునక్తు యౌావరాబజ్య పట్టాభిషేక మొనరింప 
సర్వనన్నద్ధు (డే యుండెను. సీశేమమునే గోరుచున్న దాననైై 
యోవ్వార్హ విన్నంఠన్తే మహాభయమును దుఃఖమును గలిగ్య 
యేక్కుచు నీకీవార్త్వం జెవుచున్నాను. ఇందు సంబచేవాము 
లేదు, నీ సుఖ మే నాసుఖము. అ. నీదుఃఖ మే నాదు ఖము, 
రాణ్మివెన యోక్సైకా 1! నీవు రాజవంళశమున జన్మించితివి. 
వహారాజున కందతిక౦ కు నత్యంత (వ్రీయురాలుగా నుంటివి. 
అయినను రోజహృదయ మంతటి (కూరత్వమునకైన వెను 
దీయవని సీవెబుగవా? మహారాజ మాటలలో నెంత 
ధర్భుమును జెప్పునో 2 చేతలలో నంత (క్రూరత్వము, జూవు 
నని ంయిప్పటి నై నగ హారిచితినా[ “సివవాయకురాల వె 
మహారాజు మాటలను యభధాగములని నమ్ముచున్నావు. 
మహారాజు నిన్ను మాటలతో 'నుబ్బించుచు. ' జేతలలో. 
గాసల్య శే మేలు చేయుచున్నా౯దు. కోగుగా, వినుము] సీ 
కుమారుని దాతగారింటికి. బంపీంచి శేపే (శ్రీరామునకు 
యావ రాజ్యమునం బట్టాభిసే.కము చేయుచున్నాణయు.. అంద 
ముగ్యన్వు విలాసముగను, నున్నదిగదా | యని సర్పమును 
దొడవైని గూర్చొనంబెట్టికొన్న చో దాని స్వ భావసిద్ధమైన 
విమమును (గ్రకుూచు. గౌటువేయకుండునా ? ఈమా(త్రము 
(గ్రహించిన దానవు గాళవోతివి. నీవెనిమిటి స్వభావ మిట్టిదని 
యిఃకకైన నెలుంగుము | నీయందుకంయఠటః గెసల య్రండే 
యెొక్కు.డు (వ్రీయ్యముగలిగి యున్నా,డనుటకు. నేవు వేయం 
బోవు [శ్రీరామయావరాబ్య షట్టాభీఫ్సేక మే నిదర్శనము, 
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సర్బమును, శృతువును, నుపేశీంచినచో. గీడుమూడక 
మానదు. నీకును నీకుమారునకును వేమముం నోరివదాన వై 
యివ్వుడే, (పతిక్రియ నాలోచించురు. ఓకై కమా | సీవెప్పు 
డును సుకువూరివి. చుర్మార్షుండైన నీభర్త నిన్ను మోస 
గించుచు, నీకును నీకుమారునకును నీ పరివారమునకును 
శాశ్వత దుఃఖమును గలిగించుచున్నాంు. కావున సీవిప్పుడే 
నీమేలు నాలోచించి కొనుము. నీవ్రను నీకుమూరు(దేగాళ 
నీవరివారము వావంటివారి నందజును సుఖంచు మార్ష 
మాలోచించుము 1 


కైక యొక్క యాత్మానందము 


నైక మంథర వెప్పిన మాటలలో (్రీరామవట్టాభిపేక 
వార్హను విన్నంతనే తటాలున శయ్యానుండిలేచి, వికసించిన 
ముఖారవిందముతో, నాశ్చర్యసడుచు నానందమును బట్ట 
"లేక తన కంఠమునుండి విలువైన స్వ ర్థాభరణమును భై కిం 
వీస్తి మంధథరకుః గానుకగా. దానే యామెమెడలో వైచి 
యిట్లనియెను. “ఓసి! మంథరా! ఎంత(పియమైన శుభవార్తం 
"ెలిపితివే * ఇంతగా నాహృదయానందమును గలిగించిన 
సీకింకను శేమిచ్చిన నాకు; దృ ప్తిదీరును ? శ్రీరామవట్టాభిపే క 
వార్తకుగాని, భరతపట్టాభిపేకవు వార్తకుగాని భేదమిసు 
మంతయును 'లేదుసునూ 1 కావున నిట్టి శుభవార్త నందించి 
నాకు . మవాదానందమును 'జేకూర్చితివి, ఓ మంథరా: 
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నాకునూకుని కం కను మిన్న మైన శ్రీరాముని పట్టాభి మేక 
వార్తకంయె నధికమై [పీయమైన దింొకటిలేదు సునూ | అట్టి 
వార్తం బెలిపీన నీకింథను నేమి శావలయునో కోరిళొనుము | 
తస్పక నొసంగి నిన్ను సంతోవవెట్టం గలను. అని వై శేయి 
మంథరత* తనయానందమును వెల్లడించెను. 


దుర్చోధ6 చేయుటలో మంథర వాజ్నైపుణ్యము 


మంధర శైళ యానం౦ద వాక్యములకు మజింతంగా 
నసూయాకోపములుగల దై వై కయిచ్చిన యాభరణమును 
విసరికొట్టి దుఃఖించుచు నిట్లసియెను. ఓసి | వెజ్తేదానా? దుఃఖ 
సము([ద్రమధ్యమునం బడంబోవుచు నానందమును వర్ష క్తము 
చేయుచున్నావు. నిన్ను జూడంగా నాకు నేడ్వవలెన్కో నవ్వ 
వలెనో 'తెలియరాకున్నది. సవతియొక్క. కుమారు నభివృద్ధి 
యన్నది మృత్యువువలె మిద బడుచుండ(గా నెవ్వ తెయైనను 
సంతోషించునా ? అందులశే నేను విచారించుచున్నాను. 
రాజ్యము. విషయములో (శ్రీరామునకు భరతుని వలన 
భయము గలదు. ఏల ? యందచువా | భరతునకు న్లూత్రమే 
రాజ్యము విషయమున శామునితలో నమానాధిశారము 
గలదు, ఎవ్వ'దై న నొకనివలన( దనకు భయము గలిగినచో, 
దనవలన నాతేనికిని భయము గలుగుట సహజము. సర్బ్పము 
లన్నవో  నూనవ్లున శెంతభయమో 1 సర్భమృలకును 
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మానవులన్నచో నంతే భయము. కావున భరతునివిషమయము 
నాలోచించణగా నాకు మిక్కిలి భయమును దుఃఖమును 
గలుగుచున్నవి. అట్లయిన-చో, లత్మణ శ తుఘ్నులకు 
మాత్రము రాజ్య భాగములేదా 1 యని (పళ్నించుదువు. 
లమ్మణుండు పర్శాకమవనంతుఃడే మొనను, సర్వాళ్ళునా 
రామునకు లొంగిపోయి మనోవాక్కాయ కర్ణులతో. న్నెల్లప్పు 
డును సేవించుచునే యుండును, అ చేవిధముగా శతుఘ్ను'డు 
భరతు న్నాశయించి యున్నా(డు. కావున వారిద్దరును 
స్వాతంత్య్యము లేనివాలై రి. కావున భరతునకు రాముని 
వలననే భయ మేర్చడినది. రాముఃడు, + బుద్ధినై వుణ్యము గల 
వాడు, ఎవ్వు డేవని జేయవలయునో తెలిసినవాడేగాక, 
తత్‌ణమే కార్య నిర్షయును జేస్తి వెర వేర్చగలవాండు. భరతం 
డట్లుగాదు కావుననే భరతునకు రామునినలన భయమేర్చడి 
నది సుమా | యని నీకు. జెప్పుచున్నాను. ఆవో 1 అకాసల్య 
యెంతటి యదృష్టవంతురాలో గజా? తన కుమారుని 
యావ రాబ్య పట్టాభిపే.కమును గేపే జరిపించుకొనుచున్నది. 
కుమారుడు మహారఠాజై యుండగా నాకౌసల్యముందు నీవు 
చేతులు జోడించిఖొని డాసింబోలి (వ్రవరించ వలసియుండును. 
వీతోంచొటు నీకుమారుండును మేమును గావల్యకుదాసాను 
ఉాసులమై యుండవలసినబే | త లద 
లును సంతోషముతో విజ్ఞవగుచుండ గా, సీ యంతఃవుర్‌ 
్త్రీమైన చుమందటిమునో వారికి లొంగియుండవలసిన చే 
గవా: అని యామంథధర యుక్ష్మిపయుక్తులతోం జెన్పీన 
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మాటలను వినియును నైక (శ్రీరామసద్దుణన శపాతముగల దై 
యిట్లను చున్నది. 
ళం 


కైక శ్రీరాముని సద్గుణములను జెప్పుట 


ఓసి! మంథరా | శ్రీరామునినూర్చి నీ వేమెజుంగు 
దువు ? ఆతండు ధగ్భు మెజింగిన సాధుమూ ర్తి. గురుసేవల 
జ్డస్తీ యిం[దియ న్మిగహమునందు. సుశిమీతు*డైనవాందు. 
చేసిన మేలు నేమాూలెమును మరువని వాండు- సత్య వాక్య 
వరిపాలకు,డు. చాహ్యో భ్యంతర సొచములు గలవాండు 
ఇంతకును రాజకుమూారులందు జ్యేష్టుండు. కావున నెటు 
మూచినను శ్రీరాముఃడు యౌవరాబ్య _ వట్టాఖీషేకమున 
కుండ యున్నాడు నుమూ | మజియు వినుము 1 తమ్ములను 
సేవకులను ద౦డ్రీనలెం (శేమించి పాలించంగల నహృద 
యుండు. బట్టి శ్రీరామయావ రాజ్య ప్టాభిపషేకమునకు 
నీవేల దుఃఖించెదవు ? (శ్రీరాముండు నూశేంక్లు రాజ్యపాలనం 
జేసి యావెనుక భరతునకు రాజ్యమంతయు నన్పగించును, 
నీవింతగా జీల మధనవడుచున్నావో నాకర్థమగుట లేదు. 
ఇప్పుడు (శ్రీరామునకు జరిగిన్లే యప్యుడును “ భరతవట్టాభి 
"షేకమును మహావైభవముగా జరుగును. ఇప్పుడేలనింల్‌.గా 
వాపోవుచున్నావు ? నాకు భరతు*డెంతటి (పియవుత్తు్రఏడో? 
శ్రీరాము'డును నంతటి ప్రియవుత్తు డేగాని యన్యు,డుగొ(డు. 
_అశ్లు భ్రీరాముడుగూడ, గన్నతల్లి నెంతంగా గారవించునో 
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నన్నును నంతగా - గారవించుచుండును. రాజ్యభోగములను 
రాము*డెంతగా ననుభవించునో భరతుండును నంతగా ననుభ 
వించంగలండుసుమూా | రాముడు తమ్ములను దననువలెనే 
(ధేమించుట మునము భూచుచున్నాముగడా | అని కై శేయి 
పలికిన మాటలకు మంథర వెద్దగా నిట్టూర్చువిడచుచు 
దుఃఖముతొ నిట్లనుచున్నది. 


పట్టువిడువని మంథర దురో బద 

ఎంతయమాయకురాల వే శెకా।! రాముడు ర్మాజె 
నచో నాతని యనంతరమాతని కవమూరుండు క 

భరతునకు. గాని యతనికుమారులకు.గాని రాజ్య(పా్లీ 
యొట్లుండును 1 ఓనీ! మహారాజకుమూరుల కందజకును 
రాజము అభించదు. అందు తండి యన్ముగవాము గలవా 
డజెవండో వానికే వచ్చును. అట్లుగానిచో సింతటిమహారాజ్య 
మంతయును ిన్నాభిన్న మై నీతిలేక యనేక యుప్మదవములు 
సంభవించును. అందువలన నెందజు కుమూాకులున్నను 
జ్యేస్టునశే రాజ్యార్తృత విధింవ. బడినది. మిగిలిన వాళింళటి 

బలవంతులై నను నాజ్యేష్థని సేవించవలసిన బే. 

శ్లో న.హ్‌ రాజ్ఞ న్సుతా న్స్యే న. భామినీ | 

స్థావ్యమా నేషు న్వేష సుమహా ననయో భవేత్‌! 

న. 8-28 వ్లో, 


"తళ రాజకుమూరు శెందజున్నను రాజ్యాధినత్యమా 
తర్యడ్రీ తపవాత, పెద్దవాని'శే సం్మకమిం చును. అట్లుగాశ 


ఆయోరధ్యాక్రాండ్‌ తం 
రాజ్యము నందజకును నమానముగా( బంచి యిచ్చినచో 
నారాజ్యము నీతి బావ్యామై నళించును, 


ధార్జికుండైన త౦(డ్రి తనయనంతరము రాజ్యమును 
వద్దకుమూరున శే సం్మకమింపంజేయుట ధర్మశాంత్రు నమ్మ 
తము. (లోకానుభవమున' గూడ నొక రాజ్యమునం చాల 
కులు నలుగురున్నవో వారిలో వారికి సమభావము లేక 
మొత్తము రాజు మునే పోగొట్టుకొనుచుండుట చరిత్ర 
ప్రసిద్ధము.) ఓ కేకయరాజవు శ్రీ) | ఎవరియం డైన దయళోం 
(బ్రవర్హించుట సికు సహజగుణము అట్టిడానివి కావుననే 
సీకువూరునకు రాజభోగములు లేక పేరుపతివ్చలు లేళ, వంక 
వతిష్ట లేళ (బతికినన్నాళ్లును నొకనికి నేవకుండ్లై యుండు 
టను గమనించ లేకున్నా వు. అఆలోచించుము, కువూరుని యఖి 
వృద్ధిని గోరు 'కేతల్లియైనను సహించంగదా ? సీవైంగల 
(ప్రేమాతిశయముతో నేనువచ్చి, సీసవతికి గలుగంోవు 
మహోన్నత పదవినిగూర్చి చెవ్పగా, నాకు బహునూన 
మిచ్చితివి. ఇంతటి. వెజ్టైదానవు. నీవీవై నెంతటి దురవస్థల 
పాలగుదువోో తెలిసికొన లేకున్నావు. నామాటల నిప్పటి 
నైనను నర్థము వేసికొనుము |! మటియు నింకొక్క. రహస్య 
మును వినుము. 


రాముండు రాడ్లై శతు కేమములేకుండంగా. జేసిలొను 
టకు ముందుగా భరతుని జేశాంతరమునకు. దజీమివెయును, 
లేడా చంపుటకైనను వెనుదీయండు. (శత్రుశేషము, బుణ 
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"భేవము, నగ్ని శేవమును నిగ్లత్యుము చేయరాదని లోకమున 
జెప్పిళొందురు. అందు ముఖ్యముగా రాజులు శతుశేవ 
మును సహించరు.) ఇది నిశ్చయము. భరతుని పాల్యముననే 
మేనమామళో. బంపీ నైచితివి. దూరముగా నున్న భరతుని 
యందు రామునకు, (బేమాదరము లేము౦డును ? లత్మణుండు 
సర్వదా రాము నా(శయించిన వా+డు. శతుఘ్నుండు భరతు 
నా(శశ్రయించినవాండు. అట్టివా(రు నీకు దగ్గంగా నున్నచో 
లు ౧ 

భరతుని విమయమై గట్టిగా. (బయత్నించు వాందేగడా 1 

ఓ... వా. ళు 
పూర్వ మొక ప్వడు క న్రైలనమ్ముళొను వాం శొళకండొక 
చెటును నరుకబోంగా నాచెట్టుచుట్లు నా(శ్రయించికొన్న 

ళు లు లా 
ముండ్లతుప్పలును బుట్టలును మొదలైనవి యాూచెట్టుదర్దరకు 
వాండురాకుండంగాల జేసి చెట్టును రమీంచినవి, అప్లే భరత 
శ(త్రుఘు్ములు రాజునళ త్యంత సన్నిహీతుళై యున్నచో 
నింత యుపద్రవము నరిక క్తుడివా రేగదా 1 రామలత్ముణులు 
పరస్పరము నశ్వ నీ చేవతలవ లె విడువక రటథ్నీంచిగొనుచుం 
దురు. కావున వారిరువురం గలిసియే భరతునకు గీడు, 
దలవోయుదురు. ఇది ముమ్మూూటికిసి నత్యము. అఆదియెట్లనంగా 
భరతు;డు మేనమామగా రింటనుండ(గ౧నే యటనుండి 
యడవులకు బొమ్మని యాజ్ఞాపించవచ్చును. కావున నీవే 
భ రతుండిక్క-డకు రాకపఫూర్వమే రాము. డరణ్యములకుం 
బోవునట్లు చేయుము, ఆట్లయినచో నీకుమూరుండు నురశ్షీ 
తుం జీవించగలడు. నీకుమూారుం. దెక్కడ నెన టికి 
ఈ... య్‌ 
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యుండుట నీకుం గావలసినటేగచా 1 భరతుండు పట్టాభిషి. కుం 
జైనచో నది మజింతగా నీకును వారందజకును మేలు 
గలిగించునుగచడా 1 సుకుమూరు,డై న నీకొడుకు నీసవతికువూ 
రుంజ్రైనశ రామున కెట్లు చూచినను శత్రువే యనసను. 
సర్వాధికారిమయెన శాముని ముందు నీకొడుకు నీకు దక్కంండు; 
ఒకవేళ నీకుదక్కి. సీవద్దనున్నను నిన్ను సంతోషింపం "జేయ 
లేడు. సింవాము'చే. దరుమంబడిన యేనుంగు (బతుకునా 
కావున నీకొడుకును నీవే రవీ౦చి కొననలెమ. నీవు నీభర్త 
కత్యంత్మవియురాల వై, నీసవకియగు కాసల్య నవమాసిం చెడి 
డానవు. క్షావకమున్నదా ? ఇప్పుడు తనకుమూరుండు రాజు 
కాగానే ముందటి పగను దీర్చిళొనకుండునా ? నిన్ను సేవకు 
రాలినిగా. జేసికొని తవ్నక హింసించును. శ్రీరాముం 
డీరత్నాలరాశులతోడను మవాత్సంపదలతోడను గూడిన 
పర్వతములను బళ్లెలను బట్టణంబులను స్వాధీనము నెప్పుడు 
నేనీలొనునో యప్పుడే సీకుమూారుని నిన్నును దరిద్రదేవత 
వరించంణగలదని "తెలిసి థొనుము. కావున నోవై శాః నాహిత 
మును గాదనక నీకుమారునకు యొావ రాజ్య వట్టాభిపే.కము 
గావించునట్లును ఛాము డరణ్య వాసమునం గనీసము వదు 


నాలు గేడులై న నుండునట్లును "'జేయనవ లెను, 
మంథర బోధలను గైక యుంగికరించుట 


మంథర దుర్చోధలు కైకకు వాగుగా. దలకెక్కినవి. 
అమె మవో[కోధముతో మండివడినద్సి పొడవుగా నూసిరి 
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డీయుచ్చు నిట్లనుచువ్నది. నేనిరోజుననే (శ్రీరాముని వేగముగా 
వసములకు, బంవుదడును. భరతువకు రకావ రాజ్య వట్టాభి 
"షేకమును గావింస. చేయుదును ఓమంధరా 1 ఇశ నెంత 
మాత్రమును (శ్రీరామనట్టాభిపేళము. జరుగుటకు నంగీక 
రించను. భరత వట్టాభిపేశము జరిపించవలసినచే. ఈ విమ 
యములో నన్నింతగా మేల్కొల్పినదానవు నీవే తగిన 
యుపాయమునుగూాడ దిరుగులేనిదానిని చెవ్వుము,. అనగా 
విని నుంథర వికసించిన ముఖముతో శ్రీరాముని వైం బట్టుపట్టి 
యిట్లనుచున్నది. “ఓవైశా | నీకుమారుండు వట్టాభిషి కుడు 
కావలెనన్న చో నేను దిరుగులేని యుపాయముం బెవ్పెదను. 
(ప్రళయము సంభవించినను "జీను జెప్పిన షట్టువిడవనని మూట 
నిన్ను | అయినను నెను చెవ్నణజోవు నుపాయను నీకు 
“జేలియదా ? శిలిసియు. నావేం చెప్పించవలెనని కోరుచు 
న్నావా? అట్లయిన వినుము | పీన్తను దృఢముగా నాలో 
ఛించి కొనుము. అనంాం లైకకయ్యునుండి యొక (క్క 
బుఖము నానుకొని సగమువరక్షును లేచ్చి యిట్లనుచున్నది. 
ఓన్నీ | ముంధరా | దద్షరకు చమ్ము.] ఇక జవ్వుము. భరత 
పట్టాభిషేకము జరిగితీరవలయును, వట్టి వరిస్థిడియల దును 
్రీరామునక భియే.కము జరుగరాదు. నాన్హుత్ర కుబ్ద (శ్రీశాముని 
హింసించి. యవమానించుటయే భ్యేయముగా నిల్లనుచున్న ది. 


పూర్వము అేవాసుగ యుద్ధము నంభమింక్రువస్పుడు నభ గ్ర 
దశరథుడు 'బేవేర్చదునిచేం (యూక్టించంఖడఢినవాండ్జై ' రాజర్టు 
ల యా 0 తే యి 
లతోంగూడి చేవతా సహాయ మొనర్ప వెళ్లుచు నిన్ను, 
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దోడొ-ని దతశతీణంబునగల దండ కారణ్యము) జేశను, 
అచ్చట తిమిధ్వజుండ్రైన శంబరాసురుండు వై జయంత వురం 
బును రాజధానిగా. జేసికొని పాలించుచుండలా. నీన్చను 
నీభ ర్తయు నావురంబునకుం బోయిరి. ఆ శాతమసుం. డనేక 
వూయల నెజింగినవాండు. కావున నిరదునివై దండెత్తిపోయి 
మధ్యాహ్నమగు వరకును యుద్ధము వేసి శరీరమంతయును 
గాయములతో నిండివోగా నార్యాతి సమయమున దూరము 
గా. బోయి వగుండి సి దించుచున్న సై న్యములను శంబరుని 
శాతునసేనలు చంపివేయుచుండిరి. అట్టి సమయమున నీభర్త 
రాతసులతో ఘారయుద్ధము చేనెను. ర్యాతిపూట రాతను 
లకు బలమధిక వుగును ఆశకారణముగా దశరభు*డు శరీర 
మంతయును గాయములళో నిండి మూర్చతుండు కాగా 
నాసమయమునం (బళళానేయున్న సివు సారధ్యముచేసి రథ 
మును దూరముగా గొనిపోయి, రాతసులకు( జిక్య_నీయక 
శీతలోపచారములతో నాతనికిం బెలివివచ్చి, సుఖంచునట్లు 
గావించితివి. అరపవహాస్య స్థలమునకుః గూడ నాక్షుసులు వచ్చి 
దశరథుని జంపుటకు యత్నించగా, నీవాతేనిని వేరొక సము 
నకుం దీసికొని వోయి రథించితివి. జ్ఞాపకమున్నదా | అప్పుడు 
నీభర్త ఏసాహసోపేతమైన వనికి మెచ్చిళొనిి “ఓ ్రీియు 
శాలా[। నీ సౌహసమునకు మెచ్చితిని. నీకు ఆెండునరముల 
నిచ్చెదను, కోరిళొనము 1” అని నలిశెను. సీన్లను నాసమయ 


మున నావరములను గోరికొనక “నాకవసర మైనన్నుడు కోరి 
30 ] 
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ఫొందును. అవ్వుడే . యీరెండు వరముల నిచ్చి నన్ను 
సంతోష పెట్టుము. అనంగా మహారాజును నట్లనే శానిమ్ముని 
యంగీకరించెను, నే, జెప్పిన వివమయము నిజమేగదా! నీవు 
మరచితివా ? ఆ సమయమున నేను సీవద్ద లేక వోవుటచేః 
గనలేదు. కాని యుద్ధమునుండి మజలివచ్చన నీవే యీకథ 
నంతయును జెప్పితివి. నీవు మజచినను సీమేమమును గోరిన 
వేను మ్యాతము మజువలేదుసుమూ |] సమయము కొజకు 
వేచియుంటిని. కావున (ప్రస్తుత కార్యమును వినుము. 


ముందుగా నీభర్తను బలాత్కరించి, శ్రీరామయావ 
రాజ్య పట్టాభిషేక కార్య ముల నెల్ల విరమి౦ంవ౯ జేయుము. 
తరువాత సీరెండు వరములళతో నొకదాసిచేం బదునాలుగేందు 
(వజలతో సంబంధము. లేకుండ శ్రీరాముండు వనవాసము 
నకు+ బోనలెననియు, నెండవవరముచే భరతునకు బట్టాభి 
పేకము జరిపీంచవలెననియు. నోరుము. అిట్టయినః బదునాలు 
సేండ్లను భరతుండు ((్రజూభిమానమును సంపాదించి కొనును, 
గ్రీరాముం డరణ్యములలోనే జంతువులకో, రాతసులకో 
గురియయి మన (సనయత్నము 'లేకుండణంగనే చనివోవును. 
అట్లుగాక తిరిగివచ్చినను (బజలాతని నంగీకరించరు. అస్వుడు 
భరతుండు శాశ్వత వరిపాలకుం. డగును, ఓయశ్వపతి! 
ముద్దుబిడ్డా | 3. కేయీ! (వస్తుతకార్యముం జెవ్పెదవినుము | 
నీవిస్తాడు మలినవ(స్త్రుము భరించి కోపగృహంబునం గటి 
నేలవైం బడి త్మీవమైన దుఃఖముళోం గూడినకోవమును 
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నటించుము. మహారాజు నీవద్దకు రాగానే యతనిం జూడళ 
మాటలాడక పొడవైన నిట్టూర్చ్పులని గుడించుచు నుండుము, 
ఆతడు సీయందు బద్దానురాగు,డై, నీవేపని జెప్పినను జేయ 
గలనని జివరకు నిప్వులలో దుముకుట కైన వెనుదీయననెయు. 
(బ్రమాణము చేయంగలండని నాకు గాఢమైన విశ్వానము 
గలదు. నీవు కోవముతో నుండగా నాతిడయు మూచి సహించ 
శేండు. ఎక్సైన' నీకోపముం దీర్చి నీసంతోషమునే భూడనలె 


నని యువ్విళ్ళూరుచుండును. ఓసి వెజ్టిదానా 1 నీవ కి సికుం 
"జిలియదు. సౌందర్య బలమెంతపనినై నం జేయించంగల పని. 
ఇప్వుడే స్వీ తెలిసినొన్న గలవు. మహారాజు నీమాట నతి(క 
మించండు. నేను జెప్పున దొక్క_విషయమును శ్రద్ధగా విని 
యట్లు చేయుము. ఏమందువా ? మహారాజు సీకు మణి 
మాణిక్య రత్న భూవమణాదు లేమిన్చైద నన్నను నాశపడకుము. 
మజీయు సిన్ను బైెెత్తి దొడవైః గూర్చొన'బెట్టిఖొని సీవేది 
కోరినను దవ్చక నీయింగలనని వతిజ్ఞం 'జేయువరకును వీవు 
మాటలాడక, యావైని సీకానాండిచ్చిన 'శండువరములను 
నేను జెప్పినట్లుగా. గోరి వెట్లడిచేయును, ఏదియేమైనను 
రాముడు పదువాలుగు సంవత్సిరములును నరణ్యవాసము 
చేయవలసినటే ; భరతునకు యావరాజ్యపట్టాభిపే.కము 
గావించవలసిన బే. ఇంతకు భిన్నముగా నేమి చెప్పినను 
నరిగీక రించకుము. వట్టాభిషి క్తుదైన భరతుంరు. (పజల 
మన్నన లంది మూలబలమును వృద్దిచేసికొని తనసొ్యధీనము 
నసందుంచుకొనుచు శాశ్వతముగా శాజ్యమును చాలించం 
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గలండు. కావున ' .రామవనవాసము చాలముఖ్య మైనది. 
(శ్రీరామవట్టాభిపేశ (స్రయత్నముల నెల్ల వమ్ము జేయుము. 
ఇచే మంచి సమయము. ఈతరుణమును వ్యర్ధము వేసితివా? 
ఇంక నీకుమూరుని యొక్కయు నీయొక్క.యు సీవరివారము 
యొక్కయు జీవితములే వ్యర్థమురై యిక్కంట్లకు లోనగుట 
తథ్యము. అన్యగావిని కైక రాంబోవు ననర్థములను సూహిం 
చక. వైగా నింతకంయె జీవితపరమావధి యింగెకటి లేదని 
నమ్మి, మంధథరయొక్క సూవతృబుద్ధికి ముచ్చుళొని చెదతిన 
కండ్లను 'దెజుచికొని కట్టు_తెంచిళొని చారితప్పీ వరుగెత్తు 
గుజ్జమువ లె బట్టపగ్గములు లేనిళై దుష్కా-ర్యమునకు సిద్ధ 
పడినది. వైగా నిట్టనుచున్నది. “ఓసీ | మంథరా | ఇంతటి 
విళృతాకారముగల నీకింతటి తెలివి లేట లెట్లొచ్చినవే ? 
లోకములో. గుబ్బలెంద లో గలరు. కాని వా రెవ్వరికిని 
నీయంళటి ెలివిలతేటలు గానరావుగడా | “పొట్టివారి! 
బుక్రైడు బుద్ధు”లన్న సామెత సీయం బేకూఢ మైనది. నిజముగా 
నానేవకురాం (డ్రందఅిలో సీవొక్క_తెవే నాహితమును 
గోలెడిడానవై తివి, (శ్రీరామయావరాబ్యు వట్టాభిషేశము 
జరిగినచో 'నేను జెడివోవుదు నన్న ధ్యాసయే నాకు లేదు, 


కైక వుంథరను బొగడుట 

ఓ కుళా | లోకములో నీవంటి కుబ్బలెందఆో గలరు. 

శాని నీకున్న తెలివి తేటలును నందమును నెవ్వరికిని లేవు 
సుమూ | సద్భ మొక స్పుడు శాలవశాతుగా6 గాలిచే వంకరలు 
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దిరిగినను దాసి శోభమ్మాళము పోవదు. అన్షు వాత 
కోవముచే సీయవయవములు వంకరలు దిరిగియున్నను 
నీసొందర్య మెవ్వ తెకుం గలదు ? ఓసి 1 మంధరా! నీయంద 
మును బొగడుటకు మాటలు చాలవు, ఆవిశాలవతుస్తలమేమిః 
సన్నని నడుమేమి! వెద్దదైన యాజఘన మేమి 1 బలిసిబింళము 
వెక్షని నీస్తనములేమి | అబ్బా! నిన్నేమని చెప్ప'గలనే! 
చం(ద్రబింబమువంటి నీముఖము చూచువారినెల్ల నాకర్షించు 
చుండునుగడా | ఓమంథరా : నీవు తెల్లని పట్టుబల్రంగట్టి 
తిరుగు చున్నప్పుడు రాజహంసవలె. జూపట్టుదువు గదే? 
ఆశంబరాసురున గొన్ని వమాయలుగలవో, నంతకుమించిన 
మూయలెన్నో నీయందు. గలవు. రథచ[క్రముల సమీసమం 
దున్న నెక్తేన [నదేశమువలెం బొడవైన నీ గూనిలోనే 
యఖండ మైన వ్‌ులు రాజకీయ చాశుర్యములును నిమిడి 
యున్నవి. ఓనీ | వినవే! భరత వట్టాభిపే.కమైనంతనే 
నీగూనివై బంగారవు ఒజ్జాణము బహూకరణగా నలంక 
రించెదనే ; ఇంత యేల నీగూని కనంబడకుండ రత్నఖచితమైన 
బంగారు నగలతో నింపంగలను. నాకుమారుని వట్టాభిషేక 
మైనటే తడవుగా నే నిప్పుడు చెప్పినవన్ని యును బదిమందిలో 
నీకు సమర్పించి గారవించంగలను. అప్పుడు నీవు మంచివిలు 
వైన పట్టువ(స్తుముతోనొక జేవతాస్వరూపముగ్గా, దిరుగాడ, 
గలవు. మతీయు వినును 1 ఈరాజ్యము నందజును నిన్నే 
ముందుగా నేవించలగలరు. అని యీవిధముగాః వక్‌ 
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మంథరను బొగడలా, నామంథర వరిశుభ మైన పాన్చునం 
బరుండి. కీవిగాం చై కతో నిట్లనియెను. ఓవైశా : ఇశ మాట 
లతో, గాలయాపవన, చేయంవలదు. నీరంతయుంబోయిన 
వెనుక గట్టు క ట్టినట్లు(గతజల నేతుబంధనము) (శ్రీరామపట్టాఖి 
పేకమై వీయినవో మనపయత్నమంతయును, ముఖ్యముగ 
సీివరములు రెండును సిరరకములె వోవును. కావున లెమ్ము: 
న్న ధ్‌ ఫ్రై 
"న్‌ం జెస్పినట్లు మలినవస్రు ధారిణివై యాభరణము లెబ్లం 
దీసివై చి కోవగృహంబునః (బ్రవేశించుము. రాజువచ్చెడి 
సమయమైనది. జ్మాగలత్త 1 నామాటలను గుర్తునందుంచి 
కొనుము. 


కైక కోపగ్భహ [పవేశము 


సౌన్టర్యమద గర్వితీమైన నైక మంథర చెప్పిన చొవ్వున 
మలిన వథ(స్రుధారిణిమై యాభరణముల సెట్ల విసర్జి ౦చి, 
తలవిరియబోసికొని, మంథరను వెంటంబెట్టికొని కోపగృహా 
మున€ (బవేశించినది. అందామె నేలనేపరుండి యిట్లను 
చున్నది. ఓ కుష్టై] ఈచోటుననే నాకుమూరుని యౌవ 
రాజ్య పట్టాభిపే.క నిర్ణయమును సాధించవ లెను, అట్లుగానిచో 
నిక నీవుపోయి మాతండడిగారి కీవైకయొక్క మరణవార్తను 
జెప్పవచ్చును. ఈ రెండింటిలో నేదో యొకటి జరిగితీరవలని 
నటే. రామవనవాసమును భరతపట్టాభిపేశము నిళ 
దవ్నదు. ఎంతటి విలువైన వస్త్రాభరణాదులకును నీన్హై క్‌ 


ఆయోధ్యాకొండ 239 
(వలోభము చెందదు. రామపట్టాఖీపే.కమైనచో నాజీవిత 
మున కంతమే యగును సుమా] అనగా మిక్కలి (కూరాత్ము 
రాలైన మంథర నైక నింకను (బోత్సహించు మూటలం 
చెప్పం దొడణగాను. 
కోపగ్భహంబున కైక వెఖరి 
పీ దళరథధగ్శపత్నీ 1 వైశా రాముడు పట్టాభిషి క్తుం 
డైనచో నిశ నీకును నీకుమారునకును జీని తాంతమును దుఃఖ 
మేసుమా 1! కావున (శ్రీరామవన వాసమును భరత్రునికి6 
బట్లాభిపేకమును జరిగితీరవలెను. ఏమో? ఎట్టిదీతు 6 బూనె 
దవో 2 నేను జెప్పవలసిన రెండుమాటలును జెప్పితిని, 
ఆవైని నీయదృష్ట మే. కుబ్బమూటలు విన్న కొలందియు నాశ్చ 
ర్యముతో గషందెవై చేయివై చిళొనుచు “అచ్చా! మహా 
రాజు నావై నెంతటి _పేమను నటించుచు నెంతపనిః జేయ 
దలంవెనోగచా ఇ” అని దుఃఖించుచు, మంథరతో నిట్లనెను. 
ఓసీ: మంథరా!  శనుమాన మేలనే ? రామవనవాసా 
నంతరము భరతవట్టాభిపేకము జరుగవలసిన టే. తప్పదు. 
అట్లుగానిచో నామరణవార్తను ముందుగా నీవే నాతండడికిం 
జెవ్చంగలవు. ఈరోజే యేదో యొకటి తేలివోగలదు. 
ముఖ్యమైనది రామవనవాసము. అది జరుగనిచో వస్త్రాభర 
రాదు లేగాక్ల నిచాహారములనుగూడ విడిచి నేను మరణిం 
చుట తప్పదు. అని కైక భయంకర ,వతిజ్ఞను బూని 
ముందుగా. దనవిలువైన వస్త్రాభరణాదులం దీసివైచ్చి 
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మలినవ(స్రుధారిణిమై కేవలము కటికనేలవై, వుణ్యము 
దరిగిపోయిన తరువాత స్వగ్షమునుండి 'నేలవైంబడిన ఊశత్న 
మువలె. బరుండెను. ఆసమయమున నామె కోవమనెడి 
'మేఘముచే నావరింసంబడిన చందునివంటి ముఖముగల దై 
నత్స్యత్రములుపోగా నావరించిన చీకటిగల యాకాశమువలె 
నాభరణములం డీసి వేయగా. గాంతిహీన మైన శరీరముగల ధ్రై, 
యచ్చట, బరుండేను. 


దశరథరాణిమయెన కైక మంథర దుర్చోధలనెడు విష 
ముతో: బూయ'బడిన బాణముతోం గొట్టంబడిన కిన్నరన్రీ 
వలె నాసమయమున' గన్పట్టినవి. కైక యాలోచించి 
చర్చించి, యొకనిక్ష్ణయమునకు వచ్చి నీవుెప్పిన దంతయును 
జూల బాగున్నదిదని (వళంసించెను. 'వెండియు నాగళన్యం 
బోలె వేడినిట్టూర్చులను విడచుచుం బడియుండి దుఃఖంప 
సాగినది. శ కేయియొక్క_ యావైఖరిం జూచి, మలథర 
లోలోస మెచ్చుళొనుచు నింక,గార్యము సిద్ధించినదని నిశ్చ 
యించి. తాను మున్న్ముందనుభవింప యోవు సుఖముల౦ 
దలంచికొనుచు నొనందించినది. ఆ సమయమున: కేయి 
విడిచిన రత్నఖచితమాల్యాది సువర్షభూమణము. లన్నియు 
నాకోవగృవామున నేలవైంబడి చీకటిరా తియందు నశ్సత్రము 
లతో, (బశాళించు నాకాశమువలె. గాననయ్యెను. అట్టిచోట 
నామె జుట్టునంతయు నొశేముడిగా వైచిళొని మలినవత్రు 
ముతో, బడియుండెను. 


దశథుని గ్రైెకాంతపుర (ప్రవేశము 


దశరథమహాోారాజు శ్రీరామ యావరాజ్య పట్టాభిషేక 
మునకు గావలసిన సం భారములన్నియును సిద్ధము చేయుటకు 
సేవకుల నాస్ఞాపించినవా౭డ్రై, సభనుండి సభ్యుల నెల్లరను 
ఏడుకొలిపిి, తాను వైకాంతఃవురముం (బవేశించెను. ఎప్పు 
దును బియవాక్యముల కానందించు క కీ వట్టాభిపేక 
శుభవార్త యింకనుం చెలియదనియు, నివ్వుడు నేబోయి 
వెప్పంగనే పరమానంద భరిత యగుననియు నిశ్చయించి, 
మహారాజు సంతోషాంతరంగుండై య+భవనముం (బవేశిం 
వెను తెబ్లని యాకాశమువై రాహు(గ_స్త్వమైన చందచిం 
బమువ'లె వెలవెల, బోవు్లచు నాగ్భృహము గనుపట్టినది. 
చిలుకలును గోపనంకలును, 'నెమిళ్లును నీ మొదలై న పముల 
యొక్క_ మధురకూజికతంబులు గల యాగృ్భృవాము 'వెండియు. 
గుబ్బలు వామనులు, వృద్ధులు మొదలగువారి సంచారములు 
గలదియు, ప్రవ కాది పూలచెట్లతోే డను లళాగృవా 
చిత్రగృహంబులతో డను దంతము వెండి బంగారములతో 
నిరింపంబడిన యరుగులతోడను, విలువైన యాసనముల 
లోను నలంకరింప. బడియున్న నై కాంత।;వురమున దశరథ 
మహారాజు 1(ప్రవేళించెను* అందలిశయనమునం గ్రైక గానరా 
నేదు. స్వర్షభోగ భాగ్యములతో నిండిన యాయంకిపుర 
మున దనకత్యంత [ప్రియురాలైన శ్రైక గానరాలేదుు మహో 

తగ 
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రాజు మన్మధో(టేక కారణములై న సామ్యగిచే రతిప్రియులడై 
భార్యను గానక “కైకా | ఎక్కడనుంటివి *”” యని వీలచి 
నను సమాభానము రాలేదు. తనజీవిత కాలములో! కళ 
యింట నిట్టిసంఘటనను రా జెన్నండును ననుభవించ లేదు. 
శారణము ెలియనిరాజు చాల టబాధవడెను. శై కేయి 
స్వార్థవరురాలై తనకు రాబోవు ననర్థము నిటుంగక కోవ 
గృవామందున్నదన్న సంగతిం చలియక. (వతీహారిం బిలిచి 
“శె శేయి యొక్క-డనున్నది ₹ యని (వశ్నించను. అవ్వు 
డఉావె భాయముతో వడకిపోనుచు, “మహాప్రభూ | కైకమ్ము 
గారు కోవముగల రై కోవగృహమునందుండిరి.” యని 
చెప్పెను. 


మహారాజు కోపగ్భృహవుంం (బవేశించి 
నైకను నోదారు స్ట 


గరుతీహోరిణి చెప్పీన మాట ననుసరించి, మహారాజుమఠి౦ 
తంాం 7పంగిపోవుచు, సిందటియవ్యాకులవాటు గలవా6 టే 
మిక్కిలి బాభవడెను. అంత సామహారాజు కోవగృహముం 
(బవేశించి, యచ్చట నుచితానుచితములను బాటించక 
జశలవై. బకున్న భాఠ్యంజూచి, దుఃఖంచెను, తాను వృద్ధుడే 
నను మంచియావనవతిమై నుందరాంగిమయైన భార్యవిమయ 
ములో కాణాధిళముగా. జూచుళొనుచున్న వా(డగుటవే 
మిక్కిలి వివారించెను, విమము పూయబడిన అాణములో 
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బోయవాందు గొట్టంగా( బడియున్న యాడ యేను(గునుు మగ 
యేనులప సమివీంచ్చి తేనతొండముతో చాని శరీరనును 
దడవినట్లుగా, మహారాజు వై కందడ వెను. కాముకు(డైన 
యాతండు భయచిత్తు' డై, యామెందడవుచు సిట్లువలికను. 
నాకత్యంత (ప్రీయురాణివైన యోక్లైకా | నిన్నెవనరైన ననరాని 
మాటల నాడి తిట్టిరా ఇ మ అెవ్వ_రైన సిన్నవ మానసించిరా శి 
జరిగిన 'జీదయో?? 2? ఈకోపమునకు. గల (వబలమెన కారణ 
మేమో ? వివులముగా నాకుం చెలియ, జేయుము. నాకు 
సర్వమంగళ కారిణీ వైన యోూపియురాలా! నన్ని. బాధించక 
జరిగిన బేదో చెప్పుము, నేనుజీవించి యుండగా పీకు బాధా 
కరమెన బేదియును జరుగరాదు. నేయ భూతావేళము 
గలిగినడాసివలెం బరుంటివేల 2 నీకు శారీరక మానసిక 
పగ్భత లేదియైనను ద్వరలో మాన్చంగల ఘనవైద్యులు 
న్నారు. నీకు మిక్కిలి సంకోమము గలిగించిన వా రెవరికైన 
నువకారము చేయనలెనా ౩ అక్ష నీకు దుఃఖము గలిగించిన 
వారిని శివ్సీంచవలెనా 2 వెప్పుము! నీ కోరిక కనుసరిలచి 
చేయంగలఅను. చేపే | నీవు నాఠరాణివైయుండి దుఃఖముతో 
శరీరమును గృళింవంజేసి కొనుట తగదు. అవధ్యు,డైన వాని 
'నెపనినైన వధించవలనా 2 వధ్య్యుంసై న వానిని వధించక 
రషీంచవ అనా ? దర్శిదుని ధనవంతుని జేయవలెన్తా? ధని 
కుని దర్శిదునిగాం గావించవలెనా + సీవేది చెప్పినను నిమిషా 
లలో: గావించి నిన్ను దృ్త్తీ నొందించళంగఅను. నెనేగాక 
నాకు సంబంధించిన వారందజుచు వీకువిభేయులై యున్నాళు. 
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థోర్రిక్ల యెట్టిదైనను దీర్చక నిన్ను బాధించి నేను జీవించ లేను, 
నాాపఫాణములనైన దృణ(_ప్రాయముగా( బోగొట్టుకొనుటకు 
సిద్ధ మేసుమూ 1 నా శక్థినామర్థ్యముల నెలుంగని చానివలె 
నేలశోకించెదవు 1 నన్ను బూర్తిగా నమ్మ్గుము |] నాసుకృత 
ములవై నొట్టువెట్టకొనుచున్నాను. నీకోరిక తప్పక నెర వేర్చు 
దును: సూర్య కాంతి యెంతవరకును భూమి వెం బడుచున్నదో 
యంతవరకును గల యీభూమియంతయును నా యఫీనమై 
యున్నది. ఇట్టి భూమిని (థౌచీనమునుండియు నాకు సామం 
తుల, సింధు సౌవ్‌ర సౌరాష్ట్ర దథతీణానధవంగాంగ మగధ 
మత్స్య కాళి కోసలాది చేశాధివతు లందజును బుష్కల 
ముగా ధనధాన్యర త్నాది రాళులతో విరాజిల్లు చున్నారు? 
వారి సంపదలలో నీకేది కావలెనన్నను సమకూర్చి యాయః 
గలను. అడుగుము 1 ఇంక( నాయాసపడెదవేల లెమ్ము ! 
సంతోవ మైన మాటలతో నీఫోరిక నెటి'గించుము 1 ఇంతకును 
సీ కివ్చుడు గలిగిన భయ కారణ మేమై యున్నదియో 
"తెలియంజీయుము. సూర్యుయ మంచును నశింవం జేసినట్లు 
నీభయమును బోంగొట్టుదును. అని యనేక విధములుగో 
మహారాజు కైక నోదార్చుచుండ(గా, నాతని నింకను దుఃఖ 
సాగరమున ముంచందలందినటై ౩ క యిట్లనుచున్నది. 


కైక కారిన్యత = దశరథుని శపథము 


ఆఫిధముగా మన్మథ చాణముల చే. నగొట్టండీ 
యెన్నియో (ప్రతిజ్ఞలు చేయుచున్నను దళరథునితోల 5 
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మహాదారుణములైన మాటల నీవిధముగా( బలుక నారం 
ఛించెను. మహారాజా | జీ నెవరివలనను నేవిధమెన యవ 
మానములను బొందలేదు, నాశే విధమైన రోగమును లేదు. 
నాకోరిక యొకటున్నది. దానిని సీవే నెర వేర్చంగలవు. న్‌ 
వద్దానిం దీర్చం నిచ్చగించెద వేని తగిన శవధముం జేయుము! 
స్మ్పపతిజ్ఞానంతర్తిము నాకోరికను వెల్లడించంగలను. అంత 
నా దశిరథమహో రాజు కొంత నేదదీర్చిళొన్నట్లుగానయి; 
కాముకు( డ్రై చితునవ్వు నవ్వుచుం దనచేతితో నామె తలను 
దువ్వుచు, నామెయొక్క- చల్లని చూవులు తనవైం బడుట కై 
యటున్న మోము నిబు తిప్పికొన్న వాండ్రై యిట్లనియెను, 
ఓసి నా భార్యలంద ిలో నీకంపె నాకు (బియతమ మైనది 
శేదని నీవెటుంగవా ? అజ్లే పురుషులలో శ్రీరామునికం కేం 
చాణ(నీయుం డింటొకండు 'లేంయనియును నీకు. చెలియును 
గదా | ఇందు దాపరిక మేమున్నది * అందజకును వాహాట 
ముగాం బెలిసిన టే. అఆంతయుం బెలిసియు మూర్జు రాల వె 
యింతగాం శ్రాధవడుదు వేల ? శత్రువుల కజేయు*డై. వురువ 
(ేష్టుండై, ముహోత్ము. డనిపించికొని నా ప్రాణములకంయె 
నధికు,డ్వై న (శ్రీరాముని సావఖీ.గా, నీగోరికం దీశ్చెదను. 
ఆకో8క యేదో ? చెప్పుము! శణకాలమెన నెవనిజూడం' 
జాలక నిలువ లేనో,. యట్టి శ్రీరాముడు. సామీగా చాస 
చేయుచున్నాను. ఓకైశా1 నాశెట్టి (వ్రమాదము. జరిగినను 
భరాాది ఫుత్త్రంల "కేమి సంభవించినను. నితర బంధు 
మిత్రుల కే కష్టములు గలిగినను నేను నేస్రీరాముని విడువ 
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లేనో, యట్టి వాని వై శపథము చేయుచున్నాను. ఓసుమంగళీ। 
నావృావయమునకు హృదయముగా నున్న (శ్రీరాము నంతటి 
వానివై, శసథము "చేయుటలో, నీవై నాశెంతటి గాథాను 
రాగము గలదో యోచించుకొన్సి సీకోరికను 'బెలివీ నన్ను 
ఇాంతింవ. పయుము. నామాటల యందలి సత శ్టము నాలో 
చించుకొనుము। సంబేహించకుము | అంతియేగాక నీను 
జేసిలాన్న సుకృతములవైగూడ శపథము చేయుచున్నాను. 


కైకతన కోరికను దెలియ చేయుట 
దశరథుని శవథములను విన్న కైక యొక్లైన (శ్రీరాము 


నడవులకుం బంవనిశ్చయించికొని, యింక భరతునకు రాజ్య 
సిద్ధియగుట తథ్యమని లోలోన బొాంగుచ్చు భర్రయొక్క 
(వతిజ్ఞ వ్యర్థముగాదన్న ధైర్యముతో శ(త్రువునన్హైనను జేయ 
ఛాని యవకారమును శ్రీరామునకుం జేయసంకల్పిచి యెదు 
రుగా నున్న మృత్యువువ లె, గఠినమైన మాటల నిటు వెప్ప 
నారంభించినది. ఓమహీరాజూ! నీవివ్యడు (శ్రీరాముండును, 
నీసుక్సతంబులును సొట్నీగా. జేసిన శవథంబును నగ్నివో 
(ఆౌదిగా!గల ముక్కోటి దేవతలును విందురుగాళ | సూర్య 
చంద్రులును గ్రవా నత్మతములును, రాహత్రింబవళ్లును 
దిక్కు-లును భూవ్య్యూది వరిచభూతంబులును మనయింటీ 
ఇలవేల్పులును, న్మ్‌పతిజ్ఞ యందలి సత్యమును “జెలిసీ 
కొందుజుగాక | ఓ టేవతలారా 1] సక్యసంధుంచు.. -భర్ళ 
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బందు, మహా పరాకమశాలియు నుత్చాహనంతుండు నైన 
యీ దశరథమవోరాజు నాకివ్వు డొసంగిన వాగానమునకు 
మారందటును సొములుగా నుందురుగాక | అని యిట్లు 
వలిక్సి కామమోహీతుంకై భాసంజేని, (వీయరాలి నానం 
దింవల జేయసమకట్టిన దశరథ్టునుబ్చించి, నైక యిట్లనియెను. 

ఓ మహాాసభూ | పూర్వ మొకప్పుడు 'ేవాసుర 
యుద్దమున నీవు చేవతలకు సవాయవడుటకైై వెళ్లుచు నన్ను 
గూడ 6 నొనివోయితివి. ఆ సమయమున శంబరాసుకుండు 
నిన్ను జంపలేదు గాని, మిగిలిన కష్టములన్నియును సీశరీర 
మునకుం గలుగంజేసెను. ఆసమయమున నేనేనీ స పాణరతమణం 
జేయ రథంబును దూరముగా మరల్చితిని. జ్లుపకమున్నదా | 
ఆ మవాత్కార్యమునకు నీవు సంతోషించి యావెంటనే 
నాకు శెండువరముల్స గోరిళొను మంటివి. అవ్వుడా వరము 
లను, (బజలు తమధనమును రాజువద్ద చాచిళొన్నచో సవస 
రమునచ్చిసప్పుడు తిరిగి యాధనమున బొందగలమసి నమ్మి 
నట్టు నేనును సీవద్దనే డాచుకొంటిని. (ఈ యుదాహరణను 
బట్టి యానాడే (వ్రభువు లేర్చరచిన (ప్రత్యేక ధనాగారము 
అలో (బజిలు తమ ధనమును భ(ద్రవరచు కొను విధానము 
(బ్యాకింగు కలిగియున్నట్టు తెలియుచున్నది.) సర్వ దా 
సవా సాధిక రాజ కార్యనిమన్ను లై న (వభువులు టి 
నది దోషములుగాదు గదా 1 

మహారాజూ! ఇవ్వు డాలెండువరములనే, కోరుచు 
న్నాను. ఇందు. (గొత్తగా నేను గోరుట గాని మారిచ్చుట 
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గాని జరుగవలసీనది' కానేకాదు. ఆనాండు (ప్రతిజ్ఞ చేసి, 
యీనాః డగ్దానిక్‌ భంగము గలిగించిన చో, నివ్వుజే "నేను 
(తాణశ్యాగము చేసిభొందును. అనాండు నీకు నేనొనర్చిన 
మహోవకారమునకు ((పాణరతుణకుబదులుగా నిచ్చెదనన్న 
వరములు సెండును నీయకున్నచో నంతకం:% 'ఘారాన 
మానము నీకును నాకును వేరొకటిలేదు. అని దశరథుని 
మూటలతో గట్టిగా బంధించి .ైక వలికినది. 


శ₹ెక తననంకకుం దిరిగి మాటలాడుటయీ మహా 
ళా గ్యముగాః దలచిన దశరథమహారా ఒజామాటలను 
(శ్రావ్యమైన గానమాధుర్యమును (గోలినట్ట్లాక రించ్చి "తానొక 
జింకవలె ధర్భుపాశమునః గట్టువడిపోయెను. మజియురా(బోవు 
దన వినాశము నెజటుంగక తవృుళ నీవరముల నీయంగలను, 
కోరుము 1” అసి విలిశెను. అంతం వైశ యిట్లనియెను. 
మహారాజా | నీవు (పతిజ్ఞంచేసిన "రెండువరములనే కోరు 
చున్నాను. వినుము ! "మేదటివరము ్రీరాముని యౌవ 
రాజ్య పట్టాభిషే.కమునక్రై సిద్ధము చేసిన సంభారముల 
నువయోగించి భరతునకు బ్ట్‌భిచ చశ్నేకమును జరిపించుట. 
ఇక ెండవవరమును గూడ పీనుము | ్రీరాముడు వార 
బట్టలను జడలను ధరించినవాండై, పదునాలుగు సంవత్సర 
ములు దండ కారణ్యములలో నివసించుట. నిష్కంంటక మైన 
యయోధ్యా రాజ్యమునకు యువరాజుగా భరతుఃడు పట్టాభి 
మీ క్తుడు కావలెను, ఇంతకు! బూర్వ మే నాకు వాగ్దానము 
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చేసిన రెండువరములను సీనాండు కోరుచుంటిని. ఇందు 
గొత్తిదనమేదియునులేదు. ముందుగా శ్రీరాముం డీరోజుననే 
వనవాసమునకు వెడలవలయును. నీవు రా రాజవు .సత్య సంధుండ 
వని విఖ్యాతినందినవాండవు. కావున స్మవతిజ్ఞా శపథములను 
నెర వేర్చిగొనుము, అట్లుచేసి నీవంశ్యపతిస్టను, నీయాచార 
మున్సు, వీజీవిత లమ్యమును గాపాడుకథొనుము | సత్యమునకు 
మించిన ధర్ముములేదు. స్వర్షముం గోరువార 'లెట్టిసమయము 
లందును సత్యమును వీడున రాదని మహాక్టులు చెప్పుచుండుట 
సీవును వినుచునే యున్నావు, అని నిమ్మర్షగా దశర థునితోం 
వెవపలినది. 


దశరథుండు కైకను (బ్రతివమలాడుట 


'కై శేయియొక్క_. కందు నరములును రెండు నాగు 
చాములు పడగలెత్తి యిరునంకలను గాటువేయ సిద్ధముగా 
నున్నట్లు దోంచలగా మహారాజు భయకంఏతుండ్లై దుఃఖ 
పరవశుడై, మూర్భనొం దెను. ఈమాటలు కైక పలికిన 
వేనా? నే నేమైన స్వవ్నమున వినుచున్నానా ? లేశ నాకు, 
ఉత్తవ ఛాంతి గలిగినదా 1 పూర్వ జన్మలో నేను జేసిళొనిన 
దుమ్భృతమే యిప్పుడు స్మృతికి వచ్చినదా 2 ఇది యేమై 
యుండును ? అని దళరథుండు తనను దానే నమ్మ లేశ చింతిలచ 
నారంభించెను. థళొంత సేపటికి మహారాజు తెలివి. "'దెచ్చుకొని, 
వెద్దవులిని జూచిన లేడివలె దుఃఖముతో గడగడ వడంకుచుం 

వై గ. 
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గతిక నేలవై. జతికిలంబడి, పాడవైన వేడినిట్టూర్చు ల 
సిగుడించు చుమూ౦ (తికుని మవోమం౦ం[త్రముచేం గట్టువడిన గొవ్చ 
నాగు హొమువలె బుసకొట్టుటకు సూడ నళ క్తు'డై, దుఃఖము 
కోవముగా మారి యిట్లనియెను. ఛీ| ఛీ] ఈవధ మైన కోరిక 
గలిగినడానిగా నిన్ను జూచుట కాళ్చర్యముగా నున్నది. 
ఓ కైకా, వీవు దర్ధమై వోవుదువుగాక | అనుచు మజుల 
మూర్భనం బెను. 'వండియు( జూల సేవటికి. చెలివొంది, 
మావులతోడనే కైకనుగాల్బి వేయుచున్నట్లు చూచుచు, 
రాజిట్లు వలిశెను. ఓనీ। [నీచురాలా 1 దుష్టస్వభావము గల 
చానా 1 ఇట్టి దుర్భావముతో మావంశనాశమునకే చావు 
రించితివి. సుగుణాభిరాము(డైన (శశాముడుగాని, నేనుగాని 
సీశెపుడై న నేనలుసంతైన నపకారముం బేసితిమా? నిన్ను 
గన్న తల్లినిగ్సా భ_క్రి గౌరవములను జూవుచు రాముండు 
'నేవించుచునే యుండునుగడా | అట్టివానిశే యనర్థంబును 
దలపెట్టిన నిన్నేమనవలెను ? మానవులేగాక పశువమ్యాది 
తిర్యక్కులుగూడ శ్రీరాముని గుణంబులకు జోహార్డుచేయుచు౦ 
డంగా నాతనినే కారణము చెప్పి యడవులకు' బంపంగలను 
సుమి(త్రనుగాని గాసల్యనుగాని నాకాజ్యలత్నీనిగాస్సి చివరకు 
నాజీవితమునుగాని విడువళంకించను, నా_పాణమునకుం _భాణ 
మైన శ్రీరాము నొక్కని విడుచుట నాసర్వనస్వమును గోల్పో 
వుటయే యగును. ఆతనిం జూడకుండ తుణమైన నిలువ లేను, 
సూర్యుండు లేకుండ లోళను నిలువవచ్చును. సీక్రు లేకుండ 
సస్యములు పండవచ్చునేమోగాని శ్రీరాముండు దగ్గర 
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లేకుండగా నాయీ చేహామునం [బాణములు నిలువవు. కావున 
గ్రీరామ వనవావ శకాంతీను విడువుము. ఇదిగో, ఇటే! 
నాళిరస్ఫును వంచి, నీివాదములను స్పృృళించుదును, నన్ను 
గాపాడుము. అంతటి దారుణమైన కోరిక సీశేలం గలిగనదో? 
నే నూహించ లేకున్నాను. భరతునియందు నాకుం గల 
(పేమాభిమానములం దెలిసి థొనంగోర్రి యిట్లనుచున్నావా ? 
సరియే | మంచీది ; అంతమా్యతేమున శ్రీరామునియందు 
నీకు వాత్సల్యము "లేకపోవుటకు. గాగణము గానరాదు. 
భరతునకు రాజ్య మిమ్ముని యడుగుటలో విగుద్ధము లేదు. 
అది సహజమే. కాని శ్రీరాము నడవుల సము చయుకుకుట 
లోనే యొచిత్యము గానరాదు. మజియు రాముండు మనకు 
జ్యేష్టవుత్తు9ందు. అత డందజీకన్న నన్నింటియందును నధి 
కుడు. ఓవై కా 1 ఈమాటలు నావికావు. నీవే యప్వ్పుడప్పు 
డనెడిడానవు. అవ్వుడామాటలను నాకుం బియంబులని వలికి 
తీవా ? లేక మనన్ఫూ ర్రిగనే నీవన్నచో, నీ నాడింతటి 
దుర్భుద్ధి యేల జనించినది? లేడా రామునిచే సేవలుచేయించి 
కొనుట శావిధముగా నాతనిని బుజ్జగించితివా ? ఇప్పుడీ శుభ 
వార్తకు సంతోమీంచక యసూయళో 'దుఃఖపడి నన్నిటు 
నిర్చంధముచేసి బాధించుచున్నా వా ? ఇదియంతయు నాలో 
"చించగా నెవరో నీకీ దుష్టనూర్షమును బోధించియుందురని, 
| నాకర్థమగు చున్నది. వారి' (గేశేపణవేతనేం యీ కోవ 
గృవోకుం (వేళించితివి. నవాజముగా సీవు మిక్కిలి 
ఛర్మబుద్ధిం గలదానవు, అట్టి నీకీ వినరీతబుద్ధి గలుగుట 
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యిష్యూకు వంశమునశే గొవ్చ వినాశమునకు హేతువగును. 
ఇన్నాళ్ల యినను నీవెన్నండును నాకు న(వీయంబులగు 
మూటలుగాని వేతలుగాని చేసి యెణటుంగవు. 


ఓ విశాలాశ్నీ | ఇప్పటి కివ్వ్చుడు హఠాత్తుగా నొక్క 
మూరు నసన్నింతటి దుఃఖసాగరమున ముంచి వేయుటకు నీవాడు 
చున్న మాటలను నమ్ము లేకున్నాను. నాకు రామభరతులు 
నమూనులే యని నిర్జులమైన మనస్ఫుతో. బలికెడిడానవు. 
అట్టి నీక్మ్యవయత్నముగా నింతటి కుటిల భావ మెట్లుగా నుస్ప 
తిల్లినదో ? కారణ మేమై యుండునో ? ఊహించ లేకున్నాను. 
వదునాలుగేంక్లు వనవాస శ్లేశ మనుభవించుటకు రాము 
జేయవరాధము చేసినాండు ? నీకున్న ధ రష్హసక్రియు నధర్భు 
భీతియు నేమైవొయినవి ? అత్యంత సుకుమూరుండైన రాముని 
నడవులకు. బంపవలెనన్న యాలోచన నీశేల. గలిగినదో ? 


గడా! 


మ౦గళకర మైన నేత్రములు గలదానా]! రాము(డు 
తనతల్లితో. సమానముగా నీకును సేవలు చేయుచున్నాండు. 
లోకాభిరాము: దైన శ్రీరాముని వనవాసమునకు( బంవవలేె 
నన్న యాలోచన నీకెందులకు: గలిగినదో ? నాకర్థ మగుట 
లేదు. భరతునికన్న సీవిషయ వైం యొక్కుడు (శద్ధతో శృవించు 
చుండగా, నీకు ఠామునికంఠకు భరతుని. (బ్ర ల్యేకత య్‌మి 
తోచినది ? “విన్నమాటలకన్న. జెప్పుడు మాటలు చెడ్డవి” 
అన్న సామెత(గా సీకుం తోచినదిగా దీబుద్ధి. నిన్ను సేవించు 
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టలోను, బహుమాసించుటలోను, బూజించుటలోను, నాజ్ఞు 
పరిపాలనలోను, నిన్ను సంతోవవెట్ట[గల రామునికంశు 
నధికుద దెవండ్రైవ నున్నా(డా? నారాజ్యమునందలి సర్వ 
సేవకాజనంబులలో జశేయుక్క_ండును రామునివై దోషము 
నారోపీంచిన వానిని జూపించంగలవా ? అసూయపడిన 
వానినిూడ న్తేసింతవరకును గనివినియెజటుంగను. పరిశుద్ధా 
తుం డై సర్వజన సౌ భాగ్యమునే నోరుచు నెవేదికావలె 
నన్నను వారివారి కోర్కెలం దీర్చు చునుండుటచేం (బజలంద 
టును, నన్నుగూడ విడిచి [శీరాముందే రాజ్య మేలవ లెనని 
గాఢమైన వాంఛతో నున్నారు. సత్యముచే నుత్తమలోకము 
లను జయించుటయందును, జానఏవీర దయాప్‌ర ధర్భువీరత్వ 
ములను గలిగి వెద్దల శుభూప6 జేయుచు. గోదండ 
ధారిమయె శత్రువులను జయించుచు, దరిద్రులం బోషి౦చుచు, 
శ్రీలాముండు సర్వలోక [ప్రియంకరుండైై యున్నాండు.. లెట్టి 
వాసి గుణగణంబులం 'జెన్పనశక్యము. అయినను వినుము. 


సత్యము, దానము, తపన్స్ఫు,మై(తి, త్యాగము, బాహ్యాం 
ఛభ్యంఠర శౌచము (మనస్సు, మాట, వన్కి యనునవి యొ'ే 
విధముగా నుండుట) నిమ్మ_పటము, విద్యాభ్యాసము, గురు 
శుళూవు మొదలైన సుగుణము లన్నియును శ్రీరాముని 
యందు దృఢమై యున్నవి. ముఖ్యముగాం గవటము లే 
వాం్లై ైవసమానుః డనిపీంచిగొన్న శ్రీరాముండు బుపి. 
తశుల్యుండు. ఓశి శా ; అటిరామునియందు నీకేల యింత 

కా నో 
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కాఠన్యము ? లోకశ్షేమమునే గోరు శ్రీరామునకు నియ 
మెన మాట నేనెట్లు చెప్పగలను ? ఓట్హ, యిం౦(్రియ సిగ 
హాము, కృతజ్ఞత, యహింస, యను గుణములతో సర జీవుల 
నలరింవ జేయు భ్రీరాముండుతప్ప వాకింలొకగతి యేమున్నది? 
ఓవైకా1! నేను వృద్ధు*డనై, కాటికి గాళ్లు ఇాచికొని 
యున్నాను. ఇట్టి నేనెనన్నదు నెజుంగని దీనత్యముళో నిన్ను 
'వేడుళొనుచున్నాను. నాయందు గరుణః జూవ్హుము! నాయధీన 
మందున్న సర్వభూమండలమును నీకిచ్చి వేయుదును. 
“రాముని యరణ్యములకు' బంవుటొ యను కోరిక నొక్క 
చానిని విడువుము | ఓ కైకా) చేతులు జోడించి సనీవాదము 
లవైః బడుదును. ఈమూలముగా నాకధర్థుము గలుగకుండ 
శ్రీరాముని దయంజూడుము | అని దశరథచ[క్రన ర్రి వరిపరి 
విధముల: కను (ార్థించుచు నెక్షున నామె మనస్సును 
మాగ్చుటక్రై (ప్రయత్నించెను. న్‌ 
కైక తనపట్టును విడువకుండుట 

ఈవిధముగా దుఃఖముతో, దపీంచివోవుచు ధర్శ 
బద్దు6 డ్రై, వై తన్యము లేక యున్న మహవోళొజుం గాంచి కైక 
(కోధావేళముతో మహోకాళీగూపిణియై కఠినవాక్కు.లతో 
నిట్లనుచున్నది. పరాశమశాలివైన యోమహోారాజూ 1 
శ్లోక యది దత్వా వరౌ రాజన్‌ పునః వత్యనుతవ్య సే! 


థాజ్ఞక _స్వ్వం కథం ఏర] పృధివ్యాం కథభయిమ్యసి॥ 
12 స. 89 శ్లో, 
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ఆతా॥ ధర్భువీరుండవని శ్యాతింగాంచిన యోరాజా] 
సీన్స ముందుగా నే నేమడిగినను నిచ్చేదనని వాగ్దానము చేస్తి 
ఎన్నో (పమాణములం చేసి నేను గోరింనంతనే యవ్వరముల 
నిచ్చుట కింతగాః బరితవీంచుచున్నావు ఇచేమి ధర్గ ్రమయ్యా? 
ఈ భూమివై నింక నేనును నొళ ధార్జికుండ నే యని యొట్లు 
చెప్పళొందువు శి 
న్లో! యదా సమేళా బహవ స్త్వయా రాజర్షయ స్సహ! 

కథయిమ్య స్త్రి ని ధర్భుజ్ఞ 1 తత్ర కిం స | 
కప లో 40. 

ఆ|| మవారాజూ! రాజర్ట్యలైన వా న "నిన్ను 
గలిసినప్పుడు “నిన్ను శేయి యేవరంబులం నోరినది 2 
ఆమె కోరిన ెండు వరములు వెట్టివి ౩ సనీవేమియొసంగి నీ 
సత్యధర్థుములను నిలువుకొనంగలిగితివి 7” అని (వళ్నించి 
నచో వారికి నీవేమని సమాధానము వెప్ప(ంగలవు ౩ 

“యధథారాజా, తథ్యాపజాలొ అన్న నీతి ననుసరించి 
వరిపాలకుద్రై న వాండు సత్యధర్థాములను విధిగాం చాటించ 
వలయును, 

మహారాజా | న్మాప్రాణ రతుణ( గావించిన వీయమైన 
ఛార్యకు ఆెండువరముల నిచ్చెదనని వాగ్దానము చేసి 
యామె కోరినవ్వు డావరముల వీయక యసత్యమైన (వపతిజ్ఞం 
జేసిత్రిని. అని యాళాజర్ధలతోం జెప్పిళొనంగలవా 1 అంత 
యేల నిప్పటి కివ్సుడే గ్య కోరిన చాని నీయంగలనని 
యెన్నో (ప్రతిజ్ఞలు చేసియు నేను గోరంగ'నీ వేువిధముగా 
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మాటలాడుచున్నావు. ఇది మనత్షత్రియజాతికే యపకీ ర్హిని 
"జెచ్చివెట్టుటగాడా ? శిబిచ్మక్రన ర్తి యొకపావురమునకు శరణ 
మిచ్చి దానిని దినుటక్షై వచ్చిన దేగయొక్కు యాకలిం 
దీర్చుటనై తన శరీరమును డానేకోసి యిచ్చినట్లు నీకు "జెలి 
యదా ? అలర్కు+.డను రాజర్షి నొక్మగుడ్డి (శాహ్మాణుం 
డ్యాశ్రయించి, వరం బఒడుగ౯గాా నిచ్చెదనిని మాటయిచ్చి 
యాతండు గోరిన తన రెండున్మేతములను నొసంగి తాను 
గృడ్జివాండై జీవించి యంత్యమున న్వర్షము నంది సుఖంచిన 
విషయము వీవెజుంగవా : సమ్ముదు*డు చేవతలకు. జేసిన 
బాస ననుసరించి నేటికిని వాద్దు (చెలియలిళట్టను మోరకయీ 
యున్నా*డు గదా 1 కావున నోమపహోరాజూ: ఇట్టివి యుదా 
పహొరణముల నెన్వైస, చెప్పవచ్చును. శావ్రునః బూర్వురాజ 
న్యుల చరితలం దలంచియైన సిపతిజ్ఞా భంగముగా నీయ 
కము నా క్‌చ్చెద నన్న నరంబుల నాకొసంగుము. దుగ్చద్ది 
గల ఆయూరాజా1 శ్రీరామునకుం బట్టముగట్టి కాసల్యళోం 
గులుకుచుందునా | రామారణ్య వాసమును, భరతవట్టాభి 
"పీకము నను రెండునరములను, ధర్న్శమో ? అధర్గమో |? 
సత్త మో ? అసత్సమో ? ఏమైనను వానితో నాకుంబని లేదు, 
నే నడిగిన వేదైన సిచ్చాదనవి (వతిజ్ఞం జేసీతివిగడా | దానిక 
దిరుగుండ రాదు. ఆఆెండు కోరికల నిచ్చి తీరవలసిన టే. అట్లు 
గాదందువా ? ఇప్పుడే నీయెదుట నేవిషంబును (ద్రావి మరణం 
చుట తవ్పదుసుమా : ్రీరాము+డు రాజ్య మేలు చుండ(7 
బజలు శౌాసల్నం జూచి నమస్కాా-రములు చేయుచుండం.”ః 
జూచుచు నొకరోవై న నహనముళో జీవించలేను. 
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ఓ మహారాజా | వినుము! రామవనవాసమును దప్పీంచి 
యితేర మేమి జరిపీంచినను నేను దృవ్రీివడుడానను గాను. 
నాకుమూ6ంరుడు భరతుని సామీగా, నాాపాణములు 
సాఖీ గా బాసంజేయుచున్నాను. అని వృయవిదారకములై 
శూలములవంటి మాటలను ైక బలికి మజిమాటాడక 
యూర$ొన్నది.. దశరథుని సమాధానములను గాని (ప్రార్థన 
లనుగాని యామె విననేలేదు సరిగదా, బదులై నల జెప్పలేదు, 
దశరధుండును “7కయొక్క_ వరంబులం దలంచి, యామె 
యొక్క_- కఠరినవాక్కులం దలంచియు, నేమియును మాటాడ 
లేకపోయెను. అంతంబోక  ఆప్పపాటులేని చూవులతోం 
ైశేయిని కోవో(దేశముతో మైమరచినవాఃడై. చూచుచు 
సిలిచిపోయిను. మజియుం దన సత్య (వతిజ్ఞను విడువ లేక 
యామెకోరిన రెండువరములను నీయలేశ ని శ్చేన్షుండై శాంతి 
శేని మనస్సుతో మోభను జెందుచునుండి పోయెను. అట్లు 
కొంత నేవు దుఃఖభారమును భరించలేక మొదలు సరికిస 
చెట్టువలె "నేల: వాలి మూర్చపోయెను. కొంత సేపటికి మనస్ఫు 
నళించలగా, చిచ్చివట్టినవానివ లెసన్ని పాతరోగ ముచేం (బకృతి 
వై వరీత్యము నొందిన వానివలె రామా! యని బిగ్టరగా 
సరచుచ్చు మం(త్రబలముచే నిర్వీర్య మైన నాగు బాముంబో లె 
గన్నళ్లైను. 
... వాలనేపట్లున్న మహారాజు క్రైకం జూచ్చి ఓనైకా! 
“నీకు హితము వెవ్వుచున్నట్లుగా నటించి, యెవ్వ లె లేక 
33) 


] 
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యెొవ్వ+ డీయనరమును బోధించెను ?*? మజియు, నాధర్జ్మ 
వత్నివైన నీవు మహారాజునైన నాతో సీన్గువిడిచి, నిర్భయ 
ముగా "'నెదురుడెరింగి మాటలాడు'చుంటివి. ఇంతకు, బూర్వము 
చిన్న వయస్సులో, నజ్ఞానములో చైనన్సు నింతటి దుస్వభా 
వము నీలో జనించలేదు, ఇక నివ్వుడీ వయస్సులో ధర్భుమె 
ఆింగ్‌న సద్బుదైి గలిగియు, నింతటి దుర్వ ఫ్రత్తి వాకఠాత్తుగా( 
గలుగుటకు నీకు! కలుగుటచే నాశ్చర్యమునకు మేర లేకున్న ది. 
సీన్స బేనికిభయవపడి యింతటి వ్యజకాలిన్యములై న వరములం 
గోరితివో ? _ తెలియరాకున్నది. భూతావేేము గల 
చాసివలె లజ్జవిడిచి, మాటలాడుచున్నావు. నీకు భర్తనగు 
నాకును నీకుమారుండు భరతున కేగాక, యీ[పపంచమంత 
కును హితమునునగోరు జానవె నచో, నిట్టి ళోరికలనుండి విర 
మించిళొనుము. నీవు దయాచావీణ్యములను విడిచి పాప 
బుద్ధితో గుటిలముగా  మాటలాడుచున్నావు. నేనుగాని, 
శ్రీరామచందుండుగాని, నిన్ను, దుఃఖపెట్టుదుమని యీవిధ 
ముగా దలంచితివి ? ఇంతకు బూర్వ మెన్నందైన నీవ 
శారమును దలపోసితిమా 2 చెప్పుము! (శ్రీరాముండు తన 
కంక ధర్మ మధికముగా నెటింగినవాండని భరతునకుం బెలి 
యునుసుమా 1 కావున నీవెంతంగా. జెప్పినను భరతుడు 
రాజ్యమును న్వీకరించండు. రామూ | నీవు వనములకం 
బొమ్ము 1” అని చెవ్చ(గనే రాహు(గస్తమెన చంద్రబింబము 
వంటి. ముఖముతో 'వెలవెలబోవు వానిముఖను సేట్ల 
శయూడ(ంగలను 2? మి(త్రబ్బృందను నమాత్యవర్షము మొతలగు 
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వారు చక్కంగా నాలోచించి, శ్రీరామునకు యావరాజ్య 
పట్టాభిపేశము జరిపించుటకు నిశ్చయించిరి. వారి నిశ్చయమే 
నా యభ్శీపాయము. అట్టి దానిని దల్కక్రిందులుగాః జేసి 
శత్రువులచేం గొట్టండుచున్న స్వసై న్యమును జూచుచు 
చేమియు. జేయలేని పందవలె నే నెట్లుండ్యగలను ? ఈ శుభ 
సమయమున నానందాదిోయముతో. బలుటేశముల నుండీ 
వచ్చిన రాజులు నన్ను, జూచి యేమందురో 2? ఊహించి 
తవా ? ఇఘ్వ్యూకువంశమున జన్మించి, బాలుండై న (శ్రీ రాము, 
డింత నొవ్చగా రాజ్య మేలుచున్నాయగదా] యని యూశ్చర్య 
వడుదురు. లట్లుగానిచోం జిన్న వా(ర్రైన భరతునకుం బట్టాభి 
చశ్నీశము ధర్భువిరుద్ధముగా,జేసినానని వరిహాసము లాడుదురు. 
ఇంకను న,యోవృద్ధులు గుణ వృద్ధులు విద్యావృద్ధులు 
నైన వారు వచ్చి, +రాముజేడి ళల” యని (వళ్నించగా, 
వారికి నేనేమి చెప్పంగలను?” నే నెవ్పుడో నవైకకిచ్చిన 
'ెండువరములను నిష్పూ డామె కోరగా సత్యమును దప్ఫలేక 
(శ్రీరాముని వనములకుం బంవి, భరతునకు, బట్టాభిపేకము 
చేయుచున్నా”నని సమాధానము చెప్పవలెను. ఆక్షైనచో, 


వసిష్ట వామ టేవ మహర్షులున్యు సామంతులును. మంత్రివ 
"ేణ్యులును, రాజ్యమునందలి (వముఖులైన (వజలును నిండి 
యున్న సభలో గేపే రామవట్టాభిషేకము చేయుచున్నానని 
(వకటించిన దంతయు నసత్య మేయనః బడునుగచా! ఇవ్వుడు 
నీమూాలముగా ముందునకుబోయిన నుయ్యి, 'వెనుళకుం 
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బోయిన గొయ్యి” యన్న సామెతంగా నెట్లును నసత్యవాదినే 
యనిపించి కొనవలసివచ్చును. (శ్రీరాముని వనములకుం బంపి 
నచోః కౌసల్య నన్నేమనునో (గహించితివా ? ఆమెకింతటి 
మవాత్కష్టమును' . గలిగించ్చి యేమని సమాధాన పరిచి 
యోదార్భంగలను? ఓవైశా! కౌసల్య నన్ను 'నేవించు 
టలో దాసివలెన్సు వినోదములందు. జెలిమక ల్తేవలెను. 
ధర్జు కార్యములందు సహధర్భుచారిణియై, తన వత్నీత్వమును 
సార్థకము చేసికొనుచు. నే నింగెక భార్యను వివాహ 
మూడునవుడు సోదరివలె సమానము చూవుచు. బోషణ 
వీషయమున( దల్లివలె నెల్లప్వుడును, నా యానందమున్నే 
కోరుచు, శ్రీరామునియం దత్యంతానుగాగము గల, 
యెవ్వుడును బరుషమవాక్యమన్నదియే యెజుంగక (ప్రియముగా 
సంభావీంచుచుండును. అట్టి కాసల్య నాఠకందజికంశు నధిక 
ముగా సత్కరింవ నర్ష్యు రాలు. అయినను నొమెకుం దగిన 
సత్కారమును జేయుటకు( గూడ జంకితిని, అందులకు( 
గారణము నీవు కోపించుదువన్న భయమేసుమూ 1 అట్టి 
చాని కింతటి ఘోరావజారము నెట్లు చేయగలను ? 


ఓ క్రైళా 1 నే నింతవరక్రును నీకు జేసిన మేలులను 
దలపోయ/గారోగముగల వాః డవథ్యములను "జేసి. రోగము 
ముదరగాః మరణమునకు గురిమైనట్లుగా నైనది. అవి యన్ని 
యును. దాత్కా-లిక తృ్లినే యిచ్చునవిగా [గ్రహించలేక 
పోయితిని. 'శ్రీ/రామచం[ద్రు నరణ్యములకు, బంవిన -నన్ను 
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సుమి[త్రమా[తము విశ్వసించునా ? నీతాటేవి, రాము. డడ 
వుల వాలగుటయ్యు. నేను జనిపోవుటయు నేకకాలముననే 
వినంగలదు. అయ్యో | ఎంత వనికి దలవెట్టితి వే! లీ వైకా! 
హిమాలయ్మపాంతమున6 గిన్నరునివాసిన కిన్నరివలె నా 
సావహాసశార్యము కారణముగా దుఃఖంచుచు నీతా దేవి 
(పాణములను విడువంగలదు. [శీరాము నెడంవాసి యేడ్భు 
చున్న నీతను జూచి నేను (శాణములతో నెట్లు నిలువ6 
గలను 2 నేను జచ్చిన పీమ్ముట _వైధవ్యమును బొంది కొడు 
నకు రాజ్యము నవ్వ్పగించుదువు? “య(తాకృతి స్త్యత్రగుణాలొ 
అను న్యాయమును సమ్మ సీ సౌందర్యమునకు, దగిన పాతి 
(వత్యము గలదాన వనుకొంటిని. విషము గల మద్యమును 
(దొవిన వానివలె నింతవరకు వచ్చిన పిమ్మట నివ్వుడు నీవు 
పతిఘాతకురాలవని (గహించితీని. బోయవాండు మధుర 
గానములతో లేడిని వశపరచుకొని చంపినట్లుగా నిన్నాశ్లను 
నన్నలరించ్చి లోంబరచుకొని నన్ను జంవుటకు సిద్ధపడితివి. 
కాముకుండై ముక యాడుదానికి లోంబడి. సుగుణాలరాళి 
మైన కొడుకు నడవుల పాలుచేసినాండే! ఛీ 1” యసి బజారు 
లలో బాహాటముగా: గల్లుుదావిన వానిని నిందించినట్లు 
(వజలు నన్నుదిట్టిపోయక మానరు. ఆహా | ఎంత కష్టము శ 
ఎంత దుఃఖము ఇట్టి సంఘటన సనుభవించుదునని నే 
నెన్నండును గలలోనైనం దలంచలేదు. శ్రీరామవనవాన 
వాక్యమును విన్నంతనే చావకున్న 'ీను బూర్వ జన్మలో 
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వేసిన దుష తానుభవమున కే యింశను నిలిచియున్నానని 
భావింతును, 


ఓసి] పాపీస్టుకాలా 1 "నే నజ్ఞానవశమున విలు వెన 
యాభరణమని గౌంతిపడి యురి తాడును 'మెడకు(దగిలించి 
కొంటిని. ఇవ్వు డది బిగిసిపోయి నా (ప్రాణములను వెలికి 
దీయుచున్నది. ఇన్నాళ్లును నీతో గ్రీడించుచున్నను, సీను 
నా పాలిట మృత్యు దేవతవని గ్రహించ లేకవోయితిని, ఒంట 
రిగా నున్న హాలుడు సర్బ్పమునుగూడ నొక యాటవస్తువే 
యని (భమించి వట్టుకొన్నట్లు నిన్ను బొంద్కి నా (వాణము 
లను గోల్పోవుటకు సిద్ధముగా నున్నాను. మహాత్ముడైన 
(శ్రీరామునకు. ద౦డ్రినైన 'నేనుండియునులేన భే. పితృసాఖ జము 
నంద లేకున్నాండు. నన్ను లోకులందజును గామాంధునిగను, 
జేతగాని పంద6గను సిందించుదురు, (శ్రీరాముం డింతవరకును 
(వై చర్యాద్డి (వతములతోే డను వం ల 
శక్రాభ క్ర కులత*డను విశాంతి లేకుండగా రాజభోగముల 
ననుభవించు కాలము సమిపీించు సమయమున వనవాస 
మహాకష్టములకు వాలగుచున్నాండు. ఓ (వ్రీయురాలా |! 
ఇప్పుడైనను నా మాట విని కాదనక్‌ “వనవాసముసకు 
బోవలెను ” అనంగానే నారాముండు. తిరిగి (వళ్నించకయే 
(వయాణ మగును. అట్టుగాకుండ నా మాటను గాదని వన 
వాసమునక్షు. బోనన్నవో, నే నెతయో సంతోమీంచెడి 
వాడనే | కాని అట్లుచేయండు. అతనికి కపటములేదు, నిర్మ 
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లాంతఃకరణుందు. పీతృవాక్యమునకు వ్యతి లేకించుట యధర్మ 
మని యాతసికి దృఢవిశ్వాసము, నా నోటిమాట వెలునడి 
నంతనే యట్లు చేయుటకు సర్వసన్నద్భు డగును. అట్టివాని 
నడవులకు. బంపీ సమొస్తజనములచే దూషీ౦స6ం బడుచున్న 
నన్ను మృత్యువు తుమించునా ? యమలోకమునకుం గొని 
పోవును. 


ఓ వైకా1 రాము. డరణ్యములకు( జోగా నేను 
మృతిజెందంగా మిగిలిన కౌసల్యాదుల ఇంతలా బాధింపం 
దలిచితివోగిడా ? లేదా భర్హ్భృమరణము- పవుత్తు?ని యెడ 
ఇశాటును సహించని కౌసల్య మృతింజెందక తవ్నదు. నా 
యందువలె శ్రీరామునియందును భక్రివిశ్వాసములుగల 
లత్మృణుండును నాళ్ళహత్య గావించిళొనును. అంతయును 
వినిన శ్మతుఘ్నుండును మరణించును.ఇలిశ సుమి(త్ర మూశము 
మిగులునా ? మొత్తము కుటుంబము నంతనుబో,గొటుకున్న 
నీవును గొంతకాలమున _ నరగొమునకు, బోవలసిన చానవే 
సుమా 1 అనాదినుండియు ధర్శపరిపాలనకుం. బేరువడిన 
యీ యిమ్వాకువంశీయులలో సీవసభ్య ముగా బరిపాలించం 
గలవు, రామవనవాసమునకు భరతుడు సంతోషించునా 
అశ్లై నాకతేం డుత్తరకియ లొసర్పనర్హుయుగాండు. ఓనీ 1 
దుష్తురాలా | భర్హృఘాతినీ ! మాగుగా నాలోచించుము. 
ఇవ్వుడ్రైనను శ్రీరామ, వనవాస కాంతను విడువుము. నీవును 
నొక రాజకువూ శ్తవన్న 'సీకుతో నాయింటం చేరి నాకు 
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శాశ్వతి మైన యవక్షీర్థిని గలిగించుచున్నావు. రధగజ తురంగ 
ములవై. (బయా-ణము గావించు (భ్రీరాముః డికనుండి నడవు 
లలో. బాదచారిమై యెొటు సంచరించగలడు ౩? నాయింట 
నారిలేరిన నంటలవార లక్యంత మధురముగా నొళరినిమించ్చి 
యొకరుగ్యా మధురాతి మధురమెన పదార్లములం దయారు 
చేయగా, భుజించునట్టి శ్రీరామం డిటువై నడవులలోః చేదు, 
వగరు,బులువునుగుల కాయ శసరులను దిని యెట్లు జీవించ, 
గలండో మృదు వైన వట్టు న(స్రుముల' గట్టికొని వట్టుపరు 
ఫుల పాన్సులవై. బరుండువా. డడవులలో నారబట్టలు ధరించి, 
బండరాళ్ళవై నెట్లుగా సిద్రించ'గలడోగ దా? ఓన్టైశా1 ఇవి 
యన్నియు వెటింగి యెటింగియు 'నన్వనిదుర్చోధ విన్నావో? 
ఈ (క్ర్రీలందజును నీవలెనే స్వార్థపరుల్లై యొంతటి యుత్త 
మోలత్తములనైనం బరుల హింసించు చుండినవో భఛరునమండి 
వోకుందురా ? అవ్వారిలో మహోవపతి[(వతలును నున్నారు. అట్టి 
చవారుండుటచే నీ వంటి దుష్ట(క్తీలు రమీ౦వబడుచున్నారు, 
కావున (క్ర్రీలందలును సవంటి వాళే యని సిందించను. 
ఓవైకా1 నీకు (బయోజనము. లేకున్నను రాము నరణ్య 
ములకు బంవుమనుట యెంత [కూరత్వమో ౩? యోచించి 
తివా ః చిన్నవాండై నను భరతునకుం బట్టాభిషేకము చేయు 
మనుట న్వార్ధవరత్వముతోం గూడిన యెంత యధర్ముమో, 
-తెలిసికొనలేకన్నావు. నేనుగాని శ్రీరాముండుగాని నీకేమి! 
కీకుంబేసితిమి ? ఎంతటి (పేమంగలవానైనను దగినకారణ 
చున్నప్వుడు, తల్లి 6ద౦ఢడ్రులు, పుత్తు9లను, భార్యలుభ ర్తలను 
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విడువ6దగును. ఆ దుఃఖముగూడ వారలో ఎారిశే 
సరిమితమై యుండును. కాని శ్రీరాముని జీను విడుచుట 
మూ శేగాక చ రాచ రాత్ముక మైన సర్వజీవులకును దుఃఖ హెతు 
వగును. లోకములో నందజు తండ్రులవలెంగాక నాకు 
శ్రీరాముని సన్నిధి నొక విలతీణమైన యనుభూతి గలుగు 
చుండును. ఆతండు విలువైన వస్త్రాభరణాదులను భరించి, 
మదగజమువంటి గమసముతో  వచ్చుచుం. బోవుచు 
నుండంగాా నాఠీవిని జూచి నేను బొందు నాసందమున 
కపధులు లేవు. .ై తుల్యమైన సౌన్టర్యముగల శ్రీరాముండు 
దగ్గరకు రాగానే. నేను నావార్థక్యముం దలపోయక 
యువకుని భంగి. బొంగివోవుదును. సూర్యు. డుదయించక 
పోయినను, నిందు,డు వర్షి ంచకున్నను, లోకము జీవించ. 
గలదు. కాని శ్రీరాముండు వనములకు. బోగ్యా నాతని గనలేని 
జీవులు జీవించుట కష్టమని నా భావము, 


తన కుటుంబ నాళశమును గోరుచు. బరహితముం 
కాడుచేయుచు, శత్రుత్వము వహించితివి. మృత్యు దేవతవలె 
నాయింటనున్న నిన్ను మోహావేశముచే. సర్పమును 
చొడవై. గూర్చొనం బెట్టిగొన్నట్లుగా నిన్ను (బేమించి, 
నా వినాశనమును నేనే తెచ్చి వెట్టుషొంటిని. పట్టును ఏడవ 
గీనామలత్మణులతొం గలిసి నేను టాలించు సీ రాజ్యమును, 
నీవు సీ కుమారునితో. గలిసి పాలించు శాజ్యమునందలి 
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యు త్తీములను జంవుచు, నా శత్రువులకు హితము గలిగించు 
చుందువు గాంబోలును ? ఓ నీచురాలా! సమయమును 
జూచి బాధించు స్వభావము గలదానా! నాయెదుటనా 
భార్యగా నుండవలసిన హద్దునుమిరి, స్వాతంత్ర్యముతో 
నిట్టి దుర్భామలను బలుకుచున్నావు. నీ నోటనున్న పన్నులు, 
నాలుకయు వెయ్యి ముక్క-లయి నేలంబడు(,౫౧క। శ్రీరాముం 
డందఅకును [బియంబును హితంబును గలిగించు మాటలను 
'జేతలను గలిగియున్నాండు. ఆతనిలో6 గారిన్యమే గానరాదు, 
అట్టివాడయ నీకేమి యపకారము చేసేనని చెప్పంగలవు ? 
"కేకయ రాజవంశమునకే యపకీ రిని 'చెచ్చివెట్టినదానా! 
ఇశ నీ జీవితము దుఃఖమయము గాంగలదు. నీలో! బుట్టిన 
తోధాగ్నియే నిన్ను గాల్భ్బి వేయును. పర్వత శిఖరమునుండి 
పడి వేయి ముక్క-లగుము. ఇంకను నేమైనాగానిమ్ము 1 నేను 
మూత్రము నీ కోరికను దీర్చంజూలను. మంగలి కత్తివంటి 
(శూరమనస్సు నీది. కపట భామణ చేయుచున్నావు. నా 
వంశమున కే ముప్పు గలిగించ సమకట్టి, నాకు దుఃఖమును 
గలుగ-జేయుచున్న నీవు (బతికియుండంగా నేను సహించ 
లేను. _నానూట యటుండనిమ్ము]! నేను (బతుకుటయే 
కష్టము. (బతికినను శ్రీరాముని సన్నిధి లేని యీ జీవితము 
నకు సుఖ మెక్క-టిది? ఓవైకా! ఇశనైన నీ పట్టు 
విడువుము ] నాకు నీవు భార్యవు. భర్తకుః గీడొనరిలచుట 
ధర్జ్హుముగాదు. నేను సీవాదములంబడి వేదుళొందును. 


(వ్రసన్నురాలవగుము.. అని దశరథ మహారాజు నయవినయ 
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భయవాక్యముల ననేక వీధములుగా.. జెవ్వుచు. -ైకను 
దీను(డ్రై వేడుళకొనియెను. వెండియు నీ సమస్త భూమికిని 
నధిపతిమయెన మహారాజు మరా, దాతికవముణం గావించిన 
యొక '్రీకి లొంగిపోయి, యామె కోరికలం దీర్చలేకయుః 
నామె నొనందింపంబేయలేకయు.. దిక్కులేని వానివఠె 
విలపీంచుచు నింకను దనకు నమస్కా-రముల( చేయుచు 
నొప్పించుటకుః (బయత్నించునేమో? యన్న శంకతో నా 
కైక తనపాదములను మటిమొుక (వక్కకుం జాూవను, 
దశరథుండును రోగ(గస్తునివలె హకాత్తుగా నేలంబడి 
మూర్చిల్లె ను. 


వ మాత్రమును దుఃఖమునకు ననప్షండును, బుణ్య 
మంతయును దీరివోగా స్వర్షమునుండి నేలంబడిన యయాతివ'లె 
నేలంబడియున్న వాడును నగు దశరథుని జూచి పాపీష్టు 
రాలైన కైక తనథోరిక నెరవేరకపోగానే లోకులనవై నను 
"వెరవక, మజణలమఅల నా రెండు వరంబులనే యిచ్చెదవా ? 
లేదా? యని నిర్భంధించుచుండెను. ఓ మవహోరాజా1 నే 
నసత్యమాడను. సట్టినవట్టు న్‌! కన్టసమయమునను 
విడువను | ఇది నీకుం చెలియనిదిగాము.” అని నాతో నెన్నో 
మూతులు వలిక్సి నాకిచ్చెదనన్న రెండువరములను నీయక 
యిట్లు క్రుయుక్తిగా సమాధానములం జెప్పుచున్నావు. 
ఇదేనా? సీ సత్యము [| ధర్మమును 1] అనంగా విని దశరథు౯ 
డింతగా. నోపీంచినను సమాధానము చెప్పలేక మూగ్భ 
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నందియు. గొంతవడికి, 'బెలివి 'దెచ్చిళొని తైకతో మహో 
రాజిట్లను చున్నా(డు. 
న! 


ఓ కైకా! వనుము | నేను జనిపోగాా శ్రీరాముండు 
వనవాసికాంగ్యా నీ కోరిక దీర్చిళొని సుఖముగా రాజ్యము 
ననుభవించుము! నేను స్వర్షంబునకుం బోయినను సచ్చట 
"జేవతలు నేను జేసినవనికి6 నమస్కా-రవూర్వకముగా మూట 
లాడక నూనరు. ఆ విధముగా స్వర్షమునంగూడ దుఃఖమునే 
యనుభవించుదును. నీకు వరముల నొనంగి సత్యమును 
నెలువుకొన్నను”, రామునకు జ్రీబ్చీ పట్టాభిపేకము చేయుదు” 
నన్న దానిని నిలువుకొనక పోవుటచే యసత్యవంతుండను 
గాక తవ్చదు. నేను బుత్త్రనంతేతికై చాలాకాలము తవీంచి, 
చివర కీ వృస్టైవ్యమున సకల కల్యాణ గుణశీలులై న 
శ్రీరాముంగని, యాతని నెట్లు విడువంగలను ? నా రాముండు 
భూరత్వము గలిగ్శి యుద్ధములలో నిర్భయముగా జయించు 
వాడు. సర్వవిద్యా పరిపూర్డుండయు గర్వముగాని కోపము 
గాని యసూయఃగాని లేనివాండు. వికసించిన వద్శ్శద ళంబుల 
వలి. బొడ,వై యందమేన కన్నులు గలనాండు. నల్లకలువల 
వంటి శరీర చాయ గలిగి మోకాళ్ళ సర్యంతమును బొడ 
వైన చేతులు గలిగి సర్వాంగసుందరు,డై యొన్వ 
శ్రీరాముని జేనెట్లు చేతులారా. విడువ(గలను? నిల్య 
నుకుమారు.రైన రాముని దండ కారణ్యములకు బొమ్మునుటపు 
నా నోశెట్లాడును? సుఖమేగాని దుఃఖ మనునదియే 
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యెతుంగని నా శాముని నెట్లుగా నెడంచాసి జీవించగలను * 
శ్రీరాముడు కష్టముల బడుచుండ నవ్వానిం జూడకుండ 
మరణించుటయీ నాకు సుఖ్మవదమైనది. ఓనీ | కళినురాలా | 
శ్రీరాముని వనములకు( బంవుమనుటకు నీ నోశెట్లాడినది 2 
సీ వలన నాకు శాశ్వతమైన యవకీ _ర్హియు నవమానమును 
సిద్ధముగా నున్నవి. అట్టు దశరథ మహారాజు విలపించుచు. 
ఇకను (టకిమలాడుకొనుచు నుండ 0గా నూర్యా స్త్రమయమె 
చీకట్లు కమ్ముళాన్నవి. అది వెన్నెలర్మాతియే మైనను 
మహారాజునకు. గాళర్యాతిమై సుఖము నొసంగలేదు. 
వృద్ధుడైన యాతండు. వేడి నిట్టూర్పులతో నాకాశముం 
జూచుచు రోగలీడితునివలె దగ్దరలోనున్నవారికిసి దుఃఖము 
గలుగునట్లుగా విలవించెను. ఓ నమ తాలంకృతరా శ్రీ 1 
సీిన్టను నాతో నిశ్లు తెల్లనారకుండ నుండుము? నీకిటే నా 
నమస్కారములు. లేదా? త్వరగా "తెల్లవారులాక | ఈ 
పాపీష్టురాలి ముఖముం జూచుచు నిం దుండంజూలను. అని 
విలపీంచి విలపించి యలసిపోయి "కె శేయిం జూచి. చేతులు 
జోడించి యామెను శాంతింపం జేయుట వై మజల కాజిట్లను 
చున్నాండు. 


ఓ శ్రైకా] నీవు మంగళ స్వరూపిణివి నా కత్యంత 
వ్రీయమైన భార్యవు. ఇన్నాళ్ళుగా స్యత్పవ_ర్తనం గలవాండ 
నని పేరు పాందితిని. దుఃఖతుండనై వినము భావముతో 
నిన్ను శరణు వేడుకొనుచున్నాను. శా,టికిం గాళ్ళు వాచి 
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కొనియున్న వృద్ధుండను. అన్ని 6టికంచబను నీక (బ్రభువువై 
యున్నాను. అట్టనా కసత్యదోషమును దుఃఖమును గలుగ 
కుండ. గాపాడుము. శ్రీరామవట్టాభిపేక వార్తను రహస్య 
ముగా6 జెవ్పలేదు. గురువులునుు మంత్రులును నామంతు 
లును (వజా్యాపముఖులును గల సభలో నందజటి యనువత్రిని 
చైకొని చాహాటముగా!. (_బకటించితిని. అట్టి (వకటనమున౦ 
గాదని, యా వెద్దలందజు నడిగినచో నేమని చెప్పగలను ? 
శావున నీవు నన్ను బాధించకుము. సుందరమైన యో 
(వ్రియురాలా 1 మంచి హృదయముతో నన్నను [గహించుము. 
సీవు వరముల నోరుటయు వానిని నేనంగీకరించుటయు 
మజల నీవు రాజ్యమును (శ్రీరామున నొసంగుటయును 
జరిపించితివా, ముల్లోకంబులును నిన్ను వేనోళ్ళ గ్‌ ర్రించును. 
అప్పుడు నాకును శ్రీరామునకేగాక మన గురువులు 
సామంతులు, మంత్రులు మొదలగ (వజలందజుకును 
మహదానందము గలిగించిన జానవగుదువు. అందటికంశును 
నెక్కువంగా నీ కొడుకు భరతుండే నీకు. బాదపూజలు 
చవేయంగల*డు. అని అతిదీనముగా దశరథుండు కంటః. 
దడిం "బెట్టిగొనుచు, దీనుండ్లై హితవాక్యము 'లెన్ని చెప్పినను 
(గూరాత్చురాలగు కైళకు మనసు కరుగలేదు. అంతనా 
మహారాజు స్పృహదవ్పీ మూర్శితు(డైై 'ీలవైబడిపోయును. , 
ఈ విధముగా నార్మాతియంతయును గడిచినది తెల్లవాడు 
జు'మున వై "తాళికులు వచ్చి సువభాతమైనది. నిద్రనుండి 
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లెమ్మని గానము వేయుచుండ(గా మహారాజు లేచి వారిని 
నివారించుచు నాజ్ఞపించెను. 


దుర్మార్షురాలైన యా నైక, వు త్త్రదుః ఖముతో 
నీడింపబడి నేలవైం బొరలుచున్న దళశరథమసేరాజుతో 
సిట్లనుచున్నది. రాజా! నీవు వాకు వరము లిచ్చెదనని 
'పతిజ్ఞం జేసితివి. వానిని నేను గోరినంత నే (పతిజ్ఞాభం౦ంగము 
గావించుటక్రై. యిట్లు నేలంబడి యేడ్ప్చిదవేల? లెమ్ము 1 
సత్యమును నిలువుకొనుము! ధర్భుజ్ఞులై న వండితులు సత్యమే 
వరమధర్శమన్‌ చెవ్పంగా నీవు వినుచుందువుగచా ౩ నేను 
సత్యాళ్మక మైన పరమధ ర్మానుసారిణినై నిన్ను వరముల 
నడిగితివి, మహారాజా 1 వినుము? పూర్వము శెబ్యుండను 
రాజు తన (ప్రతిజ్ఞను నిలువుకొనుటకై వపమీమైన దేగకు( 
దన చేహమునే కోసియిచ్చి యుత్తమ లోకములనందినాడు. 
అలర్కు*డను మవారాజు త్యాగశీలుండై (గ్రుడ్డివాందైవచ్చిన 
(వాహ్మాణునకు. దన న్మేతములం దీసియిచ్చి సంతోష 
ముతోల బంవెను. 


శ్లో! సరితాం వతి స్స్వల్పాం మర్యాదాం సత్యమన్వితః। 
సత్యానురోధా త్సమయే స్వాం 'వేలాం నాతివ రృ లే॥ 
శ్లోః నత్యమే వరంటబహ్ము సత్యే ధగ్గుః (పతిస్టితః | 
సత్యమేవాతయ- వేదా సల్యేనై వాష్యతే పరమ్‌% 
స. 1ఉ-నో. 6, 7. 
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తా ఓ మహారాజా! సము[దు, డుస్పొంగి పొరపాటున 
కూడ దగిన కాలమున౦ం్నదైనను (వర్ష శాలమునందును సత్య 
మును దప్పక మిక్కి-లి చిన్న డైన చెలియకట్టను దాట 
కుండును. 

సత్యమే పర(్టుహ్ము స్వరూపము. లోకధర్భముగాని, 
వై దికధర్థుముగాని యాచారధర్థుముగాని సత్యమునం దే 
యాధారవడి యున్నది. ఇాశ్వతమైన సర్వ చేవతా సమూ 
వాము గూడ సత్యమునం దే వతిస్టింపంబడి యున్నది. 
సత్య మే మోవము నొసంగును. 

సత్యమువై సమస్త ధగ్భములును నాధారపడి 
యున్నవి. సత్య మొక్క-టి విడువసిచో సర్వ ధర్భుములను 
నాచరించిన వా*డగును, కావున సత్యము నెట్టి సమయము 
లందును ఏడరాదు. 

మహారాజా 1! లోళమంతయును నీవు సత్య ప్రతిజ్ఞ 
గలవాడవనీ విఖ్యాతిని సంపాదించితివి. సత్యమును మించిన 
ధర్జుములేదు. కావున నీ, విప్పటిక్రైన నాలోచించుఖొని 
సత్యము ననుసరించి; నావరములను సంతోవముగా 
నొసంగుము. నీకు ధగ్జుసిద్ధి గలుగుట భొజుకు సత్యము 
ననుసరించుము. ఇంక నే నధికముగా( జెవ్పక మున్యూూ 
రడుగుచున్నాను. శ్రీరాము నడవులకు. బంవుము | భరతు 
నకు బట్టాభికే.కముం జేయ నంగీక రించుము | ఓ మహారాజా! 
సీ (పతిజ్ఞను విడిచి నా వరములను గాదందువా? నీవు 
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చూచు చుండంగన్నే యిచ్చటనే నా (ప్రాణములను 
విడుచుదును. - 


వై కేయి నిర్వివాదముగసు నిర్భయముగను. జెప్పిన 
మూటలను డశరళుడు వినెను, నాడు బలి చ్మ్రనరరి 
వామనున కిచ్చెదనన్న మూడడు(/సల భూమిని నొసంగు 
టలో. గలిగిన కష్ట్వవస్టములను శు శాచార్యులవలన 
నెజింగియు లమ్ష్మ్య వెట్టక సత్యమును నిలువుకొన్నట్లుగా మహో 
రాదా సత్య వాశ బద్ధుండ్రై నిశ్చేష్టుండై యుండి వోయెను, 
మజియు బండి నొగలకు (శాడికిన్సి జ్నక్రమునకును చుధ్యలోం 
గట్టోబడిన యొద్దువ లే సత్యమునకును, (ఈ/రామ వనవాస 
మునకును మధ్య బంధింపంబడినవా* డ్రై కాదనిచెప్పలేక వెల 
వెలబోవు ముఖముతో వెజ్టి వెజ్టి చూవులం జూచుచు నశ్హే 
యుండి వోయెను. కొంత నేపటికి దుఃఖము నడ6చిళొని మవో 
రాజు కైకం జూచి యిట్లనియెను. ఓసి, పాపిష్టరాలా! నీవు 
ోరినశ్ల కానిమ్ము. అగ్ని సాథ్షీ గాః జేసిన యానాటి వాణే 
(గ్రహణము నిబే ఏడిచివెట్టచున్నాను. నీకు నాతో భారా 
భర్షృత్వ సంబంధము తేగిపోయినది. సీతోచాటు నీయందు 
నాకు జనించిన భరతునితో/హాడ సంబంధమును (చెంచు 
కొనుచున్నాను. ఓనై కా ఈ ర్యాతి గడచి 'తెల్లవారినది 
సూర్యోద యాన౦తరము గురువులువచ్చి, సమ స్త సంభారము' 
లను సిద్ధము. చేప్పి శ్రీరామ వట్టాభిపేకమునకు సన్ను 

త్‌ |] 
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దొందర-జేయుదురు. అయ్యో] ఇసు డావట్టాభిపే.క సంభా 
రములళో నాకు (చేతశ్రియలను శ్రీరాముండు చేయగలందు. 
అమంగళకర బుద్ధిగల 'చ్యూశైెశా! సీవుగాని నీఫొడుకుగాని 
నాయుత్తర (క్రీయలంను హాల్లానుటకు సమ్ముతించను. ఇంత 
వరకును రామాభిపేక వార్త విని యుప్పొంగుచున్న (ప్రజలు 
నేడు రామ వనవాస వార్త విని కృంగిపోవుదురు.ఆ, (వజల 
ముఖములను నేనెట్లు దూడంగలను? అని దశరథ మహారాజు 
విలపీంచుచుండగా నంతవరకును జందునితోడ ను నమత 
ములతోడను (టైశాశీంచుచున్న రాతి వోయి భళ్ళున 'దెల్ల 
వానెనుః తరువాత. గాఠిన్యము వహించిన యావైక భర్త్శం 
గాంచ్చి మిక్కిలి వరువములైన మాటలలో సనిట్లడిగినది. మో 
రాజా! వమనుచున్నావు? ఈ కర్కశ దుఃఖవాక్కులతోః 
బనియేమి? వెంటనే శ్రీరాము నిచ్చటకు రస్సీంచుము. నా 
కొడుకు భరతునకు రాజ్యము నొసంగి (శీరాము నడవులకు 
బలిప్తీ నాకు శత్రువులు లేకుండ ౧ జేసి స్య్రీ సత్య వాక్చరి 
పాలకుండవన్న ఖ్యాతిని నిలువుకొనుము. అనగా విని మహో 
రాజు. కొరడాతో... గొట్టయిడిన “జాతిగుజ్ణము” వళ 
2] శేయిచే, బలునూరులు సరుమవాక్కులతోం.. బీడింపం 
బడుచున్నవాడైై, యిట్లనియెను. నేను ధర్భుమ నెడు పాళము | 
నకు గట్టుపడిన వాడనై. బుద్ధిని నళింపవుంజేసికొంటిని. ఓ 
నైకా! ఇంక శ్రీరాముని జూడ గోరుచున్నాను అని సలికెను. 


పట్టాభిషేక సన్నాహము = దానికి భంగము 

ఇట్లుండగా 'దెల్లవారినది. సూర్యోదయమైనది. శుభ 
ముసూ ర్త ము డస్దరః బడుచుండ6గా, వసిష్ట మహర్షి 
పట్టాభిపే కమునకు. _ గావలసిన సామగిని వ్రైొని తోటి 
మవార్జులతోడను శిష్యులతోడను నయోధ్యాపుర రాజభవన 
మును (బవేళించెను. ఆ వపురమందలి ఏధులన్ని యును బజారు 
ఫఏధులతోం గూడం (బతిగృహమును నానావిధ వుష్పమూాల 
లతో నలంకరింపంుడ్రికప్తూర్‌ మొదలైన సుగంధ (ద్రవ్యము 
లసు గలిపిన సీళ్ళతోం దడుపంబడి గుమగుమ లాగడుచున్నవి. 
అవైని ముత్యాల (ముస్తులు పట్టికి సింహద్వారము లందు 
నరటిచెట్లు నిలువంబడినవి.ఛభవన సముదాయమువై జెండాలు 
గాలికి 3వనెవబాడుచు. నెగురుచున్నవీ. ధూవపవాసన 
లంతటను గుబాళించు చున్నవి. జన సమూహమ౦తయును 
మహో తృావాములో నుండిరి, వసిష్టమహర్షి రాజభవనముం 
'ట్రైవేళించంగ నే భవనమంతయును (బాహ్మణులదోడను బుర 
(వముఖులతోడను గిటకిటలాడుచున్నది. వసిస్ట మహర్షి 
ద్వారము లన్నియు డాటి రాజదా్యారమునం (1 వేళించియు, 
నచ్చట నున్న సూళవుథ్రుండైన సుమంధ్రైని జూచి“ ఓయీ! 
లోని కేగి నేను వచ్చియున్నానని మహారాజునకు. ' జెప్పుము! 
గంగానద్ప, సము(ద జలంబులతో నిండిన బంగారు కలశములు 
శ్రీరామున కభిపేకించుటనై. తీసికొని రాంబడినవి, మేడి 
కలక్షో దయారుచేయంబడిన రాబవీఠ ముగూడం.. దీసీళొని 
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రాంబడినది. ఓ సూతాః ఇది యది యననేల? పట్టాభిషేశము 
నకు గావలనిన సోమ ద వ్యాదులన్నియును సిద్దముగా 
నున్నవి. వేదవేత్తలైన (ఛాహ్మాణులందజును వచ్చియుండిరి, 
అందమైన మయొనమండుగురు కన్యలును, బట్టపు కేనుంగును, 
నాలుగు గుజ్జిములను బూస్తా, ధనుఠాద్యు త్తమాయుధము 
లతో నిండిన రథముణాడ సిద్ధముగా నున్నది. లెబ్లని వింజా 
మరలును బెల్లని గొడుగును చెల్లనియాబోతును దీసికొని 
శాంబడినవీ. నాలుగు దంతములుపుట్టి మెడపై సంద మైన 
జూలుగలిగి బలిస్ట్రమెన 'మేలుజూతి గుజ్జము "లేంబడినది, వెద్ద 
వలి చర్జుము సీంవోసనము నగ్నిసో[తములును సిద్ధము 
చేయ(బుడినవి. సమస్త వాయిద్య విశేషంబులును సుందరు 
లైన వేళ్యలును, మంగళకరులైన ముల్తేదువులును సిద్ధముగా 
నున్నారు. మజియు గోవులు మొదలగు కొన్ని యవసర మైన 
జంతువులును బములును, నిజ్లే సర్వవస్తు సముడాయమును 
సిద్ధముగా నున్నది. సామంత రాజు లనేకులు వచియున్నారు' 
కావున నోసుమంతా! నీవు త్వరగాం బోయ్యి యీవుమ్య 
యోగముతోంగూడిన సుముహూర్తము మించివోకుండ, 
శ్రీశాముం దొదొ్క-ని మహోరాజోను వేగముగా వానల 
సినదిగా నేను నోరితిసని చెప్పాము! అనగా సుమంన్రు డన్ని 
యును విని గ్వరంగా నంతఃవురముం బవేశించెను, సుమర్మతు 
నకు స్వేచ్భాసంచార మెస్ప్సటినుండియో రాజకాసనమగుటచే 
జ్వార పాలకు 'లెవ్వరును నాతని నడ్డు వెట్ట లేదు. 
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సుమం(త్రుండు మహారాజున్న కై కయొక్క యంత: 
వురముం (వేళించి, యెదురుగా నున్న _ రాజునుదర్శించి, 
జరిగీన విషయ మేనూ(తము నెజుంగని వాండగుటచే నాతనిని 
స్తుతించుట కారంభించాను. మజియ్యు, గాలాత్మకమణమును 
సూచించుచు నిట్లనియెను. చందోదయమున  నుప్పాంగు 
సము[దమువలె నీ విప్పుడు సంతోషిం౦చుచుందుము. ఈ 
నూర్యోదయ కాలముననేే జానవుల జయించిన టే వేందదుని, 
మాతలి వినుతించినాండు. నేనును సీసూర్యోదయ కాలమున 
నిన్ను వినుతించుచున్నాను. నీవు శ్మత్రుంజయు(డవు. వేద 
వేదాంగ విద్యలన్నియును (బహ్మ దేవుని స్తోత్రము చేసి 
మేలొటబల్పినట్లు నేండు నిన్ను మేల్కొల్చుచున్నాను. మహా 
రాజ్య నేటి పట్టాభిషేక మహోత్సవార్థమై మంగళకర 
సమస్తాభరణాదులను ధరించుటకు, మేరయివర్వతెమునుండి 
సూర్యుఃడుదయించినట్టుగా నిద్రనుండి లెమ్ము! మహారాజా! 
శివ కేశవులును, సూర్యచందులును, _వరుణాగ్నులును, 
సింద్రు+డును నీకు విజయము చేకూర్చు.గాక] భగవత్స్వ 
రూపిణియెన రాత్రి గడచినది. ఈరా(త్రి చేయవలసిన పను 
లన్నియును నెర వేగ్‌నవి. ఇంక మేలుళొనుము,. మహారాజా! 
ఈవైని జేయవలసిన కార్యములను నెర వెర్చుము.ముఖ్యముగా 
శ్రీరామ యౌవ రాబ్య పట్టాభిపేశమునకుం గావలసిన వన్ని 
యును సిద్ధముగా నున్నవి. వసిష్ట భగవానుండు సమస్త 
(టాహ్మణులతోడను; బౌరజూనపద ముఖ్యులతోడను, 
సామరికులతోడనుం వణిగ్వరులతోడను, సిద్దముగా వచ్చి 
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యున్నాడు. నీవు మేల్కొనివచ్చి; ముహూర్తము. దాటి 
పోకుండ, నిర్విఘ్నముగా జరివించుట కాజ్ఞావీంచుము' 
గోపాలకుండు లేని వశువులును, నాబోతులేని యాలమందయు 
నాయకుండులేని నై న్యమును, జందుయలేని ర్యాతియును, జీ 
విధముగా. (బకాశింపదో, యను మహారాజు లేని రాజ్యము 
గాని రాజసభగాని (వక్షాశించవు. శాంతియుత మై సార్థకము 
లైన సుమంత్రుని మాటలను విన్న కొలది'యయు మహారాజు 
నకు దుఃఖము పాంగిపొరలుచున్నది. అప్పు డెజ్జంబడిన కన్ను 
లతో సారథిమైన సుమంత్రుంజూచి, దశరథమహోరా జిట్లని 
యొను. ఓయీ! సుమం(త] అసళే దుఃఖముతో నున్న 
నాకు నీస్తుతి వాక్యములు మతజింత దుఃఖమునే కలిగించు 
చున్నవిసుమూ[! అనంగా సుమంతుండు కొంతదూరము 
వెనుకకు. దరలి నిలిచి పోయెను. దుఃఖముతో దీనుండై 
యేమిచెవ్వుటకును నోరాడని మహారాజు వినుచుండ౧ాం 
"గై శేయి సుమం (త్రునితో నిబ్లనియెను. 


ఓయీ] సుమం[తా] మహారాజు ్రీరామయాన రాబ్య 
పట్టాభిషేక సంబంఛమై సంతోవముళతో రాత్రియంతయును 
గడవపీ యివ్యుడే నిదించియున్నా*డు. కావున నీవు వేగముగా 
వెళ్ళి శాజూద్డ్యగా 6 జెప్పిశీరాము నిచ్చటకుం దోడ్కొ-నిరమ్ము; 
ఎదురు (వశ్న వేయక తొందరగా వెళ్ళుము. సీకు శుభం 
బగుంగాశ] సుమంత్రు! డామాటలకు మనంబున సంతసించి, 


ఛాసిని గల్యాణడాయక ములుగా భావించుచు, సుమం(తుః 
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డటనుండి వేగముగా( బోయెను. అట్టు వెళ్ళుచు నాతండ 
కె శేయి*వెస్పిన “రాముని ద్వరణా, దీసికొని రమ్ము1” 
అన్న మాటలను గూర్చి యిట్లు చింతించెను,అఆహో: నిజముగా 
శ్రీరామ పట్టాభిషేకమును జరివీంచుట కే మహారాజు, రాము 
నిచ్చటకు రప్పించుచున్నా డు. ఇది యధార్థ మే. అని 
యానందించుచు. శ్రీరాముని దోడ్కొని వచ్చుటకై 
తొందరగా౬ భోవుచుండెను. మహాసమ్ముదమువలే జన 
సమూవాము  రాజభవశ ద్వారమున. గోలాహలమై_ 
యుండగా రాజూంతఃవుర మునుండి సుమం(త్రుండు వచ్చుచు 
జూవెను, అంత నాసుమంత్రు జొజవసమూవహామును దప్పించి 
గొనుచు శీఘుముగా6 బోవుచు నొకచో సామంతరాజులు 
కానుకలం బట్టుళొని ద్వార దేశమున వేచియుండుటనుగూండ 
జూచెను. తరువాత రాజభవనముం (శువేశించిన సుమం త్రు 
డచ్చట సమావేళమైయున్న వసిస్టాది వురోహితులను వేద 
వేత్తలైన పండితులను, జూచెను, వా రారా(త్రియందంత 
యును బట్టాభిషేకమునకు, బూర్వాంగములై న వోమాది 
నైదిక్మక్రియల నెల్ల జెర వేర్చి, వేచియుండిరి. ఆ సభాసమావేశ 
మున మంత్రి సామంత దండనాయకాది వథానాధికారు 
లందణు నుండిరి. సూర్యోదయము కాంగానే వువ్యవిా 
నమ్మతమునంద్యు శ్రీరాముని జను రాళిమైన కరాటశ లగ్న 
మును బట్టాభిపే.కము నొనరింపు ద్రేవజ్ఞులైన (చాహ్మాణులు 
సుముహూ ర్తమును నిశ్చయించిరి. అభిపేకమునకు గంగా 
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సంగముములనుండియు, నాలుగు సము[ద్రములను౦డియును 
జలములను బంగారు కడవల *ల. గొని తెచ్చి, సిద్ధముగా 
నుంచికి. అభి'పేకానంతరము. జరిపించు నగ్నిసహో(తమునకు, 
సమిధలునుు పేలాలును, చానురపూవులును, కలువపూవు 
లును, రావియా'కులును, బాలును, శేతి గో నిండిన బంగాకు 
పొత్రలును సిద్ధము చేసియుంచిరి. మథజటియు ఛ(త్రభామరాది 
రాజలాంఛనముల నన్ని(టిని సమకూర్చిలి. పట్రపు కేను(గు 
-_మొువలగు వాహనములస్నియు నల౦కనంవ(6 బడినవి- 
'వెండియు స్తోత్రపాఠకులును మంగళకర సమస్తాభరణభూమీత 
లైన కన్యలును, ముసలి ములెదువలున్సు వచ్చియుండిరి. వారి 
€..... 


వారి యాచారముల ననుసరించి, దివ్యమైన సవరత్నఖచితిము 
లైన యాభరణములను గా సుకలుగాం 'దెచ్చిి చామువచ్చిన 
వార్తను మహారాజుకుం జెప్పెడి వా.రెన్యరా యని యటు 
నిటు చూచుచుండిరి. అప్పుడు సుమంత్రుడు వారందజం 
జూచి *రాజవ శేణ్యులారా] దళరథమ గోరాజుల యాజ్ఞ చే 
శ్రీరాముం గొనిపోవుటకు. ద్వరపడుచున్నాను, మిరంద 
బును దశరథమహారాజు చేతను విశేషించి శీరాముని చేతను, 
మిక్కిలిగా గౌరవింవ( బడువారయి యుందురు,.మి భావము 
లను నేను (గహించితిని. నేనివ్వుడే వెళ్ళి, న్యిదనుండి మేల్కొ- 
నిన మహారాజుతో మ్లీరాకనుగూర్చి విన్నవించగలను. అని 
ఇవ్పీ సుమంధత్రుం డటనుండి మటిల వై శేణుయొక్క. యంలః 
వురముం (బ్రవేళించి. యందున్న _ దశరథమహారాజును 
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జేవేంాథి ధిళ్చాలకులును సర్వబేవతా గణంబులుగు, నీకు 
విజయనతాూ చేకూర్చుదుణుగాశ ”| జయనముూః9 అలీ! వస్తు 
తించెను. “ఓ భుఖోశాజ్యా తెల్లవారినది. సీవుతేచి. సీ ధర్మ 
మును నెర వర్చిళొనుడు[” అనియు: బలికెను. మణీయు నో 

శాఖమార్తాండా! నీఠళ నార్థమై, రాజముఖ్యులును, వైళ్యు 
లున్యు (లావ్యాణులున్సు, మర్మవముఖులును, నిరిడీంచు 
చున్నారు. వేగముగా లేచి. వారందటి డున్ననలను 
₹ెళొనుము]” అవి పలుకుచుండ (గా దశరథ మహారాజు భేచ్చి 
“సుమం(తా[ ఇంతకుం బూర్వమే భ్రీరాముని దోడ్కొని 
రమ్మని కై సెక్ట నీకాజ్ఞుపీంచినదిగ దా! అది నాయాజ్లగా 
భావించి, టు యల వచ్చితిని? _ నేను మేల్కొనియే 
యున్నాను. శీఘ్రముగా, జోయి శ్రీరాముని దీసికొనిరమ్ము! 
పొమ్ఞ!” అని సుమం్రు నాజ్ఞుసీంచెను. చానిని శిరసావ 
హీంచి మహారాజునకు నమస్మ_ఢించి యటనుండి తొందర గాం 
బోన్ఫ్చచు, రామవట్టాభిషే ర్‌ ముహూర్త ము సమాపించినదని 
యా+నందించుచు, రాదభవనమునకు గపెడలెను. (తోవలో 
నాయా ఏధుల యలంకరణముభను జూచుచు, నొయ్మావజ 
లానందవరవశునై యాడుకొను మాటలను వినుచ, బోయి, 
శ్రీశామళభ వనముం (బవేశించెను. 


అ భవనజ్యారమునం. ధండోవతండములుగా గుమి 
గూడిన జనములం జూవెను, ఆజనులందజును ్రీశామునికి: 
కళ] 
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బట్టాభిపేక సమయమున నీయఃదగిన విలువైన కానుకల 
బట్టిగొనియుండిరి, అచ్చట మహోన్నతమై “శ తుందయ'" 
మను. వట్టవుళేనుంగు సర్వాలంకారములతో నిలిచి 
యుండెను, ఈవిధముగా. జెవ్చనలవిగాని శోభలఅతో నిండిన 
శ్రీరామభవన డ్వార దేశమును జూచుచు, సుమంతుడు 
లోనికిం బోయెను. ఆభవన మేడంతస్తులు గలిగియున్నది. 
రత్నములతోడను వ[జములతోడను నిండిన మహాసము[డ 
మును మకగము (వవేళించినట్లుగా సుమంత్రుం డాభవన 
ముం (్రువేశించెను. 


. బహా[పాచీనము నుండియును నారాజన శేణ్యుల 
వృ త్తాంతముల నెజింగిన సుమంత్రుండు ద్వారమును దాట, 
గనే యీక్రైలను, ఖద్దములను ధగధగ మెఠరయించుచు! బట్టి 
కొని శ్రీరామునియందు మిక్కిలి యనురాగముగల చ్వార 
వాలకులను జూనెను. మజళియు నాయంతఃవు;గ ద్వార 
పాలికల్రై బెత్తేిముల ధరించిన ఆఊలనుః వారికి నాయకు 
రాలైన దానిని జూఏను. వారందటును గౌహాయవ(స్రు 
భారుళై ,యుండిరి. సుమంత్రు( డారాజవంశమున కత్యంక . 
సన్నిహితు'డగుట చే వారందలును గారవసూచశముగా లేచి 
నిలచికి. అంత నాసుమంత్రుండును దన రాకను (శ్రీరామునకు౦ 
"దెలియణ/జేయుండని వారితో జెవ్చిను. వారును వేగముగా 
లోనికింబోయి నీతాస మేతు.డ్రైన శ్రీరామునకు సుమం్యత్రుని 
రాకను దెలియంజేసిరి. శ్రీరాముండును దన తండి కత్యం 
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పా ళాభిలాషియగు సుమంధత్రుని భార్యాసమేతుం డ్రైయున్న 
యచ్చోట్టి శే, తీసికొని రమ్మని వెవ్చిను. అవెంటనే. శావలి 
త్రీ సుమం ్రుని లోనికిం (వేళ వెట్టిరి. సుమం్మతుండున్వు 
బంగారు హూంసతూలిళా తల్చమువై నీతా చేవితో నున్న 
శ్రీరామునిజూచ్చి వినయ విధేయతలతో జయమువలిక్కితన్నా 
'శ్రయించిన వారి నన్నివిధములను నన్ని వేళలను రతమీంచు 
నాతనికి నమస్కరించెను. మజియు దోసిలియొగ్గి (పక్కగా 
నిలిచి శయనంబున నాసీను+డె జైయునష్న శ్రీరాముని జూచి 
యిట్లనియెను. 

న్నీ శాసల్యా తనయిీ! శ్రీరామభ్య చా! శె కేయితో, 
గూడియున్న మిాతండి దశరథ మవోరాజులు మిమ్ము? 
జూడవలెనని కోరుచున్నారు. వేగముగా రమ్ము! అనలా 
విని మహా తేజస్వి యైన శ్రీరాము*డు సంతోషిం చినవాండ్రై 
దగ్గర నేయున్న నీతా టేవిలో నిట్లనియెను.ఓ దేఏ] నై కమ్మతోం 
గూడిన మాతండిగారు. నాయొక్క పట్టాభిషేక మునకు 
సంబంధించిన రహ న్యాలోచనకుః గాబోలును, నన్ను రమ్మని 
వార్త నంపీయున్నారు. నీతా] నై కె శేయి యొవ్వుడును మా 
తండ్రియొక్క. యానందమునే "హోరుచుండును. ఆమెనా 
సట్టాభి'ే పే.కమునకు మవారాజును (బోళ్స్ళహించుచుః దన 
యుత్సాహమును దెలియంజేయుటవై , మహారాజు ద్వారా 
నన్ను రెమ్మని వర్తమానము నంపీయుందును. మహారాజు 
గూడ వ్యావియంబును గోరి యనురాగవతియగు 'ై కేయిం 
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గూడ్స్‌ నూహోరముమ' సోరునట్టీ యీసుమరత్రంనం. బరకీ 
యుండును, భంఠతకును మనలా సొకూం. బట్టాభీపే.కమును' 
జరివీంచుటు సిరవాచాంశము, కావున నోజీప్‌! ఆలస్యము 
వేయక, వెళ్ళవన్చైదను.సీవును! సివరిచోరీకలతో సుఖముగో, 
గాలమును గడువుము! అన,గా భార్షజే. గారవము నొందీన 
నీతాజేవీ శ్రీరాముని. మంగళనూచకమగా జ్యోరము 
వరకును సాగనంపి “ఆర్యవు_తో) శాజసూయమునం దోవ 
బృధస్నాన వూచరొంచిన మాతండికి (విడి "జేవతలును 
బుషులును 'దేవేయ్యదునకుం బట్టాభిపషేక మొనర్చీనట్లుగా 
నయోధ్యా రాజ్యమునకు. బట్టాభిపేక మానోండు: వేసిరని 
విందును, అ* నీవును నే;డ పట్టాభిషీ కండ వై, రాజసోయా 
యాగదీకలో నల్లని లీడ్‌ చర్భుమును ధళంచిః జిం ళొమ్మను: 
జేతంజాల్చియుండంగా నిన్న జొడముచ్చట వడుచున్నాను. 
దిక్సాలకులై న యిం(ద్ర, యము వరుణ, కుబేకులు నిన్ను 
సర్వచా శాపాడు చుందురుగాక।[ అనగా నామే యనుమతి 
నందిన ్రీశాముండు నుమంత్రునితోం దన భవనమునుండి 
బయలు టేరెను. ఎదురుగా... జేతులు జోడించుకొనియున్న 
లత్మ్హుణునిజూచి తళుపవాత మధ్యమకత్యను ఉాట్రియందున్న 
వొరొ నమస్కోరములను వైళొనుచు, సుమల్మతోడు సిద్దము 
చేసేయుంచిన రథము వై గూర్చొ నెను. ఆ రథమంతయును 
రజతమయమె వ్యా (ఘచ రొస్టచ్చాదిత మై యుండెను. 
వెరజీయు. బఠగారము మణులు ననువాస్‌ ళలరకరిరచంధుడీ 
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మవో తేదస్సులతో నోండెను, ఆరభంబునకు గున్న యేనుంపలం 
బోలు బలీష్టమూలై నీ గుటజ్జములు పూన్చంబడెను, అట్టి 
రథమున గ్రీరాముండు చేవేర్యమునవ ల. (బ్రశాశించు చుండెను. 
రథము మిక్కీ-లి' వేగముగా. బోవుచుండ, మేఘములనుండి 
వచ్చు నురుముళు ధ్వసీవరటి ధ్వని కలీగినదీ. ఆ రథంబు 
నందన్న గారితోంచ్రాటు లత్మ్మృణస్వామీయు నుండి యొకచేత 
ఛత్రరబును సోక్‌పేత జామరంబును బట్టి వీచుచుండెను, 
ళ్లు వెడ్‌లు చున్న (శ్రీరామునకుం (దోవలో జనులందతును 
గలకల ధ్వనుల _ * దము యానందముం ెలివీరి: (శ్రీరాముని 
వెంట గజూరోహణులున్కు. నాళ్వీకులును బయలు టేరిరి. 
ధనున్ధారులును ఖడ్గ ధారులును రథమునకు ముందుగా: 
బరు వెత్తుచు వెళ్ళిం. ఎందుంజూచినను సుగంధ (ద్రవ్యముల 
గుమగుతులు వాస్థవీరచియున్నవి. మజియు నామాగ్గమున 
కకవంకలను తంగళ వాయిద్య విశేవములతో, వందిమూగ 
ధులు (శ్రీతామని స్తోత్రము చేయుచుండిరి. మజపోవీకులు 
సింహనాదములం గావించిరి. (తోవలో సిరువ౦కలనున్న 
మేడలనులడ్‌ వుణ్య స్త్రీలు ఫువ్చములను 'జేలాలను (శ్రీరాముని 
వై గురిపించిక ఆ శ్రోరామచర్యిదుని దివ్యమంగళ 
వ్మిగవాముం జూచిన' జమలందణున్యు ఆహ] కౌసల్య యట్టి 
ఉమారినిం గనట 'కెంతటీ గొవ్చ వుణ్యముం జేసినదోగ చా! 
అంతశలబును నీత్రాబేవి యిట్టి భర్తను బడయుటి కెన్ని 
నోముల నోచినదో?” యని వరనహూనంద భరితుల్రై చెప్పు 
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కొనుచుండిరి. రోహిణిని జందుండువలె సీశ్రీరామచందు,డు 
నీతను_ విడువకుండునుగడా! యనియు బురజనులెల్లరును 
దమలో. చాము చెవ్వుళొనుచుండ౯గాా రాముడు వినుచునే 
యుండెను, మజటియు సీరామున్సక్సం బట్టాభికేళమును 'జేయం 
బోవు దళరథమహారా జీభూమివైం. (ట్రజలభాగ్యమును 
బండించుచున్నా(;య. మనమంద అమును సర్వవిధములై న 
కోరికలను ధర్మబద్ధముగా ననుభావించంగలము. అంతియేగాళ 
'యెవ్వరిక్‌ని దుఃఖమన్నదియే యుండదుగచా! యనియా 
(టైజలు చెప్పుళొనుచుండంగా వినుచ్రు మంగళకరాలంకా 
రములతో వెలునొందు రాజమార్షముం గమచ్చు దంశడిగారిని 
దర్శింపగా వడలుచుండెను. 


'వండ్‌యు నారాజ్యవజలంద తును 66 జ్లీండ్తు శ్రీరామ 
భద్రుని బట్టాఖి షేకముసు జూచి, (శ్రీ/శాముని 'సేవించినం 
జూలును, ఇంక నాహారాదులు మన కేల? తుదకు స్వర్లభోగము 
'3ెనను మనకు వలదు. వట్లాఖిమీ కండె న ( శీరామదర్శన 
మొక్క_టి. చాలును సర్వ సౌఖ్యములును లభించనంతటి 
యానందము గలుగును.” అనియు చెప్పుకొనుచుండిరి, ఆ 
సమయమున నేయొకండును. బరాకులేకుండ 'శ్రీ/శాముని 
దివ్యమంగళ స్వరూవ సౌందర్యములను దమ కన్ను లతోం 
(దావుచుః నాతండు దూరముగా. బోయినన్యునాతని స్వరూప 
మవ్వారి హవృదయములందు నిలిచి సర్వమును మరచి పోవు 

ష్‌ వీ శ వ 
నట్లు గావించెను ఇట్టి సంతోషము ఊలయం దేగాక పురుషుల 
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యందును నధిశ మై యొప్పినది. (శ్రీరాముడు ధీరోదాత్తుడు. 
తనను గూర్చిన (వశంసలను వినుచున్నను, నిర్విశారుండై 
- ఠీవిగా రథమువై నుండి వెడలుచుండెను. మఠతియు నాలుగు 
తోవలుంగలియు కూడలిస్థానంబులకును, 'జేవాలయముల 
కును రచ్చబండలుగల వృత, రాజములకును, నాయా సభా 
స్థానంబులకును వినయముతో? వానికి: (ట్రదతీణ మార్గముగా 
వెళ్ళుచుండెను, ఇట్లు పయనమయి (శ్రీ రాముండు తండి 

రున్న భవన (పాంగణముం 'జేశెిను. ఆ భవనము మహో 
న్నిమై మైదు_ [(పాశారములతో నిరద్రభవనమువలెః (బకా 
శించు చుండెను. అందు మూడు (పాకారములను రథమువై 
దాటి వెళ్ళి మిగిలిన "రెండు పాకార ములను గాలినడకతొ. 
బోయి యాభవనము౦ (బవేశించెను. అంతనరకును దనను 
విడువలేక వెంబడించిన జనంబులు (పథమక త్య యొక్క 
ద్వారమున నిలిచి మజుల శ్రీరాము డెప్పుడు బయటకు 
వచ్చునా? యని నిరీమీంచుచుండిరి. 


ఆ యంతఃవురమునం 'శైశేయాసమేతుందై. యున్న 
తో త్తమాసనంబునః గూర్చుండి కాంతిహీనమై దుఃఖంచు 
చున్న ముఖముగల దశరథ మహారాజును. (క్రీ, శాముండు 
చూచెను. 
శ్లోః స వతు శృరణా పూర్వ మభివాద్య వినీతవత్‌ 1. 

తతో వవంటే చరణా శై కై శేయ్యా స్ఫుసమాహితః॥ 
ప, 18-ళ్లో. 1 
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ఇాః శ్రీరామచంధుంఢు వై కారితఈవ్సకనున . విచార 
(గ్రస్తుంతై యన్న తండ్రిని ఖూచ్చి. ' విశయని ధేయతలతో: 
చాచాభివందన నూచకింబెను. తడుభాత నక్క.డనే యున్న 
వై శేణయాక్క- పాథముఖక్షును నచువ్కంరించెను. 

(శ్రీకాముండు తఠికికి ముందుగా నమప్క-రించుటలో 
నొకచిఖేవ మున్నది. “మాతా పూర్వరూపమ్‌), పీళోత్తగ 
రూవమ్‌” అనియు మాతృ బేతోభ వ! వీతృ జేవూభవ! “*వితు 
శృతగుణం వాతో అనియు ధర్ణుము నిక్శయించియుంిడ(గా 
రాము! జేలవాటించ లేదు? అని సలేపాము కలుగవచ్చును. 
వై దిశము లౌకికము నని భరము ఇశండువిధములు. వైదిక 
శార్యములన్ని.టియండును దల్లికిం (చాథాన్యత సీయవ లెను. 
తొకికములన్నీంటటియందును డం/డ్రికీం (ాళాన్యక యుండును, 
ఇచ్చట దళరథుండు కేవలము. దండడియేగాక చ్రవరి 
వోజాంగాడ గలిగియున్నా (డు. అశారణముగా ముందు 
తండ్రికి నమన్క-రించుట ధళ్ళు మే. ముతీయు. రైక తనను 
గకువువం గభ్మశల్లి కామగ డా] తీశాయము(డఈ సాతూత్పర 
భళ్ళు యే థర్జుస్వరూవుండై “ఈకనతరింనెను, శావున, 
“ఆధార వభ మోాఢ్రర్థు'” అను న్సృతి ననుసరించి, తనకు 
బూర్వుండై న పరశురాముడు పీతురాజ్తాను సారనుగా 
మాతృళిరంబున్త ఖ౦డిండుటచే నచ్చట' దండి (పాభాన్యళే 
నీయ ఖడినట్లుగా రాఘుండున్తు డండ్రికే (ప్రాధావ్యత. నిచ్చి 
వ్వుంతుగా; నాతని కే నముస్క-రించుటయును ధర్మ మే. 
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- తనకు. బాదాభివందన మాచరించిన శ్రీరామనిజూచి, 
దశరథు(డు "రామా” యని యొక్క_-మూట. బలికి దుఃఖ 
ముతోం గన్నీర డ్దముగాంగా నాతని జూచుచుటకుం/ూడ శక్తి 
శేనివాండయ్యెను. మజియొక మాటనైన బలుకుటకు స్పృహా 
లేనివాండై , వడియుండెను. భ్రీరాముండింతవరకు నెన్నండును 
నింతటి దుఃఖ మనుభపఏంచు తండ్రిని జూచి. యెొజు'గ(డు. 
అందును చాను గారణముగ్యా తండిగా రింత మహవాద్దుఃఖ 
మనుభవించుటయన్నది కలలో'-గూడ నూహించ లేదు. 
హఠాత్తుగా. 'బెల్షియక నాగువామును (దొక్కానదానివలె 
శ్రేరాముండు భయభాంతు; డయ్యెను. ఆసమయమున మనో 
రాజుతన యింద్రియములు స్వాధీనము దప్పగగా సంతా 
పముళలో౬ (గుంగిపోవుచు. నిట్టూర్పులు నిగుడించు చుండెను. 
ఎట్టి ససుయములందును మోభించుట నెలుంగని యాతని 
మనస్సు మహావ్షోభను 'జెందియండంగ్యా రావా్మగ స్త్ర 
సూర్యునివ లెన్కు నసత్య మాడిన మవార్షి వలెను ని స్టేజండై 
యుండెను, అట్టి తం్మడ్రినిజూచి శ్రీరాముండు పూర్ణిమన్యాటి 
సముద్ర ముప లె, గలతంజెంది భయ భాంతు,డై నిలచి 
పోయెను. తండ్రిగారి దుఃఖమునకుం గల కారణము 'డెలియని 6 
వా(డైనను, నెక్సైన నాతని దుఃఖనివారణః జేయుట తన 
(ప్రథమధర్త ముగా రాము* జాలోచించెను, ఎవ్వుడును జీను 
సమస్కరించ(గజీ యానందించి, యాళీర్వడిం చెడు ఈండ్రి 

7 ]] 
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యా నాండింతటి మవోదుఃఖము నేల ననుభవించుచున్నా రో? 
యని చింతించినవాడైై, సవతితల్లి మైన నై శేయిం జూచి 
యిట్లనెను. 
శ్లోః కచ్చి నయా ఉావరార్థ మజ్ఞానా బ్యేన మే పీతా! 
కువీత స్తన్న మా చశ్వత్వం చేవైనం (వసాదయ.॥ 
స, 18. 

ళ॥ అమ్మా]! అజ్తానవశమున నే నేమేని యసరాధము 
చేసియుందును. అందులకు దుఃఖించక నీకువూరుని తుమించు 
మని చెప్పుము తల్లీ! 

మానవుండెంతటే ధర్మదీత్‌ను ఇాటించువాండై నను 
నజ్ఞానముచేః చాను జేసిన దోవము నెజుంగండు. కొవున 
'బెద్దలిది యధర్శుమని చెప్పినవ్వు డహంకరించక యంగీక 
రించి వశ్చాళ్తాసము నొందుట ధర్మము. 

మజేయు నిల్లనెను. అమ్మా! మాతం (వశాంతిలేక 
నాతో మాటలాడలేదు. వెలవెలంబోవు ముఖముతో దీన 
త్వము నొందియున్నా(డు. మహోరాజులకు శారీరక మానసిక 
దుఃఖము లేవియును లేవ్లుగడా? మానవులకు సుఖదుఃఖ 
ములు శలుగుచుండుట సహజము,భరత శ్మతుఘ్నుల నలన' 
గాని నావలనంగాన్తి మహారాజున కమంగళము గలుగలేదు 
గడా? మహారాజు సర్వదా నంతోవముగా నుండుటనే 
నేను గోరుచుందును. తర్మడిగారి మాట శెదురుచేస్పంబోను. 
అట్టియెడ నాతండి వాధ పడినచో షమీణకాలమైన. జూచి 
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యోర్వ లేను. ఈజన్థుకు: గారణభూతుండైన తండికి సను 
కూలు(డ్రై యెవ్వండుండడు? తన్పక యాతనికి వశ్యు,డై 
యుండవలెను. తండికి మించిన (వ్రత్యత్నదెవ మింగొక 
డెవ్వండుందును? అమ్మా! నాతండడియందుం గల యతి 
స్నేవామును బురస్కరించిళొని చనవుగా నేమైనం బరువము 
లాడితివా ఆ కారణముగా నీయన బాధవడుచుండెన్నా 
తల్లీ! వినయములో నడుగుచున్నాను. ఉన్నది యున్నట్లుగా 
జరిగిన చానిని "చెలియంగేయుము[ మహారాజింతటి 'వికశలక్వ 
'మెన్న+డును బొంద లేదు, 


ఈవిధముగా (శీరాముండు నిర్జలాంతోకరణుందై 
యకుగగ్యా నా నైక సిగ్గువిడిచి, కరినాత్మురాలై, శేవల 
న్వార్ధపూరిత వాక్కుల. సనిట్ల్టసియెను. రామా! నీగండడి 
కోపించలేదు. దుఃఖమంతక౦ెను లేదు ఇతని మనస్సున 
నొకానొక కోరిక మూతమున్నది. దానికి నీ యభ్యంతర 
ము౦ండునేమో? యని భయముతో జెప్ప లేకున్నా -డు:తనకుం 
(థఛౌాబ్మవీయుండ వై న నీకవీయమైన తన కోరికను 'దెలియం 
జేయలేకున్నాడు. నా కీయన యిచ్చిన వాగ్దానమును నీవు 
తవ్పక నెర వేళ్చవలెను. సత్యవత దీమూపరు'డైన యీ 
మహరాజు పూర్వము నన్ను సగొరవముగా సంతోవవెట్ట 
వలసిన నాకు ఆరెండు వరముల నొసంగను. వానినిచ్చుట 
కప్పు “డ యో్య్య! యెంతపని చేసితిని” యని నావరముల 
నిచ్చుటకు, బాధవడుచున్నా(డు. చెజువులోని నీళ్ల న్నియును 
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సింశవోయిన వీదవ గట్టుకట్టుటకు 6 బయత్నించినట్లు నా 
వరములను దస్పళ నీయణగలనని టప్రతిబ్ఞ'జేసి నేనునా 
కోరికలం ెలియంబేయ(గనే విచారించుచున్నాండు, అని 
వ్రైక రామునితో మజల ' నిట్లనెను. 

ఓరామా।! ధర్ముమునకెట్ల సగ్యమే మూలాధారమని 
విద్దలు చెన్సుదురు. కావున సీళాఆకై సత్యమును విడువలేక 
యట్లని పట్టుకొన లేక చాధవడుచున్న ముహారాజున కసత్య ఈ 
దోవము వాటిబ్లకుండ. చేయుము. అది నీకు గ్‌డ్లో మేలో, 
యగుంగాక| అతడు నాకీయవలసిన రెందువరములను నీ 
వనుమతించెతవేని యూవిమయము నీకు. జెప్పంగలను. తండి 
మూటకు జవదాటనని నీవు సత్య పతిస్థం చేయుము. మహో 
"రాజు చెవటకు బాధపడుచున్న యాసంగతిని సీకు వేను 
జెవ్చలగలను, అని వ్లైశ శ్రీరామునితోం బలికెను.ఆ మాటలకు 
శ్రీరాముడు మిక్కిలి బాధపడుచుు  మహాశాబనన్నిధి 
నామెతో నిట్లనుచున్నా (డు. 
ఫ్లోః అవో దిజ్నార్హ నేజేవి! వక్తుం మూ మీిదృశం వచః। 

అహం హి వచనా (దాజ్ఞ! నకేయ మవీ ఫావ కే! 
9) భొితయేయం వివం తీక్షం మజ్జేయ మవ చార్య వే! 
నియాూకో గురుణా పితా నృపేన చ హిలేనచ॥ 
వ. 18 - ల్లో, 28 29. 

"5ా॥ అమాస్ణ! క్రై కాః అయ్యో! ఎంతమాట న౦టీ 

వన్యూ] నాన్వ భావచు నెటింగియు నిట్టి మూట నీననరాదు. 
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నన్ను గన్నతండి, నాకుసనయన కాలమున గొయ్యి నువటబే 
శించిన గురువు, నిత్యమును నావేమముజీగోరు హి తాభిలాషీ, 
వైగా సర్వ (స జలక్షును (ట్రభవు నైన దశరథమహాఫాజు 
నాజ్ఞ మైనచో నగ్నిలోంగాని సము[ద్రములో (గాని దుముక6 
గలను. తీీవమైన సర్పవిషమునైనం _దాగుదును. 

తండికి మించిన గురువుగాని హిళాభిలామీగాని 
తుదకు దైవముగాని వేరొకండులీడు. అట్టివాని యాజ్ఞ 
నుల్లంఘించినచో నిహవరముల ెండింటికిని జెడిపోవుట 
తప్పుదు, కావున “వి తాస్డా పరిపాలన అవశ్య ధర్భుము= 

తల్లీ! ఆ దశరథమహారాజు నీకు నావలన గావలస్‌న 
కోరిక యేదో, త్వరగా. జెప్వము. తవ్పక మన్నించఃగలను. 
ఈ రామునినోట నసత్యవాక్కు- వెలువడదు. అనంగా విని 
దుసష్తురాళవైన యూన్డై క్క యమాయకుండై నిర్జలమనస్కు-౬ 
డైన శ్రీరామునిళో నిట్లనియెను. 

ఓరామా]! అక్షైన వినుము! పూర్వము 'జేవాసుర 
యుద్గమున రాక్షసులు మాయనుపయోగించి నవ్వడు నీ 
రండి శరీరమంతయును పాణములతో నింప వేయం గా6 (యానా 
నళిష్ణుుడయ్యెను. అప్పు డాతనిని నేను బతికించి, రథ్నీంచి 
తిని, అందుల కాయుద్లభూమిలో మహారాజు సంతోషించిన 
వాండ్లై “రెండు వరములను సీకొనంగెదను లోరికొమ్ము!” 
అనగా శే నావరముల నప్పుడు కోరక యాతనికడనే చాచి. 
యుంచితిని, వాని సీనాందు కోరితిని, అందొళటి భరతునకు 
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యౌావరాజ్య పట్టాభిషేశము నొనర్బుటయును, రెండవది, 
నిన్ను బదునాలుగు సంవత్సరములు దండకారణ్యవాసము 
సకుం బంవుటయును నోరితిని. పురుపోత్తీముండవైన యో 
రామభదా! నీతం్యడియున్సు, నీవును సత్యవాక్చరి పాలకులని 
ఖ్యాతిసి నిలువఃబెట్టదలంచినచో, నేను జెప్పిన మాటను విసి 
యట్లు చేయుము. నీవు నీతం(డ్రియాజ్ఞ్ఞను బరివాలించుము. 
పదునాలుగు సంవత్సరములును నరణ్యవాసము చేయుము. 
మజీయు నోరాఘవా! నేండు నీకొటవై. సిషము చేయించ, 
బడిన పట్టాభిషేక సామగ్రితో భరతుని వట్టాభికే.కము జరి 
పించవలెను- నీవు పదమునాలుగేండ్లును జడలు ధిగంచ్చి నార 
బట్టలను గట్టివొని యరిణ్య ములలో సంచరించవలెను. నానా 
విధ వాహనములున్కుమణులును మొద లైన సమ స్మైశ్వర్యము 
లను భరతుండు స్వాధీనము చేసిఖొని యయోధ్యా రాజ్య 
మును బాలించు'గాక। ఈకారణముగనే సీరండడి దశరథ 
మహారాజు నీయందలి గాఢానురాగముచే, నీకీ వార్తను 
జె్చలేకృ, నిన్ను జూడలేక తలవంచిళొని దుఃఖంచు 
చున్నా*డు, కావున రామా! నీతం(డియొకగ సత్య వతిజ్ఞ ను 
నిలిపి పదునాలు గేండ్లును నరణ్యవాస మొనర్చుట కంగీక 
రించుము! అవిధముగా నాయనః దరించునట్లు చేయును. అని 
₹ శేయి వెప్పిన  కఠివాతికఠినములైన మాటలను జెప్పు 
చుండలా -విసి, శ్రీరాముం జేవ్శాతమును జలించ లేదు, 
మహావాజు మూత్రము దుఃఖముళో( (గుంగిపోయను. 
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శ్లో! తద(వ్రీయ మమిదత్రఘోన్నై వచనం మరణోపమమ్‌! 
శృత్వా న వివ్య భేరామః శై శేయీం వేదమ్మ బవీత్‌ 1 
స, 19 శ్లో 1 
కాః శ్యత్రుసంవోరకుండై న శ్రీరామచం(్రమూ రి 
రు అవి 
(గూరచిత్తురాలై న కెశేయా వాక్యములు మరణముతో 
సమానమైనవైనన్కు నేమా[త్రమును జలించక యామెలో 

నిట్లనుచున్నా €డు, 

ఎంతటి (పొణసంకటమైన నను బితురాష్ట్ర ను 
బరిపాలించుటలో 'బాధపడళఠ యానందించుటయీ ధర్ముము* 
ప్‌ తాజ్ఞా వరిపాలన ఇహవం సౌఖ్యములను గ్‌ ర్తి గలిగించును. 
ఈవిషయమున' బరశు రాముఃడు శ్రీరామున శాదర్శముకాగా 
వ్‌ య హ్హ శ 
వీరద్ధరును భీష్టున కాదర్శవురుషులై నారని చెప్పవచ్చును, 
సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వముల కతీతుండ్రైన వాండే స్థిత్యప్రజ్ఞండు. 
రామునిగూర్చి చెప్పుచు, గాళిజాస్కు“దధతో మంగళవా మే, 
వసానస్య చ వల్క-లేే దదృశు ర్విస్మితా స్తస్య ముఖ 
రాగం సమం జనాః[” అని చెప్పినాడు. గ్రీరాముడు 
పట్టాభిషేక మంగళకర మైన పట్టువ(స్ర్రుముల _ ధరించినవ్వు 
డును, వనవాసమునకు బోవుచు నార బట్టల గట్టినవ్వుడును 
ముఖకాంతి యొక్క_విధముగనే యున్నది” అని దీనిభావము. 


శ్రీరాముని శపథము 
అమా: ఇంళమాత్రమున కే మహారాజు దుఃఖించ 
వలెనా? వభువుయ్యుక్క యాజ్ఞ్ఞగా భావించి సవ్ర చెప్పి 
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నస్హే చేయుదును తలి జడలన్సు జింక చర్మమును ధరించి, 
యడవుల శేగుదును. మబోరాజు యొక్క సత్య ప్రతిజ్ఞకు 
భంగము లేకుండునుగాక। భరతుందే' శాజై వరిపాలించును 
గాక శత్రుంజయుండై న దశరథ మవోరాజు మునువటివలె 
నన్ను జూచి యానందించుటలేదు. ఇందులకుం గారణమేమై 
యుండునోగ దా? అమ్మా! నీవు నన్ననుమూనించకుము. నీ 
సమతముననే యీ వట్టుబట్టల6 దీసీ వైచి, నార బట్టలః 
గట్టికొని యడవులకు నేగదను. మవోరాజు కేవలము 
దండ్రియేగాక గుకువులలోం [బథముడ్రై. నాహితిమునే 
గోరుచుండువాడు. వైగా మనలను బరిపాలించు (పభువు, ఏ 
స్వల్పమైన మంచిఃజేసినను, గొండంతః జేసినట్లుగ్యా నానం 
దించి గారవించు స్వభావము గలవాడు. అట్టి వాని లా 
వరివాలనముకంకశు మజియెక నిధముగా 6 గృతద్ఞతం "దెలువ 
లేముగడా! అతిని యాజ్ఞ _యొట్టిదిమైనను. నేను శిరసా 
వహించుదును,. అయినను మహారాజు తీన పహ్యృాదయమునః 
గల “భరతునకు. బట్టాభీషేకము చేయవలెను”. అనుమాట 
సాశేలల జెవ్చలేదని బాధవగుచున్నాను, నన్నెవ్వరును 
(బోత్సహించకున్నను నాతమ్ముండు భరతువకు రాజ్యమును 
గాన్సి. నీతనుగాన్తి తుదకు నాప్రాణములైననుం గాని, 
సంతోషముతో నొసంగి యాతని యానందమే, నా 
ఆఅయూనందముగా భొవించి కొనువొడ్‌నుగదాః అట్టియెడ 
నాకు దర్యడ్రియు, గురువును, బభువును నగు వాని నాజ్ఞ ను 
ఛాలించి నిన్నును నాతనిని సంతోమవెస్లైడి వాడ నేగదా! 


అయోధ్యాకాండ 297 
ఇప్తూడే “తల్లీ | నీవేమిచెప్పినను జేనెదగనని (పతిజ్ఞం జేసితిని 
గదా! ఇంక భరతునకు రాజ్యము నొసంగుటలో ననుమాన 
మేల? కావున నివ్వుడే మహారాజు నోదార్చి శాంతింప. 
జేయుము! తల్లీ 1 అటు కూడుము] మహారాజు (క్రింది 
భూవుకో. గన్నీరు గార్చుచు దుఃఖించు చున్నా(డు.ఇట్టుండ 
శీను సహించలేను. ఇప్పుడే దూతలను బంపీ భరతుని 
రప్పించి సట్టాభిషేకమును జరివీంచుగాక। ఇదిగో! వినుము 
నేను బదునాలు గేండ్ల రణ్య వాసమునకై యిప్పుడే యిక్కడ 
సుండిమే వెళ్ళుదును. నాతండి మాటకు దిరుగు లేదు. 
అనగా విని వైక పరమానంద భరితమైః (శ్రీ రామారణ్య 
వాసమునవై ముందుగా శ్రద్ధవహించ్చి తొందరవడు 
చుండెను, నాయనా! రామచంద్రా! నీవు చెప్పీన క్ష్రైబలిష్ట్యమై 
వేగముగల గుజ్లిములను బూనిన రథమువై దూతలు వెళ్ళి 
భరతుని దోడితెచ్చుదురుగాక] నీవు చూపించిన యుత్సా 
హము ననుసరించి యింక జాగుసేయక వనంబులకుం 
(బయాణమగట మంచిది. ఈ మాటలను నీవు పాటింతువో; 
పాటించవో యని సిసళోం చానై సీకు. జెప్పళేకున్నా,య 
మితీం్యడి, అంతకుమించి వేరొళటి కాదు సుమా! రామా? 
ఇప్పుడు నీవాతని శాసిగ్దును సంశయమును బోంగొట్టుము! 
సీఏ పట్టణంబున నున్న౦ంతి కాలమును సీ తండి ని(ద్రాహార 


ములు మాని దుఃఖంచుచునే యుండును. 
38] 
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కైకేయి ్రీరామునితో నిర్భయముగా. జెవ్వుచున్న 
భయంకర వాక్కుల వినుచునే వడియున్న దశరథ మహా 
రాజు “చేను దహింపం బడుచున్నాను,. ఎంత కష్టము? 
అయ్యా! రామా[” యనుచు మూర్చితుండై, బంగారు 
వికారమై యలంక రింపంబడియున్న, అఆశయనమున నళ 
వడిపోయును. శ్రీరాము*డును దండిని వైకి లేవంీసి, 
వై కేయిచే వీ శేవింవ:బడినవాండై, ఫొరడాతో, గొట్టంుడిన 
గుజ్జిమువలొ వనమునకుం బోవ తొందరవజెను. శీవలమును 
దన చెజవునేగోరి వనములకుః బొమ్మునుచున్న నైక 
వాక్యములను వినుచున్న రాము డేమా[త్రమును జలించ 
లేదు. సరిగద్యా మజులః “ కేయితో నిట్లనుచున్నాండు. 
శ్లోః నావా మర్ధపరో దేవి లోకవమూవస్తు ముత్సహే। 

విద్ధి మాం బుషిఖి స్తుల్యం శీవలం ధర్శమూస్థితమ్‌। 
స, 19, శ్లో, 20. 

₹॥ అమ్మా! ధర్మార్థ శామములలో, ధనమును 
గూడంబెట్టవ లెనన్న కోరిక గాసియీ[వజాసముడాయముచే॥ 
గొనియాడ లఎడవలెనన్న వాంఛగాని యెంతమా,త్రెమును 
నాకు లేవుసుమూ] నేను బుషివంటివా(డను. ఆయిన నొక్క 
దీత నాకున్నదడిః ధర్మము నణుమా (త్రమైనను దప్పళ యాళే 
రించుచు నెంతటి త్యాగమునవై న వెజచి వెనుదీయువా(డను 
గానని నీవివ్నటివై నం బెలిసికొనుము తల్లీ! 
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అర్థ శామములను దూరముగానుంచి (ప్రభువైసవాః 
జెంతటి కస్పము సంభవించినను ధర్జుమును విడువక (వజల 
శాదర్శముగా. బరిపాలించు రాజర్షి యనివించుకొనుటయే 
నిజమైన (వభుధగ్మ్శము. 


అమ్మా! పూజ్య పాదులైన తండడిగారు చెప్పిన కార్య 
'మెట్టిదైనను (బాణంబుల విడిచియైన సాధించుట వ 
ధర్మము. కావున నాతండి మాటకు నడ్డుచెవ్పువాండడనుగాను 
తండి చెప్పెడి మాటలను శ్రద్ధగా విని, యా(ప్రకారము 
నాచరించుటకం శం బరమధర్మ మింళొకటిలేదు. పూజ్యులైన 
మాతండి స్వయముగా “నీవడవులకుం బొమ్ము:” అని చెప్పక 
పోయినను నీవు ఇెప్పినటే చాలును. నేనిప్పుడే నిక్టనా 
రణ్యముల కేగి వదునాలుగు సంవత్సరములను నానంద 
ముగాం గడుపలోలను. ఇంతకును నోతల్లీ | అందతికంకెను 
సీమాటయందు విశ్వాసముగల నన్ను బిలిచి “నాయనా! 
సీవరణ్యములకుం బోయి భరతునకు రాజ్యపట్టాభిషేకము 
జరుగునట్లు] చేయుము)” అని యాజ్ఞాపించినను, దత్‌ణచమే 
శిరనావహించి, యట్లు చేయువాండ నేగజా। ఇంతమాత్రము 
నకు, బభువును "రెండు వరములను గోరవేల| నాస్వభా 
వము నిన్నాళ్ళును నిసుభుంతమైన (గ్రహించ లేకవొతివేల 
అమ్మా! నేనిప్పుడే. వెళ్ళి, నాతల్లి కౌసల్యకు విన్నవించ్చి 
భార్యయైన నీతా చేవితోం దంిగారి యాజ్డను జెప్పీయామె 
నోడార్భి, శ్వరగా వచ్చి యిీరోజున నే దండ కారణ్యము 
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లకు. (బయాణ మగుదును. నామనవిని వినుము! భరతుడు 
తం (డిగారిని 'నేవించుచు, రాజ్యపాలనం గావించునటు సీవు 
చేయుము,మహారాజ ధర్భువత్ని వైన సీకిది సనాతన ధర్భుము. 
కావున నీకీ విమయమును ఖ్థాపకము వేయుచున్నాను. 


(ఖీరాముం డీవిధముగాం వైకతోం దన (ప్రతిజ్ఞను 
జెప్పీ మాటలాడుచుండగా, నప్పటి శే మూర్చ్భృనుండి "తెలి 
వొందిన దశంథుండు దుఃఖమావుళొన లేశ వావ్రురుమని నేకువ 
నారంభించెను. అంత. గొంత నేవటికిం దండికిని వైఠకును 
(బణామము లాచరించి, “*వీతృ వాక్సరిపాలనకుం దగిన సమ 
యము లభించినది గదా[” యని యినుమడించిన సంతోవ 
ముతో రాము. డాభవనమును విడిచి బయటకు వచ్చెను. 
మజియు బయటనున్న తన మి(త్రబృందమును జూవెను. 
సుముష్యూ రము మించిపోయినది. లత్మణు*డు మహా[కోథా 
కంటందడివెట్టుకొనుచు శ్రీరాముని వెంబడించను. 


విస్టుః 

శ్లో అభిపేచనికం భాండం కృత్వా రామః (వదతీణమ్‌! 
శనై ర్థగామ సాపేషో దృష్టిం త్యతావిచారయన్‌॥ 

స, 19, శ్లో, 81. 
ఈ! (శ్రీ/రాముండు తనకొజువ్రై సిద్ధము చేసియుంచిన 
వట్టాభిషే. షక సామ్యగ్రియందలి వవి(త్ర నవీ సమ్ముద తీర్థము 
లతో నిండిన భాండములకుం (బ్రవతీణము చేసి; వ. నో 
వై భవమునంతను భావంబున ఏడి మెల్లగా వెళ్ళిపోయెను! 


ఆమోర్యాకొ౦డ 301 


శ్రీ, రాముండు నై కకిచ్చిన వాగ్దానమును బురస్క_ 
రించుకొని యాతుణమునుండియీ వనవాస ధర్ముములలో 
మొదటిదియైన కాలినడకనే పసయనించుటం గావించి యా 
భవనమును ఏడివచ్చెను. వచ్చునవుడువూతము రథమువై 
వచ్చినను వెళ్ళునప్పుడు కాలినడకనే వెళ్ళెను. నిజముగా 
నీతతోడను దమ్ము*డు లత్మ్హణునితోడను నడవుల శేగునప్పుడు 
రాజ్యవు సరిహద్దు చాటువరకును రథమువె వెళ్ళుట నైక 
కిష్ట మే. ఏలనన? రాము* డతివేగముగా నడవులలోం (బవే 
శించవలెనని యామె కోరిక. దశరథుడు తన (ప్రయ కునూ 
రుని గాలినడకతో' ట్రయాణము చేయుటను జూచి సహించ 
లేక రథముపై దిగ బెట్టుమని సూతున కాస్టాపించెను. వై 
యుభయుల కోరికల ననుసరించి (శ్రీరాముండు రథమువై 
నడవులకు. (బయాణమువేసి, వారిని సంతోవమెట్టుటయును 
ధర్భుమే యగుచున్నది. 


న్లో న వాస్య మహతీంలక్ష్మీం రాజ్యనాశోఒపకర్ద తి। 
లోకళా సస్య శాంత త్వా చ్చృతర స్టే రివతు వా*॥ 
౫ సన వనం గంతు కామస్య త్య జతశ్చ వసుంధ రామ్‌! 
సర్వలోశాతిగ న్యేవ లత్యతే చి త్తవికియా॥ 
స, 19, శ్లో. 89, 38. 
ా॥ ర్మాతియందు* జంద్రుండు (వజాహ్ల్హాదక రుండై 
యెట్లు (వ్రశాళించునో, య రాజ్యనాశము కలిగినను 
శ్రీరామచందుని ముఖశాంతి, మజింతంగాః బ్రకాళించినది. 
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మజీయును బురంబును విడిచి, యరణ్యవాసము 
జేయుటకు, బోవ సిద్ధముగా నున్న (భీరాముని వృాదయము 
సర్వసంగవరిశ్యాగిమైన యోగీందదుని హృదయమువ లె 
నిర్వికార మై, (ట్రహట్రనంద సంధాయ మైనది. 
సుఖదుః ఖాది ద్వింద్వముల కత్రీతమైన వాడే స్టిత 
(వజ్జండు. అటివాండు నిత్వానందు.డె విడిచినవానిని స్త్పఠిం 
జ్జ ట్‌ ఖ్‌ ఠి 
చకవోవుటయే సరమథధర్థుము. త్యాగముచేతనే యమ 
తత్వము సిదించునని యుపనివద్వాణి. 
ధి 
'శ్రీ/రాముః డావీధముగా రథము, ఛత్రచామరాది 
రాజలాంఛనములు మిత్రబ్బందములు వుఠర్మపముఖులు నను 
వారి నచ్చటనే విడిచి వెళ్ళి, ధీరోదాత్తుడు గావున. దల్లి 
మైన కౌసల్యాదేవి కీవ్నార్తం జెప్పందలంచినంతనే వచ్చిన 
దుఃఖమును నిం[దియ నిగవుండగుటవలన నావుకొని, 
తల్లిగారి యంతఃవురముం జేరెను వట్లాభిషేకవార 
ణి లు వనీ 
విన్నప్పుడు రాముని ముఖ మెట్లున్నదో, వనవాసమునకు, 
బోవలె సన్నవ్వుడును నశ్లే యేమాత్రమును మూర్పులేక (పద 
లకు గానువీంచినది. అధికమై యాహ్లాదకరమై చటబ్లనైన 
కాంతి, శరశ్కాలచందుని విడువనట్లుగా, మహోత్సు(డై న 
శ్రీరామచం[దుని స్వాభావికమైన చిదానంద తేజోవిశేష 
మాతేసి ముఖము నెంతేమా(త్రమును వీడువక్‌ (వకాళించు 
చునే యున్నది. ఆరాము'డు తేన కెదురైన వారందతితో డను 
మధురముగా మాటలాడు చునేమాతృ గృహముం (బ వేళించి, 
యామెను సందర్శించినప్పుడు తనతో సమానముగా సుఖ 
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దుఃఖముల. బంచుళానునట్టి లవ్మణుండును వెనువెంటనే 
యుండదేను. శ్రీరాముని " బట్టాభీక చక మహోత్సవమును 
గన్నులవండునుగా దర్శింప శశించిన జనసమూవా నూ 
శాసల్యా భవనమందు నిండియుండెను. _అట్టిసమయమున 
మహో తృొహముతోనున్న తన తల్లికి జాను దుఃఖంచుచు, 
హళాత్తుగా వనవాసవార్త ౦ జెప్పినవో నామె (ప్రాణముల నే 
విడువ(గలదని యెంచి తనముఖము నెట్టిమార్పును గలుగ 
నీయకయే తల్లిని ఖూచెను. 
నే చె శేయీా గృహమునుండ్పి శ్రీరాముడు వెడల, 
గనే జరిగిన యశుభసంఘటనను జూచుచు వినుచుండిన యూ 
యంతేఃవుర నేవకాజనంబులంద అును బి్తరగా నడువ నాగం 
భీంచిరి. (శ్రీ రాము*డు జ్ఞానము వచ్చినప్పటినుండియును, 
గాసల్య నెంతంగా గాౌరవించువా*డో, మమ్ములనుగూడ 
నంతటి సవిత హృదయముతో సం భావింవెడివాండు. తనను 
బరులెవరైన నిందించినను గోపించక, మజల వానే పశ్చా 
'క్రాసవడునట్లు (వ్రవర్హించువా*డు. అట్టి (శ్రీరామచంద్రుడు 
మమ్ములను విడిచి యర ణ్యములకు! బోనుచున్నాఃడుగ దా! 
ఎంత కష్టము? ఇంతేకును మన దురదృష్ట మిట్లుండ "నివ ేమి 
చేయంగలరు? దశరథ మహారాజు బుద్ధిహీను(డై, సమ స్ష 
(వాణులకును రశతకుండైన ్రీరాము నడవులకు. బంవు 
చున్నాడు. అని యాయంతఃపుర ఆ ఫురుషుల్మెల్లరును 
వాపోవుచుండిరి. వారి దుఃఖపూరిశెమైన మాటలను మవో 
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రాజు వినుచు మజల మూర్చనందెను. శ్రీరాముండునుం నా 
యంతఃవురవాసినుల దుఃఖములను జూచుచు వినుచు, 
ధీరుండై చలించక కాసల్యాంతఃవురమునకుం బోయెను. 
అచ్చట ద్వారమున . దన తండిగారిచే గారవింప బడు 
చుండెడు నొకానొక వృద్ధుని జూచెను, ఆతం డక్కడ. 
గూర్చొని యుండ౭గా న్మాపాంతమున( జేరిన జనంబులను 
గూడ. జూబెను, వారందలును “శ్రీరామునకు జయము 
గలుగుగాకః” యని బిగ్గరగాల బలుమారు. లేకకంఠముతో 
నరచిరి.రాము. డావిధముగా! (శథమకత్యను దాటి శ30డవ 
(వాశారముం (బవేశించెను, అచ్చట వేద వేత్తలును, శా 
వండితులును గలరు. తన తండిచే నిత్యమును గారవింవ! 
బడు నవ్వారిం జూచెను. ఆ వృద్ధ (వాహ్మూణులకు నమస్క_ 
శంచి మూడవ పాకారమున! (బైవేశించెను. అచ్చట ముసలి 
ముల్తె దువలును, కన్యలైన బాలికలునుు నుండిరి. వారంద 
అును సంతోవముంబట్ట లేక లోనికింబోయి శ్రీరాముని 
యాగమనవార్తను "దెలియ! జేసిరి ఆసమయమున6 గాసల్య 
వ్యతుని హితముంగోరి రాత్రియంతయును జాగరణంేసి 
"తెల్లవారుజాముననే లేచి మహాోవిన్లువును నారాధించినది. 
తరువాత మంగళపదమైన యగ్నిని నావాహన.చేస, 
పోమముల' గావించినది. అటు వేదోక్క (ద్రవ్యములతో 
హోమము గావించుదున్న తల్లిని శీరాముంయు చూచెను. 
ఆమె "తెల్లని పట్టువ(స్ర్రుమును ధరించి యువవాసొడది 58న 
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(వత దీతులచే నీరసించి యుండెను. ఛ్యాననిమగ్న రాలై న 
యాకౌసల్య వాలసేసటికి. దన (వకనే నిలిచియున్న 
కుమారుని జూడ(గలిగినది. ఆడుగుజ్జము తన వీల్లకు నెదు రేగి 
నట్టుగా. గౌసల్య శ్రీరాముని వద్దకు లేచివచ్చినవి, అంత 
శ్రీరాముడు తల్లికి. చాదాభివందన మాచరించెను. ఆమెయు 
కుమారుని మైైకిలేవంద్‌సి కౌంగిలించుళొని శిరంబు మూర్కొని, 
గాఢానురాగముత్రో శ్మ్ర్రుంజయుడ వై సుఖంచు మసి 
దీవించినది. నాయనా! మన వంశమున ధర్మశీల్నురై +, వేల 
కొలది సంవత్సరములు జీవించి వృద్ధులై, శ ధర్మశీలురై 
రాజర్టు అనిపించుకొన్న వారివల్కె నీవును గీ రియు బలమును, 
నీవంశ ధర్జుమును గలిగి చిరంజీవివై యుందువుగాక] ఓ 
రామచంద్రా! సత్య పతిజ్ఞ గల నీతండడి యన్నమాటను 
దవ్పక, నీకు యావరాజ్య “పట్టా భిషేకమును నేండే. చేయు 
చుండుటను గమనించుము. రామూ! ముందుగా 1 
నంబున( గూర్చుండుము. భోజనము సిద్ధము చేసెద 


అనంగా (శీరాము. డాయాసనమున, గూక్చ్‌ండుట కిష్టము 
లేని వాండయ్యెను. 


శ్రీరాము(డు వనవాసమునకు6 
దల్సి యనుజ్ఞం గోరుట, 
శ్లోః దత్త మాసన మాలభ్య ఫోబజే ననిమంతితః। 
మాతరం రాఘవః కించి (ద్వీడా_త్పాంజలి ర(బవీత్‌ ॥ 


స, 20 తో 2, 
39) 
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'ఈ॥ నాయనా! ఈ యాసనమునం గూర్చుండి మాట 
లాడుము! భోజనము చేయుదువుగాక! అని కౌసల్య చెప్పం 
గనే క్రీరాముండు సిస్దుతో నట్లు కూర్చొనుటకును మ్యడ్రసో 

౧ ళా గ్‌ 

'పేశమైన భోజనము నారగించుటకును నిన్షము లేనివాండయ్యు, 
నామె చూపీన యాసనమువై చేయివైచి పట్టుళొని తల్లి 
వ౦క6 జూచుచు నిట్లనియెను. 


వెద్దవారు తనవై. (బేమతో నున్న తాసనము నొసంగి 
నను చానివై(. గూర్చొనక్క యా యాసనము ప్రైం జేయినైచి 
సిలచుటగాన్సి వారితోంచాటు నేలవైం గూర్చొనుటగాని 
ధర్మము. 

అత్యంత వాత్సల్య ములో( దన కువచారములు 
చేయుచు దృ ప్రీతో నానందించుచచున్న తల్లితో దన వనవాస 
వృ త్తొంతెమును వినువీంచెదనని సిస్టువదుచు 'జేతులు 
జోడించి, తల్లితో నీవిధముగా. జెవ్వుట కారంభించెను. 
భ్రీరాము'డు సహజముగ నే వినయ విరేయతలు గలవాయడ. 
తల్లియం దినుమడించిన వినయమును జూవుచున్నవాండై, 
తన దండకారణ్య నివాసమునకుం బోవుచున్న వార్తం 
జెప్పి యామె యనుజ్ఞను బడయుంగోరి యిట్లని మెను, 
“అమ్మా! నీకును నీతకును లత్మణునకును మవోదుఃఖమును 
గలుగ జేయ సమకట్టితిని. అదియేమనగా? కైకా దేవి 
కోరిక వేం దం(డిగారు నన్ను దండ కారణ్యచులకు6 బంవు 
చున్నారు, ఇంక నేనాలస్యము చేయక వెళ్ళవలయును. శ 
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యాసనముతో( బనియేమి? డండకారణ్యములందు “దర్శ్భాస 
నాదులవై( గూర్చొనం దగినవాని కీవిలువైన మణిమయాస 
నాదులతోల6 బనియేమున్నది ? మధురాతి మధురముగా వండ! 
బడిన మాంసాహోరాదులను విడిచి ఫలమూలాదులను 
దినుచు! బేనెలం (దావుచుః మునివృ త్తి నవలంబించి, నిర్జన 
వనంబున. బదునాలు గేండ్లు నివసింప వలసియున్నది. మహా 
రాజు నావ్రీయ సోదరుడైన భరతునకు యావ రాజ్య 
సట్టాభీపే.కమును గావించును. నన్ను దండకారిణ్యముల 
నివసింప నాజ్ఞావీంచినాండు. మాళా!పీతు రాజ్ఞానునారి ముగా 
వనవాసము చేయుట కిప్పుడే[వయాణము చేయవలెను. 


భ్రీరాముని గఠోర  దీమూవాళ్యములను బట్టవు 
రాణియు. దల్లియు నగు కౌసల్య విని గొడ్డలితో మొదలు 
నరుకంబడిన సొాలవృతుమువ లెను, స్వర్షమునుండి "నేలవైం 
బడిన జేవ శాస్ర్తీ ఎ లెను నిలంబడ్డ పాటుగా బడిపోయి 
మూర్భనం'దెను. అరటిబొందవళ నేలకొరిగిన తల్తిని 
శ్రీరాముండు శై తోోపచారములలో మెల్లగా... లేవందీనెను, 
బరువులు మోయలేక 'నేలవై-బడిన యాడుగుళ్జమువ లె 
దుఃఖ భారముతో నున్న తల్లిని దన చేతులలో స్పృశించి, 
దుమ్ముదులిపి, సీవించెను. ళొంతిసేపటి కామె తెలిఏ 
నందినది। జన్మించినది మొదలు దుఃఖమన్న బే యెజుంగక 
సుఖార్హు రాలైన యాశౌసల్య (వక(నే యున్న లత్మణుండు 
వినుచుండ6గా నిట్లనుచున్నది. నాయనాః శ్రీరామచం(దా! 
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నీవు వుట్టకపూర్వము సంతాసము లేదే] యను దుఃఖము 
మా(త్రమే కలిగియుం దెడిణానను. నీవుఫుట్టి నన్నప౦మితా 
నందమున నిన్నాళ్ళును ముంచితేల్చుచు నివ్రూడు హఠా 
త్తుగా, లేనిదుఃఖముకన్న నంద రెట్లు దుఃఖము గలిగించు 
వాార్తం జెవుచున్నావు. మొత్తమువై నిన్ను గనుట నాకు 
దుఃఖహేతువే మయొనది. గొడ్రాలు శీలంబడి దుఃఖంచుట 
యుండదుగజా? దశరథ మహారాజు నన్ను సుఖవెట్టవలసిన 
కాలమున నేవిధమైన సుఖమునుగాని;, మంగళకమును గాని 
నాకు గలిగించ లేదు. నీవు జన్మించంగనే సర్వవిధ మంగ 
ళములును నాకు. గలుగునని కొండంత యాశతో నున్నాను. 
కాస్‌ యివ్వడీవ్నార్డ వినగనే యదియును భగ్నమై 
పోయినది. ఇంక నాసవతులముందు, దలవంచిళొని, వడరాని 
కష్టముల బడుచ్యు వినరాని మూటల వీనుచు దుఃఖము 
ననుభవించవలెను, ఉత్తమ వత్శివతకు సవతులచే నవమాన 
ముల బొందుటకం కె దు'ఖకర విషయ మింళొక శేమున్నది? 
నవు నాద గ్ధరనుండంగ నే నాకు. గలిగిన యవవూననుల;, 
జూచితివిగచా! ఇంఠ సీవు దూరముగా. జబోయినచో సెంటి 
యవమొనములను భరించవలెనో? వ్రైవమున శే. యొజు? 
ఇట్టి యవస్థలో నాకు మరణమే శరణ్య మనిపీరచు చున్నది. 
మహారాజు న న్నాదినుండియును నిర్హ మ్య భావములో నే 
మూచుచుండెను. తుదకు! లై శేయి యొక్క చాసీలకిచ్చిశ 
గౌరవముగూడ నాకీయకుందెను. వసేవకుందైనను నో 
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యందు గౌరవముతో సేవించినన్కు _నీతం(డి వై శేయీ 
కుమారు!డై న భరతునకు భయవడుచునేయుండును. రామ 
చందా! నీవు జ్యేష్టుండ వై జన్మి౦చినంగనే నీకుం బట్టాఖి 
"షేక్రము. జరుగుననియు _ నస్పటేనుండియెన నందటిచే 
గారవింపంబడలగలననియు, నా కష్టములు దీరివోవుననియును 
గొండంత యాశతో నున్నాను. సే నెంతవృద్ధరాలనై నను, 
సవతుల యవమానములను భరించలేనుగ బ్య! పూర్ష్మిమ 
నాంటి చంద్రబింబమువంటి ముఖముగల నిన్ను జూడక శుణ 
మైన నిలువలేను. నే నింతకును దురదృష్ట్రవంతురాలను. నేను 
జేసిన దాన కపోధ్యాన పూజాదుల ఫలముగా న్‌న్ను 
గన్నం౦ందులకు, గష్టమే మిగిలినది. ఎన్ని సత్కార్యములును 
నేటితో వషర్థమునై నవి. వర్ష కాలమున సిటితో నిండిన చెణువు 
యొక గట్టునకు గండిపడినట్లు, నీదు!ఖవా ర్తవే నా 
హృదయము (బద్దలుగాక రాయివలె నున్నది. సింహము 
తనయెదుట నేడ్చుచున్న లేడిని జంవదు. అశ్ల యముండు 
నన్ను జంవకున్నాండు. బహుశః తన లోకమున, నాకు 
స్థానము అేజీవోూ? ఇవ్పటికే నాహ్బాదయమును, శరీరమును 
ఛిన్నాభీన్నముల్రై యుండవలసినది. కాని యివి యినుముత 6 
దయానైనవేమో? ఓరామచం(దా ఈశ్వ శేచ్ళ్చ లేనిటే 
మరణము సంభవింవదని వెద్దలు చెప్పుదురు. లోకములో 
మానవులకు న్వేచ్భామరణమే యున్నచో, నిన్ను బాసిన 
యుత్తర శ్రణమునన్వే నేను మరణించగలదానను. వమైనను 
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నీవు నాసన్నిధిసి లేసి జీవితము వ్యర్థమై, వన్మురణము 
గాలగలదు. కావునం జంద్రబింబమువంటి. నీముఖమును 
దర్శించికొనుచు, సీవెంటనే శీనును వడవులకు6 రాగలను. 
అని కౌసల్య, రాముండెన్స్హై నను బి తాజ్ఞా వరిపాలకు(డు 
కాలగలండని నిశ్చయించికొని, వేటగాని చే( గొట్టవడిన 
కిన్నరి విలపించినట్టుగా6 కుమూారుం జూచి బరివరివిధంబు 
లుగా వొవోయినది. 
లక్ష శ్ర్‌ాని పౌరుష వాక్కులు 

ఈ విధముగా నార్దురాలై దుఃఖంచుచున్న కాసల్యం 
జూచి, లక్ష్మణస్వామి యాసమయమున కుచిత మైన మాటలు 
చెవ్వుచున్నను దీను౯జై యిట్లనియిను. అమ్మా కానల్యా! 
మహారాజు దశరథు. డొకయాడుదానికి లోంబడి శ్రీరామ 
వంటి సత్పుతరత్నమును వనవాసము చేయుమని యూజ్ఞా 
పీంచుటలో నౌచిత్య మేమాత్రిమునుగనంబడదు. ధర్మమును 
గాదు. ఆత డీవార్ధక్యమున'గూడ6 గామపరవశు!డై), 
కె కేయి (ేలేపీంచలా గాదన లేక యేమైనను జెవ్వును. 
అట్టివాని మాటలను వాటించవలసిన వనిలేదు. రాబ్యమును ; 
విడిచి, వనములకుం బొమ్ముని, చెవుటకుం దగిన యపరాథ 
మిసుమంతయును రాముండు చేయళే బే? ఎంతగా గాలించి, 
నను [శీరామునకు శత్రువై నవాండుగాని, యాతినిచే 
నవమాసింన( బడినవాండుగాని, యేదోమమునై న నాతనిపే 
నారోవీంచినవాందుగాని, లేయసునూ! తల్లీ] శ్రీరాము/డు 
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వదైనసకాను(డై కుటిలధావమే కోశానను లేక శత్రువును 
గూడం (ోమతో గౌరవించుచుండును. ఇంతటి యింద్రియ 
నిగ్రహము గలవాండై న కునూరుని జేతులార విడిచి వెట్టు 
తగ్మడి యేలోకమునంచైనం గలండా? కావున ధర్మ వ్యతి 
శేకముగాం గుమారు నడవులకు. బొమ్మునిన తండి మాటకు 
విలునయుండునా? నృద్ధుండ్రైనను యువకునివలె;,. గామపర 
వశుండై, మంచిచెడ్డల నాలోచించక తలకిందులుగా నాజ్ఞ్ఞల 
నొసంగినచో. రాజనీతీ నెజింగిన వాందెవ్వ'డును. గౌర 
వించండు. కావున నోతల్లీ! దశరథుని యాజ్ఞ్యను రాముయ 
వాటి౦ంచవలసిన పనిలేదు, అని చెవుచు లషణు:కు మజల 
నిట్లనియెను, అన్నా! శ్రీరామచర్మదా! మహోరాడ నిక్షయ 
మెవరికిని బెలియకముంటే, నీవు మేల్కొ-ని నాసహాయ 
ముతో రాబ్యమును స్వాధీనము. చేసికొనుము... నేను ధను 
ర్చాణధారివై నీయండనుండంగా యముడైనను నిన్ను 
గన్నెత్తి[్లైన యెవ్వండును నిన్నెదిరించలేడు సుమా! 
నిన్నెదిజింవ నెవండైన సాహసించినచో నాబాణపరంపర 
లళ్కో వానినేగాక్స వానికి దోడై వచ్చినవారి న్య". దుద 
కీయ యో ధ్యావురంబునే నాశము గావింపంయలను. భరతుండే 
గాని యాతనిని సమర్థించువా రెవ రై నంగాని నేనాక్కండ నే 
నిలిచి నాశము చేయుమును* రాజనీతీవల్ల శాంతివాక్యములు 
పనికి రావని పీకు. 'దెైలియబా? లఅట్లున్నచవో.  జేతంగాని 
వాండనిపించికొనును, తుదకుం మ శేయిచే (బేశేవీంపం బడిన 
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వాడై మన తండ్రియే దండెత్తివచ్చినను, నాతనిని బంధిం 
చుటగాన్వి వధించుటగాని దోషవముగానేరదు,. మంచివెడ్డల 
నెతుంగక (ప్రవర్తించు తండడ్రినైనను ఛశితమీంచవలసిన బే! ఆయన 
నిన్ను జయించంగల బలము గలవాడా? లేడా నీకు 
రాజ్యము సీయకుండుటకునుు నడవులకుః బొమ్మని యాజ్ఞ 
పీంచుటకుం దగినంత కారణమును జూప(గలండా? ధ్‌ 
మూర్షమున, చ్యేష్టుండవగు నీకు లభించవలసిన రాజ్యమును 
వా శేయి కుమారున కీయందల'ంచుటకు. దన కాధార మేమి 
గలదు? అమ్మా! కౌసల్యా! నేను జ్ఞుతినని, సీవనుమానిరీచ 
వలదు. “జ్ఞాతిశ్చే దనలేనకిమ. పాలివాండు (వక 
నుండినచో వేలే యగ్నిహో[(త్రముతో. బనిలేదు. అని దీని 
భావము. ఈ లోకోక్తి సర్వ సామాన్యము, నావట్ల దీనిని 
భావించరాదు. నిజముగా నావెద్దన్నమొన (శ్రీరాముని 

హృదయపూర్వక మైన గౌరవముతో నింతవరక్తును సేవించు 

టయేగాక నా జీవితాంతము నిళ్లు యుండంగలనీ. ఈ వివ 
యమై. నా సత్యము, ధనున్వు నేనొనర్చిన ఉానధర్మాది 
ఫలములును సాశ్నీభూతములుగా. (బనూణము చేయ 
చున్నాను. అర ణ్యములం దేగాదు శ్రీరాముడు మండుచున్న 
యగ్నిలో (టవేశింవ సిద్ధనడిననుః నాతనికంశే నేనే 
ముందుగా౬ (బ్రవేశించుదును. నన్ను నమ్ముము లెగ్ల! 
దుఃలించకుము.. సూర్యుండు చీకట్లను బటావపంచలు చేయ 
నట్లుగా నేను నాయన్న యొక్క శత్రువులను నాశము చేయ 
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దును. నేడు నీవును,  శీభాముడును దొలిసారిగా నా 
పరా శమమును దిలకించుదురుగాక : 

కౌసల్య రామునికి ధర్మమః జెప్ప్తుట 

అమ్మ సాని మాటలను వినుచు నేడ్చుచున్న 
కౌసల్య (బారామునిజూచి యిట్లనుచున్నది. నాయనా] 
కుమారా! సీరమ్ముని మాటలను వింటివిగదా: ఆ మాటలను 
నీవంగీకరించి తరువాశః జేయవలసిన శార్యమునుగూర్చి 
యాలోచించుము., నాసవతి కైక చెప్పీన యధర్మ వాళ్యము 
లను విని నన్ను దుఃఖసాగరములో ముంచి, నీవడవులకు: 
జోవలదు. ఓయీ! రామచందా! నీకు దెలియని ధర్శము 
లేదు. వీవు ధర్మాచరణపరుండ వై నచో, పఫ్‌ యయోధ్య 
యందు నాసస్నీధినే యుండి మాతృ సేవావరాయణు*డ వై 
యుత్తమ ధానికుండ వనిపించుళొనుము. “*నమానుః పర 
'దైవతమ్‌” అనియు. “మాతా ఫూర్వరూపం. పితోత్తిర 
రూపమ్‌” అనియు నీమొదలైన 'వేదశాస్త్రానుసార ముగా 
దల్లినై న నామాటకు! (యౌధాన్యత నెనంగుము, నాయనా. 
ఏనుము! పూర్వము శాళ్యవ మవార్షి తల్లికి శుళూవ, 
జేయుచు నింటనే యుండి నియమపాలకుండై) మవోతసస్ఫుం 
చేసి ము క్రుడయ్యెను. _ తీండ్రిమాటను జవదాటకుండుట 
యెట్టిదో తనిమాటను గారవించుటయు నట్టిదే యని యెజఖుం 


గుము. అంతియేగాక నూతృమూ ర్రియీ పూర్వరూపముగా 
40] | 
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వేదము చెవ్వుచున్నది. కావుననా యాజ్ఞానుసారముగా నీ 
వడవులకుం జోవలదు. అయోధ్యను విడువవలదు. ఇంతకును 
నీవు నాసన్నిధిని లేనిచో సీరాజ్య భోగ భాగ్యాదు లెన్ని 
యున్నను నేమి [వయోజనము? నిన్ను (బక్క-నుంచికొని 
గడ్డిని తిని నేలంబరుండినను నా కది స్వర్షతుల్య మే యగును. 
నామాటంగాదని సీవడవులకుం బోయి చో, నేనిక్కడ 
(పాయోవవేశమును జేసి (వాణములను విడుచుదును, నీ 
మూలముగా నేను (మాణ త్యాగముం గావించినవోో సము 
(దు+డు పిప్పలాద మునిక్కి (దోహముచేసి యూదోమముచే' 
గష్టముల ననుభవించినట్లుగ్యా సమస్త లోకంబులందును 
నవక ర్రికిం శాలై దుగ్షతిం బొందళగలవు సుమా! అని 
కౌసల్య తన చివరిమాటం చెప్పీ, రాముని హాచ్చరించినది. 


శ్రీరావుని ధర్మ నిర్ణయము 

మిక్కిలిగా దుఃఖంచుచున్న తల్లిని జూచిః 
శ్రీరాముండు ధర్జుయు క్ష ములై న మాటలతో నామె! 
విధముగా సమాధానము చెప్పెను. అమ్మా! తండ్రిగారి యూద్డ 
నవశ్యము శిరసావహించనలసిన టే. అతిక్రమించుటకు వీలు 
గాదు. కావున నేను వనంబుల శేగుటకే నిశ్చయించి 
కొంటిని. నీ యను[గవాపూర్వక _ శుభాశీస్సులను. శిరసా 
కోరు చున్నాను. దివ్యజ్ఞునియును, (వతవరాయణుండును, 
ధర్మజ్ఞా'డును నగు, కండు మవార్షి తన తండి యాజ్ఞాను 
సారముగా గ్లోవాత్య, ' గావీంచినాండు. అంతయీల మా 
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వంశీయులై న సగర కుమారులు తండి యాజ్ఞాను సారముగా 
భూమిని (దవ్వి కవీలునిచే భస్మరాశులై రి.వారు (పాణముల 
నైన విడిచిరిగానిి తండ్రి యీజ్ఞను విడువలేదు. అమ్మా] 
నేనంతటి త్యాగమును జీయుటలేదు. ఏదో ఫొంతకాలము 
మాత్ర మడవుల నుండుటలో గష్ట మేమున్నది? తండి 
మాటను బాటించియేగడా, వరశురాము*డు గొడలితో, తన 
దల్తిజే నరికివె చెను. 
రం ఈ... 
వశీ ” ళ అళ 
ఖ్జో॥ వ తైరన్యై శ్చ బపహాభిస్చేది న్టేవసమైః కృతమ్‌! 
పితు ర్వచన మ కీ్‌బం కరిష్యామి పితు ర్మితెమ్‌! 
యు బా 
9 నఖ స్వేత న్య్యమొ కేన క్రియతే వీతృశాసనమ్‌! 
ఏవె రపి కృతిం దేవి యీమయా తవకీ ర్రితాః॥. 
యా వావీ 
సర్వ, 21, 88-84 శ్లో, 
౧ మ. 
తా॥ లమ్మాా! 'చేవసమానులైన కండుమహర్షి వరశు 
రాముడు ముదలగువా అలెందలో, యాచరించిన మార్గము 
ననుసరించి, నేనును నాగంికి హితము చేహర్చుదును. 
అమ్మా] జీనొక్కుం-డనే తిండియా్డ ననుసరించ లేదు గదా! 
ఇప్పుడు నీకుం జెప్పీన కండుమహార్షి మొదలగు మహోజాను 
లును, సగరవ్యుత్రులు మొదలైన మహోపరా[ కమ శాలురును, 
నిను ననేకులు తండి శాసనము ననునరించ్చి స్వక్షము 
నొందిరి. నారందజిలో నేనేపాటివాడనమ్మా! 
*1ఆభారః (వళమోధర్శఃి అను వాశ్యాను సారముగా, 
వెదశా(స్త్రుము. లేవిధముగా, శ్యృజెన్పీనసన్తు _ సాటి వెద్దల 
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యాబారమును స్వవంశము నందలి పూర్వుల యాచారము 
లను బాటించుట (వ్రథమ ధర్ముము. 

. అమ్మా నిన్ను . నేను దుఃఖవెట్టవలెనని [లొ 
యాచారము ననుసరించలేదు. నే నివ్వుడు చేయునదంత 
యును (యైచీన మహాస్టులును, మహా రాజులును ననుసరించీన 
యాచారమే సుమా! ఈ లోకమున. బితృవాక్సరిపాలనకు 
మించిన వురువభర్శము లేదు. అట్టి దానిని నే సతి(క్రమించ 
లేనమ్మాా! తల్లి మొదలగువారికి దుఃఖమును గలుగ జేసిన 
వా*డనై నన్కు వీళ్ళవా క్పరిపాలన వలన దోషము లేదు 
అమ్మా] సీవ్రు వీిచారించకుము. తల్లీ! మటీయొక్క_- విషయ 
మును జెవ్పెదను వినుము! దశరథ మహారాజు నాకు 
దండియేగాక మనకందఅకును (బభువై యున్నాండు. విశే 
షించి నీకు భర్త్వయేగడా! నన్ను నీవు శాసించి, [వభువున 
కును భ ర్లకును వ్యతి రేక కార్యము నెక పర్మ్నుటయు? 
బతిివ తా ధర్భుముగాదు సుమా! సీ పాత్మివత్యేమును నిలువు 
కొనుటకైనను, నీ భార ననుసరించు నన్ను వనవాసము 
నుండి మరల్చుటకు యత్నించకుము. అని తల్లీ యైన 
కౌసల్యకు ధర్మ మాత్మ్హమును వివరించి, తమ్ముడైన లత్మ 
ణునిజూచి యిట్లనియెను. 

నాయనా! లత్మలా! నాయందు. నీక్షంగల యవ్యాజ 

. మైన గాథఢానురాగమును,. నీబలపరా[క్రమములను, 'జేజో 
విశేషంబును మజియెన్వరికిని లేసంతగా. గలవని _ నాకు, 
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-దలియును, మంగళ్యవద శుభలతణలతీతుండ వైన యో 
తమ్ముడా! సత్యము, శాంతీ యనునవి యీమనతన్లికి 6 
"చెలియకవోవుటచేే మిక్కిలి దుుఖపడుచున్నది. అన్నియుం 
'దెలిసిన నీవేల యిట్లు చాధపడుచున్నావు - 


స్లోః ధర్మో హీ పరమోలోశే ధశ్మే సత్యం (పతిష్టితమ్‌। 
ధర్ము సంస్థిత మేతచ్చ పితుర్వచన ముత్తమమ్‌! 
ఫ్ర సంశృలత్య చ పితుర్వాక్యం మాతుర్వా (చాహ్జుణస్యవా! 
నకర్తవ్యం నృధావీర। ధర్భుమా శ్రిత్య తిష్ట తా! 
స్త 21, శ్లో ఉ0-41 
శ! ఏపండవైన యోలత్మగా] వురుపార్థములు 
నాల్టింటిలోను ధర్మము తలమానిక మైనది. అట్టి ధర్మము 
సిలు చుటకు సత్యము (వాణము. వీళ్ళ వాక్య వరిపాలనకు 
మించిన ధర్మము లేదు. నాతండ్రి యాజ్ఞ యెంతటి కష్టమైన 
'దైనను నతరాలా పాటించగల  కైకతో. (బనూణము 
చేసితిని. దశరథ మహారాజుగూడ నద్దాని నంగీక రించెను 
కావున దానికి వ్యతి రేకముగాః బవ ర్హించుట ధర్షవిరుద్ధము. 
సత్యమును విధిగా౬ చాటించవలసిన దే సునూ] తెమ్ముడా] 
నీపరా[క్రమమునకు నేనెంతయో సంతసించుచున్నాను. కాని 
శల్లి.దండ్రులకులాని, (ఛావ్జాణునకులాన్ని " 'యేశార్యము 
చేయుటక్సై నను ముందుగా, (బతిజ్ఞం గావించి, యడ్జానిని 
ధర్భుతత్సరుండై న వాం దెన్వండును మేరమిరరాదు. 
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“ధర్మార్థ శామమోతము” లను ఫురుపార్థములలో 
మొదటిదైన ధర్జుమువై మిగిలిన మూడును నాధారవడి 
యున్నవి. అట్టి ధర్భుమునకు సత్యము (ప్రాణము... కావున్య 
బురుషార్థ సాధనకు సత్యమును ఏడ రాదు,. 


శ్రీరావండు మజల6 గౌసల్యా లక్ష్మణుల 
నొప్పించి యోదార్చ్బుట 

తమ్ముండా! లవ్మగా! నేను దండ్రిమాటను మిర 
లేను. నీ వేవిధముగా ధర మును విడిచి.  శేవల మత్రము 
నవలంబించి, త్మీవమైన పదజాలము నువయోగించి మాట 
లాడకుము. (శౌర్యమును విడిచి ధర్ధము నాశ్రయించుము. 
నేను జెప్పిన చొప్పున! బ్రవర్హించుము. అని [శ్రీరాముడు 
తమ్ముని శాంతింపంజేసి తన్నినిజూచ్చి యిట్లనుచున్నా+డు. 
అమ్మా। నావనవాసమున కనుమతించి, యాశీర్వదించుము. 
సీ యాశీశ్వాదమే. వాకు సర్వత్ర రత్షణకాగలదు. వీ వింక 
విచాగ్గించనని చెప్పుము. నావై నొట్టుసుమ వీవు సంతోవ 
ముగా నన్ను బంఫుము. రాజర్జీమైన యయాతి మహారాజు 
తన సర్వస్వమును విడిచి వచ్చి. మజల న్వర్దమున "శ్రగ్‌ 
నట్టుగ్యా నేనును నయోధ్యా రాజ్యమును విడిచి వనములలో! 
బదునాలుగు సంవత్సరములును గడిపి మజల నయోధ్య 
(ట్రవేశించంగలను. అః సివ్టు దుఃఖంసకుము నీ దుఃఖమును 
బయటకు రాపీయక్‌? మనన్ఫునంచే యణచి యు౦చుము. 
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నేనును దండిగారి సత్య ప్రతిజ్ఞను సార్ధక 'మొనర్శి వచ్చి?” 
నీక్సు. శాడాభివందన మానందకరముగాం ' తతుడును, 
న్లో త్వయా మయా చ వైదేహ్యా, లక్ష్మణేన సుమ్మిత్రయా!। 
వీతు ర్ని యోగే స్టాతవ్య మేషధర్శ్మ స్పనాతనః॥ 
సర్ష లై ష్‌ 48 
తా అమ్మా! దళశరధుండు. మాకుం దండ్రి "సిక్సును 
సుమి[త్రకును భర్త. నీతా దేవికి మామ అంతియేగాదు 
సర్వులకును (బభ్యువై యున్నాండు. కావున నేవధముగా. 
జూచినను నాతిని యూజ్ఞావాలనము మనంకదరకును విధియీ 
సుమా] 
వుకుషుండు తండిమూాటను, క్రి భర్త మాటను, 
మామనూటను సర్నులును _బభువు నాజ్ఞ్వను దిరన్క్రించక 
నెంతతి కష్టమైన దైనను ననుకూలు ౩ యాచరించుట 
ధగ్భుము. 
మణియు శ్రీరామ! డిట్లనుచున్నా6దు. అమ్మా! నా 
వట్టాభిపే పే.కశమునకై సేకరించిన సామ్మగ్గిని విడిచి వనవాస 
దుఃఖము నడంచిళొని ధర్ముమార్చ ము నవలంబించి నావన 
వాసమున కానందముగా ననుమతి నొనంగుము తల్లీ అనంగా 
విని యా కౌసల్యా బేవి రామునకు .సమాధానము. చెప్పలేక 
వైళన్యమును నోల్పోయి;, మూర్చిన్లినది. కొంతసేపటి కా 
క్‌సల్య చ్రేతల్యోవచారముచే' చెలివొందిి యెదురుగానున్న 
కుమారుని దిరుగు లేని నిర్ణయము గలవానినిగా.. 'దెలిసికొని 
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యిట్లనుచున్నది. నాయనా! రామచండడా।ః సీ వెంతణగానీ 
తండిని సమర్థించినను సీతల్లీనైన నేనును నాతనికి సమాన 
హోచాంగలడాననే సుమా] శావున నేను సీయరణ్య 
వాసమున కంగీక రించను. నన్ను దుఃఖవెట్టుట స్‌కు ధర్మము 
గాదు. వీవు నాదగ్గర లేనిచో, నా (బతుశేల పరలోక 
సౌఖ్యములతో నాశేమివని? నేను బరలోఠమునకుంబోంగాం 
చితృ చేవతల ను ధైశించి “స్వధా స్వధా” యనుచు జేయు 
కర్మలతో నా శేమాతమును సంబంధము లేదు. లేదా? 
స్వర్గమునందు లభించు నమృతము వీఘయుందు నేమివిలువ? 
నాకేమియును వలదు. (బతికినన్నాళ్ళును (బతిరోజును నే 
కొంచెము కాలమైనను నీసన్నిధిని గడవుటయే నా సర్వ 
స్వమువై యున్నది సుమా! అని కౌసల్య (శ్రీరామునితో 
నిష్కర్షగా. జివరిమాటగను చెప్పినది. మహాగజమును నంట 
కట్టియలకో నడ్డగించినట్లు దృఢ(వతిజ్ఞందై న శ్రీరాము 
నడ్డగించ్చి వనవాసమునుండి మరల్చుటకు6 గాసల్య (ప్రయ 
త్నించినది, ఆతన్ని మాటలు విని రాముడు మికిలలి 
దు'భించెను. మజియు దాను చెల్పిన ధర్మనిక్ష్ణయమును 
వినియు, గాఢమైన (ప్రేమానురాగములతో మూర్శసంది 
మాటలాడుచున్న తల్లినీ లోలోన బరితపించుచు! 
లై శేమియు ననలేని తమ్ముని లశ్ముణునిం జూచి మటజుల య! 
సూత్ముములగు మాటలం. జెప్పుటకు ్రీరాము డారిం 
భించెను. ముల్లోక ములందలి విద్దలును నేకమైనను శ్రీరాముని 
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ధర్భుసూత్మ్మ నిర్ష్ణయమును గానలేరు. అట్టి మహత్తర ధర్జు 
దీతు రామునియందు! గలదు. అప్పుడు (శ్రీరాముః డిట్లను 
చున్నాడు. 


తమ్ముండా! లత్ముణా] నీకు నాయందు (బ్రగాఢ మైన 
భక్తివిశ్వాసములు గలవనియ్యు మహాపరా[కమశాలివని 
యును నాకు బాగుగా. చెలియును. అట్టివా'డవు నీవే యీ 
లిల్లి 6 గాసల్యను జురి టగొల్పుచు, నన్ను దుఃఖ పెట్టం దశనా? 
నాయనా ధరాశ్రిర్థ శామములలో నొక్క ధర్కుమును 
వీడువనివానికి మొత్తము వురుపార్థతయమున్ను, సిద్ధించును. 
ఎట్లందువా? భర్తకు స్వాధీనురాలై న భార్యయొక్కలతియే 
ధరశ్చిమునకుం (బియుశాలై, కామము. దీర్చుచు, సత్సు(త్రులం 
గ్‌స్సి యర్ధసంవ త్తిని సాథింపం జేయును. ఈవిధముగా. బతి 
(వతీమయైన భార్య, న! శామములను సిద్ధింపంజేయుట 
లోళవిదితము. ధశ్యార్థ శామములకు భంగమును గలిగించు 
కార్యమును జేయరాదు. ఏమయొక్క- కర్తిమువలన ధరఠ్యార్ధ 
శామములు మూడును సీదించునో అట్టి కర్శును మాన 
రాదు. మశియు ేకరశ్రవలన, నర్థశామములకు భంగము 
గలిగిననుు ధర్మము సిస్ధంచునో యదియును మానరాదు. 
ధర్మమొక్కటి నిలిచిన జూలును. అర్థకామములను మ్యాత 
'మొసంగి ధర్మమునకు భంగము _ గలిగించు శార్యము 
సవశ్యముం జేయరాదు సుమూ, కేనల ధనాశావరుని జూచ్చి 
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లోకులు నిందింతురు. అకు శామవాంఛతోం (బ్రవర్హించు 
వానిని జూచిన వారందటున్సు జీత్కరించికొందురు. (భీ! ఛీ! 
యందురు, . 
శ్లో! గురుశళ్చ రాజాచ పితాచ వృద్ధః 

శ్రోధా తక క్షా ద్యదివాఒవీ శామాశ్‌ 

యద్వ్యావిశే త్కార్య మవేత్యు ధర్మమ్‌ 

క్‌ స్తం నకుర్యా దన్ఫశంన వృత్తిః!ః స, వ్డి్షే భో 58. 

"తాః గురువు రాజు, తండ్రి, జ్ఞానవయోవృద్ధుండు 
అను వారిలోనే యొక్కని యాజ్ఞనై న నతిక్రమించలౌదు. 
అట్టియెడ దశరథ మహారాజు పం (బనో పబేశ మొన 
ర్చిన. మొదట్‌ గురువు. నన్ను గన్నతండ్రి, రాజ్యమును 
పాలించు ప్రభువు. వైగా నరువదివేల సంనత్సరములు 
వయస్సు గల వైనవయోవృద్ధుడు. ఇన్ని యర తలును 
గలనా తండ ఫోవములోంగాని, కామవళేండై గాని 
యాజ్ఞూనించినచో గాదనువాండుండునా? ధార్మికుందైన 
వాండెవ్వండును వ్యతి రేకించ డు. పాపాత్కుండు మ్యాతమే 
వ్యతి రేకించును. 
గురువు రాజు, స వెద్దలు, అనువారి మూట 

ననుసరించుట ధర్త్తిము. వైయర్హ తలలో శే యొక్కంటీ 
యున్నను జూలును, 
శ్లోఃస నై న శక్నోమి వీతుః (వలిజ్ఞం 

ఇమా మళర్తుం సకలాం యధావత్‌ 
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సహ్యావయో స్తాత। గురుర్న యోగే 
'జేవ్యా చ భక్తా సగతి స్పధర్యఃక స, 21, శ్లో-ర9ి, 
ఆా॥ నాయనా! లవ్మణా! శీను నెట్టిపాపమును 
శ్రేయుట కిష్టవడను. మనకిద్దరకును దళశరథుందే తండ్రి. ఆతండు 
మనల నాజ్ఞాపించుటకుం దగినవాండు. ఇంతయీల? మనో 
సతివతమొన యీ కౌసల్యా దేవికి భర్తు అట్టి భరయొక్క- 
యూజ్ఞాను సారముగా నాకసిని సేవించుట పత్మివ తాధర్యము. 


అంతియేగాని భర్తను విడనాడి కుమారునితో సడవులకుం 
బోవుదుననుట యీమెకును ధర్ముముగాదు. 


భర్తను భార్యయునుు దండ్రిని గుమారుడును 
దిరస్క-రించ క య్యాద్థిలను శాటించుట ధగ్మము. 

ఓ లమ్మణాః మజీయు వీనుము! జీవితకాల మంత 
యును ధర్చుము న్యాశయించి సత్యము దవ్పళ రాజ్యపాలనం 
వేసిన మహారాజు (బకికియుండంగనే విధవాస్తి తన ఫొడుకు 
నాశ్రయించి, యగని వెంట బోవునట్లు నేడు నాతల్లి కౌసల్య 
నావెంట నడవులకు వచ్చుట ధర్తిముగాదు.. శావున సో 
తల్లీ! నీభావమును మరలించికొని పాతి(వ్రత్యమును గాపాడు 
ఈనుము. న న్నను[గహించి నీసమ్మతి నొసంగుము కుమా ర్తె 
యొక్క- కుమారుండిచ్చిన (మనుమ+డు) పుణ్యపలముచ్చే 
యయాతి మజిల స్వర్శమును బొందినట్ట్లుగ్యా నీ దీవనల 
బలముచే జీను బదునాలు గేండ్లును నరణ్యముల గడప, 
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సుఖముగా నీ పాదసన్నిధికి. జేరుకొందును. నేను శాశ్వత 
మైన థర్మమును విడిచ్చి యశాశ్వతమై యవకీ ర్తికరమైన 
రాజ్యభోగముల కాకించను. అని యీవిధముగా( బురు 
షోత్తము(డైన శ్రీరాముండు తల్లి నూరడించిి. తన పరా 
(శ్రమమే సహాయముకాగ్యా నొంటరిగనే యడవుల శకేళ 
నిశ్చయించి తమ్ముండై న లత్ముణునకుం దన యభిమతమును 
విశదీకరించి మానసికముగనే తల్లిక6 (బదశీణ సాష్టాంగ 
నమస్కొాారముల గావించెను. 
శ్రీరాముడు అ క్ష్మణుని కాంతింప౦ంచేయుట 

అంతట లత్మ్హణస్వామి మితిమోారిన దుఃఖమంతయు 
నవధులు లేని ఫోవముగా మారగా నాగునామువలె బుసలు 
కొట్టుచు, నెజ్టిండిన కన్నులుగలవాం డ్రై డె యుండగా 
శ్రీశాముం డార్‌నిం జూచెను. ఖై ర్యశాలియగు (శ్రీరాముడు 
తన దీనత్వ మనో భావమును బయటకు. దోపనీయక లోలోన 
నడంచికొని యిట్లనుచున్నాండు. తమ్ముడా! లత్మగా! 
తర్గిడిగారియందు 6 నోపంబును నేను వనములకు! తా 
నను దుఃఖ్టంబును, నాయన్నకు జరుగసిద్ధమైన పట్టాభిే. 
మాగివోయిన దే] యను వవ మాలను వు ముందుగా 
విడిచి నామాటను వినుము. మిక్కిలి సంతోవములో 
నిన్సటి పట్టాభిషేక సామ్యగిని విడువుము. ఇంక నెంలే 
మాత్రము నాలస్యము చేయకుము. తమ్ము.డా] నాయొక్‌[- 
పట్టాభిమేళ సామగ్రిని సమకూర్భుటలో శింతటి యుళా 
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హాము చూవితివోో యంతటి యుత్సాహమునే చూవుచు 
నాకు వనవాసమునకు6 గావలసిన నారబట్టలు మొదలగు 
వానిని నసమకూర్చుము. ఇట్టి సమయమున _ మహోాదుఃఖ 
భాగినిమె యున్న నాతల్లీతో, “అమ్మా రామవనవాసము 
వదునాలుగు సంవత్సరాలే గడా! ఇది చాల స్వల్చకాలము. 
గ్రీరాముండు సుఖముగా నడవులలో, గడపీ రాగలండు. 
విచారించకుము” అని చెప్పి యోజార్భ్చుము. నాతసన్లీ భయ 
దుఃఖములతో నుండుటను నేను సహించలేను సుమా! 


న్లో! న బుద్ధిపూర్వం నా బుద్ధం స్హురామి హి కదాచన! 
మాత్యాణాం వా వీతుర్వాహం కృతమల్చంచ 
వ్మిపయమ్‌॥ స. 29, న్లో-8ి, 
అః లక్ష్మణా] జీను జన్మించినది మొదలు నేటివరకును 
'దెలిసిగాని తెలియకగాని, నాతల్లులకును, దండికిని గష్టము 
గలిగించు వని నేమా[తమును బేసి యెజుంగను , 


"తెలిసిగాని తెలియకగాని తల్లిందర్శడులను గన్ట వెట్టళ 
నెల్లవిధములను వారి నానండింప జేయుట యే సరమ ధర్ముము- 
నాయనా? లత్మణా! మనతంి ధశరాష్ట్రత్ముండు. సత్య 
సంధు,కు. అడ్డులేని వర్మాశమశాలి. కావున నీభూలోకంబున 
నాయన కెవరినలనను నెట్టిభయమును లేదు. అయిననునా 
యందున్న మమకారముచే కైకను గాదని, వేసిన (పతిజ్ఞను 
. షు ళా 
రప్పునేమో? యను భయము నాకు. గలుగుచున్నది. 
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అట్లయినచో, బరలోకమున నాతని గతి యొట్టుండునో? 
అందులకు( గారణుండ నే నగుదునుగ'ా। యని భయవడు 
చుంటిని. అట్లు తండ్రికి మనస్తావము గలిగించి, *'యసత్య 
వాది యను నసక్షీ రిని గలిగించుటకు నే నెంతమా(త్రమును 
నంగీకరించను. వై కకు జేసిన శవథమును గాల+దన్ని, నాకుం 
బట్టాభివే సేకము "జరిపించినచో నొత (6 జచామురణాంతమును 
దన తోం డానే యొవ్వరును నేమియు ననకవోయినను దు!ఖం 
చును. ఆబాధకు నేనే కారకుడ నగుటకు నే నెంతనూశ 
మును గోరలేను. కావుననే, యిచ్చటనుండియీ, వనవాస 
మునకుం బోవ నిశ్చయిం చితిని. అట్లయినచో: వైశేయి త్‌న 
కుమారునకు నిర్విఘ్నముగా 6 బట్టాభిపే.కముం 'జరిపిం చికొని 
యానందించలగలదు. నేను నారబట్టలను, జడలను లేడి 
చర్మమును థరించి పోగానే యాకై కేయియొక్క. యాసం 
దమునకు మేరయుండదు. వదశరథ మహవోరాజు సత్యవర 
పాలనార్థక్‌ నన్నరణ్యములకుః బంవినో, ,_యాంతడే 
యరణ్యములలో నేను సుఖముగా నుండవలెనని యాళీర్య 
దించు-చుల దనక సత్య తా దోషము లేకుండ బరలోక శాంతి 
నొసంగితినని లోలోన సంతోపిచును. (వ్రస్తుతమున 
మాము వుత్షపేమచే నన్ను విడువలేక దుఃవించుచుందుట 
లోకసవాజము. అట్టి మనతండడి కనకీ ర్తిలేకుండ నేవడవులకుం 
బోయెను. లత్మణాః నేనడవులకు!, బోవలసివ చ్చుటయం 

బట్టాభిషేళ భోగమును, శేవల దైవసంకల్పమే సుమా: ఈ 
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దైవమును విశ్వసించుట మనక _క్షవ్యము. దై "దెవ నిర్ణయమును 
సంతోషముగా ననుభవీంచుట ధర్యుము. అవై చేయ నో 
యెడల, గన్నతల్లికంాబు నెక్కువ వాత్సల్యముం జూవెడిది. 
చిట్టి నూతృమూ ర్తి కింతటి విరుద్ధ భావము జసించుటయును 
గ్రైవనిక్షయ మే. "నును, నాతల్లీయనియు సవతి తల్లులనియు, 
ఛేదబుద్ధి లేకుండ గన్న తల్లులనువలె నందజను జూచిళొను 
టయా, వారును నన్ను గన్న కుమూరునివలె, జూచికళొనుటయు 
నీకు 'చెలియనిదిక్తాదు గచా? అట్టియెడ నిట్టి వివరీత సంఘ 
టనకు దైవ సంకల్చ్పమే కారణమనకం దవ్ప్చదు. ఈ షణము 
వరకును నాయందు బ్యుతవాత్సల్యము గల వక ఘారమైన 
వనవాసమునుగూంర్చి పలికినదనంగా నది యంతయును దైవ 
(పేరణగాక మజేమున్నది? కావునం వై శేయి నెంత మూత 
మును నిందించరాదు. ఆమె సామాన్య ర్రీ గాదు. ఉత్తమ 
శాజనంశమున జన్మించినది. కావున భర్తసన్నిధి నెంతవరకు 
మశ్యాదగా( (శైవ ర్తించంద గునో యంతయును బాగుగా 
వెళంగి (వవరర్తించెడిది, అట్టి కైక తన సవాజగుణములను 
విడిచి తన కత్యంత (వ్రీయు(డైన భర్తను కుమార సముండ 
నైన నన్నును, సీచస్తీవల్కె సిర్దను భయమును విడిచి, మూ 
యుభయులకును బీడ6 గలిగించు దుర్వాక్యముల జెప్పు 
టలో భగవ క్పేరణ దస్ప.వేలొకటి గాదుసుమూ! నమస్త 
జేవులయందును చైవబలమే యిమిడి యుండి నడిపించును. 
మాడుము].. లత్ముణొ! గురువులు మొదలగు వెద్దలును 
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మంత్రిసామం తాది సర్వజనులును నిశ్చయిరిచిన నాపట్టాఖి 
పేశము వాఠాత్తుగా నాగిపోవుటకు దైవమే కారణముగ దాః 
తమ్ముడా చ్రైవమున 'కెదురు లేదనుట. కింతకం. నిదర్శన 
మేమి గావలయును? నీవే చెప్పుము! వురువకారముతో 
టైవము నేల యొదుర్శొనరాదని యందువా? మనకు, 
(బళ్యత్‌ముగాః గానరాకున్నను సర్వమును నడిపించు. దైవ 
శ క్రికి బుకుుమకారములో( బడవలసీన దే, మానవ (ప్రయత్న 
మం బేళలోటును లేకున్నను, గొన్నిభగ్నములై వోవును. 
ఆందులకు. గారణము గనవడదు. మజణికొన్ని కార్యము తే 
(సయత్నమును లేకున్నను హఠాత్తుగా సఫలములగు 
చుండును. ఈ రెండింటికిని దైవమే కారణమని తెలియుట 
లేదా? ఇది యిట్లుండ' గారణములేకుండగానే కార్యమును 
గలుగదని శాస్త్రము చెవ్వుచున్నది. కావున బైన 
'బేద్కొనన్న రెండు వనులకును ననుమాన (వమాణముచే 
“దైవము కారణముగాక తప్పదు, అట్టి వైవనము మన చర్మ 
చమువులకు. గానరాశపోవచ్చును. అందువలన _దేవము 
మన ఇార్యమునకుం (టతిహలమో? యనుకూలమో |? 
మనకు( బిలియదు. కార్యావసానమున దైవమే కారణమని 
'కెలిసినను నాతేనికి. (బతీకారమేమి చేయగలము? దైవ 
మున్నాండన్‌ మూత్రము మనము నమ్ముంగేలము. అట్లు నమ్మి 
యాతనివై భారముంచియే వురుషకారమున కువక్రమించుట 
బుద్ధిమంతుల లవేణము. 
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శ్లో! కచ్చి దైవేన సౌమ్మికే] యోద్దుముక్సహ లేవుమాన్‌ ! 
యన్యన్‌ (గ్రవాణంకించి తృర్భణోఒన్యత్ర దృశ్య తేః 
॥ సుఖదుఃఖే భయ[కోథా లాభాలాభా భవాభవా। 
యచ్చకించి త్తథాభూతం ననుదై వన్య కర్ణుతత్‌ ॥ 
సర్గ 22, శ్లోం21, 22, 
'ళ॥ దై వనిక్షయమును దప్పించి తన పౌరువమునే 
స్థిరపరచుకొనుటకు, చె వమువై యుద్దమును (బ్రకటించం 
సంతా ఆదై వము మనకుం 'ననయడరీజే! ఫురువకారము 
శేకవోయినను దై వాన్ముగహమున్నచో హఠాత్తుగా మహ 
త్తర శుభములు జరుగుచుండును. అవ్వుదేమని వెప్పంగలవు? 
ఏమి చేయుదువు? సుఖదుఃఖములు, శాంతితొవములు, 
లాభాలాభములు, జననమరణములు, మొదలగు ద్వండ్వ. 
ములకు. జూలవరకును లౌకిక కారణములు గానరావు, అప్‌ 
వ్వ్‌వనిర్ల యములుగశీ భావించి యనుభవించవ లెను. 


దై వనిక్షయమున కెంతటివాం డై నను బద్ధుండయి 
సుపషకారముకో బాటు దై వై వానుగహమునుగూడ నోర్కి 
శచ్ళలము దై వనిగ్ణయముగా భావించుటయీ ధర ము. 
శోధావాంకార మమకారములను విడిచి బేనినిగోరి (ప్రయ 
త్నించినను భగవంతుని వై భారముంచి తత్భలముగా లభించు 
దానికి. బొంగుటయ 6 (గుంగుటయును మాని (వశాంతముగా 
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విశేషము : భగవంతుండు భ క్ష్తపరాధీనుడు. తన 
“యందు విశ్వాసము గలవారి కర్మ ఫలముఅను(సుఖ దుఃఖము 
లను) సీజన్టయల దే యనుభవింపంజేసి కర్ణులు నళించగా 
జ్ఞనోదయమైనంతనే తనలో లీనము ఇేసికోని ముక్తి నొసం 
గును. జన్జులకుం గారణము కర్జులే యనియు. నాకగ్శల 
ననుభవించిన (గాని తీరవనియు శాస్త్రము చెప్పుచున్నది. 
కావుననే మహోత్ములైన చారందయను గష్టముల ననుభ 
వించినను గర్భుల నిశింవునకు నానందించి లేగాని విచారించ 
లేదు. 

నాయనా? అవ్ముణా! మహో[గమైన తవస్సుల, 
గావించిన మవార్దు లెందలో కామ[కోధాదులను జయించ 
లేక (భష్టులెః. ఒక శార్యము ను ద్రేశించి త్మీవ్య్వవయశ్నేము 
చేయగా నది మజళియొక పిధముగా!: బకిణమించుటయ 
మనము దచూచుచున్నాముగ దా! ఇప్పుడు నీకు. జెన్పీన 
న్యాయమునే నాయాత్ళయందు జ్‌ర్ణి 9వంజేసికొని యున్న 
వొఃడనగుటచే, నావట్టాభిపే.కమునకు భంగము గోలిగినను 
బరితాపము గలుగలేదు. అశ్లు నీవును వై వశ క్తియందు! 
(గాఢ విశ్వాసము నుంచి, ఇష్పటినా పట్టాభిపేక భంగను 
నకు (బతి(క్రియ' జేయుదునన్న (సయత్న మే సనిలిఫి వేయుము. 
తమ్ముడా! ఇప్పుడు సావట్టాభిపే కమునకై సిద్ధముచేసిన 
వవి(త్ర జలంబులు), నావనవాసదీతున్సై యుపయోగింప6 బదు! 
గాక] న్రైక్‌ యభ్శిపాయానుసారము రాజద్రవ్యమగుటచే 
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శీను వానినిగూడ నువయోగించను, నేశే స్వయముగా 
నీటిని చేదతో సూతినుండి తీసికొని వవవాస్మవతనునకు 
ముందుగా స్నానము చేయ!గలను.: 


్జోః మాచలవ్మణ] సంతావం కార్డీ ర్త ష్య వినర్యయే! 
శాజ్యం వా వనవాసో వా వనవాసో మహోదయః॥ 
సర్గ 2న, శ్లో-29 
ఈాః॥ ఓయీ! లమ్ముణా] రాజ్యము పోయినదని విచా 
రించకుము. రాజ్యము వముహా భార మైనది. ళత్తివై సామువంటి 
ధగ్భుము దవ్పక (వజాపాలనమును సాగించవ లెను, ఆనుభ 
ఏంచు భోగములై నను ధ రార్థములను మోరరాదు. వన 
వొస మట్లుగాక యిం[దియ న్మిగవాముతకో (దపవమూాచరించి 
భొనుటలో నే స్వచ్చయున్నది. వురుషార్థములు సరియెన మార్మ 
మున, న్మ్యపయత్నేముగనే జరిగిపోవుచేండును. శాజ్యపాలనే 
మున నంతసులభముగా స్మి్శహము గలిగియుండుట చాల 
కష్టమైన పసి ధర్మము నేమ్యాత్రముమ మించకుండ నాదర్శ 
ముగా నుండి (వజలను శకాలించుట మహాభారమైనది, 
శావున రాజ్య పాలనకంయె నాకు వనవాస మే సుఖతేర మైనది 
సుమా 
మహాోరావై నవోడు స్వవపర ఖేదము లేక ధర్భుము 
ననుసరించి, (వడలను ధర్మునూర్ష మున నడివీంచవ లెను. తనకుం 
గా నిర్యదియ సిగ్రవాముతో ధర్మమును బాటింఛుట 
సులభమే. శాని (వభువెనవాండు చాకు (వజల కాదక్శ మై 
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ఛర్మస్థావనం జేయుట మవోకష్టము. కావున రాజ్యభోగముల 
కాశవడి రాజ్యమును వైలొనుట యధర్భుమే యగును, 
కావుననే కాళిదాస మవోకవి “రాజ్యం స్వహ స్త ధృతదండ 
మినాతవతమ్‌” అని శాకు నల నాటశమున( జెప్పినాండు. 
అనలా. బరువైన గొడుగును బట్టిళొని మోసినవో నా 
గొడుగు వానిని వర్షాతవముల నుండి రఖ్నీంచును అని 
భావము. ఇచ్చట గొడుగు అనంా ధర్మము. ధర్మ భార 
వవాఃడ్రైన రాజును (టజలెల్ల సంవదలనొసంగి సుఖంవ. 
జేయుచు శత్రువుల బారినుండి రవీ.0చుదురు, 


ఓ లత్మ్మణాః దైవవ భావమును ధర్మము యొక్క 
శక్తిని గూర్చియును, గహించితివిగచా] కై శేయి మన 
కవ్రియము వలుకుట దెవానుగహ మే. ఆమె నిమిత్తమా(ు 
రాలు, శావున వీ సందర్భమున విచారించి లూమెను 
నిందించ బనిలేదు. శ్రీరాముని ధర్మోప బేశ మంతయును 
నిన్న లత్ముణస్వామి; రాముని ధర్ముదీతుకు సంతోవమును, 
బట్టాభిపే.క భంగమునకు నిచొరమును బొందుచ్హు నా 
"లెండింటి మధ్యలో. గొట్టుమిట్టాడుచుం గనుబొమలు గట్టిగా 
ముడిచి నేత్రములనుండి నివ్వులు (గక్కుచుం బుట్టనుండి 
వెలువడి బుసలు కొట్టుచున్న మహానాగువ లెను, మవో[కోధ 
ముతొ గుహనుండి వెల్వడిన సింవామువలెను భయంకర 
ముఖు(డై యుండెను. అలత్మణుండా సమయమున ె౦గు 
చేతులను 'విదల్భుళొనుచు. శిరంబు స్మీవక్కటకును, నా 
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సశ్కాాకును వెనుళకును |దివ్వుచు; గడ(గంటిచూవుల నడ 
(౮. ల్‌ు 0ల రెడ్డ 
ముగాః (ద్రివూచు శ్రీరామునిజూచి యిట్లనియెను. అన్నయ్యా! 
నీకుం దెలియసి సియమములును, ధర్గుములు ను లేవు, పీతృ 
వాళ్య వరిపాలసము పరము ధర్భుమనియు, వానిని *నేశే 
తిరస్కరించినచో లోక మధర్ముము పాలగు” ననియు నీవు 
వెవుచున్నావు. అది యెంతమా(్రమును రాజనీతిగాదు. నీ 
వడవులకుంబోయి కష్టముల పాలగుటయును మంచిదిగాదు. 
నీవు ళూరాగ్రోసరుండవు ఉత్తమ తత్రియుడవు. అట్టి 
వాడవు పొరుషహీనునివల్కె దైవమువై నాధారపడుచు, 
నాతండద్తే బలిష్టుండని చెప్వుచున్నావు. నీవు (భాంతి! 
లోంబడితివి. లేకున్న సిట్టి మెట్ల వేడాంతములతొో సీశేమి వని? 
దీనత్యేముతో శకి హీనమైన దై వఠత్వము నాశ్రయించనేల 2 
వి హా! ప్‌ 
క శేయీ దశరథులు పాపాత్ములు గారా? అట్టి పాపాత్ముల 
దిరస్క్రరించుటలో దోవ మేమున్నది? ధర్మాత్మా! రామ 
చండా! లోకమున గపట ధార్మికులు కొందతు స్వార్థ 
పరుల వక జెవ్వుచుందురు, అస్లు కై శయ 
దళరథులు నీయందు వాత్సల్యతను సటించుచు “వారిలో 
వారు రహాన్యముగా. సీకుం గీడుండలపవెట్టి యీపనిని 
జేసినారని సీవ్రు గహించవచ్చునుగడా?  (శ్రీ/రామభ(దా! 
మహారాజు వైక5కు వరంబు లొనంగి చాలకాలమైనది, అది 
నిజమేమైనచో ధర్మజ్ఞండగు మవోరా జింతకాలమును వాని 
నుపేషీంచి యండునా? ఇంతవరకును వట్టి వ్రస్తాసనయే లేని 
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వరంబులను నువయోగించిళొనుట కిదియేనా తరుణము 
“ఓ శైళా! నేను నారామునకు. బట్టాఖిపేశము నొనర్చం 
(బకటించితిని. నీవు వెంటనే. రామవనవాస, భరత పట్టాభి 
"పేక వరముల రెండింటిని ఫభోరుము. నే 'వక్షై జరివీంచెదను” 
ఆని వారుభయులును లాలోచీపడి యుందుగు, ఇట్లు వారు 
సీకుం గీడు. డలపోసినట్లు వీకర్తముగాలేదా?  అట్టుగానిచోం 
వళ యింతకాలమును దనవరములను చాచియుంచదు 
సుమూ।! ఇప్పటి శెన్నిమూరులో యానరముల నడిగియే 
యుండును. మహారాజుగాూడ వాని నిచ్చియుండును. అట్లు 
శాలేదన్న చో, నీవరముల నిప్పటికిప్పుడే సృృ్టింపం బడి 
యుండవ ను. ఇంతకును బరా కమళశాలియున్ను సరస సమర్థు 
డును నగు వెద్ద కుమారుని ఫిడిచి, శెండవవానికి. బట్లీభిపేక 
"'మొనర్చ్బుట ష్‌ విరుద్ధ మేగాక, లోక విరుద్ధమును నె 
యున్నది. కావున వారల మాయశాటకమును నీను సహించ 
లేను. 

అన్నా! ఇంక నీయనూయకవు మూటలతో నన్నెట్లు 
మన్నించుమందువు ? (శ్రీరామచం(డా! సర్వళ క్షివంతు, 
డవై యుండియు. గకేయీ వశరథుల కపటములకు 
లోబడి వీళ్ళ వాక్య వకిపాలన నును నొక్క్ళ_మూటను బట్టు 
కొని, యథ స్ఞమును, లోక ఏీరుద్ధమును నగు కార్యమునకు 
సిదపడందగునా? కావున నామాటవిని, పీపొరువమును జూపి, 


2 
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శింత మనూ[కము తోంచకుందుట నాకు దుఃఖమును గలిగించు 
చున్నది, కేవల శాముకుందై న తండిమాటవిని యడవుల 
శేగుట, లోక విరుద్ధమైన ధర్మ మేగాని, రోజనీతిగాదు. 
కాముకులైన వై కాదళశరథుల కోరికలను దీక్చుటకు నీవు 
మనస్సునలదు(శూడ( దలంపరాదు. “వారి కట్టి భావము 
జనించుటయును ద్రైవనిక్షయమేగాని వేరుగాదోని _ నీవు 
భావించిద వేమో? ఇవ్పమ్తున దైవమే. యింతకును గారణ 
ముగా నాకువా(శత్రము దోంచుట లేదు. పరాశమాదే వక్తి 
సామర్థ్యములేని, వేత లానివాండు .దైెవమువై నాధారపడును. 
సర్వశ క్తులును గోల సీవంటివాల డెక్లైనను బుకుషకారమును 
వీడువక్‌ కార్యమును సాథించును. అట్టవాండు దెవము నొక 
మూల; బెట్ట స్వార్థమును నెర వేర్చుళోనునేగాని యూరక 
దుఃఖంచ+డు. జనులిప్పుడు చైవ వుకువకారముల శక్తులను 
గమనించంగలరు, అదియు నేనిప్పుడే తీర్చి చూపించలగలను. 
సీపట్టాభిషేక భంగమును దలవెట్టిన యాైవశ క్షి యెట్లు 
వమ్ముగా గలదో, సర్వజనంబులును (గహించుదురుగాళ। 
మదించిన యేనుగు నిగళబంధముల (చంచికొని యళికు 
శంబును లమ్యవట చేయక వఏీరవిహోర మొనర్చుచుండ(7 
మంచి 'నేర్చరియెన నూవటినా( డట్టిదానిని లొంగందీసి, 
బంధించినటుగ్యా నేను దైవముమయొక్క.. నిరంకుళశత్వమును 
సణగరదొక్కి.. సీక్సుం బట్టాభిషేనమును జేయించంలను: 
ఇశ నాముం దీముసలిరాబొక లెక్కలోనివాడా? దిక్సాలకు 
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లతోనపహ+ో ముల్లోకములు నేక మైవచ్చినను, నాపౌరువమును 
(బదర్శించి జయించలోలను. నీవు వదునాలుేం డ్లరణ్య 
వాసము చేయవలెనని యెవెవరు సంకల్పించి కుట 
పన్నిరో, వారందణున్సు' వనవాసమునకు( బోవునట్లు నేను 
నాళ కిని జూపీించలలను. అవై శేయీ దశరథుల దురాశల 
నివ్వుడే వమ్ముగావించుదును. వారికి చై వబలముండ.గా 
నీవేమి చేయగలవని (సళ్నించకుము* నాపౌరుషముచే. దైవ 
బలాన్ని ధ్వంసగు చేసిచూవుదును. నా ఫౌరుపానికి జిక్కి 
చైవముగూడ విచారించవలసిన దే సుమా! నీవనుమానించక 
నాళనుడ్జ నిమ్ము! అంతియే చాలును. సర్వమును జీను జూచి 
కొందును. నీవు తప్పక. పట్టాభిపి. కుండ వై, చిరకాలము 
రాజ్య భోగముల ననుభవించి యనంతరమున నీకుమూరులకు 
రాజ్యము నవ్పగించ్తి యప్పుడు వానపస్థుడవు కాగలవు. 

ఇంక భరతునకు రాబ్థమును గూర్చిన యాలో 
చనయీ లేకుండును. తాను శ క్రియున్నంతవరకును ధర్మ 
వరిపాలనం గావించి యనంతర మారాజ్య (వజలను గుమా 
రుల కస్పగించుచు, “నాయనలారా! మిరు మిోపు్యత్రులను 
(శ్రేమించిన ణి (వజలను (టేమించి, రాజ్య మేలు*డు!” అని 
కుమారులకు హితముం బెప్పీ, పూర్వవు రాజక్టులవలె, 
ఉచాను వనవాసమున జీవితము గడువవలెనని వమన వంగా 
వారము చెప్పలేదా? ధర్మాగ్ముండ వైన రాజవ లేన్యా! 
ఇవ్వడు దశరథుని మనన్ఫు చవలత్వముతో నున్నది. “దళ్‌ 
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వేళ నీశ క్తింజూస్తీ నాకుం బట్టాభిపే.శము గావించినను 
రాజ్యమునః గల వ్యతి లేక శక్తుల నెదురొ-నుట కష్టము 
గదా? అవ్వుడు నీవాంటరివాండ నై 'ముమివేయంగల” వని 
యనుమానింతువేమో? నీవు నికంశెను మహోవీరు,డవు. 
అట్టి నీకు నేను తోడై యుండగా ననుమూనమేల?  లుట్టు 
గానిచో “నాకు వీరస్వక్షము లేకుండుగాక[” అని లత్మ 
లణు'డు వతిడ్ఞ' గాప్‌ంవెను. సముుదము పొంగి భూమిని 
ముంచివేయకుండ 6 జెలియలికట్ట యొట్లుగా నడ్డుపడునో, 
యశ్షే నీరాజ్యమున నెస్టె యుప[ద్రవములును బుట్టమఖండ 6 
చేయగలను. కోవున నోశీరామభ చా! ఇప్పటికైన నీ 
మనస్సును స్థిరము చేసికొని వశిష్టాది మవార్ద్డల శావీంచ్చి 
యావ రాజ్య పట్టాభిపేకమును జరిపించికొనుము. అఆవైని 
ఛారమంతయును నావై నుంచుము. శతురాజు 'లెవ్వగును, 
నిన్ను గన్నె త్తి చమూడకుండ నెల్లరను నేనొక్క-ండనే 
వారించ(గలను, 


న్లో న శోభార్ధా వివా బాహూ నధను ర్ఫ్యూమణాయచ। 
పాటశా షు నానాయ న శరా స్తంభ హేతవేః, 
అమ్మి తదమనార్థం మే సర్వమే తచ్చతుష్టయమ్‌! 
సర్గ విక్కి శ్లో-80 
ఈ! ఓ రామచంద్ర (వభూ! ఈ పబావావులు 


రెండును గండలు దిరిగి బలిసియుండుట యుద్ధమున శే గాని 
4] 
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యందమునకుంగాదు. ఈ భుజమువై ధనువు (వేలాడుచుండు 
టయ్యు. రెండవ భుజమున నమ్ములపాది వీటపిటలాడుచు 
నిండియుండుటయును, లోక(పదర్శనార్థముగాక సమయము 
వచ్చినప్పుడు శ్యత్రుసంబోరమున కే యివి యేర్చడినవని తెలిసి 
కొనుము. అస్లే యీఖడ్గ్డము మొలవై 6 గట్టంబడి (వేలాడ, 
దీయుట్క్య యందమునకు౯గాదు, వైనం జెప్పిన భుడములు 
ధనున్ఫు, నమ్ములపాదులును ఖడ్డమును ననెడు నాలుగును 
శతుసంబోరార్థ మే ధరించంబడినవి. 

సర్వశక్తి సంపన్ను(డైనవాండు. వురుషకారమును 
విడిచి దైవమువై నాధార వపడియుండుట రాజధర్థుము గాదు. 
శ్రీరాముని మాటలలో వళ క్తికిం (వాథాన్య మాయ! 
బజడంగా లక్ష్మణుని మాటలలో భౌతికశ్‌ క్రికి6 (శాభాన్య 
మోాయబడుచున్నది. భౌతికళిక్తి లోకనాశమునకు: (దోన 
తీయఃగ్సా దైవళక్తి లోకకల్యాణమునకు _మార్షదర్శక 
మగను, 

మజటియు( లత్మ్హణుః డిట్లనుచున్నా(డు. అన్నా! రామ 
చంద్రా! నాకు శత్రువని యెవ+డు వచ్చినను దవ శకాంతు 
లతో నొప్పు వాడిమైన నాఖడ్డముతో వాని శిరన్సును సరికి 
వేయుదును. వీ,డు వాం డననేల వ్యజాయుధమును ధరించి, 
యిందు(డు వచ్చినను నేను లెక్క/జేయను. నేను విదం 
భించినచో నాఖడ్డ ధారకు గజాళ్వ రథ శాల్బలయుక్ర్త చతు 
రంగనేన యంతయును, ముక్కముక్కలుగాః తెగి రశ 
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ముతో యుద్ధభూమి యంతయును, _ బురదగావలసిన దే. 
ఎవంద్రై నః (గ్రుతుక గోరువాండు “శీను దీను,డను. నన్ను 
విడువుము. లేక నేను ఆఊని- నావంకకు రాకుము” అని 
(్రాక్థించినచో నట్టి వారిని విడిచివుచ్చుదును. మహా యోధుం 
డొళండు వేలళొల+దిగ సామాన్య యోధుల సహాయముతో 
వచ్చినను నా వాణ మొక్కటియే చాలును. వారి నందజను 
సంవారించ(గలదు. ఓ (శ్రీరామచం(దా! సీవ్రు పభుండవు 
గావలసిన బే. దశరథాదు లెవ్వ రన నిశ్వీర్యు లై ; తొలయంి 
పోవలెను. నా శస్త్ర బలము నివ్వూడే చూచెదవుగాక | 
ఈ బలి్టములై న హౌాహువులు శత్రునాశమునకును మిత 
సంరత్ష్సణమునకును _ దీనులైన యీచకులకు సమృద్ధిగా 
ధనముల నొసంగుటకును మామే తగియున్నవి. అంతియ్‌ 
గాని శేయూరాద్యలంకార ములకును, జందనాది. సుగంధ 
(ద్రవ్యములమై పూతలకును వినియోగపడవని (గ్రహించు 
దువుగాక। శ్రీరామచంర్యదమూ క్తీః నీ శత్రువు లెవ్వరో 
లేక నీ మిత్రులకు శత్రువులెవ్వరో? నీ క ర్థిపతిస్టలను 
హరింవః జూచువారెన్వరో? నాకు. చెలిపి యాజ్ఞాపీంచుము! 
ఈ భూమియంతయును వీకు స్వాధీనముగా-గల యుపాయ 
మును జెప్పుము! నేను నీ సేవకుండనై, తతణమే యెట్టి 
శార్యమునైన నిర్వహించ్సి నీవు శనసుగందకుండం జేయ 
గలను అని వెవ్వుచు నింతకును వనవాసమును నూని రాజ్య 
పట్టాభిషిక్తుడ వగుటయే నాయభిమతమని వివరించెను. 
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(శ్రీ/శాము/డును దన [వియసోదరుండైన లత్ముణుని 
తూటల నిన్నియును విని, తమ్ముని 'నే్యత్రములనుండి వచ్చు 
చున్న దుఃఖ బావృములను దుడిచి యనేకములైన శాంతి 
వచనములతో నాతని నతికన్టమున శొంతింపంకేసి నాయనాః 
సీవెస్పుడును మిక్కిలి సౌమ్య స్వభావుడవుగడా! ఇప్పు 
డింతేటి కోవము'నేల( (బదర్శించుచున్నావు? వది యేమైనను 
నేను చళాజ్ఞ నిసుమంతెనను మోరను ఆతని యాజ్ఞ నే 
శిరసావహింప దృఢదీతతో నున్నాను. దానికి మించిన 
వరమధరశ్షి మింఫొశటి లేదుసువూ! అని వలిశెను. 


కౌసల్యాదేవి కోరిక _- రాముని సమాధానము 

అంతేయును వినుచున్న కౌసల్యా బేవి (శ్రీరాముని 
దృథనిశ్చయమును 'దెలిసికొని కంటనీకుఃగాక్బుచు. దడబడు 
మాటలతో, ధర్తియుక్షమైన నూటల నిట్లు పలికినది. 
ఆగర్భ శ్రీమంతుండై ధరశ్హిము దప్పక, దుఃఖమను మాటణే 
“తెలియక సర్వ జనంబులును సేమముగా నున్నారన్న 
వార్తను వినుటయం టే యాస క్తిగలవా(డై, యీ కౌసల్యా 
దశరథుల వ్యుతరత్నమై జన్మించిన ్రీరాముండు చేను 
నోయఃగా నేలంబడిన గింజల జేరిళొని వానితోడనే వాట్ట 
నింపుళొనుచు (దీనినే “తింఛ వృ త్తొ యంనురు) వనముల 
నెట్లు జీవించంగలడోగడా? మడ్రసోపేతమైన యాహోరను 
లతో 'నివని సేవకాజవంబులును సమన్హ చరివారంబును 
నుఖంచుచున్నదో, యట్టి 'శ్రీశాము. డడచ్చలలో దిష్క-ళేని 
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వాంద్రై కందమూల ఫలాదుల విసి, యెట్లుండ (గలడు ॥ 
సమస్త జీవకోటిని నానందింపంజేయు సుగుణఖనిమై, చూచు 
వారీ కాహోదము గలిగించుచు నత్యంత సుకుమారు(డైన 
కుమారు సడవులకు. బొమ్మని కడుపార గన్నతండి యూజ్ఞా 
పించుటయా? అని సర్వులును “మేము నమ్ముము” అని 
యందురు నిజముగా నది జరిగిన నాండా (పాణులెంతగా 
దుఃఖంచునో? కుమూరా! రామభద్ర ఇంతటి సుగు 
కాత్ముండవును, ధర్యిస్వరూపుండవును నైన నీవే యడవుల 
కుం బోవుట సంభవించినవో, సర్వమునకు నాధారభూతుం 
వైన యావ్రైెవము యొక్క శక్తిని వర్ణింప ధరముగాదు. 
దైవమును మించిన వేళొక వస్తువు లేదనుట నిర్వివాదాం 
శము. నాయనా కన్నతండ్రీీ నా (పాణమా కుమారా! నీ 
వగపడక వోవ్రటయే గాని, నీవై దుఃఖముతో నేద్బుటయీ 
కళ్ణుల్పు కిన్నీ శే హోమము చేయు. వస్తువు. చింతయనెడు 
నగ్నినుండి వెడలిన ఘోామమే నట్టర్చులు. ఆవిధముగా 
విదృంభించిన చితాగ్ని, శిశిర బుతువునందు మంచుచే నిండిన 
పారను (గతుముగాః బోంగొట్టి వనమును దహించినట్టు 
నిన్ను విడిచి యొంటంగా నున్న నన్ను దుఃఖము దహించి 
వేయగలదు నుమా। తండ్రీ! వనగోవై నను దన దూడను 
విడిచి యుండంగలడా? అశు నేనును నీవెందుబోయినను, 
నీవెంటరాఖలను అని యీవిధముగా మిక్కిలి దుఃఖ 


వైడ2ై శ్రీ మద్వేంక'శేశ్వర రామాయణము 


సము[ద్రమున మునిగి తేలుచున్న తల్లింజూచి. [శ్రీరాముం 
డిట్లనియెను. 
అమ్మా: దుఃఖంచకుము! మవో రాజివ్పటి'కే వై శేయీ 
వంచితుండై యున్నాందు. నేను వనవాసము చేయకదప్పదు, 
ఇట్టిస్థితిలో దీను(డ్రైన భర్తను విడిచి పతినతవనివీంచు 
కొనిన నీవును నావెంట వచ్చినవో నతండు నమ్మిన 
భార్యయు గుమారుండును దగ్జర లేకవోవ్రుటచే జీవించ; 
శ్లో! భర్తుః కిల వరిత్యానోో నృశంసః శేవలం న. 
అధ్య ల ల 
స భవత్యా నక _ర్తవో్క్యో, మనసా పీ విగ ర్హితః॥ 
స, 24, త్లో-12. 
ని వ 
ఈ॥ వ్య్రీమైనను భర్తను విడిచినచో మహా 
పానము నందంగలదు. అట్టి పనిని నీవు చేయకుందువుగాక। 
మనస్ఫునందుంగూ+డ భర్తను విడిచి. పోవలెనను ఖానము 
జనించ రాడు సుమాః 


ఎంతటి 'ఫోరపరిస్థితియందును భర్తను విడునన లెనని 
తల;చుటమైనను దలంపక యయాతిని సన్నిధినే సేవించు 
చుండుట వతివతా ధర్మము. , 
న్లో యావజ్జీతి శాకుత్ధ్స! ఏతా మే జగలీవతిః। 
శు్కుళూపా (కియతాం తావ త్సహి ధర్ము సృనొతనః! 
- నర 24, ల్లో 
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"ళా॥ తన్లీ[! నా తండ్రి జీవించియున్నంతవరకును 
నతనికి ఛృభూమ చేయుచు నిచ్చటనే యుండుము. అంత 
కంయే సనాతనమైన ఇాశ్వతధర్భు మింఫొకటి లేదు. వీ 
మంగళస్వరూపీణివి. ధార్జికబుద్ధి సంవన్ను రాలవు. 
కన్యగానున్నప్పుడు గండి యధీనురాలై యుండు 
టయ్యు వివాహోనంతరము భర్తనే భైవముగా భావించి 
శేవిచుటయు నాభర్త యనంతరమే కుమారునిచేం 
బోపీంవ౯ బడుచుండుటయున్సు '్చలకు ధగ్గామై యున్నది. 


శ్రీ, శాముని ధర్మ వాక్యములను విన్నంతనే కౌసల్య 
“నాయన! నీవు చెప్పీవశ్లే చేయుదును” అని శ్రీరామునకు 
దుఃఖము కలుగకుండునట్లుగా మంగళకర మైన వాక్కును 
బలికెను. ఆమాట విని ధర్హుస్వరూవుండైన (శ్రీరాముఃడు 
మజిల బరమదుఃలితయై యున్న తల్లింజూచి యిట్లనియెను, 


శ్లో, మయాచైవ భవత్యా చ, కర్తవ్యం వచనం వితుః। 
రాజూ భర్తా గురుంశేప్వః సన్వేపా మిాశ్వేరః వ్రభుః॥ 
సర్ష ప్త న్లోం16. 
ఆా॥ కల్లీ! నీవును జీనును, నాతర్మడిగారి యాజ్ఞకు బద్ధు 
లము గావలసినటే, ఆతండు నీకు భర్త, నాకుం గన్నతండి, 
మజీయు క్టునవ యోవృద్ధు.డ్రైన గురువు. మనల నందటను 
రౌలించుచున్న చవరి. కావున నాతనిని దిరస్కరించ 


నాదు, 
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తండి భ ర (వభువు అనువానిలో నేయొక్క. దానిని 
గలవా! డైనను నాతని యాజ్ఞ జాటరాదు. ఈ మూ'డును 
గలవాని యాద్ఞను చవ్పక శిర సావహించుట ధర్మము. 

అమ్మ! మాతృ దేవతే వైన నీవ దము'ఖంచుట జూడ 
లేను. సంతోవముగా. బదునాలుగేంక్సును వనములందుం 
గడిప్కి సీఆశీర్వాద బలముచే సుఖముగా మజలి వచ్చి నీ 
వాదాభివందనము చేసికొనంగలను. అనగా గాసల్య 
కన్నీంటితో నిండిన ముఖముగల రై యిటనుచున్నది.రామా! 
నీవు చెప్పినది ధగ్ధుము కాదనను. కాని యీసవతుల మ; 
నివసించుట వాల కష్టము కావున పీతో వచ్చుట కంగీక 
రించుము. నాయనా! రామచం దా! తం[డ్రిమాట ననుసరించి 
సీవరణ్య ములకు వెళ్ళునప్పుడు, వినోదార్థమై యందలి లేడిని 
దరిం జేర్చికొన్నుట్టు నన్ను నీసన్నిధి నుండనిచ్చి. శాలము 
సుఖముగా. గడుపనిమ్ము! నేనుగూడ నిన్ను నంతోవవెబ్ట( 
గలను. నావలన నీ కెంతనమ్యూతిమును గష్టము గలుగనీయను, 
అవంగా విని శ్రీరాముడు తల్లితో నిట్లనుచున్నా*డు అమ్మా! 
జీవించియున్నంత కాలమును ఆళ' భరయ వ్రభశు 
అంతియేగాక  'దైవముగూడ నాతించేసుమా!  మజీయ 
వినుము! నాకును నీకును దళరథ మహారాజు (పభ్ళవై 
యున్నా(డు. (వభువునుగాని, _వభు శకాననమునుగాని ధిక 
రించుట' మహో పాపము. సమస్త లోకములను శ్రాలింపణగల 
వాందైన నీభ ర్వయుండగా నీవ్రను నేనును వనాఖుల మెన్నటీ 


అఆయార్యాకాండ వెక్షర్‌ 
కిని గాము. (దిక్కు లేనివారము గాము.) ఇప్పుడు  నీశేమి 
లోటు వచ్చినది ౩? అనాధవలె నేల బాధసడుచున్నావు? 
అమ్మా 1 “నాకు భరతునివలన భయము గలుగుచుండ(౫ా 
శీ నెట్లు సుఖముగా నుండణలను 1 అని చెప్పుదువేమో ? 
నీ శాభయ మనవపసరము. భరతుండు సర్వపాణముల 
యందును (బేమాదరములు గలవాడు. అట్టివాండు 
నీయందు వ్ర త్యేకమైన మాతృభ కిని జూపకపోండు. తప్పక 
సీ దుఃఖమును దొలగించంగలండు. నీవును దశరధ మహో 
రాజున కువశాంతి వాక్యముల జెప్పుచు నాతని దుఃఖ 
మును బోంగొట్టుచు జీ మాత్రమును (ట్రమత్తురాల వై యుండక 
రాజున కాయానము గలుగనీయక సేవించుము, భయంకర 
మైన వుత్త్రశోకముచే మరణించకుండునట్లు నీవు చురుకుగా 
నుండి యతనికి. (వియమైన శార్యయములను చేయుచు 
దుఃఖమును మరలించి సుఖంప.జేయుము. 
శ్లోః వతోవచార నిరళా యా నారీ పర మోత్తమా। 

భరారం నానువర్తేత నా తు వాపగతి్భావేత్‌ ॥ 
చ స 24ాళ్లో 85, 
5 (వతేములు, నోములు, ీవతాపూజలు, తీర 
యాాతలు మొదలైన వెన్ని చేసినను నుత్తముకా లనివీంచి 
కొన్నను భర్తను వ్యతి రేకించి హాధించి వవరర్తించిన శ్రీకి 
వైవానివలన బుణ్యములేదు, సరిగదా పావము సర్మిక్రమించి 
యధోలోకములే గలుగును. 
44] 
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... భర్హమ సేవించుచు నాతని నానందింపం జేసిన తీ 
యీ విధమైన బేవ తాకార్యములు , చేయశపోయినను 
స్వర్లము లభించును. 
శ్లోఃో భర్చ శుశూమయా నారీ లభ తే వ్వరముత్త తమమ్‌! 
అపియా నిర్ణమన్కా-ర, నివృ ళా దేవపూదనాత్‌ ॥ 
స. విళ-న్లో. విం, 
తాః వ యువతి భ్ర్తము సేవించుచు నోములు 
(వ్రతములు మొడలైన వన్నియును మాని యెంటి 
మహాత్ముల వై నను, నమస్కారమైనను చేయకపోయినను, 
నామె కు త్తిమలోకములు సంప్రాప్రించును. 
భర్తకు మించిన దైవము తేదు. భర్తృ సేవలో 
ముక్తిని బొందవచ్చును. 
శ్లోః శ్ముళూపా మేవ కుర్వీత భర్తుః (వీయ హి తేరళా! 
వవథర్భుః వురాదృష్ణా లోశే వే ద్మేశుతః న్మ్ర్రతః॥ 
స, కడ-ట్లో. 27 
ఆః ఓ తల్లీ | పతివత యెొప్పుడును నేదీవిడిచినను 
మగనిని సేవించుట మానరాదు. వేదశా(స్త్రుములు చెప్పు 
టయేగాక సనాతనమునుండియు నాచరించు చున్న 
ధగ్మమిదియే. 
వది యెశ్లైయినను సనాతనము నుండియు నాచరింసం 


బడు .నాచారముశన్న (జేశాచారను- వంఖాబారమునను 
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వానిని వేద శాస్తు విరుద్ధమైనను నాచరించుబయే సరమ 
ధర్మము. (ఆఛార।ః వథమో ధర్మః- ధర్మప్య వభు 
రచ్యుతే....) 

అమ్మా | నేను సుఖముగా నడవులం గడపీరావలెనని 
లోరుచు భర్తగారి యనుమతివై నగ్ని కారములును దేవతా 
పూజలును నుత్తమ (వాహ్మణులకు చానములును 'ేయు 
చుండుము. నేను వచ్చువరకును నీ భర్తయైన మబోరాజు 
సేవలలో నేమర పాటు లేకుండ నాపహోరాది నియమములకు 
బర్థురాల్నవై నా ౯కు సనిరీఖీంచుము. నీను దిరిగి రాగానే 
నీఫ్స్‌ సీభర్త ' రతో సమస్త సౌఖ్యముల ననుభవించలలవు. 
అంతవరకును మహారాజు జీవించియుండునుగాక 1 అని 
శ్రీరాముండు ధర్మబద్ధమైన మాటలు చెప్పి యూరుకొన(గాం 
గన్నీరుమున్నీరుగాం గార్చుచుః గాసల్య తన కుమారు 
నుద్దేశించి, యిట్లనుచున్నది. 


శ్రీరాముని గౌసల్య శుభాగీస్పులతో( బంపుట 

నాయనా 1 రామచంద్రా | నీవు మహోనర్శాశకమ 
శాలివి. నీశందును భయము గలుగదు. వనవాసమునకు 
గాధమైన దీషయిజనితివి, సీ మనోఖావమును త్రివుట 
శేకిని నసాధ్యము. కావుననే శాల్మపభావమును నతిక 
, మించ లేమని వద్ద లనుచుందురు,. కుమారా! సుఖముగా 
వెళ్ళిరమ్ము 1 ఇంద్రియ న్మిగహముగల నీకు సర్వదా మంగళ 
_ మగుగాశ | సీవ్ర మజలి వచ్చినంత నే నా దుఃఖ మంతయు 
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దీరిపోంగలదు. భాగవతో త్తము,డ వై ధర్భ్జుపరాయణుండ 
వైన నీవు సితృవా క్పరిపాలనా వ్రతిజ్ఞను నెర వేగ్చి తం్షికి 
ననత్య తాదోమము గలుగకుండ: జేసి పీత్యూణంబును దీర్చి 
కొని వనములనుండి నీవు రాగానే నా కఖండ సౌఖ్యము 
లభించగలదు. తం్యడీ! నేనేంతంగా విలపించి చెప్పినను 
నిన్ను వనవాసమునుండి మరల్చని యా దైవశక్తి యింత 
యని వెవ్పనలవిగాదు. నీవు మహాహాపాు. పరాక్రమము 
గలవాడవు. కావున నీ కెందును విజయపరంపర లే కలుగును. 
నీవు సురశ్షీతుండవై తిరిగివచ్చి. నాకు సంతోషమును 
గలిగించంగలవు. నీవు జడలను నారబట్టలను ధరించి వదు 
నాలు గేండ్లును గడిపిన పీదవ నన్ననుగహించి దర్శన 
మిమ్ము. అడియు నిప్పుదేమైనచో జెంతగా నానందించు 
జాననోగడా! ఇట్లు శాసల్యా చేవి శ్రీరాముని దృథనిశ్చయ 
మెజింగి వితృవచనానునారముగా వనముల "శేసచున్న 
శ్రీరామునకు మంగళాశాసనముల నీ ఏధముగా నొసంగు 
చున్నది. 
శ్రీ రామునకు€ గౌసల్య యొసంగిన 
వుంగళా శాసనములు 


అంకఈ గాసల్యా దేని దుఃఖమును విడిచి చేనులును, 
కాళ్ళును ముఖమును గడిగిగొని యాచమనముచేనీ 
యేక్యాగచి త్తయై యిట్లనుచున్నది. రామచంద్రా 1 ననాలేన 
న. ఉం 
సత్స్పురుపాచారము నెట్టి సమయములందును విడువకుము! 


అయోధ్యాకాండ మ 
నీవే ధర్మమును చాటించుచున్నావో, యాధర్ముమే నిన్ను 
సర్వకాల సర్వావస్థలయందును రవీ.౦చునుగాక। కుమారా! 
నీవు నిత్యమును నాలుగుదారులుం గలియు కూడలి స్తానము 
లందును చేవాలయము౭ందును నేయీ బేవతల నారాధించుచు 
నమస్క-రించుచుందువో యాయా బేవతిలందణును మహర్షు 
లతో గలిసి వనంబులందు సంచరించు నిన్ను రమీంచుదురు 
గాశ. నాయనా! విశ్వామిత్రమహర్షి యా నాడు 
వొసంగిన దివ్యా(స్రుములు సర్వకాలములయందును నిన్ను 
గాపొడునుగాక] ఓ వీరాల్రేసరా! నీ వితకాలము నొనర్సిన 
మాతాపీతృగురు' శ్ముళూవలును, స్‌ సత్య వతవీక్షయును 
సీకు నండగా నిలంచి సంరత్నీంచుంగాక! వురుషోత్తముండ 
వనిపిం చుళొనిన శ్రీరామమూక్త్‌ | వనములం దుండునట్టి 
చరాచర జీవకోటియంతయును నిన్ను (బోచుచుండునుగాక] 
సాధ్యులును] విశ్వ దేవతలును, వాయువులును, మవాష్టలును, 
వీశ్వాధారు(డ్రైన విరాట్పుకుషు,డును, (బ్రహ్మాయు: 
ద్వాద ఖాదిత్యులును, శసేశాదశరు([దులును, . భగుండును, 
సర్యముండును, సీక్సు సర్వదా మంగళముల నొసంగుదురు 
గాక అప్లే రాత్రిం బవళ్ళును, మాసములును, బుతువు 
లును, సంవత్సరములును, నింతయేల ముహూ రము మొదలు 
సర్వకాలములును నీకు శుభముల జేకూర్చునుగాకళ | (శుతు 
లును స్మ్రృతులును, థర్జ్ముమును, శివ్చ,డును గుమూర 
స్వామియునుు సోముఃడును, బృహస్పతియు, స్తష్టలున్తు 
నారదాది మహాభ క్తులును నీకు సర్వమంగళములను 
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గలిగించుదురుగాక! ఈ వైన బేద్కొన్న మహాశక్తి సంవన్ను 
లైన దేవతాదులందణును నాచే నిత్యము నర్చింప్యబడు 
చున్నవానై నిన్ను వెన్నంటి సర్వవేళలను రమీంచుదురు 
గాక వెండియును వినుము]! పర్వతంబులును, నదులును, 
వనంబులును, ఖూమ్యా కాశంబులును, సము[దములును, 
స్వగ్గమును, నాయాధిదేవతా  (సత్యధి బేవతలతో 
గాడి (గవానతుత్రములును, సంధ్యలును, నిన్ను 
నిరపాయునిగా (భోచుచుండునుగాక। తండ్రీ! నీవు ధర్మ 
స్వరూవ్ఫుండవు. వీ ఆజ్ఞా వరివాలకు(డవు. అట్టి నిన్ను 
"జీవతలును డానవులును (శ్రోమించ్చి నీ శెట్టి యపాయమును 
దలవపోయకుందురుగాక! రాద్రమైన (శూరకర్ణుల నాచరించు 
రాతసులును, బచిశాచములును, (గూరజంతువులును, నను 
చవానివలన సెట్టి భయమును నీకు లేకుందునుగాక। ఈగలు, 
దోమలు, (గ్రీమికీటకములును, 'కేళ్ళును, జెళ్జైలును, 
ఇచాములు మొదలైన వేవియును నిన్ను బాధించకుండును 
గాకః నీ వేమార్గ మున (బయాణము వేసీనను నీళడ్డు లేక 
న్నీ వర్మాకమముచే శుభనరంవర లగునుగాకః కుమారా! 
రాకుభ్య దా! సుఖముగా వెళ్ళిరమ్ము! ఇంతవరకును నేను 
(యౌర్థించిన యిం[డ్రాది సమస్త జేవతలను బంచభూలతను 
లను, నీ మేమమునే గోరి నిత్యము సాయానమయములగో 
బూచించుచుందును, అని కొసల్నా దేవి యీ విధముగ 
బుత్త్రరత్నమైన (శ్రీరామునకు కభాళీర్వాద పూర్వ 
మంగళాశాసనములం బలిశెను. మజియు నా వెంటనే 


అయోధ్యాక్రాండ ఏక 
(బావ్మాణోత్తములను రావించి, కుమూరుని త్మేమముననై 
యగ్ని హో(త్రమునం దడాయామంతపూర్వశ మైన హోముము 
లను జరిపింశొను, అం దుత్తమ సమిధలు, "తెల్లని బువ్చములు, 
నావాలును, నావునెయ్యియును సహోమముల' 'గావింపృ జేసి, 
ముందుగా, బుగ్యావావాచనము* 'జేయించెను. చినర కా 
(ఛాహ్మాణులచే వేదో క్రాశీర్వాద ముల 'జేయించ్సి వారికి 
నొప్పగా దవీణ ాంబూలాదు లొసంగి సత్కరించను. 
వెండియు నాకౌసల్య కువూూరు నుద్దేశించి యిట్లనుచున్నది. 
శ్రీరామభ్న దా! వృ(తాసుర వధయందు టేవేంద్రుసకును 
వినత్‌ కోరక మై యమృతము౦ం. ెచ్చిని గరుళ్మంతునకును 
సమ్ముతమథన _కాలకున యదితి తన కుమారుండైన 
యిం[ద్రునకును గలిగించిన మంగళములు వనవాసమున ేగు 
ఏీకును గలిగించుగాక 1 మహావిష్ణువు థత్రివిశముండై. బలి 
చక్రవర్తి నడంచి వెట్టుటలో. బొందిన మంగళము నీకును 
గలుగుంగాక| అని యిట్లా కౌనల్య ' శ్రీరాముని శిరస్సువై 
కుభాక్షతలనిడి శరీరమునకు సుగంధ (దవ్యములయబూసి, 
యెంతటి పటిష్మ్రమెన శరీరము నందైనను (గుచ్చివేయంబడిన 
వాణవుం గొనలు లోవల విరిగిపోయినచో నట్టివానినిగూడ 
సులభముగా బయటకు దీయందగిన “విశల్యకరణి” యను 
మూలికను, నుమూరునిజేతికి రక్షంగాం గట్టి దానికి సంబం 
ధించిన మం(త్రముఖతో నభిమంత్రించెను. (పయా+ణ సమయ 
మున మంగళకర మెన క్రస్నీరును విడువరాదని దుఃఖమును 
దిగమింగి సంళోవమును జూపించుచు మృదువుగా మాట 
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లాడుచు దోటుపాటుతో శ్రీరాముని శిరమును వంచి 
మూర్కొని శోొగిలించుకొని “నాయనా! రామభ(డా! 
సీవు నీ (పతిజ్ఞను నెరవేర్చికొని సుఖముగా రమ! ఇంక 
నీ వడవులకుం బొమ్ము! సవ్ర సంతోహాత్ముండ వై, 
యారోగ్యముగా మజలివచ్చి మహోరాజరీవితో రాజ 
మార్గమున రథమువై( దిగుగుచుండ(గాం జూచి నిజమైన 
పవపరనవూనందమును బాందలగోలను, 


కుమారా 1 వదునాలు గేంక్లును బూ ర్హికాగానే నీ 
వ యోఛ్యకు నాగా జార్షమినాంటి చందునివలె నిన్నానంద 
ముగా. జూడలలను, శ్రీరామ్మభంగడ్రా | ఇంక స్‌ు స్వేచ్చగా 
వనములకుం జోయిరమ్ము | ఆ తరువాత నీవు సింవోసనా 
ధిష్టుండ వై యాండగాం గన్నులవండువుగాం జూడగలను, 
అవ్వుడు నేనును జూనకియు. గోరికల నెల్ల దీర్చిళొనుచు 
నానందము నంద౮గలము. ఓ రామచం[దా | నేను నిత్య 
మును (బొర్హించు శంకరాది బేవతా గణంబులును సర్వ 
భూతములును నీకు శుభముల నొసంగు! గాక $ అని యీ 
విధముగా. గాసల్య శ్రీరామునకు విధివిధానముగా శుభా 
శీస్పుల నొసంగి కుమారుని జుట్టును దన నవిత్ర హస్తము 
లతో నిమురుచు శిరంబు ముద్దాడెను. అంత నా (శ్రీరాముడు 
లీచి కౌసల్యా దేవికి సాస్టాంగవడి శిరంబు పాదములకు 
దగులువనట్లుగా. కాదాభివందన మాచరించి, యటనుండీ 
సహదసౌందర్యముగల నీతాభవనమున కీగను. 


శ్రీరాముని స్వరూపమును జూచి ' 
సిత కారణవుడుగుట 

(శ్రీరాముడు మాళ్ళే మంగళా శాసనములను శీరసా 
వహించి యచ్చటనుండి జఇయలుబేరి నీతౌాభవనమున 
శేఫచుందెను. ఆ (తోవలో. (బజలందజును నత(ంతా 
తీయ భావనలతో నుప్పాంగుచు (శ్రీరాముని దర్శించిరి. 
అతని ముఖకళికయం 'దెట్టిమార్సును వారికి. దోచ లేదు 
నాము(డు తన యంతఃపురముం జేరగనే జరిగిన విషయ పరి 
జ్ఞాన మేమ్మాతమును లేని సీతాటేవి కాబోవు యువరాజునకు 
స్వాగత వచనములు వలికినది. రాజధర్థుముల నెతింగిన నీత్త 
యంతవరకును 'ేవతాపూజాదుల నెరవేర్చి (శ్రీరాముని 
రాకశై నిరీవీంచు చుండఃగా నాతండు తన భవనముం 
జేరల(చే వికసించిన ముఖముగల_ దై యెదురేగినది. ఆ భవన 
మంతయును మంగళకర వస్తువులతో నలరికరింప(బడి యందలి 
సేవకాజనంబులు మహదాసంద ముతో నుండుటను రాముండు 
చూచి సిక్టుతో దలనంచిళొని లోనం (బవేళించను. అంతట 
సీతాదేవి భర్తయొక్కు ముఖవై ఖరినిబట్టి “యేదియో 
యుషదవము _ వచ్చియుండనోవునని యూహించిన దై 
గడగడ వడకుచు దు'ఖముతో. దవించియున్న భర్తను 
గాంచెను. అట్టి సీతను జూచుచు మనోగతమైన దుఃఖము 
నాపుటొనంజాలక జరిగిన విషయమును మెల్లగా వెల్లడించెను, 
వెలవెలణోవు ముఖముతో దుఃఖంచుచు, నావుళొనుచు 

45] 
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నున్న భర్తను జూచి ధుఃఖభాతము నావుళొవలేక వైకి 
వెల్లడించేను. “నాధా! వమిటి? ఇట్టి శుభసమయమున 
దుఃఖంవ( గారణమేమి?” యని నీత నాముని (బశిషంచినది. 
సకల సంపదల నొసంగు బృవాస్పతి చేవ తాకమైన ఫుష్యమి 
నతు[త్రమునందు బట్టాభిషేకమునకు (నాహ్మణులు సుము 
హూర్తము. నేర్చరచిరి, అట్టి యీ సమయముననే నీ! 
దుఃఖము గలుగుటకు. గారణమేమి ? నూరు సంఖ్యగల 
కమ్ములతో నొవ్వు శ్వేతఛ్యతము నీ శిరష్సువై నుండి నీ 
ముఖమును [బకాశింవం 'జీేయవలయును. అట్లు గాకుండుటకుః 
గారణమేమి ? అన్లు చందుని తోడను, వాంనలతోడను 
సమానమైన వర్షముగల "తని వింజామరములు వీ యిక 
పార్శ్వములను నుండి ఏచ'బడుటలేదు. సూతులును, వంది 
వూగధులును నీ వెంటనుండి చేయు స్తోత్రములు వివణుదుట 
లేదు. ఈ సుముహూర్తమున _ వేదవేదాంగవేత్తలైన 
(ౌవ్హాణులు సుస్నాతు*డనైన నీ శిరస్సునందు 'దేనెలను 
"'బెరుగును గలివీన సర్వనదీసము[ద తీర్థములను వేదమం[క 
ముల బఠించుచు నభిపే.కించవలసియుండ(గా నట్లు. జరుగ 
కుంకుటకు నిమిత్తమేమి? నీవు పట్టవు కేనుంగువై నుండంగ 
సీ వెంట మంత్రి సామంతెది రాజోద్యోగులును బుక్‌ 
(పముఖులును జానపద  (ప్రజానీకనును నడునంగా నీ 
యూేగింవు జరుగలేచేల ? బంశారముచే సింగారింప'బడీ 
'వేగవంతములైన నాలుగు గుజ్జిములను బూన్చిన పుష్య 
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రథము గానరాదేలా ? మహవోసరా[కమ సంపన్నుండవైననీ 
వెంట నల్లనై నడంగొండనలె నుందు పట్టంపు టనుంు 
నడువ వేటేమి ? మాచినదే తడవుగా సమస్త (వజలకు 
వృాదయాపహ్లాదము గలిగించు నోరామచం(దా 1 నీవ్రు రాజ 
సించోసన సన్నిధిని నిలిచి ఏరాధివీరులు నీకు బళాబకులు 
వలుకుచుండ+€ణో శాజఏథి  సూశేగకుంకుటకుంగల కారణ 
శేమైయుండును ? ఇప్పుడెంత యో సంతోషముగో నుండ 
వలసిన సీ ముఖము విరుద్ధముగా దుఃఖభూయిష్టమె క్‌న్సడు 
చున్నది. దయదేసి . కష్టసుఖములలో సమ భౌగినివై న నాకు. 
ఇెప్పుము. అని వేడుకొనుచున్న నీతావేవిం జూచి శ్రీరామ 
చందమూరి యిట్లనుచున్నాండు. 


గ్రీరాముండు సీకకు( దన వనవాసవా రను 
దెలుపుట 

ఓ నీతా నీ యనుమూనములకు, గారణము అేళ 
పోలేదు వినుము. పూజ్య పాటచులై న వా ఈండడిగారు నాకు 
వనవాసమును విధించిరి. సీవు పవిత్ర వరిశేమున జస్టాంచితివి. 
ధర్భసూత్మముల నెజింగిన సాధ్వివి. అంతియీగాక ధకము 
మొక్క యడుగుజాడలలో, (బవ రించుడానవు. విశేషించి 
రత వేత్తమైన జనక మబోరాజునకు, గుమా ర్తెవు, కావున 
నీవ ధర్త్రతిక్రమణమున కంగీకరించవు. ఇంతకును నా 
తండ నన్నువనములకు+ బొమ్మన యాజ్ఞుపించుటలో(గల 
విషయమును జెప్పిద నాలకించుము! సత్య పతిజ్ఞఃడ్రై న నా 
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తండి పూర్వ మొకప్పుడు కై కేయికీ రెండువరముల నిచ్చెను. 
ఇవ్హూకు నావట్టాభిషేక శార్యార్థమై మహారాజు నాదం 
బుంస్కరించుకొని  యాయిసేవకా గణంబులు సర్వ 
(పయత్నములును సిద్ధము చేసిరి. అంత నావ్లై శేయి సత్య 
సంధుండై న మహారాజు తన ళొనంగిన లందు వరములను 
"నేడు కోరికొనినది. ఆడిన మాటం దప్పి యెొజుంగని మహా 
రాజామెకు నా నిండు వరములను నొసంగను, అందు 
మొదటిది పదునాలుగేంక్లు నేను వనవాసము చేయుట, 
"రండవది. భరతునకు యౌవ రాజ్య పట్టాభిషేళమును 
'జేయుట. ఆ విధముగా నియమింపంబడిన జను చతర 
వనములకు౦ బోవుచు నీతో. జెప్పి నిన్ను జూని వెళ్ళుసీవ 
వచ్చితిని! 


గ్రీరాముండు ప్‌తను గృహమునందే 
యుండువునుట 


వ్లోః బుద్ధియుక్తా హి వురుపా ససహ_శ్షే వరంతసమ్‌! 
తస్మా న్నే గుణాః కధ్యా భరతస్యాగతో మమ॥ః 
త్లోః జాఠరసాస్యపి ఫవుతాస్టి త్యజత్యహిత కారీణ! | 
సమరాన్‌ సంవగ్భప్షూంతి జనా నవీ జనాధీపాః! 
నో ణ 
స 26-ల్లో 25 86 


ఆః ఓ నీతా పోపమము గలవారు అందుని 
(వభువువై నవారు వరులయొక్క- యాధిక్యళను లేశ బలి 
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వరా[కమములను జూచిగాన్సి వినిగాని సహించరు. కావున 
నీవు భరతునకు. 'బెలియునట్లు గూర్చిన గుణగణములను 
బరా(శ్రమాదులను బొగడకుము. 


రాజులు తమకు వ్యతి ళేకులై నచో, గన్న కునూరుల 
నైనను జంవుడురు. లేదా బహిష్క-రించుదురు, లేచా 
బహిమ్మ-రించుదురు,. తమకు ననుకూలురైన సామాన్య 
మానవుడ్రై నను గొప్పగా గారవించుదురు. కావున నీవు 
భర తానుకూలముగా. (టైనర్హించుము. 


ఎంతటి దస్సర బంధ్యువైనను దూరఫు జనుండై నను 
సుఖంవః దలచినచో. (బభువున కనుకూలముగా నుండుట 
ధర్ముము. 

ఓ జానకీ | ఇక్కడ నిన్ను శాశ్వతముగా. జోషించ 
వలసీన యవసర మా భిరతునకు లేదు. సామాన్యమైన 
గౌరవమున్న-వో బంధురీత్యా నిన్ను బోషించవలెను. 
సీవాతీని కనుకూలమగానిచో నిన్ను జోషించవలపీన పని 
యాతనిక్రిలేదు. ఇంతకును దశరథు. డాతనికి సుముఖుండై 
యున్నాడు. శావుననే యాతసికి యౌవ రాజ్య మొసంగినాాడు. 
నేను దండ్రి యాజ్ఞునుసారముగా. బదునాలుగేండ్లును 
దండకారణ్యములలో గతవీ సుఖముగా రా'గలను. నేనివ్వుటే 
వెళ్ళుచున్నాను. నీవు మానవంతురాలవై థైర్యము. నవలం 
చించి సుఖముగా గాలమును గడువుము. నేను వనముల 
నున్న౦ళ కాలమును (వళదీతల ననుసరించి యువవాసాదుల్క 


358 (శ్రీ మద్వేంక'శపేశ్వర లామాయణజము 
గోవీించుచుండుము. అట్లని యాహారము పూర్తిగా విసర్డిం 
చుటయు నుపవాసమనిపించుకొనదు.. నీవు జాగరూకతతో 
ననన్య మనస్క-వై నీ యిష్ట్టవైవమును హృదయమున 
నిలువుళొన్న( జూాలునుసుమూ! అదియే నిజమైన యువపనాస 
శబ్బమున కర్థము. సకాలమున న్మిదలేచి యథావిధిగా 'బేవ 
పూజాదుల. గావించి కోన్నదానివై నీ మామమైన దశరిథ 
మహారాజునకు నత్తయైన కౌసల్యకును నమస్క_రించవ లెను. 
ఆతండు. నీకు మామయేగాళ సర్వ్మవజలను భాలించు 
(వభువు. అశ్షు కెసల్యయును వృద్ధురాళై దుఃఖ సముద్ర 
మున ముసిగియుండినను నీ యోగ్యతను గమనించి నిన్ను 
జూచికొనుచు. గొంత శాంతించం గలదు. ఓ మెథిలీ! నాకు, 
(రూణ్మపియసోద రులైన భరత శ్యతుఘ్నులను గమారులవ ల 
జూచిశొనుము. భరతుడు రాజ్యాధివతిమై యుంకును. 
వెగా ముఖ్యబంధువు. శావున నేను దొలుతః జెప్పిన్టుగా 
నతని నెన్నండును వ్యల్‌ రేకించకుము. భరతున కనుకూల 
ముగా( (శైవ ర్హించనిచో. గష్టముల పాలగుదువు.. కావున 
సత్యధర్భుములను విడునక యిచ్చటనే నివసించి యుండుము. 
ఓ సుకుమారీ 1 నేను కీశారణ్యములలో! డిరుగాడుచు నిన్ను 
నో వెంట. గొనిపోయి కాధించలేను. కావుర నీ విక్కడనే 
యుండీ బెద్దల కనుకూలముగా. (టైవర్రించుచుండుము. లని 
శ్రీరోము'డు నీతా దేవికిం జెవ్సవలసినవన్నియును జెవ్పిను. 


సిత తనను సహధర్మచారిణ్‌.గా నడవులరకుం 

గొనిపొమ్మని శ్రీరాముని (బార్జించుట 

శ్రీరామున ₹ల్లప్పుడు సంతోవమునే గలిగించు 
నదియ్యు. నతని కత్యంత (పియురాలును నగు నీతాబేవి 
భర్హయందుంగల యత్యం తానుఠాగముతో నాతని మాట 
లను విని (పేమాతిశయముతోే. గోపమును నటించుచు, 
ఏీ విధముగా. బలుక-దొడగౌను. ఆర్యపుత్తా? 1 సవ 
పఫొరుషముగల రాజకుమారుండవు. నావంటి యాడుదానితో 
హేళనంేయుచు వ్యర్థ (ప్రసంగ మొనరించుచున్నా వే 
ఇంతవర శెన్నండు నే సందర్భ్శమునను నట్టి ('వ్రసంగము 
నొనరించలేదు. ఇది వాల విచి[త్రముగా నున్నది. (పాణ 
(వయా 1 తల్లి దండ్రులు, తోబుట్టువులు, గొడుకులుం, 
గోడండ్రును, పీరందణఅును దనుతిమ సుకృత దుమృ్బూతే 
ఫల భోక్త కశుభాశుభంబులును జామే యనుభ 
వించుదురు. ఇర్తకు నర్థశరీర మైన భార్యమాత్రమే త్‌న 
మగనికి. గలిగిన సభకు థములతో సమాన భాగస్థరా లై 
యనుభవించంగలదు. కావున నీకు. బలియని విషయమును 
| జిప్సీ శాసించుటగా భావించక నీతో నన్నుగూడ నడ వులకు( 
|గొ సిపొమ్మని ప్రి ౦చుచున్నాను. 


గోన పిళా నాత్ళ్మ్శజో నాత్మ నమాతా నసఖజనః! 


ఇహ పేత్య చ నారీవాం వతినేకో గతి స్పదాః 
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శ్లో యది త్వం వ్రస్థితో దుక్షం వనమ్ర్యైవ రాఘవ। 
అ్మగత స్తే నలు మృద్నంకి క కుశేక ంటకాన్‌ ॥ 
227. న్లో ర్‌ 6. 
౮4 (్రీరామచం్యదా 1 సం (టఛాణ(దు. 
డొక్క-భర్హయ్‌ యగుచున్నాడు. మిగిలిన తిల్లిందర్శడులు, 
సోదర సోదరీమణులు నత్తమామలు మొదలగు వానెవ్వ 
రును జివరకు. గన్న బిడ్డ లై నను గతికాభోరు. ఇంతీయీల) 
ఎంతటి శ్రి శి సామర్ధ్యములు గల వైనను నాడుది తినకు దాను 
గతి కాహైకు నుమా! ఎన్ని కష్టములవైన నోర్చి భర్ష్రను 
లు లు! అవి 
విడువక యాతనిని సుఖంపంజేయుటయే సత్మివతా ధర్భుము. 
నీ ధన కె వ జ 
ం్క యెట్టి పరిస్పితియందును భర్తనుగాదని స్వతంత్రించి 
"వేరయి యంతటి సన్నిహిశులవైన నాశశ్రయించుట 
కా 
ధర్జుముగాచు. 
రామభ్ళదా | న దుర్షమారణ్యములప, 
(బభూణమైనచో నీతో (ట్రయాణమయి ముందుగా 
నడచుచు. (దోవలో నడ్డముగానున్న దర్భ ముస్తులు 
మొదలగు బాధాకరమైన వానిని దొల(గించుచు నీ గమనము 
సుఖతరము గాఏంచుదును. కావున నన్ను నీతోం దోడ్కొని 
పొమ్ము! 
"శ్రీ రామ(పభూ | నీవు సామాన్య భీకుండవుగాదు. 
మహోాపరా। కమశాలివె న ధీరుండవు. నీ శెందును నగ్తులేదు. 
| న్‌ జ 
భయమంతళంశలును లేదు. నావంటివారి నెందరినైన 
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గాపాడంలక క్రి సామర్ధ్యములుగల శూరుండవు, సీవు నన్ను 
రావలదని యడ్డువెట్టకుము. వలదన్నను విసలేదని నావై 
గోవగించకుము. నిన్ను సుఖంవ(జేయుటయేగాని బాధించు 
జానను గానని నన్ను నమ్ముము. ఇంతకాలమును నిన్నెట్టి 
సమయములందును. నేను గష్టవెట్టిన దాననుగానని నీకుం 
'డెలియదచా ? వద్ద వెద్ద భవనములందును, మేడలవై నను, 
నుండుటగాని యణిమాద్యష్ట సిద్ధులు గలిగి యంతరిశతమున 
విహరించుటగాన్తి యింకను నెంతటి యపూర్వములైన 
సుఖానుభూతులుగాని, భర్శృపాదసన్నిధి నేవకు మించిన 
యానంద చాయశము లే యొక్కటియును గాదు. భర్తృ 
సేవావీధానములను నాతన్లీదయండ్రు 'తెంతగనో వివరించి, 
బోధించినారు. అట్టి నేవానందము సింతకాలమును ననుభ 
ఏించితిని. వేళ్ళగుంవులవంటి సాధుజంతువులతోడను, బద్ద 
వులులవంటి [కూరమృ గములతోడను నిండియున్న ధ్ర జన 
సంఛారము లేని, దుర్గమారణ్యములకు నిర్భయముగా సీ 
సన్నిధి నానందముతో సంచరించంగలను. 
శో! సుఖం వనే నివత్భ్యామి యథైవ భవనే పితుః | 
అచి న్హయ స్తీ (్రీన్లోశాన్‌ చి _న్హయంతీ వతి(వతమ్‌ $ 
స, 27-న్లో. 11 
తాః నాధా"! వేను త లోక్యాధివత్య భోగముల 
చైనం దృణ(ప్రాయములుగా  భావించుచు, భర్తవెన నీకు 
46) 
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శుుళూవమల జేయటయే ముఖ్యక_ర్హవ్యముగాం ధలంచ్చి నా 
వుట్టింట నున్నట్లుగా వనములలో నీతో నుండగలను, 


ఎంతటి యాకర్షశీయములకును లో(బడక పతి సేవయే 
మహచానందముగా భావించుట నాధ్వీమతల్లుల ధర్మము 
లీ వభా। నిత్యమును నిన్ను నేవించుచున్న దాననై, 
నియమపూర్వక (బహ్మాచర్య కుతో. దపఠి బొనరించుచు, 
మంచి తేనిలుగల వుష్పములనుండివచ్చి, గుమగుమలాడు 
వకీమళంబుల వెదజల్లు వనంబులయందు వీతోలాలిసి నిన్నా 
నందింస( జేయుటకం మహో భాగ్య మేమున్నది? మాన 
ధను-డనైన శ్రీరామచం(డా 1 వనంబుల( గల సర్వజీవులను 
గావాడి రశ్సీంచలగల శక్తి నీకున్నది. అట్టియెడ నర్ధాంగినైన 
నన్ను నీవు రతీంచిళొనుటలో నాశ్చర్య మేమున్న ది? కావున 
నిస్ఫంశయముగా. నీతో నచ్చుటకే ధృడనిశ్చృయురాలనై 
యుంటిని. నా నిశ్చయమును నివారింప నీకు శక్తి చాలదు 
సుమా | సీతోొంబాటు ఫలమూలాదులనే యాహారముగొ 
జీవించంగలను. నీతో నున్నంతకాలమును నీకెట్టి కష్టమును 
గలిగించను. న్మాపాణనాథుండ వై, బుద్ధిముంతుండ వైన నీలో! 
గలిసి యడవులలో నుండు నెలయేళ్లను, నదులను బర్వతిమ 
లను నిర్భయముగా 6 జూచి యానందించంగలను. మటీభు 
నో(పాణపీయా.! వాంస కారండవనాది సుందర జలపత్షులును 
బద్భుములు ననువానితొ“నిండిన, కొలనులయందు, నియక 
(వతేసరాయణనైై,. నిత్యమును స్నాన పానాదులంగావిం 
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ఛొందును. ' ఈ వీధముగా బదు నాలు గేండ్లు మాతమేగాక 
వపందలళొల(ది సంవత్సరములనై నృ కాలమును గణించక 
హాయిగా. నీతో వీహరించలోలను. శ్రీరామచం[ద్రా! నీ 
సన్నిధిని ఏడిచి, స్వర్గము లభించినను 'నేనెతమాతమును 
సుఖంపంజూలను, అడవిలో నుండు సింహోది (కూరమృ గముల 
భయముగలిగినను నీతో నిర్భయముగా నుండణగలను. సీ 
వాదములను నియమపూర్వకముగా నాశ్రయించి నేవించి 
సిర్భయముగో నాపుట్టినిట నున్న ట్లానందింతును. నిన్ను 
దక్క వరవుకుషుని గన్నె త్తి చూడనిదానను. నా సర్వమును 
సీశేయర్చించితీని. నన్ను గాదని నీవొక్కడవే యడవుల 
శేగన యు _త్తరతుణములో నా [పాణములను చాయంలగలను 
నా (పార్థన నాలకించి యీ కోరికను దీర్చుము. నావలన 
సిసుమంతయును గష్టము రానీయను. అని వేడిళొనుచున్న 
సీశావచనము అన్నియును వినియు ధర్మస్వరూ-+డై న (శ్రీరామ 
చం్చదమూ ర్తి నీశావచనములను వినియు, నామెను దనతో 
నడవులకు గొనిపోవ నిస్టపడ లేదు. ఎన్షైనను నీత నయోధ్య 
లోనే యుండునట్లు నిలుపంోరి, యరణ్యములందలి కస్థ్రము 
లను జెప్ప నారంభించెను. 


గ్రీరాముండు సీత నరణ్యములకు రావలదని 
యొప్పించుటకు యత్నించుట 
సుకునూరియైన యో[ఫయులారా 1 నీవు పూజ్య 
వంశమున జన్మించిళివి. సీక్సు జేలియని ధర్మము లేదు. "ఇెలీయు 
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టయేగాక యాచరించు దానవు, కావున నీవిచ్చటనే యుండి 
సీమనన్సున శ్రాహాదము గలు3నట్లు నా చేమమును నోరి, 
వీవు వేయనలసిన బేవ తాపూజలను (వతములను దీక్షతో, 
జేయుచుండుము,. నామాటయందు గారవ ముంచ్చి నేను 
జెప్పినట్లు చేయుము. నేనిట్లు చెప్పుటకు బలమైన కారణ 
ముల జెవ్పెద వినుము, అనేక దుఃఖముల శాధారమే వన 
వాసము. అట్టి కోరికను విడువుము. నీ హితమునుగోరి వెప్పు 
చుంటిని. వనమునందు సుఖమన్నదియేమా[త్రము నురిడదు. 
అడు(గడుంగునను గష్టములే సుమా ; కొండగువాలయందును 
సెలయేళ్ల మధ్యను నడవులలో మదించి తిరుంగుచ్చు గర్హ నలు 
చవేయుచుండంగా నట్టి [కూరజంతువులః జూడకపోయినను ని 
భయంకర ధ్వనులను వినుటయ్‌ సహించ రాకుండును. ఇంక 
విచ్చలవిడిగా. దెరుగు [గూరజంతువుల జూచినంతనే గుండె 
దడవుట్టి యాగిపోయినంతపని యగును. నదులు గంభీరములై 
మొసల్లకోనిండి (ప్రవహించు. చుండంగా. నేను/లుగూడ 
వానిని చాటి నెళ్ళుటకు శక్యము గాకుండును. అట్టి నదులను 
గొన్ని చోట్ల దాటి మనము వెళ్ళవలసి యుండును. వెండియు 
వినుము! అరణ్య మార్గము లన్నియును వాడిమైన ముం 
డొంకలదోడను, నడవి కోళ్ల తోడను నిండియుండును. బాల 
దవూరిము జల్యవదేశములే లేఠ సంచరించుటకు మిక్కి-లి 
కష్టముగానుండును, వగ శ్లయందు. గందమూలఫలాదుల౦ 
దినుచు రాత్రులందున నాకులు వరచిళొని బండరాళే 
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మధ్య గటిక నేలను బరుండవలెను. ఆయాపహారమునుగూడ 
మిలేముగా6. దమంతటరాలిపడిన వానినే తినుబల యన్నది 
మొక ([వతముగా నాచరించవలెను,. 


ఓ జానకీ | ఇట్టి వనవాసకష్టముల _ నెన్నని వెప్పం 
గలను ? కావున సీ వంటి సుకుమార శరీరుల కరణ్య వాసము 
మహోళష్టతమము సుమూ | ఇంకను వినుము! వనవాసి 
యథాశక్తి నువవాసముల నొనర్చవలెను. నారచీరలను జడ 
లను ధరించి, (యమనియనూదులను బాటించ వలయును. 
"దేవ వీతృ కార్యములను సమయానుకూలముగా నాచరించుచు 
నతిభులయూబజించుచుం గాలము గడువవలెను, మూండువేళ 
లను సకాలములో స్నానసంధ్యాదులం గావించవ లెను, వాన 
వ్రస్థులవ లెన్న్మే స్వయముగాం బుష్పాదులను దీసికొనివచ్చి, 
వోళోమవేదిక నలంకరించి, యగ్నిహోేతు నారాధించవ లెను. 
ఏ రోజున నెంతయాహోారము సంపాప్టమగునో యంతటి 
తోడనే తృ ్లీవడి పొట్టనింవుళొనవలయను. అచ్చట గాలి 
యును వానలును నధికములై యుండును. చీకట్లుగూడ 
వనములం దధికముగా నలముకొని యందును. ఇంతి యేగాశ 
ననేకమునవై నస భయకారణము లప్పటిళ వుడు వుట్టుచుండును, 
వనములో నెటుపోవుచున్నను చాములును 'దేళ్ళును, జెళ్హౌ 
లును నీగలున్సు దోమలును మొదలగునవి బాధించుచు 
ధయవెట్టుచునే యుండును. వెండియు (గిందికి (వేలాడు 
నూడల్నును గొమ్ములును గల వృతములును దర్శముండ్లును 


366 శ్రీ మద్వేంక'కేశ్వర రామాయణము 


తెల్లుపొదలును మొదలగున వెన్ని మో (తోవకడ్డముగా 
నొళ దానితో నొకటి చెనవేసీఠొని గమనమునకు నాటంక 
ముళలైై యుండును. ఇట్టి శాయ ్లేశములను. మనః భేదములను 
ననుభవించుచుం గోపలోభములను విడిచి యేకాగతతో, 
దవవూచరించ వలయును స విధముగా నాలోచించినను వన 
వాసము మహాభయంకర మైనదిగనే తోంచును. కావుననే 
వైక నాకు వనవాసమును విధించుమని వరము కోరినది. ఓ 
సాధ్వీమణీ ః నీతా: ఇట్టి మహాకష్టతరమైన వనవాసమును 
నోరకుము, అని చెవ్వుచు శ్రీరాముండు నీశాచేవేవనవాస 
వాంఛ నంగీకరించని వా*డయ్యెను. అంతయును విన్న 
సీతాదేవి మహాదుఃఖముతో నిట్లనుచున్నది. 


సితాదేవి వనవాసమునే గోరుచు _ శ్రీరాముని 
(బార్థించుట 

శ్రీరాముని మూటలు విని నీతా చేవ, కంటికంటి!ని 

మంటి!ిని నేళధారగా నేడ్చుచు. గర్గదన్వరముతో నిట్లను 

చున్నది. నాధా]. సీవు. చెప్పిన. వనవాస శ్లేశములన్నియును 

సీవొంటరీగా వనుభవిరంచుచుండగా6 గ వ్రసుఖములలో సమ 

భాగినినైన నే నిచ్చట. సుఖముగా నుండుట యేటి ధర్మము 
శ్లోః యే త్వయి కీర్తితా దోహా వనేవ్తవ్యతాంటతి ! 


గుణానిల్యేవ తా న్విద్ధి తవన్నేవా వుఠస్క్భ తాన్‌ 1 
ప సు ఏకల్లోక 2 
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౮౫ (ప్రాగణేశ్వరా | ఇపుడు సీవు బెప్పిన వనవాస 
సంబంధములఅ న కపాతిశపము లన్నియును, నాకు. “వము 
మి... లు రి ట్‌ 
లుగాగాక, సుఖములుగచే తోంచుచున్నది. ఎట్లందువా? నీ 
సన్ని ధానమును వీ పేమకు! చాశ్రురాలనైై యుండుటచే 
నవియన్నియును సుఖ్మపదములే కాగలవు. కావున నన్నా 
టంక పరచక నీతోం గొనిపొమ్ము | 


వతివతమైన దానికి భర్హృసన్నిధి నెంకటి కష్టములు 
గలిగినను, నవ్వానిని సుఖములుగనే భావించుట ధర ్రము. 
(నహనముగల సాధ్వీమకల్లి మగనికోంగల కష్టములను సుఖ 
కరములుగనే భావించి యూనందముగా ననుభవించుట 
సహజము.) 


దీరాధివీరా శ్రేసరా 1 సీవుచెప్పిన యడవి జంతువు 
లును జములును, వాములు మొదలైన సరీసృపములును, 
నింఠను (గూరజంతువులన్నియును, నపూర్వ మై, మానవా 
తీతము నైన సీ దివ్యమంగళ విగ్రహమును జూడంగనే నొక 
వంక నానందించుచు వేదొకవంక భయపడుచు దూరముగా. 
చారివోవును. ముఖ్యముగా భయశాధరణము సంభవించి 
నవ్వు జే పాణ్తియమెన భయపడుట సవహాజము. కావున నీ సన్నిధి 
నుండంగా నాశెట్టి భయమును గలుగదు. ఇంకను వినుము 1 
చేను వీకన్దాలిగిని.. మహారాజు. సీక్షిచ్చిన యాజ్ఞ నాకును 
వర్తించును. వమైనను నీతో జెడ చాటుకం3-యీ జీవితమును 
జాలించుటయే మంచిదిగా. దోచుచున్నది. నీ సన్నిధినున్న 


36కి (శ్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 


నన్ను 'దేవేందుండై న్యు నవనూనింపంజూలడు. ఈ సంగతీయు 
సీవే నాకు జూలసారులు చెప్పియున్నావు వేను వా వుట్టినింట 
గన్య గానుండ గా, మను నా జాతీకమును జూచి, 
“ధయూ'మె థొంతీ్‌కాల మరణ్యవాస మొనర్భు" నసిరీ. నాటి 
నుండియు నోవనవాసమున "ేగుట యొప్పుడు నంభ 
వించునా *” యని యువ్విస్లూరు చుందును. జ్యోతిమ్కు-ల 
వాక్కులు వ్యర్భృములు గావుగడా 1 అట్టిది నా్యపాణ 
(వియునితో గలసి వెళ్లుట సంభవించుచున్నది. ఇది నామవో 
భాగ్య మేగాని కష్టముగాదు. ఇంతటి యదృష్టము సామాన్య 
ముగా లభించదు. వనవానమునందు. గలుగు కష్టములు 
నాకును 'దెలియును. కాని పరా[శ్రమవంతుండ వైన సీళాకష్ట 
ములు లెక్క.లోనసివిగావు. నీతో. బాటు నన్నును రఠ్నించి 
కొనలలళ క్తి సామర్థ్యము నీకు సంపూర్షముగా నున్నవనియు 
నాకు. బెలియును. మనో క్రైర్యములేని పీరకి వందల కే యవి 
కష్టములగును. నా విషయమున జ్యోతి: శాస్రుజ్ఞులు వెప్పు 
టయేగాక యొకానొకప్పుడు నాతల్లి వద్దకొకానొక తాపసి 
వచ్చి నన్ను జూచి *యీమెకు వనవాసము తప్పదని ల్‌న 
దివ్యదృష్టింజూచి పలికినది. శ్రీరామభ(ద్రా! నీ సేవా భాగ్యము 
నెంఠలోనో 'పొందియుంటిని. దానికి (బతిఫలముగా నా 
కోరికను .మన్నించుము |] నేను నీతోవవంబులకునచ్చి; యీ 
(వళ్ళతి లామణీయకను, నెంలేని యాహ్ల్హాధముగా ననుభ వించ 
వలెనని యప్వుడప్పుడు. సీకో. బలికెడిచానను.. జ్ఞాసక 
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మున్నదా ? రామా! సీశెంలైనం బుణ్యముందును నన్ను 
నితో వనంబులకుం గొనిపొమ్ము | 1నీ (శూవయ్‌ నాకు (వభధా 
నము.సీ వెంట.గొనిపొమ్మని (ప్రార్థించుచున్నాను. సమ్ముతిం 
చుము. దైవస్వరూఫవుండ వై భర్తవుగా నన్ను గాపాడుము. 
నిన్ను సేవించి నాపాపములం బోంనొట్టుకొని ధన్యురాల 
నగుదును. నాకు సీకం3 మించిన బేవుండేలేండు నుమా! 
న్లో! (పేత్య భావే కల్యాణ సృంగ మో మే నహత్వయా | 
(శ్రుతికి శ్రూయతే వుణ్యా టచాహ్ముణానాం 
యశస్యినామ్‌ క 
స 29. శ్లో! 17, 
"| శ్రీరామచం[దప్రభూ 1 “పాత్మివత్య ధర్మము 
ననసరించిన తి బరలోకమునంగయాడ నాతండే భర్త 
కాగలడు.” అని వేద్య(వమాణవేత్తలై న (రావస్టైణ కో త్తములు 
చెవ్వుచుందురు. 


పతివతకుం బరలోకమున.౫హాడ నీతండే భర్త కాగల 
డని వేదధర్శుము వెప్పుచున్నది. (భర్త దుర్శాష్టండ్రై 
భార్యను బాధించినవాండై సను నామె పాత్మివత్య మహిమచే 
సట్టి దుర్మాష్థనకుంగాడ భార్యతోంచాటు స్వర్షమే లభిం 
చును. అట్టియెడ భార్యను రం నప జూచికొను 
భర్త యాపత్మివతమొన భార్యతో స్వర్ణమునంగూడ నుఖంప 6 
గలండని వేరుగాం జెవ్స'-బనిలేదుఎ) 

47] 
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న్లోః ఇహలో'కే చ పితృఖి ర్యాశ్రీ యస్య మహామతే | 
అర్థిర్భల్తా స్వధశ్టేణ (ేశ్య భావేపి లేనా కి 
స, 29. న్లో 18. 


త శ్రీరామచంద్మపఖా | ఈలోకమునం గన్న 
తండి మొదలగు వారిచే ధారాపూర్వముగా నీయంబడి, తన 
పాత్మివత్య ధర్భుమును విడువని త పరలోకమున(శూడ 
నాతని వేభర్హంగాం బడసి సుఖించునని వేదము చెప్పుచున్నది. 
కావున సదాచార సంపన్నవైను నన్ను నీతో నొనిపోవు 
టకు సంబేహించ నేమి ? 

వారివారి వర్థాచారముల ననుసరించి వెద్దలచే నిశ్చే 
యించ+బడి ధారాపూర్వకముగా చానము చేయబడి) వతి 
(వ్రతయైన భార్యను విడువక తనతోడనే యుండునట్టు. నేలు 
కొనుట ధర్మము. 

(వాకేశ్వరా 1 వేదధర్థుమును విడిచి నన్ను గాని 
వోవ్లుటకు సమ్మతించకపవోవుటలో గారణము గానరాదు, 
నీయం దనురాగము గలిగి పత్మివతనైన నన్ను విడచి 
వచనా రా] 1 యన్నభయమనుతో నున్నాను. సుఖదుఃఫి 
ములు నీతో సమముగా ననుభవింప సిద్ధముగా నున్నాను. 
కావున నాయందు దయతో నడవులక గొనిపొమ్ము | ఇట్టీ 
భ క్తిపేమలతో దుఃఖ౦ంచుచు. బరితవీంచుచున్న, నన్ను 
బలాత్కా-రముగా విడిచ్చి నీవు వెళ్ళినచో నే నగ్నిలోగాని? 


అమోధ్యకాండ మ. 


సీటిలోంగాని దుమికి లేదా విపమునై నం (దావి మరణింతును. 
అని. యీవిధముగా. బరివిధములం బరితపించుచున్నను 
శ్రీరాముడు నీత నడవులకుం గొనిపోవ వంగీకరించ లేదు. 
అప్పుడు. నీత వేడియైన కంటిధారతో భూమిని దడువుచు, 
దుఃఖించుచున్న నీతా దేవిని శ్రీరాము. డనేకవిధములుగా 
నాశ్వాసించుచు నచ్చ'*జెప్పుటకు (బ్రయత్నించెను.. ఎంతగా 
నోదార్చినను నీతా దేవి దుఃఖము నావుకొనలేక వనవాస 
వాంఛను విడువక _యత్యంత స్నేవా భావము కోపముగా 
మూర్చికొని యీ విధమైన తిరస్కార వాళ్యములుం బలుక్‌( 
దొడ.గను. 


స్లోోకిం త్వా మన్యతే వై దేహ! పీత్తా మే మిధిలాధిపః | 
రామ | జామాతరంప్రావ్య ్డ్త్రయం స్టైనన శస ॥ 
80 న్లో! 8. 


స శ్రీరామా 1 నాతండ్రి జనకమహారాజు కేవల 
చమమాయకుఃడు. వురుపాకారము గలవాండ వైయున్న నిన్ను 
'శ్రీమూరినిగా (గ్రహించలేక నన్ను గన్యాడాన మొనర్భి, 
నిన్ను న్వునిగాం జేసికొని మురిసివోయినొండు.. నీవు యధా 
ముగా. బొరువవంతుడ వై భార్యను రథీంచిళొనంగల 
వనియే తన కూతురు నొసంగి ధన్యు+డైనట్లు భావించినాండు. 
ఏ మాత్రమైనను లౌకిశజ్ఞానము గలవాండైనచోో సీస్వరూవ 

, స్వభావాదులం బరీమీ౦చ్కి నన్ను నీకీయక యుండెడివాండే. 
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వివాహకాలమున గధస్టైచ అవేచ కామేచ నాతి 
చరామి” అని ముమాజ్ఞరు నూతన వధూవరులచే. (బమా 
ణము చేయించుదురు. భార్య తనతోనే యుండుటకు గోరు 
చున్నప్పుడు భర్త యామెను బలా త్కారముగావిడిచి వెళ్ళుట 
ధర్మముగాదు. మజియు భార్యను విచువకుండ, నామెశే 
యాపదయు. రాకుండ రమీంచుట భిర్తయొక్క- ధర్మము. 
'వెండియు'! చాతి వత్యధర్భ్ముమునకు భంగము గలుగునట్లు 
భర్త (వవర్హించినచో నట్టిభరృను మంచిమార్షమువన! (బవేళ 
పెట్టి తన పాత్మివత్యమును నిలువుకొనుటశకై నించా వాక్య 
ములు పలికనను ధగ్ఞలోవముగాదు. (సీతాదేవి. పలికిన 
“ఊయంపురుషవి గహమ్‌” అనుమాట నాధారముగానొని 
(శ్రీవిద్యో పాసకులు శ్రీరాముని బరాశే క్తియొక్క- యవతాక 
ముగా కావించి 'దేవీనవరా[(త్రములలో శ్రీరాముని బూజించు 
టయు. గొన్ని దేశములలో. గలదు, బంతియేగాక్క “గ్ర 
కృన్ణ శ్యామలా దేవీ, భఛీఠశా మోలలిళాందికా” యనియు! 
జెవచుందురు ) 

ఓ డివ్యమంగళ వ్మిగవో 1 రామా 1 సూర్యుని తేజస్సు 
విడవనట్లుగా సత్యవాదివై న నిన్నింతవరకును 'దేజస్సు విడువ 
లేదు. కాని సత్య వాద్మివైన సీయం దీనా౪డు తేజస్సు. సీనుండి 
విడివోయినట్లుగా; నజ్ఞానులై న (ప్రజలు (గ్రహించ లేకున్నాప. 
(నీవు నన్ను విడిచి వివావాకాలమున' జేసిన (వనూాణము! 
దవ్పీనందున) నన్ను నీతోం గొనివోవుటకు నీవేల దు'ఖంచుచు 
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భయవడుచున్నావో ? నాకు! సలియకున్నది. అనన్య గతికు 
శాలనై నిన్నే నమ్మిన నన్నేల ఏిడుచుచున్నావు ? సర్శాకమ 
ఛాలివైన రాఘవేంథద్రా | సావిత్రి ద్యుమ ల్ఫేన కుమారు6 
జిన సత్య వంతుని విడువనట్లు నేను నిన్ను విడిచి తుణమైన 
లా ర న. 
నుండ లేను. సర్వదా, నీయడుగుజాడలలో, నీకువశవ రర్హినినై 
(వవ ర్హించ(గలను, ఓ శ్రీరామమూ గ్తీ 1 నిన్నుదక్కు పర 
పురుషుని గన్నె త్తి దూడనైన నిష్టపడనిదానను. తనవ౦ంశము 
సక కల రి 

నశే య(పతిష్టలోలిగించు నీచురాలివలెం (బవ ర్హిచుడానను 
గాను సుమా 1 కావున నీతో వనవాస ్షేశములవైన వానంద 
ముగా ననుభవించుదును. ఇంతగా మొబ్ల వెట్టుకొనుచున్నను 
శ్రీరాముండంగీకరించక పోవుటచే నీతాదేవి మఅల నిట్లను 
చున్నది. 


లీ రామచందా] జీను నూతన  యౌావనమున 
నుంటిని. పత్మివతీలై న 'ఊలయొక్క సహవాసము చేసిన 
దానను. అట్టి నన్ను బరవురుషుల కప్పగించువానివలె 
సు స్వయముగా నస్నిచ్చటనుంచి పరుల శస్పోగంచుటకి 
నద్ధపడుచున్నావు. వుణ్యాత్ముండ నైన యూ దాశరథి] 
న్సీ నెవ్వరికి హితురాల్ననై యుండుమని వెప్తుచున్నావో 
యెవరి నిమ తమె నన్ని చటనే యుండుమని పవ్వచున్నావో, 
న వారి ఓ. 
అట్టి నీ మా(తాది గురుజనంబులకు వశ్యుండ వె వారలకు; 
(బ్రయంబుగా వగ్రించుము. నేను మా[త్రము నిన్నే యనుస 
ఎంచి వనంబులకు నీతో రాగలచానను. ఓ రామా! 
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నర్వధర్శ స్వరూవుండవై న నీవే నన్నిట్లు విడిచి యడవులకుః 
బోందగునా ? తవనస్సుగాసి, స్వర్షముగాని యరణ్యవాసము 
గాని నీ సన్నిధినే నాకు లభించంగోరెదను. ఎట్టి పరిస్థితి 
యందును నిన్నెడంబాసి బతుకలేను. నేను నీతో వచ్చే 
చుండ(గా నెంతటి కష్టమాగ్గములై నను నాకు నగరమున. 
గలయుద్యాసనన సంఛారములవలె నుండును. సీత్రో నెందుం 
బరుండినను వాంసతూలి శాతల్చము వై 6 బరుండినట్లుండును. పీ 
నన్యిధి నిదియది యననేల ? అంతయును నాకు స్వర్షనుఖమే 
యగును. 


వో 


న్లో! కుశ కాళ శరేషీకా యే చ కంటకినో దుమాః 1 
తూలాజిన సమస్పర్శా మాలే మమ సవాత్వయా. 
స తి0-న్లో. 11 
ఈ (శ్రీరామచం[చా 1 వనము  వనములలో. 
(బ్రయాణము చేయుచుండగా దర్చలును ఆల్లు త్రుష్పలును 
ముండ్లతో, గూడినవై యున్నను సనియన్నియును దూది 
పింజలతోడను, ేడిచర్జుముతోడను సమానమగును. లుట్టి 
వానిని సులభముగా దాటుచు నడువ(గలను. 


భృ సన్నిధిని ధర్మువత్నిమయైన సతినత న! 
కష్టములును సుఖములుగా 6 దోచుట సహజ ధర్ముము (ప్రాణి 
(ప్రియా! నెండియు వినుము |! వనమున "రేగిన దుమ్ము 
శరీరమువై  బడినచో నద్దానిని సుగంధ భస్థమును శరీర 
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మున రాచుకొన్నట్లు భావింతును. నీతోయాడ బచ్చిక 
బయళ్ళషై సిదించుటయే నాకు హంసతూలికా తల్చమువై( 
బరుండినట్లును నీకు. గావలసిన ప్మత వుష్సఫలమూలాదు 
శేవైనను వనమరధ్యమున కేగి నేళరించి తెచ్చి నిన్ను దృదప్లి 
పగువంగలను. నీ సన్నిధిని వనంబులనుండ నందమైన 
పూవుల ధరించి కందమూల పఫలాడుల నారగించుచు నా 
తల్లిదండ్రులను గాని, దివ్య భవనములంాని స్మరించను. 
సాధా] నన్ను సితోం. నొనిపోయినచో నచ్చట నీకే 
మాత్రమును గష్టము గలిగించను. అట్టి నన్ను రమీంచు 
వొనుట నీ కత్యంత సులభము సుమా! ఓ రామభడా |! 
ఇంతయేల 2? నీ సన్నిధిలేని యీ జీవితము కుణకాలమైన 
నిలువంజూాలదు. అట్టి యడ. బదునాలుగు సంవత్పీరము లెట్లు 
గడుపంగలనో 1 నె యాలోచించుము. మృత్యువును 
గలిగించు విపాదుల నువయోగించి నిన్నే స్మరించుచు 
మరణించుట తప్పదు. అనుచునే నీతా జేవి వలవల నేక్చుచు 
శ్రీరాముని గట్టిగా గౌగిలించుగొనియెను.. అంతవరకును 
నమంగళకరమసని శంకతో నడచి వెట్టుషొనిన కన్నీ రొక్క 
దారిగా విడిచెను. ఆమె వఏడిచిన కస్నీకు వదుములనుండి 
విడువంబడిన నీరువలె బయటకు నెడలెను. బట్టి నీతా చేవి 
యవస్థం జూచి శ్రీరాముండును నామెను టానముగా! 
గాలలీంచికొని 'మయోచార్చుచు నిట్లనియెను. 

(శ్రీరాముడు సీత కోరిక నంగీకరించుట 
ఓ జానకీ! వీవింళ దుఃలించకము! నీవు లేనిదే 
స్వరము (హా వ్హీంచినను దృణ్య(ప్రాయముగా. విడువ(గలను,. 
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సమస్త జీవులను సృష్టించి పోషీంచు (ట్రహ్మైకవలె నాకును 
నెందున్నను భయమన్న మాటయేలేదు, నిన్ను రక్షించి 
ఫతొనుటయందు శక్తిగలవాండనై నను సీ మనో భావమును 
వెల్లడి చేయించుట కే 'సీవ్ర నాతో రావలొోదంటిని, నీ వింతటి 
గాథమైన (చేమ, భక్తి విశ్వాసములను (బకటించి నాతో 
వనములకు వచ్చుట కే నిశ్చయించితిఏ. కావున నెంతటి 
కష్టములయందును గీ ర్తిని విడువని పొారుమవంతునివలె నింక 
నిన్ను విడువ(జూలను. నీవు చెప్పిన ధర్మములన్నియు ననాదిగా, 
బెద్ద లాచరించుచున్నవే. సువర్చలాటబేవి సూర్యుననుస 
రించియే యున్నదిగడా 1 ఇంక నీవు నాతోంగాడ వనంబులక్షు 
రమ్ము | ఇప్పుడే (పయాణము. తల్లిదం[డ్రులకు వశుండై 
యుండుల కుమారుని ధర్మము. చానికి మించిన ధర్మ 
మింశొక టిలేదు. అట్టి యుత్తమోత్తమ ధర్భుమును జీను 
విడువ లేను. 
శ్లో అస్వాథీనం శధం చైనం (పకానై రభిరాధ్య తే! 
స్వాధీనం సమతి(కమ్య మాతరం ఫితర౦ గుగువ్‌:! 
స 80 శ్లో-88 


ఆః మనకు గానరాక వారి కోవసంతోపాదులనైన 
నెతుగం౧జేయకుండు బేవతల నారాధించుటకం౦చు మన 
శేమముల నోరి యాజ్ఞాపించుచు మనము వారి యుల 
(వశారముగాః జేసీని పనులకు నప్పటికప్వుడే సంతోమీ౦ ముచు 
మనలను బోపి.0చు మాతా పీతృ్ళగురువర్యు లధికులేగదా |! 
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దైనము దన్నారాధించినవానికి. బరోతుముగాం నోరి 
నంతవరకు మ్మాతమే యొసంగవచ్చును. కాని తల్లిందం[డ్రు 
లును గురువులు ననువారు మనము కోరకున్నను గావలసిన 
దానికింబ నధికముగా నొనంగి సంతోమీంచుదురు. శావున 
వీరు మువ్వురను ైవముకంహప (వధమమున గౌరవించి 
యారాధించుట ధర్భ్హాము. 
శ్లో యత యం త కయోలోకాః పవిత్రం తత్సమంభువి | 
నాన్యవ స్త్రి శుభావాంగే! 'తేనేద మఖిరాధ్య తే ॥ 
స. కి0-ల్లో! 84, 

౪% శోభాయమానమై చూవ్యలుగల యోనీతా 
నూతయు జనకు(డ్రు గురువు నను వారుమువ్వురును మూం:డు 
లోకములవంటివారు. ఏరి నారఠాధించి తృ వ్యులలగావించినచో 
ముద్లోకములను జయించిన ్లు యగును. పఏరికి సాటిమైన 
'చేదియును నెచ్చటను లేదు. కావుననే యీమువ్వురను 
నెల్బస్పుడు నాఠరాధించుచుందును. 

ఏరత్వముతో ముల్లోకములను జయించుటకంక 
భక్తిపపత్తులతో" నింద్రియని[గహముగలిగి నూతాపితరు 
లను గురువును నారాధించుట యివాపర సాధకోమైన ధగ్మము, 
శ్లో! న సత్వం దొనమూనా వా నయజ్ఞూ ఇ్బాప్రదవమీణాః | 

శతభాబలళ కాన్చీతే | యఖ నేవా వితుర్షి ఆ ॥ 


న, క0-ళ్లో! 85. 
48] 
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శః ఓీనీళా 1! ఇంళను వినుము; వీరృశు భూమయే 
పరలోకమున సుఖంవ,జేయుటలో బలకర మైనది. సత్యము 
గాని చానములుగాన్తి మోనముగాని విధివిధానముగా, 
దృప్తిదీర ఆావ్మాణులకు దథ్నీణలిచ్చి) శ్రద్ధగా జేసీవ యజ్ఞ 
ములుగాని వీతృసేవకు సాటిరావు. వీత్ళిసేవాఫలమునకు 
మించిన ఫలమును బరలోక మున ఏీయజాలపు. 


సత్య, చాస్య తపో యజాది సత్కర్మ లేవియును 
'జేయక వోయినను నొక్క పీరృవాక్పరిపాలన వలననే, యెల్ల 
ధర్మములును నాచరించిన ఫలము లభించును. కావున 
మానవునకు. బితృ సేవయ వళ్య ధర్మము. పీత్ళ సేవమాని 
యెన్ని సత్కర్థులనాచరించినను సిమ్మఅములే యగును. 


ట్‌ 


త్లః॥ స్వర్లో ధనం వా ధాన్యం వా విద్యాః వ్యా స్ఫుఖానిచ। 
గురువృత్యనురో ధేన నకించి దవీ దుర్షభన | 
స 80-స్లో॥ 86. 


ఈ॥ ఈలోకథమున ధనధాన్యాది సంపదలును బు త్త 
పౌ ల్తా0దివం శాభీవృద్ధియును బరముస స్వగ్షసౌఖ్యములును 
గలుగంో కెడు మాసవ్సండు విధిగా. బితరులను సేవించ 
వలెను. 

మా కావీళ్ళ"పరువులను వారిలో, బితృమూా రిని విధిగా” 
సేవించవలెను. వీతృనేవవలన నిహానరములలో సాధ్యము 
గాని దేదియును లేదు. కావున వీళ్ళ సేవ [వ్మవధమ ధర్మము 
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ఓనీతా | ఇంకను వినుము | తల్లిదండ్రులను గురువు 
లను సేవించుటవలన 'జేవగంధర్వ గోలోశములనే గాక 
(బవ్మాలోకమునుగూడ సాధించవచ్చును. సత్యధరాములః 
దప్పని నన్ను నాతండడి యెట్లు శాసించిన) నశ్లు (వవరర్తిం 
తును. జూనకీ 1 ఇంతేవరకును నిన్ను దండ శారణ్యములకుం 
నొనివోయి. కష్టముల పాలుచేయుసంకల్పములేదు. ఇవ్వుడు 
నీవు సీపాతివత్యమును పెల్లడిచేసి నాతో (బ్రయాణమగు 
చుంటివి. కావున నిన్ను గొనిపోవ నిశళ్చయించితిని. సుంద 
శాంగివై-సుకుమారివైన సీవు వనవాసమున కే జన్మించినట్లు 
న్నది. నీవెంత మ్మాతమును భయపడకుము. ఆడవులలో 
నాతో ధర్ముము నాచరించుము. దివ్యమం*ళ సౌన్షర్య రాశీ) 
ఓ తా! నీనిళ్లయ ము భయవంశములకును గ్‌ ర్హివతిష్టలకు 
సిలయమునుమా | నీవు నాసన్నిధిని లేనిచే, నాకు న్వర్ష 
భోగములై నను సుఖము నీయలేవు. (వాహ్యాణులకు. స్వర్ష 
రత్నాది ధనములను ఛియుకులకు మృష్టాన్నములను, నొసం 
గుము. ఇంకను నెవళేది కోరినను గాదనక్‌ మొసలిగి (వయా 
అణమునకు సిదవడుము, మజటీయు మనకు సంబంధించిన 
యాభరణములనుు నాసనములను, శయనములను మన 
సేవకులకు నొసంగి వారి నందజను దృ ్రీపర చుము, 
వనములలో (శళ్ళతిసిద్ధములై +, రమశీయములైన వానిని 
జూచుచు నాతోం దికుంగగలవు. నాకు సర్యలోశాధివత్యము 
లభించినను నీవు లేని జే నా!స్టముగాదు,. అని యీవిధముగా 
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జెవ్వుచు నీతా టేవిని తనతో. నొనివోవుట కంగీకరించినంతనే 
సీళాజేవి యుప్పాంగి భర్త యాజ్ఞానుసారముగా. (వావ్మా 
ాదులను బిలివీంచి యాయా ధేనకననవస్తువుల నొసంగు 
చుండేను. 


(్రీరామునితో వనములకుం బోవనిశ్చయించ్చి 
లకృణుండు వేడుకొనుట 


నీత్రారాముల సంభామణము నంతవరకును శ్రీరాముని 
వెను వెంటనేయున్న లత్మణస్వామి విన్నవా(డై, వదిసకును 
వన్నకును సాష్టాంగ దండవ్యశ్పణామముల నాచరించి లేచి 
సమస్కరించుచు నిట్లు (ప్రార్థించెరు. అన్నా! శ్రీరామా 
మిదంపతు లుభయులును కవములకపనో జీను వాపీ 
ముందుగా ధనుస్ధారినై నడువ౯గలను. లేళ్లుబములు మొద 
లైన యందమైన జీవులుగల వనములలో నేను నిన్ను 
'సేవించుచుండంగా నీవు నీతాదేవితో స్వేచ్చగా విహరిం 
గలవు. అన్నా | నీనన్నిధిలేని నాకు స్వర్శభోగాదులన్ని యును 
దృణ(పాయములు. అని యీవీళముగా లత్మ్హుణన్వామి 
తననుగూడ(  గానివొమ్ముని శీరాముని (వార్జించగొ 
(శ్రీరాముః జాతనిని దనతో( దీసికొని వెళుటకు నిచ్చ గించ! 
యనేశశారణములం౦._ జెప్పినను వినక లత్మ్మణుం డిట్లన 
చున్నా.డు. అన్నా | రామచం[దా | ఇంఠకుముందే ౫” 
కోరికను దీర్చవంగీ॥శ రించి యివ్వుడు గాదనుచున్నా వేల ] 
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నన్నీసంశయము బెధించు చున్నది. అనంగా విని శ్రీరాముం 
డిటసియెను నాయనా1 సోదరా | నీవు పరా కమవంతుం 
డవగాక శ్రైర్యసాహసములు గలవాఃడవు. సిర్ణులాంత।కరణుః 
డవై స్యత్రివర్హనం గలవాడవు. ప్రత్యేకించి నాగొజకుం 
(వారమని నర్చింప సంహోచించని తమ్ము,డవు. శావున 
స వాతోనుండుట నాశెంతెయును సుఖకర మే యగును. ఈ 
నాభెవములో స్వార్థపరత్వ దోమ మెంేనం గలదు. వెండి 

యును వినుము 1 ఇవ్వుడు నీవుగూడ నావెంట వచ్చినచో 
నింటనున్న మనతేల్లీ.దం్యడుల నెవ్వరు చూడగలరు ? వారి 
నోదార్చువా ెవరున్నారు ? కావున నట్టివృన్తులను సేవించః 
గలఎని నిన్ను నాతో శావలదనుచున్నాను. వోనీ, మనతేం డి 
గారు మవతేల్లుల, జూడంగలరందువా ? ఆయన వై శేయీా 
వశుండ్రై మటింతి హెధించుట కవకాశమున్నది. కావున 
నోయీ 1 లత గా! సీవిశ్కటడనే యుండి, రాజాను గహామును 
బొంపిగాసి స్వతంశత్రించిగాసి మనతేలబ్లుల యోగశ్నేమము 
లను జూచుచు వారిక దృప్తిం గలిగించవలసి 
యుండును. అందులశే నిన్ను నావెంట రానలవని చెవ్వు 
చున్నాను. నామాటను గాదనకుము. నీకు దెలియని 


ధర్భము లేదు. నామాట విందు వేని నాయందు భ క్షిగౌరవము 
లను జూపించిన వాండవగుదువు. మతియు మాతృ బేవతా 
పూజాఫలము లభించును. నీధాసకత్వమును జూది మన 


వంశీయు లందతును సంతోవీ.౦చి, నిన్నాదర్శముగాం బూచి 
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కొందురు. మనలో 'నేయొక్కరమైన లేనిచో మనలల్లులు 
జీవించి సుఖంచమట కష్టము "అని శీ రాము(డులోధించ౮ా 
నట్టిధర్భాయు కము మధురమైన మాటలను విని లత్మణ 
స్వామి యిట్లనుచున్నా(డు. 

అన్నా | రామచంర్యజా! నీపనా[కమ నుమోఘము. 
భరతుండు సీసరా[కమము ఇిజింగినవాండగుటచే మనతల్లు 
లను?హూడ దనతల్లితో. బాటు తవ్ప్చళ పూజించుచును. 
అందును గొాసల్యావిమయమై యత్యేంత భ క్తిశ్రద్ధలను జూవ: 
గలడు. కెసల్నుచే నుపకారములను - బొందినవారు వేన 
వేలుగాం/గలరు ఆమె యొక్క - నేయే సర్వులను రశ్నీంచంగల 
ధీమంతురాలు. కావున సీతల్లికానల్య నాతల్లీని నావంటివారిని 
నెందజనైన ర మీంచి వోమీంచగలదు. (శ్రీరామచం(చా | నేను 
సీసేవ కే జన్బించితిని. కావున నన్ను గొనివోవుటలో నీక 
ధర్మ్గుము గలుగదు. నేనును బిన్ము నార్థక్యమును బొందిళ్ళళా 
స్టండ నగుదును. నా నేవవలను(. గొంతైనను సీకు మన 
కాంతి లభించగలదు. నేను నీకును నీతా టేవికిని గావలసీన 
కందమూల ఫలా ద్యావోరములను సేకరించి . కెచ్చి సమ 
ర్చించు చుండ చఉలను. మిాదంవతులు నిర్విెచారముగ! 
(బకృతిసిద్ధమై రమణీయములై న కొండచరియలు మొదలగు 
(వ చేశములందు వివారించ వచ్చును. మిరు మెలకునగౌ, 
నున్నప్వుడుగాని సిద్రిలోనున్నవ్వూడుగాని. నేను జాగ హాప్‌! 
దనై సర్వదా దూసేవచేయుచుండును. అని లత్మ్మణుడ 
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వేడుకొనగా శ్రీరాము' శానందించి, నాయనా! నీయఖి 
మళలేము సిద్ధించుంగాక 1 సీవు సీమ్మితులందణకును జెప్పి 
(వయాణమునకు సిదము కమ్ము 1, అనియును. 

ద్ద | 


శ్రీరాముని వనవాస [ప్రయాణ సన్నాహము 


నీళారామలత్మణులు మువ్వురును వనవాసమునకు 
నిశ్చయించిళొని యుండ(౮౫ా లత్మణుంజూచి, శ్రీరాము డిట్లను 
చుంస్నంయడు రీమ్ముడా | జనకమపహోరాజునకు యాగసందర్భ 
మున వరుణటేవుండీయ.గా వానిని మనకొసంగిన భయంకర 
మువై దివ్య లేజోవి రాజమాసములై యభేద్యములైన కవచంబు 
లను నతమయతూగీరములను న్వ క్థాలంకృత దివ్య ఖడ్డ్లములను 
దీసికొనిరమ్ము | వీనిని మనగురుఖ్లీలై న వశిస్టమహస్టలవారి 
ఎబింట భ్మద్రపర చితిని. అఆమాటల నమృతహృదయు.డైన 
లకిస్ఞణుడు తన మి(త్రబృందములకు నీశఘుభవార్తను జెలి 
విను. తపవాత వసిష్టా శమమునకుంబోయి యందుంగల 
యాయుధవి శేషములం గొని తెచ్చి శ్రీరామునకు. జూపీంచెను. 
ఆ (శ్రీరాము, డాయాయుధంబులం జూచి. ఫరోదడాత్తుండై 
యిబ్లనియెను. లత్ష్మ్మగా 1 ఈ యాయుధములక్షై యొదురు 
, చూచుచుండలా సశాలములో' 'దెచ్చితివి. లత్ముణా 1 నీవు 
, దగ్గరనుండ(ా నాభ వనము(గల సర్వస్వమును దగినవారి 
₹సంగ్కి పోవలెనని సంకల్పించితిని. స్మ్యత్చాషత్రులైన (ాహ్మా 
ణయులఖను విశ్వాసపాతులై న నేవశాజనయిలకును నొవంగు 
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టకు నిశ్చయించితిని, కావున వసిష్టప్టుతుండై న సుయడ్జాని 
గొనిరమ్ము | జీను స్మద్చావ్మాణులను బూజించి యనంతర మే 
యడవుల శేగుదును. అన'గా విని లమ్ముణుయ శ్రీరామా 
ష్థానునారముగా సుయజ్ఞ నాశశమమునకిం బోయి, యజ్ఞ 
శాలలోనున్న యాతెనింగాంచి మితిమూ | శ్రీరాముః డరణ్య 
చాసమునకుం బోవుచు నిన్ను "ైళొని రమని నన్ను బంప్‌ 
నొండు. తొందరగా రమ్ము 1” అని ఫెచవ్ప్చిను ఆ వెంబనే 
సుయజ్ఞండు నంధ్యావందనాగ్ని హో తాది శములం బూర్డిం 
గావించి, శోభాయమానమైన [శ్రీరాముని భవనము, జేరెను. 
వేద వేశ్తమై (గ్రైవ్మా లేజోఏరాజనూను+డై వచ్చిన సుయష్టాని 
జూడణంగనే శ్రీరాముడు (పాంజలియై నీతాటబీవింగూాడి 
,వదవీణ నమన్కా.రముభ నాచరించెను. తరువాత బంగా 
ర్‌మువై రత్నమాణిశ్యాదులు పొటిగివ భిజకీర్తులన్సు. గుండ 
లంబులన్సు గంక ణంబులు మొదలైన యాభరణంబుల నన్ని! 
టిని వాతినికి దానముగా సమర్పించెను. నీతాచేవియు' ఒఏ 
తుడై: ప్మారు' డైన యాసుయజ్ఞన కు దవమెడలోని 
రి త్నాలహారమును, నొడ్డొాణమును నొనంగోను, శ్రీశాము*డది 
భూచి మృత్రిమా 1 ఈ నీతాదేవి యొసంగిన యాభరణను 
లను చైళొని నీభార్య కమ్మ [ అని వలి?ను. ఓ స్నేహితు'౫! 
ఇవ్వు డీనీతాబేవియును నాతో వరణ్యములకు వచ్చుచున్నది 
అట్టి యామె వీధార్యళొఅకు మణీఖచిత బంగారు బాహొ 
వురుల నొసంగుచున్నది. ముజియు నానావిధ సదుపాయము 


ఆయమోధ్యాకాండ న 385 


లతో నలంకృతమైన యీాపాన్వనుగూడ నొసంగుచున్నది. 
నొకు నామేనమామ యొసంగిన “శ్యతుంజయిమను నేను; 
గలదు. దానితో'బాటు మజివేయియీను(గులంగూడ నీ 
ఖొసంగుచున్నాను. దయతో వీనినన్నింటిని స్వీకరించి 
మమ్మాాశీర్వదించుము. అంత నాసుయజ్ఞుండు శ్రీరాముని 
మూటను గాదసనలేకశ యన్ని6టిన్మిగహించి, నీతాశామ 
లత్మణులను వేదో కృమం[త్రములతో నాశీర్వదించెను- 
ఆతండు వెడలినంత నే భ్రీరాముండు లవ్మ:బుంబిలిచి, నాయనా, 
నీవు వెళ్ళి యగ స్య విశ్వామి[త్రులం దోడొలసివచ్చి, వైరు 
పొలమును మంచినీటితో దడిపీనట్లు వారికి చెక్కు వేల యావు 
లను నొసంగి పూజించుము, మజియు..డై శరీయశాఖకుం 
జెంది నిత్యమును గాసల్యచే నర్చింవంబడు నొశ (శావ్మాణ 
(శేష్ణునిం చిలిచిి యాతెనికి. దృ వ్లిదీరంగా వాహానంబులను, 
చాసదానీడనంబులను, బట్టువ(స్త్రుములను చానమొసర్భి, 
పూజించుము. వెండియు వినుము! చితరథభుండను నారధి 
మనతండ్రిగారి కత్యంత విశ్వాసపాతుండు ఆతనించిలిచి 
వ;స్త్రుములను ధనమును నొనంగి్కి తృ్తి. గలిగించుము. 
ఇంతియేగాక, “కర శాఖాధ్యయనులను”, థొలామ శాఖా 
ధ్యయనులును నగు (ట్రహ్మచారులు మోదుగశజ్ఞలను ధరిం 
చినవ్నారై సర్వ శాలములందును వేదాధ్యయవమునే నేయు 
చుందురు. వీరొశ పవని జేయరు. వారకి నందజను దీసికొని 
శ్ర] 
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రమ్ము | అనిచెన్వుచుండగా (శీరామలత్మణుల భవనము 
లందు(గల సేవకులందలును, గన్నీర మున్నీరుగా. గార్బ్చుచు, 
మహాదుఃఖవరవశుంై సిలిచియుండిరి. అట్టివారింగాంచి 
శ్రీరాముండు, “మోరందతును శూన్యములై న యీాభవనము 
లను గాపాడుచుండుండు 1” అని వెప్పీ, వారికి సంతృప్రిగా 
ధనక్‌నక వస్తువుల నెల్ల నొసంగెను. అంతలో లత్మ్మణుండు 
వేదాధ్యయన లత్పరుళైన (ట్రైహ్మచారులం దీసిళొనివచ్చెను. 
తరువాత [శ్రీరామాజ్ఞ నేవకులాతనిస్వంత ధన రాశులం'-గెచ్చి, 
(వోవులుగాలోసి చూచువారి శాశ్చర్యముం గలిగించి8. 
ఆధనమునంతను వాలుర్తు యువకులు, వృద్ధులు, దరఠి్శిదులు 
వైన (వాహ్మగణులకేగాక మిగిలిన వర్ష్తములవారి కంద జుకును 
సంతోవముగా నిచ్చెను. 

శ్రీరాము' డిట్లు చావముచేయచున్నా, డన్నివాైా 
విని, ధార్జ్మికుడై యడ్‌ విలో6 (్రతిరోజును జీన్నగునవమును, 
శారను, నోకదొ నెశల్తను బట్లుకోని వోయి కొండమూలళల 
ఫలములతోడను, నుంధవృ త్తితోడను జీవించుచు, నింగళ 
వర్షుందై న, “త్రిడములొడను (హ్మణుండు వచ్చను. ఆకింు 
వచ్చుసరికి శ్రీరాముండు సర్వస్వమును డానముచేసి వై చెను. 
అతనీభార్య దరిద్ర భాధ బడలేక భర్తను (బోత్సహించి 
వంవుటలో నాలస్య మైనది. ఆతీ,డు శ్రీరాముని భవనమునటీ 
వచ్చునవ్వు డై దు.వాకారములవరకును నెవ్వరు నడు పట్టి 
లేదు, అట్లుళొండర గావ చ్చిన కత్రిబటుడు ౮ రామునిజూచి. 
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జీను బహాుక*ుటుంబీకుండను, ఉంఛవృ త్తితో జీవించుచు 
దరి(ద మనుభవించుచున్నాను. (పొలములందును నరణ్యము 
అందును యజమానులు వంటలను బట్టుగొనిపోగా "నీల 
రాలిన ఛాన్యాదుల చేరిలొనివచ్చి, చానితో జీవించుటనే 
“ఉంఛవృ త్తి” యందురు.) నన్ను గరుగించి నాదార్మిద్యమును 
బోగొట్టుము” అని వేడుళొచిను. అ(వాహ్మాణుయ చింకి 
గుడ్డలతోం (టేవ్రలు బయటకు గనుపట్టుచుండగా. బక్క 
చిక్కిన ేవాముతో దీనముగాం (త్రాక్థించుటచే శ్రీరాముంయ 
విని “ఓయీ! (శావస్తాణోత్తమా | వేలళొల(ది నోవులు, 
బంగారము మొదలగు వానినెల్ల దానముగా సిచ్చి వైచితిని. 
ఇ0క జీయొక్క-టియును మిగులలేదు. వేరుగా భావించక 
వినుము |! ఈకజ్జను కేతంబట్టి యిక్కఒడనుండి వీబలము 
భొలండియు విసరుము1! ఆది యెుంతదూరముగా. బడునో 
నంతదూరమునకును సరివడిన గోవులను నీళొసంగగలను” 
అని హాోసరముగా.బలిశ3ను. అంతె నాయ్రావ్మాణు-డానందించి 
యాకజను విసరంగా వది _ సరయూనది శావల[పాంత 
భామ్మిమై బడినది. (శ్రీరాముండడిచూచి యాతనితో వేళా 
కోళము లాడుచు జాంిలించిళెని యాళజ్ల యెచ్చటండినదో 
యంతవరకునుగల గోవులనన్ని (టినినొ బ్లవాం[డ చే నావావ్మా 
ణుని యాశ్రమమునకుం దోలించను. అంత నొారాముండు 
గార్గ్యవంశీయు.డైన యా (బావ్మాణుని జూచి యబిట్లనియెను. 
సో ఉ 
స! ఉవాచ నతీతో రామ _స్తంగాగ్ల్య మభీనాంత్వయన్‌ 1 
| మన్యు ర్నఖలుక_ర్తవ్యః వరిహాీసో హ్గయం మమ ॥ 
న, 82. శోః 40. 
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శాః “ఆక్యా! (త్రిజటమహ్షో సీవ్రు వవి[త గ్‌ 
నంశమునః! బుట్టిన (దావైణ *త్తముఃడవు- నిన్నును నీయొక్క 
'పీదరికమును జూచినంత నే వరిహాోసముగా మాటలాడి, నీకు 
మిక్కిలిగా [శమగలిగించితిని. అంతియేగాని వేకుగాదు. 
శావున నన్ను శీమించి, శాంత భావముత* నాగోవులను 
బర్మిగహించి సుఖముగా ననుభ వించుము.” అని (శ్రీరాముడు 
(శ్రాహ్మాణుని సాంతింవ( జేయుచు. బలి*ను. 

ఎంతటి మవా దైశ్వర్య సంసన్నుడై నను, (ాహ్మగు 
నకు మనస్తాపమును గలిగించుట ధర్మముగాదు. చాసము 
చేయినన్వుడు “శ్రియా దేయం, (హియాబేయం సంవిదా 
జేయమ్‌” అని వేదవాక్కు. (కావుననే (కీరాముండంలెటి 
వాడుగూడ (శావ్యాణునకు శఉమావణం జ్రప్పిటొనవలనీ 
వచ్చినది.) మజియును భ్రీరాము*డిట్లనుచున్నా దు. వీ 
(యావ్మా-గో్తమా 1 నీచేజస్సు చాలగొవ్పడిమై యుందుటః 
జూచ్చి జానిం (టైత్యతముగా. చెలిసికొనుబకు చేను ఉనొయ్య 
కళను విసరుమ”ని నిన్ను గోరిల్‌ని.  ఆంలేకంతు నీయెడల, 
దక్కు_నభావము కాదు. ఇనవ్వుడు వీళానంగిన దానికం!ు 
నింకను జేవైన( గోరికొనుము | తవ్నళ నీకెసంగి తే 
నందించళగలను. అయ్యా | నామైశ్వర్య చుంతయును సద్బా 
(తు2ైన మావంటి (వావ్మాగో త్తములశే. వినియోగము 
గావలయును. తమ్మూలముగా నిహలోక మున గ్‌ర్తియును బో 
లోకమునకు! బుణ్యవిశేమ మును నాకు లభించవ లెను, అనవుకు 
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భార్యాస మేత్తు, డైన (తిజటమవార్షి చాల నానందించిరి. 
అంతియేగాశ “ఓ శ్రీరామభ(డ్రా |! నీకు నాయురారోగ్య 
భాగ్యసర్వదిగ్విజయ శఘుభంబులు నర్వచా గలుగునుగాక 1 
యని యాశీర్వదించి నూకిదియీ చాలునని సంపూర్మ సంతృ 
ఏీని వెల్లడి చేయుచు నాగోవులం ౫ కొని తమయా శ్రమమున 
జాన్‌ (గ్‌ న. 

శాదంవతులు 'సెడలిరి, 


అంతటితో నాగక శ్రీరాముడు తాను ధర్మయుక్త 
ముగా సంపాదించిన ధనమంతెయును నర్త్శూలై మిత్రులైన 
(ట్రావ్మాణులకు చాసముచేయుటకు లత్మ్ముణుస శాష్టాపించెను. 
ఆట్రవ్యముతో నయోధ్యాపురవాసుళైన నావ్మాణులంద 
జును [శ్రీరాముని స్మ్మృరించుకొనుచు నవా దైశ్వర్య సంపన్ను 
ళైరి. ీశాము*డును దనథధనమంతయును చానముచేసి 
లక్ముణసీ తాస మేతుం డై తెయడ్లైనైన దిశరఖమపహోరాజు 
సన్నిధికి వెళ్లను. 

రామలక్ముణులు ఫువ్ఫమూాలాలంకృతంబువైన ధను 
రాద్యాయుధంబులను ధ5ి0చి నీతా బేవితో బేదీప్యమాన 
ముగా! (ుకాళించిరి. జంతివరకును (శ్రీరామవస్దాభిపేళ 
సంది గ్యముగా 'జీశవజలు తమతమ (గ్రామంబులను గృవహాంబు 
లను బేవాలయాదులను మంగళకర తోరణములతోడను 
విజయప తాకలతోడను నలంశరించికొని తరువాత (శ్రీరామ. 
వనవాస వ్వార్ణ విని జనంబులు తనుతమ (వాసాదంబుల 
నుండి రాజమార్షమున దశరథునివద్దటం బోవుచున్న నీళా 
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రామలవ్మ్మణులను దీనవదనులై చూచిరి. మార్గ్షమంతయును 
జనంబులతో. గిటగిటలాడివది. ఛత్రచామ రాది రాజలాంఛన 
ములు లేకుండగా. గాలినడక నే వెళ్లుచుండంగా, నట్టి వారిం 
జూచి (ప్రజలు వరివరివిధంబుల దుఃఖంచుచు' జెప్పుళొను 
చుండిరి. అహా! ఈశ్రీరాముయ. తండికస త్యాదోషము 
కలుగకుండుటవై సమ స్తరాబ్యమును భోగములను విడిచి, 
యడవుల పాలగుచున్నా డు. ఇంతవరకును నసు+ర్యం పశ్య 
యనివీంచుకొనిన వతిివతేయు, సుకుమారియు నగు నీఆా' దేవి 
యొక్క శరీరమిట్నువైని భక్తతోం గారడవుల కేగి సంచరించ 
వలసియున్నది. ఈమె యిటువైని యెండవానలకును జలి!ిని 
గురియై యొట్లు సంచరించంగలదోగడా 1 దశరశున కేడిరెంూ 
పిసాచమానహించి యుండును. ఆదిబీ యింకటి పూర 
కార్యమును జేయించియు౦డును. అట్లుగానిచో: గడువార 
గన్న కుమారుని, సర్వసష్టుణసం౦వన్నుని, దివ్యమంగళ విగ 
హాని విడుచుటకు బుద్ధి ఫుట్టదు. లోళములో( గొడుకు 
దుర్యార్గుండ్రైనను నేతండియును విడువలేదు. అై?యెడ 
దశరథున "కీ యిట్టిదుర్చుద్ధి అులం *లిగినదో *? (శ్రీరామ 
నంతటి సుగుణరాళిం బీలిచి యడవులకుః బొమ్మునుట శారనికీ 
నో లెట్లాడివదో ౩ అహింస్క సత్యము, పాండిత్యము, సళ్ళ 
లము, నిం(దియసి[గహము, నకోథము వను నారుగుణము 
లళో. (బశాళించు, కుమారుని విడచుటళ్తుం దర్మడి మనస్సు 


చలించలేదుగాంటోలును 1 ధర్యన్వరూవు( డ్రై) శాంతిమయ 
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శరీరుండై న శ్రీరాముందు, జగ త్తనెడి వృతుమునకు, మూల 
కందమువంటివా+డు. ఈ వృషమునకు జీవులన్ని యును, 
బువ్వులు. గాయలును బంస్లును జిగుళ్లును గొమ్మలునుగ దా! 
శావున మనమందఅమును నింస్లువాకిండ్లను, డోటలను, 
దొడ్గను, నుద్యానవనాది సుందర స్వరమా పములను విడిచి, 
యీరామునిదోడ నే వెడలి యాతనితో సహజీవనము 
చేయుదమనియు, మన భా ర్యావుత్త్రడి కుటుంబములను 
గూడ వెంటంబెట్టుకొని వొవుదమనియు నిశ్చయించిరి. అట్ల 
యిక నీఫరమంతియును గాడువడ్కి యెలుశకలకును వ్య్బిలకును 
స్థావర మై యురడ గలదు. ఆట పాడువడిన వురమునందుండి 
కుమూరుసితోల రైకపాలించునుగాక | (శ్రీరాముండు పోయిన 
యడవుల (వచేశమే మహోవట్టణమగునుగాక 1 అతడు 
ఏడిచిన యీనగర మే యడవియగు'గాశ 1 మన మోీరామ 
భదునితో వడవుల కేగినచో నచటనుండు పానులు సింవా 
వ్యా ఘాద్మికూరమ్భు గములును నాయడవులను విడిచి వేలొక 
చోటికి. జోలవు. అట్లు పోయిన (క్రూరజీవు లన్నియును 
మనమువిడిచిన య యోధ్యం జేరి యుండుఃగాక | అని జనులు 
పరస్పరము మాటలాడికొను చుండగా, శ్రీరాముండు వినుచునే 
యున్నను నాతని మనస్సు చలించలేదు. ఏవిధమైన విశార 
మును చెందలేము. అట్టి శ్రీరాముడు తం(డిగారున్న దివ్య 
మైన భవనముం జూచి దూరమునుండియే [వదశీ,ణ నమస్కా 
రము లాచరించుచు. ద్వరగా౯ బోయి యందుంబవేళించు 
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చుండణగగనే ముందుగా సుమంద్రునిం' జూచెను. (శ్రీరాముండు 
(వదజలదుఃఖమును జూచియు. జానుమా[తము చిద్విలాసు*కై 
చిజునవ్వులోడనే తండ్రిగారి. గృహముం (టవేళించెను. 
ఆక్క_డ రాముని వనవాసవార్హ విన్నది మొదలు దుఃఖ 
ముతో గుంగివోవు చున్న నుమంగ్రునిజూచ్చి తన రాకను 
గార్చి తండడ్రిగారికిం "దెలియ'! జేయుమని వంపి యాతని 
శాళవై యెదురు సూచుచు నట'గ”ంతవడి నిలిచను, 
ఆసుమం౦త్రుండును లోసికం బోయి యొండివోయిన 
చెణువువ లె గాంతిహీనుంగై తివించుచున్న మవోరాజుం 
గాంచెను. అట్లు చూచి *దయ' శబ్రముంబలిక్కి “మహారాజా! 
మో జ్యేషవుత్తు?ండు తనసర్వస్వమును (ఛావ్మాకాదులపు 
దానముచేసి, మిదర్శనార్థ మై ద్వారమున వేచియున్నా!డు. 
సత్యవ ర్యాకముండై వ శ్రీరామునకు దర్శవమొసంగుము. 
ఎత్ర్యడు తేసమి[(తులందజను ఏడ్క-లిపీ యివుడు నిన్ను ప్‌డి 
యడవులకుం బోవ సిద్ధమై వేంచేసియున్నా6డు. కాంతి కరణ 
ములు పూర్యునావరించియున్నట్లుగా రాజకీవియంతయు ను] 
వడుచున్న శరీరముగలవా, డై; నీయోజ్జూనువర్రియగుటకు 
వచ్చియున్నా/డు.. నావుడు సత్యవారిదియు గాంభీర్యమున 
సము[ద్రమువంటివా'+వై న దశరథమవహరా జిట్ల నెను. 
ఓయీ 1 సుమం(ఈా | వననవవాసమునకుః బోవు చున్న 
(ీకాముని నాభార్యలందతి సమతుమునను జూడగోన 
చున్నాను. కావున సీవునుబోయి నా భార్యలందటను 
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దొడ్కొంని రమ్ము | ముందుగా శ్రీరాముని (బవేశ పెట్టుము. 
జనంగా వీని సుమంధ్రుః డళ్లు వభవు నాజ్ఞను నిర్వర్తిం 
చుచు. శ్రీరాముని లోవలకుం (బ్రవేళవిళ్లైను. దశరథుని 
భార్యలందజును వచ్చిరి. ఆమూ+డునందల యేబరికుంది 
భార్యలును గాసల్యా దేవిని ముందుంచుకొని మహారాజును 
దర్శించిరి. మహారాజు సింవోసనమునుండి దిగి, యావచ్చిని 
భార్యలతోం ణాడ (శ్రీనీకౌ రామలక్ష్మృణులం గాంచి దుఃఖ 
భారము చేమూర్శితు. డ్రై 'ీలంబడిపోయిను. మపశిరాజ భార్య 
లందజును హో | వో 1 కారము లొనర్పుచు నేడ్చుచుండ్యగా 
రామలత్మునణులు దంశడిగారిని లేవందీయుటకై సమివించిరి. 
'శ్రీసీతారామలన్య్మణులు మహారాజును బట్టి లేవదీసి యాతని 
శియ్యయందు! బరుండబెట్టిరి. కొంత సేపటికి. 'దెలివి(ెచ్చి 
కని లేచియాశయ్య వైంగూర్భున్న తెండింజూచి, శ్రీరాముండు 
వాదాభఖివందనము గావించి నిలచి నమస్కరించుచు సిట్లనెను. 
మాళందటికుం _బభుండవైన యోతండ్రీ 1 సీవోరిక ననుసరించి 
దండ కారణ్యములకుం బోవ సమశష్టన నన్ను నాళీర్వదిం 
చుము 1 విచారిముమాని నుఖముగా నుండుము. నే నెంతగా6 
ఇబ్బనను నాగకి నాతో సీలత్త్య్రణుండునుు. నీతయును వచ్చు 
చున్నారు మాళకందకును గారవ్యవతిస్టలను గలిగించు 
నోతెండ్రీ, వీదుఃఖమును విడిచి (టవ్మా శ దేవుండు (ప్రజల నాళ్టా 
పీంచునట్లుగ్యా మమ్ముల నరణ్యవాసమున కాళ్టాసీంచుము. 
శ్రి] 
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అన౮౫ా విని, కుమూరా 1 నేదు వై కేయికి వరంబుల నొసంగి 
మోసవోయిలిని. ఇంక నీవు నాయగాజ్ఞ్హ 3 యెదురుదూడక, 
నన్ను ధిక్కరించి, రాబ్యపట్టాభిపే.శమును గావించుళొము. 
అని దశరథమపహోరాజు వలిశెను అంత (శ్రీరాముండు చేతులు 
జోడించుకొని ధార్జ్మికండ్లైన తండడితో నిట్లనియెను. (పళ్యవ 
"కేణ్యా! వేలళొల,ది సంవత్సరములు ధర్య్వముగా రాజ్యపాలన, 
జేసి విఖ్యాతి నందిన న్వ్‌, స్వార్థముతొ, నసత్య మాడితివన్న 
యపఖ్యాతి నీకు నాయాడదు. లేడా? నావైన నపల్యే 
దోషము గలిగించుట నీతిగాదు. శావున నే నరణ్య ములలో 1 
యుండెదను. పదునాలుగు సంవత్వరములును సుఖముగా! 
గడవి మోపతిజ్ఞను నెర వేర్చి, చుజల వచ్చి మాపావముల 
న్యాశయించంగలను. ఈవిధముగా సత పాళ బద్ధు(డై వలన 
్రీరాముని మాటలను విని యేద్భుచు. వై శేయిచేం స 
పీంపంబడిన మహారాజు (శ్రీరామునితో రహస్యముగా సిల్లని 
యెను. *నాయనా | సీ$వావరములందు( గీ ర్రిసాఖ్యములు 
గలుగుంగాక |! మజల నసీవుసుఖముగా నిచ్చటకు వచ్చదఎ) 
గాక? మంగళకర మై నిర్భయమైన మారమున సుఖముగా 
వెళ్లి రమ్ము 1 కునూరా | నీవలన రఘునంళీయులైన రాజు 
లందజును సంతోమించి, నీన్నాశ్రీర్వదించుదురు, నీవు సరె 
నష్టం గలిగి ధర్మమును దవ్పనివోడవు. సీబుద్ధిని మజల్స 
నెన్వక!ని శశ్యముగాదు. నాయనా | సీవివ్రూదే నన్ను విడిచి 
వెళ్లకుము. ఈర్శాతి నాతోనుండి తేవు బయలుదేరును. 


| 
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ఒక్కంరోకై న నీతో గలిసి యుండు నవశాళశము నిమ్ము. న్స 
తి శాసల్యను, వన్నును విడవక యీరా[తియుండుటకు 
నిశ్చయించికశొనుము. నీకోరికలన్నియును దీర్చినపీమ్ముట, 
జీవ (వయాణమగుము. కుమూరా 1 తెండి నుద్ధ రంచుటక్రై 
నీపరణ్యములకు( భోవు చుంటివి. సమస్త భోగ భాగ్యములను 
విడిచి యింతేటి క లిన కార్యమును లోకమున నెవ్వకును 
జేయంబోరు. రామచం(దా 1 నిన్నడవుల పాలుచెయుట 
నాకంతనూత్రము నిస్హములేదు. అయినను సై క నన్ను 
మాసగించి యిట్టి యకార్యమును నాచే! జేయించుచున్నిది. 
అది మోసమని యెటింగియు, సవాన భావముతో నీధర్భుమును 
నిర్వహించి కొనుచున్నావు. ఇదియంతేయు నా కాళ్చగ్యము 
గను నయోమయముగను నున్నది. అసి దశరథవమహా 
రాజన్న మూటలను విని శ్రీరాముడు లతక్మణసహితు రై, 
దీనుడై యున్న లండిని జూచి యిట్లనియెను. తెండ్రీ! నీవలన 
నే నింతవరకును నీేననుళవించిన భోగములను, జేఫునా*వ్వు 
రిస్చెదరు 1? ఎవ్చటినకైవను నరణ్యమే శరణము. కావున 
చేసిస్పుడె యడవులశేగెదను. నాకేళోరికలునులేవు. సర్వ 
సంవదలతో నిండిన శాజ్యమంఠయును భరతు'డనుళ వించు. 
గాక నాచిత్తము వనవానరునుండి మరలదు. ఎంతెటి 
యానందసమయమునై కేయికానరములనిచ్చిరో ౩ అష్ట 
సత్య వాక్యము శర వేరుగా 1 మిరనత్య వాదులనిపీం చిళొన 
రాదు. జేనును వనచరులలో.%లిస్కి వదునాల. కోంక్లును వనము 
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అందు నివసించ(గలను,. వమా(త్రమును నంశయించశ భోరతు 
నకు రాజ్యము వనొనంగుఃడు మియాజ్ఞా పాలనయందున్న 
యానందము నాకు రాజ్యమునందు.గాని, భోగ భాగ్యము 
లందులాన్కి లేదు. నీవు సర్వనదీ పాలకుండ్రైన సము[దము 
వంటివాడ(వు. కావున నట్టగాంభీర్యము గలిగ్మి యెంత 
మూ్యత్రమును దుఃఖఖంచరాదు. పీతురాజ్ఞాపాలనముకం కె సీ 
రాజ్యభోగములుగాన్ని నీతాజీవిగాని చినరకు స్వ న్షాధిపత్య 
మైనను నన్ను సుఖంస'జేయలేవు. పీసత్యమునకు భంగము 
కలుగకుండ(జేయటయీ నాకుంగలిగ?డి మహదావందము. 
మోివాదసామీగ్సా మా సన్నిధి నీవిమయమును హృదయ 
ఫూర్వకముగా6 (బ్రమాణముచెేసి చెవ్వుచున్నాను. ఓమహ 
రాజా నీవెంత(జెక్సినను, నెంతగా విచారించినను, నానిర్ల 
యమునుండి మఆల(జాలను. 3 కేయికోరగాందప్పక కీస్‌ 
చవాసముచేయుదుో నని వకిక్ఞ దేసితిని. (వశాంత మైనేళ్లలో 
నిండినవనముల వసించుట సుఖమైన దే. కావున నాభార్య 
తోడను దమ్మనితోడను వనవాసకాలమునుబూ ర్హిగావించ 
గలను. 
ల్లో వీతాహిైవతంకాత | జేవతానామవీ న్ఫృతం | 
తస్మా్టైవలమి త్యేవశరిప్వామి దీతుర్వచః ॥ 
త్‌ న కిక-న్లోః స్‌లై 
ఆ తండడిగాడా 1 శాస్రుములయందును, వేదముల 
యందును ఈంషడియీ (వ్రత్యషడైవముగాంజెవ్వదురు. అ 
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తండ్రిని మించిన దైవములేదు. కావున టం. 
వితురాడ్ఞను బాలించుదును, 


మానవునకుదం(డ్రినిమించిన బేవుండులేండు;. దైన 
శార్యమునైై నను విడిచి తర్మడియాజ్ఞను చాలించుటణే 
ధర్మము. ఓతంి | పదునాలుగుసంవత్వర ములును నవలీలగా 
గడిప్సీ మజల మిోసన్నిధికిరాగలను, ఇంతనూ[త్రమునకు 
విచారించకుడు!: మజియు గద్దదస్వరములతో నే నేవో, 
పలుకుచు విజారించుచున్న యీనాతల్లులనంద అను మ్‌ాశే 
యోదార్చివలసియున్నది. అట్టి మిోానేయిట్టు విచారించుట 
తగదు. నేను విషి పచివెళ్ళివోగా. సీ రాజబ్యమునంతను భరత 
కుమారునకొసంగుడు] ఏీవాక్య(పకార మే నేనును భరతుండును 
(బ్రవర్తించుదుముగాక : నేనీరాజ్యభటోగసంపదలు లేవే యని 
యిసుమంతయును విచారించుటలేదు. కావున నన్నుగూర్చి 
విచారించకు+డు. జీను వనములలో( గందమూల ఫలాదులం 
దినుచు( (బక్ఫగిసిద్ధములై న నదులను, బర్వతములను, నెల 
యేళ్లను లేళ్లతో నిండిన యడవులను దర్శించుచు నానంద 
ముగా. గాలము గడువుదును. నా విషయమై దుఃఖంచకుండు! 
అనగా విని తవీంచిపోవుచున్న దశరథమహారాజు కుమా 
రని గాగిలించికొని, యమొళ[నూరుగా మూర్భనంది పడి 
పోయెను. సుమంత్రుడును చువోదుఃఖము నావుకొనలేశ 
మూర్భనంబెను. ఆ నమయమున నొక్కనైై శీమిదక్క. 
మిగిలిన వారందలును దుఃఖసాగరమున ముని€గిరి. 


సుమంత్రుండు కై కేయిని మందలించుట 


కొంత సేవనటికిదెలివొందిన సుమం(త్రుండు లేచి నిలచి, 
కైళను జూచుచు'జేతులను గట్టిగా నులుముగొనుచు దంతము 
లను బటవట(గొజుకుచు, నేేత్రములెజ్బబడ(గా, గోవావేళ 
ముతో మైనురచినవాంనై, దశరథుని మనస్సు నెతింగిన యా 
సుమంత్రుండు కై కేయీ వృాదయము కంవీంచునట్లుగా శల్య 
ములవంటి త్మీవమైన మాటలతో నిట్లనియెను. ఓకైకా! 
నీకు భర్తయేగాక సమస్త చరాచర జీవకోటికని (బభువైన 
దశరథమహోారాజునే విడిచిన) నీకీళలోశమునం జబేయరాని 
యకళ్ళృత్య మేరై నంగలదా? సీవెంంటి వావ కార్యమును జేయుట 
చ్వైవ(దగుదువు. "జీచేందునివ లె నజేయుండును, బర్వతంబుం 
బగిదింబలించనివాండును, సమ్ముదిమువంటి గాంభీర్యము గల 
వాండున్తు నగు దశరథమహారాజునకే యింతటి మవో 
దుఃఖము౦ గలిగించితివి. వేదో క్తముగా. బెండ్లి యాడిన 
చినిమిటిని మ్యతమేగాక యుభయవంశములను నపకీ ర్తి 
పాలు చేసితివి. సర్వజనపోమకు. డ్రై యడిగిన చొనిక౦ 3. నధ 
ముగా నొసంగుచుగబజల నానందింవంయీయు్యుు నీభర్త కవ 
మాూనముగలుగంజేయకుము. పవెనిమిటిని సంతోపి.ప( జేయ 
టలో(సోట్లవొలంది కొడుకుల; గనుటకం ఒ సధిక మైనపుణ్యము 
గలదని ధగ్భుశా(స్రుములు వెవుచున్నవి. తండియొక్క- యన 
సావశాలమున(గాని యనంఠలేరమున(గాని, యారాబ్యమును 
బెద్దకుమూరుం డే పొాలించుటయును, మిగిలిన కుభూరులా పెద్ద 
వాని ననుసరించుటయు నిశ్వాకువంశమున నాదినుండియ 
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జరుగుచున్న యాచారధర్శము. డానినీనాండు ధ్వంసము'చేయం 
దల+చితివా ? సీకునూరుండు భరతుః,జే రాజగునుగాక | 
అయినను మేమందజుమును (శీరామునేయనుసరించ్చి యడవు 
లకే పోయెవను. ఇంకనీరాద్యనున నొక్కబక్కచిక్కిన 
(ాన్మాణుండై ననుండ'డు. (శూహ్మాణాది నానావర్షముల 
వారును నీరాజ్యమును విడిచి పోవునంతటి యమ ర్యాదగాం 
(టవ ర్హించకుము. ఇంతటి యథధర్థుమున కొడిగట్టుకొన్నందుల 
కీవాటికీ భూమి(ద్దలు కావలెను. అట్టుకాకపోవుట, కాశ్చర్య 
ముగానున్నది. ఓకైకా! నీయధర్థ (వవర్తవచేంగోవో(ది క్రై 
లైన మహర్షులు “*నీివ్రు నళించివోవుదువుగాక 1 యని 
శవింవకుందు రా? మధురపుల భరితమైన గున్న మామిడిచెట్టును 
గొట్టివేస్రి యూాస్థానమున వేవచెట్టు నాటి దానిని బాలువోసి, 
పెంచినన్ను నయ్యది చేదుఫలములనే యొసంగును. అన్లే 
యీమహోరాజు నీనంతోవమునవై. (శ్రీరాముని వెడలంగొట్టి 
నను, దనక సుఖ మెక్క-డిది ? ఓనైకమ్మ్యూ ! నీతల్లి దుస్షుణ 
ములే నీకును సం్యక్రమించినవి. వేపచెట్టు నుండి తియ్యని నేనె 
మొట్లువుట్టును ? ఏీతల్లి చేసిన దు క్చేస్టలన్నియును లోకము 
వెప్పికొనగా. వినుచునేయున్నాము. ఎవ్వంశెట్టి కోరిక వైనం 
బుష్క_లముగా+దీర్చంగలవరంబును నొశానొక మవార్షి ఫీ 
తండ్రి కొసంగినాండు. ఆ వర(నభావముచే మానవ భౌషనే 
గాక్ట తిర్యక్కులై న జీవుల భామలనుగూడందెలియ(గల శక్తి 
యోతనికి లభించినది. 


జబృంభమను చీమయొక్క వశాటలు 


ఓకై శా! వినుము! ఒశానొకరోజున నీ కం. న్మిదించు 
శయన సమిీావమునందు 'బృంభమను పే సీరుగల చీమ వలికి్స 
మాట నెతింగినవా( డై, నీతండి సలుమారులు నవ్వుళానెను. 
ఆ నవ్వు తననుగూర్చి యేయనియనుమానించిన నీతల్లి భ ర్త 
వైళోవీంచి యందులకు, గారణమడిగెను. అంత నీ తండ 
ల పేయనీ! జీను నవ్వినకారణముం జెప్పీినచోవాకుమర ౧ము 
సంభవించును. ఇది మున్మూటికని సత్యము” అనెను. ఓకై శా, 
అవ్వడు నీతల్లి “నీవు మరణించినను, జిరంజీవ్నివెనను నాట 
నంబంధములేదు. నాకుం గావలసిన3 వీ నీ నవ్వునకుః గారణము 
"తెలిసిొనుటయే”. “నిన్ను నేను నమ్మను. నీ నవ్వునకుంగార 
ణము నాచేష్ట్ర యేద్రైననయియుం.ను. దానిని వీవు చెప్పీతీర 
వలను” అని కఠినముగా! బలికనది. భార్యమాటలు వినిన 
ని తండి తనకా విద్యోప దేళశముగావించిన మవార్షి నద్దపః 
బోయి జరిగిన సమాచభారమంతేయుం జెప్పి యాతీని యనుమ 
తినినో ౭ను. అమహార్షి యును, “శీ మహారాజా! సీభార్య 
పడిపోయినను దుదకుంజచ్చివను లెక్క(జేయకుము. ఈ రహ 
స్యమును మా(తము శెవ్స్పవలదు, అని గట్టిగాజెన్పిను. అణ 
సఏతం(డి కేశయ మహారాజు తన భార్యను లెక్కసేయ 
యామెయడిగిన దానిని జెప్ప లేదు.పానీష్టుళాలవైనయో 3 | 
వీవు వీతల్లిని మించిన దుర్మార్గము నవలంబించినదాన వె 
మోవారిబున నీ భర్తకుణీడు/గలిగించుచుంటివి. కుమూరులక 
దండి గుణంబులును- గూతురకుం దల్లి గుణంబులును 


“అయోధ్యాకాండ 401 


సం[శమించునని చెద్దలు వెప్పగావిందుము. అది నీపట్ల 
సత్య మేయగుచున్నది. 


సుమం[తుండు నైకను మందలించుట 


శావున నోనైకాటేఏీ | సీనివ్వట్టున నట్లుగాశ్క నీ 
ఇనిమిటికి విధేయురాలనగుము లోకమునకు చేమము గలి 
నించి. కీర్తిని బడయును-, సీవ్రు పాపజనుల మాటలను వినక, 
లోకమునకు (బ్రభువై నీకు (గాణనాథుండైన దశరథమవ+* 
శాజున కధర్మమునాపాదించకుము. ఓకై "కేయీ! శ్రీమంతుండై 
వుణ్యాత్ము డై; పద్భువిశాలన్మేత్రు.డై న యీ మహారాజు 
సత్యమును ఏీడువ*డు. వీవరములను దప్పకవడయ(గలవు. 
నిన్నీతండు సంతోవమొను. మిావంశమునకు జ్యేష్షుండును, 
నుదార గుణసంవన్ను*డును, సజాభారమును విడువసివాండును 
శౌత్రధగ్మ్యపవర్హకును, సమస్షజీవులను రథీంచంగలవాం 
డును బలవ రాళ మములందు సాటిలేనివా+డును, నై నశ్రీరాము 
నక్తు యౌవ రాజ్య పట్టాభిపేశమునకుం గావలసిన యర్ద్శ త 
అన్నియును గలవు, అట్టి మహ ల్కౌర్యమునకు విఘ్నము 
గావించకుము. ఓకై శేయీ 1! ఇన్వుడు (శ్రీరాముండరణ్యము 
లకుంబోవుచో, సీకు శాశ్వతమైన యవయళన్సు తవ్పదు. 
, గౌవున ్రీరామునే రాజ్య పాలకుని గావింపుము. నీతావమును 
విడువుము, 'అట్ట్లు వీవు చేయనిచో సీవట్టణమున నోగ్యత లల 

న్‌ 
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వాండెివ్వండును, నేజాతియందును నిలువ(డు. చ్యేష్టునకు 
రాబ్యమునప్పగించ్చి వృద్ధరాజు వాన(వస్థ్యాశమముం 2. ధని 
వనంబుల శేగుట ధర్మనప. ఇది యిక్ష్యోజీవంకీ యుల శాది 
నుండియును నాచరికీచ బడుచున్నది అని యయావీధముగా 
సుమంత్రుండు నయమును భయమును గలిగిందమచు థార్ముక 
వచనముల నానై కకుం చెప్పీ దోసిలియొగ్శి నిలివను. ఆ సమయ 
మున నెంతటికశిన వాక్కులను గరినాతిక 6నమైన యానై॥ 
యొక్క వృాదయమును గరిగించ లేక్‌ పోయినది. అశ్తే 
యత్యంత సాంత్వనవాళ్యములును నామెమనస్సును మాగ్న, 
లేశ పోయినవి. మజియు నామె మొగ౦బున! (ాకళ్వి 
బర్బాయలధికములయ్యెను. 

దశరథుడు సూతునకాజ్ఞ నొసంగుట 

దశరథమపహారాజు కానొనంగిన వరదానములను 
గూర్చి మనస్బుమార్చీళాని యసత్యమునాడ లేశ, దు'ఖించుచు 
నుమంత్రునిబిలి చి యిట్లనియెను, ఓయీ] నూళా]! శ్రీరామ 
సేవార్థమై రత్న రాశులును, జగురంగబలంబును, నాకరక్ష ణీయ 
వాక్కు-లుగల వేశ్యలును, ధనవంతులగు వైశ్యులును, 
శ్రీరాముని వెంటంజోవునట్లు చేయుము. కొందటు వైశ్య్‌లు 
ము౦దుగా(బోయి మార్గమధ్యమున నక్క.డక్కడ దుక 
అములం 'దెజుచి, వైన్యమునకు(గావలసిన యాహోరవ దార్థము 
లను వి(క్రయించుచుందురుగాక | వెండియును శ్రీలామునిచే, 
వోమి౦నంబడు మి(త్రులున్కు వాతనితో వీఠరవిహాోరముల నన్వ 


అమోరధ్యకాండ ను! 


డవ్వుడు (గీడించువారును, నతనితో వెళ్లుదురుగాళ |(వఖలలోం 
గొూందలు తమూాయుధధారులుగు, నశణ్య నూగ్గములందర 
చుగాందిరుగుటళ లవాటువడినవారును, నగుబోయవార్శడూ 
ముందుగానడచి, (శ్రీరామునకు నూర్షముంజూవుదుకుగాకో | 
ఈవిధముగా శీ రాము(డడ వులకుంబోయినను నాల్మమి( ఆది 
జనంబులతో సుఖముగా/గాఆముంగడువునుగార |) మజతీయు 
నా యరణ్యమునం జే నెలం(డావుచు సింావ్యాఘాది [కూర 
మృగములను 'వేటాడుచు, వినోదముగా.గాలముంబుచ్చు6 
గాక ఆయరగ్యాము: ందే నాన్వంత మైన భఛాన్యాదులన్నియును 
(శ్రీఠాముని వెంట నే యుండునుణాక: (శ్రీశాము:డాయగ ణ్యాము 
లలో ననేక యజ్ఞ కర్ణులనాచశించునుగాక [అందు మవో 
మునులకు కాస్తో) కృము2న దక్షణలిచ్చుచు వారి యాశీస్పుల 
నొందు చుండు(గాక: తరువాత మిగిలిన సంపదలతో (గూడిన) 
యీయయో ధ్యా రాద్యమును భరతుండు పాలించునుగాక్ర 
ఓనుమం ఆ వర్యాశ్రమ శాలియైన ఖరతుండు, రాజ్య పాలనం 
'జేయక లా శ్రీమంతు-డైన శ్రీరాము*డు, వేను జెప్పిన విధముగా 
నరణ్య వాసము౦ం జేయునుగాక 1 అని సుమంత్రున శాజ్ఞావించి 
శ్రీరాముని రథమఘునైనరణ్యములకుం గొనిపొమ్మునియు, 
జెవ్చెను. 
దశరథుని యాజ్ఞలకు6 గైక భయముతో. 
(గూరత్వమును వీడకుండుట 


దశరభమహాలాజు నుమం(త్రునితో, చెప్పినమాట 
లను విని నోశిండిపోగా భఇయవడి, మందగించినధ్వనితోం 


తరళ శ్రీ మద్వేంక పేశ్వర రామాడణము 


గోవము నావుకొనలేక్‌ యిట్లనుచున్నది. సత్వరుము(డవని 
పించికొనిన యోశాజూ! అడుగంట, డావివేసిస మధ్య 
భాండమువళె, శాజ్యమునం చేమియును మిగులనీయక॥ ,శువ్మ 
భూమికీ, నాకొడుకుంబట్టాభిమీ. కుని గావించిన జేమి(వయోజన 
మున్నది ] ఇట్టి రాజ్యమునకు భరతుఃండంగీక రించడు. ఆని 
సిస్టవిడిచి మవారాజున శేదురుగాా సమాధానము౦ జెప్పు 
చున్న కై కేయింజూచిి దశరథుండిట్లనియెను. ఓవైకా! 
నాకు శత్రువవై భరించరాని. దుఃఖమును దలకునెని, 
యద్ధాని'నెట్లో భరించుచుండంా నింకను నన్ను బీడించెం 
వేల ? శీను శ్రీరాముని వెంటనేమియును బంవంాడద”ని 
నీవేలకోర లేదు ? ఆని కోపముతో. బలికిన భర్త, రెండిం 
తలు కోవముంజూవుచు. వక యిట్లనుచున్నది. ఓరాజు-! 
సీవంశీయుండై న వగరచ్మకవ ర్తి తన వద్దళొడువై న యస 
మంజుని నడవులకుం బొమ్మునలేదా? అతనిని రాబ్యబహిష్క- 
రణశీయుచు, నతనివెంటనే యమైశ్వర్యమునై న బంవెినా? 
అపే రామునడవులకుం బంవుమని నేను గోరుటలోనే న్ని 
ను'డై పోవలేనను వర్థమిమిడియుండదా? కావున (శ్రీరాముడు 
నిర్ధనుద్రై, యెట్టి; వరివారమునైనను విడిచి యడవులకుం 
బోవలెను. అవగా విని మవోరాజు నిక్ళేమ్షు(డై; తౌనడుగ 
నిదియు, నేనీయనిదియు.ై న దానింగూడ సీ దుష్పురాలు 
నిర్చంధముగాం గోరుచున్న బే శానిమ్ము] ఇంక నిది నశించ్‌ 
శవప్పదు. అవగా వచ్చటనున్న వారందజటును రాజా 
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*దురుగా.. సమాధానము వెవ్వుచున్న వై శేయింజూచి 
యసహి్యించుళొనిరి. కాని నె శేయి మాత్రము ఛచారిని 
లెక్క సేయ లేదు. 
సిద్ధార్జుని మాటలు 

అఆ సమయమున నక్కననున్న సిద్దార్ధడను వృద్ధ 
మంతి కె శేయింజూచి యిట్లనియెను. అమ్మా! వైెశా1మా 
వంశేమున ననమంజునాదర్శముగా. జెప్పకుము. ఆతడు 
(వతిరోజును 'జేంజిక్కినవంతమంది సిల్లలను జంకల 
నిరికించికొనిపోయి, సరయూనదిలో. జారవైచి వారు గిల 
గిల గొట్టుకొని చనివోవుచుండఃగా. నీతంచొక్డున నిలిచి, 
నాట్యమాడుచు నానందించెడివాండు. అట్టె దుష్టుడగుటచేం " 
(బజామేమమును గోరు సగరచ్మశ్రవ రి (వజావీడనం జేయు 
తన పెద్ద కునూరు.2ైన యసమంజుని రాజ్య (భష్టుని 
గావించి యడవులక్సు బంపీవై వెను,ఆతండు భాళ్యాట్టిడ్డలతోం 
గలిపి గససవమును బారయాను బట్టికొన్సి యడవులలో: 
దిరుగుచు. “ందమూలఫలాదులం దినుచు జీవించెను, వరమ 
ధార్మికుడైన సగర చకవ ర్తి మవో[కూరుడైన కుమారుని 
'డచుటలో నౌశ్చరఠ్య మేమున్నది ? అది వంథాచారమున 
'దర్శమెట్లగును ౩ ఇవ్వుడు సీవీ ధర్మున్వరూవు'డైన 
శ్రీరామునడ వులకు, బంవుమనుటలో నౌచిత్య మేమైనం 
'లదా ? అసమంజునితో, శ్రీరామచందుని శే లేకమ్యాత 
నను బోలిశయున్నట్లు చెవ్చ(గలవా 1 (వ్రజలెవ్వరును 
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(శ్రీరామునియందు, బరమాణు మాలశమైన దుర్గణము 
నాపాదించలేదు, శ్రీరాముండు చందునివలె. జల్లని "సిరుల 
మైన యంతఃకరణగలవా. డై, (వజలకు సాహ్లదమీశే 
గలిగించు చుండును ఓ వైళమ్మా! 'రామునియం దే నలు 
సంజన దోషము నీకు(దోచినచో. జెప్పుము. అది సత్యమని 
నిరూపీంచినచోం దవ్చక రాముని వనంబులకుం బంవ 
వచ్చును. వ దోషమును లేని ధ ర్మాత్ముని హింసించిన చో 
'జేవేం్యదుననైన సర్వసంపదలును ఐళించక్‌ తవ్పదు. 
శావునం దల్లీ | [శ్రీరాముని బట్టాభిషేక నిఘాతమును 
గలిగించకుము, ధర్మ్యాఢర్థ విచాంణ మట్లుండ, నీకు 
మ్యూతము శాశ్వతమైన యపక్షీర్తి నిలిచివోవును. అని 
వృద్ధుండైన సిళ్హారమంతి నైకను "బోధించెను. తరఠరువాశ 
దశ యు దీఃఖముతొ గద్దదస్వరవణ గలవా*రై 
యిట్లనియెను. ఓనీ! దుష్టుళాలా! నీకును నాకును గ్‌ ర్తికరమై 
మేభుమును. గలిగించు. మూజులను వినక, క్షుత్సితమైన 
భావముగలజాన వై చట్టు విదువకుండుట మంచిదిగాదు 
సుమూ 1 నేనివ్వుడీ రాజ్యమును భోగములను విడిచి, రాముని 
వెంటంబోయెదను. నీవు ఫీకువూరునకు. బట్టముగ్టీ 
సుఖంచుము. 
శ్రీరాముని త్యాగనిరతి 

శ్రీరాముండు మహోమం।తిమైన సిద్ధార్థని మూటలు 

విని గురుభావముతళో వినయ విభేకుతలం జూపించుళు 
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నా వంకదశభునిం జూచుచు నిట్లయును. మవోళాజా] 
సమస్త భోగములను విడిచి, సర్వసంగపరిత్యాగ మొనర్చి, 
వనంబులం గందమూల ఫలాదులం దినుచు, జీవించ 
సంకల్పించిన నాకీ సేనాదులతో. (బ్రమేయ మేమున్నది ? 
మదించిన వనుగుంను విడిచి, దాసికింగట్టంబడిన గొలుసు 
లను లేక (తాళ్ళను విఫ్పుకున్నచో, నా యేను౮ఏన శెంతటి 
(వయోజనమో? మాకు "దెలియనిడిగాదు. కావున నివ్వుడు 
మిరు వెస్పినవన్నియును, భరతునశే విడిచివెట్టుచున్నాను. 
ఇప్పట్టున నాకు. గావలసినవి నారబట్టలు. వానిని నాఖొసంగి 
పంవుండు. మజియు. గందమూలాదులం (ద్రవ్వి 'తెచ్చిళొనుట 
కొకతవ్వు గోలయునుబుట్టను నొనంగినంజాలును,. 


శ్రీశాముని మాటలను విన్న మై శీయి నిస్టవిడిచి, 
లోని కేగి నారబట్టలను దెచ్చి యిచ్చెను. రాముండును దన 
పట్టుబట్టలను విడిచి యా నారబట్టలను గట్టిళొ నెను. 
ఆతనితో, బాటు లత్మ్మణుడును నారబట్టలను గట్టికొనెను, 
నీతాబేవి మూ[ము కైక యొసంగిన వల్క_లముంజూచ్చి 
వలనుజూచిన లీడివలె భయపడిసది. దివ్యమంగళ స్వరూవీ 
ణియ్యు ౩ ధర్ముము నెజింగి యాచరించునదియునై న నీతాబేవి 
యా నారచీఠనుబట్టికొని కంటం దడిబెట్టుచు శ్రీరాముని 
సూచ్చి కట్టుకొనబోల్ర్‌చ్చు అన్సాభ్రా | మునివత్నులీ నారబట్టల 
నెట్లు గట్టీగొందురో 1 నాకు మ్మూాలరము వీనిని ధరించుట 
శేతం్గాస్‌ పని* యనియెను. ఈ విధముగా నీతాబేవి నిజము 
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గనే నారచీరను గట్టుకొవలేకు యటు నీటు చూచుచున్న ది, 
తరువాత నామె యొక నంస్రుమును గంఠమునజుట్టికొని 
శండవ జానిని జేతంబట్టిగొన్నిది. ఆంత శ్రీరాముండు నీతను 
సమావీంచి యామె గట్టుకొన్న పట్టువ(స్రుమువై నార బట్టను 
గట్టంజేనెను. ఈ దృశ్యముం జూచుచు నచ్చటబనే యున్న 
యంతిఃవుర (క్ర్రీలందఅును నొక్కమాతుగా నొస్టున 
నేద్చుచు [శ్రీరామునితో నిట్లనిరి. 


శ్రీరాముని నంతఃపుర స్త్రీలు వేడుకొనుట 


ఓయీ! రామచం[(దా | వనవాసమున ముని వృష 
నవలంబించి యుండవలసినదిగా నీవక్కంండ వే దుచాజ్రాపింనం 
బడితివి. నీతా బేవి శట్టి యాద్దితో సంబంధములేదు సుమా! 
రామా1నీ తండి యాజ్ఞాను సారముగా ౯ బమనాలుగు 
సంవత్సరము లరణ్య వాసముం జేసి నీవు మజులివచ్చువరకును, 
మూ నీతా టేవిజూచుచు, నిన్ను జూచివట్లు సంతోమించ: 
గలము. నాయనా! లత్మ్హుణు'డు -సీకు. దోడ్రై యుండ(గా 
వడవుల కేగుము. ఈమె నర్వమంగళ స్వరూపిణి సుకుమా. 
సీవలె నరణ్యంబులం దిరుగుటకు. దగని యబల, నీవెట్లును 
నరణ్యములంబోవుట మానవు కనీస మీ నీఠవైన నిచల 
విడిచి మూకుం దృ్రిం గలిగించుము. అని య౦ందఅు ,్ర్రీలును 
శీరాముని వేడొనిరి అయినను 'శ్రీరాముండ వ్వారి 
మాటలను వినుచు నే సీతకు నార చీరంగ ప్టైను, 


వసిష్టుని సూటలు 


సీళాజేవి నారచీరను గట్టుళొనలేకపోన్నటం జూచి, 
వసిష్ట మహర్షి యిట్లనుచున్నాండు. అనూజ్ఞ 1 సీత! ఆగుము! 
ఓ క్రైశా! సీవు వ౦ళనాళశమునకై పుట్టినదావవు. మవో 
రాజును మోసగించి వరములనుగోర్కి యూమేరకు నిలువక 
మజీ౦త( (్రార్యముగా6 (టవ _ర్తించుచున్నావు, సదాచార 
మును విడిచినదానవు. సీ వరము లనుసరించి, యీ నీతా 
జీవి యడవులకుం బోవు నవసర మేలేదు. 


శ్లోక నగ్ననవ్యం వనం దేవా సీతయాశీలవర్డి తే | 
అనుష్టాస్యతి రామస్య సీఠావకృళ మాసనవ్‌॥ 

న కి7-న్లో 23" 
అత్మాహిచారా న్ఫర్వేషాం చార సం్యగహవ ర్హినామ్‌! 

అ స్మేయమితి రామస్యపాలయిమ్యతి మేదిసీమ్‌! 
న, శి7. న్లోః డ్జిన్స 
ళాః ఓ కైశా1 నీవు కోరినది, “శ్రీరాముండరణ్య 
వాసమును జేయవలోొ ననియేగదా ? అందు నీతాటేఏ 
'వ్రసక్తియే లేదు. వైగా నివ్వడు రామునన్హై సీద్ధముభేసిన 
సింహాసనము నధిస్టించి, యీ నీత శాబ్యపాఅన! 'జేయవలసి 
యున్నది. శఈ'వె. (శ్రీరామున శాళ్మస్వరూపిణి, శావున 
రాముని సింయోననమువ శర్సు రాలు. ఈ విషయమై వేదము 


సందు వివరించఇడినదిసుచూ | 
వ2 ]] 
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భార్యాభర్తల కవినాభావ సంబంధము ఛారతీయ 
ధర్మము (సమానమెన హక్కు) 'వేదసమ్మతేమురు, గావున 
భర్ష యీ కారణముననైన రాజ్యపాలనము మానినప్పుడు 
భార్య శాయధీకారము స్వీకరించు ధర్భముస్నది. (భ్కతో 
బాటు కార్యకు సమానమైన హక్కు- నానా,చే మన పూర్వు 
లొసంగినట్లు దీనివలన 'చలియు. చున్నది. ఇందులకు, రాణీ 
సంయుక్త రుదమ టేవి మొదలగువారు రాజ్య వాలనమేగాళ 
మహాయుద్ధములనుగూడ సిర్వహించిసట్లు చర్మితి వెప్పు 
చున్నది) 

ఓకైళశా! శ్రీరామునితో నీతపాడ సరణ్యామిలకు: 
బోయినచో వీ యయోధ్యావాసు లంద జున్రు (శ్రీరాముని 
వెంట నడువంగలరు. ఆవ్వుడు నిర్జన్నమెన యా రాజ్యమును 
సీ కొడుకును నీవును బరిపాలించికొకీవలెను. అంతియేగాదు. 
భరతశ(తుఘ్నులు నారచీగలు ధరించి, యన్నతో, బాటు 
వనవాసమున శేగుట తథ్యము. తరువాత రాజ్యమంతేయును 
నిర్జన మైం వెట్టులును బుట్టలును బలిసిన యి శాబ్యమును, 
వీ వొక్క.ఠవేయుండి, పాలించవలసియుండును. రాముడు 
లేని జే శాబ్యమనివించుళొనదు. ఎక్కడ శ్రీశాముందుందునో, 
యదధియే నిజమైన శాజ్యమగును. సీ భొడుకు నిజముగో 
భరతుడు దశరథ మబోరాజ కువూరు,డేయైనచో దంటీ 
దుఃఖంచుచు నొసంగిన శాజ్యమును స్వీకరించదు. వవ 
భూమ్య్యాశాళముల ెగిరినను, దంశడ్రియొళ్క- సనాతన వంశ 


-..ఆయోధ్యాకొండ జేకే 


చారమును భరతుండు విడువడు. కేవలము సోదరుందేగాదు 
భూమిని జన్మించిన మానవుందెవ్వండును. (శ్రీరామాన్ని, విడిచి 
యుండలీడు. నీవు భరతున కువకారముగా ఇావించినను, 
నాతండు మూ(త్ర మదియపకారముగనే యెంచి, నిన్ను 
శత్రువుగా ఖావించును నుమా | ఓకైకా! మానవులేగాక 
యా భూమివై నున్న వశుపమ్యూది తిర్యక్కు.లును, 
శ్రీరామునే వంబడించగలవు. అచలంబులైనవృతుములుగూడ 
రాముండు వెడలిన దిక్కునకే తమ కొమ్మలను దిప్పుకొని 
తలలు వంచినటుగా వంగి పూడగలుగుటను వీ వింక 
గమనించలలవు. ఓ ౨ శేయీ1 ఇంకనైన నీవు నీతాబేవికి 
నార బట్టలుమాని, మంచి భూభరణముల నొసంగము. అని 
వైళకుం 'జెప్పవలసివ మాటలన్నియును చెప్పి, వీతా టేవీని 
నారచీర ధరించకుండ నివారించెను. ఓ కై ళా! నా మాటలను 
ఏంటివిగడా? ఈ సీత తనపాతివత్య ధర్భముననుసరించి, 
భర్తతో నడవుల కేగినను, నర్వాభరణ భూమీలమై, వట్ట 
వస్త్రముల ధరించుట శర్షురాలు-. కాపున సీ విమయమున 
నీ యంిగీశార ముతో. (బనక్రి యేలేదు. రాజకుమా ర్వెమ్రైన 
నీతా జేవి వాహనాదులతోడను, నమస్తాభరగాదులతోడం 
గూడి వెళ్ళనిమ్ము | నీ వరములలో నీమె (వసక్తియీలేదు, 
గజా? అని వసిష్ట మవ్వ్నో కళను మందలించుచుం 
బలికెను, మవో[వభావుండును, _బహ్మా మానస పుత్తు9ండును 
వ్‌శేషించ్చి అ మైకు వంశమున కే కులగురువునునగు 
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వనిన్లుని 'సషూటలు వినుచున్నను, నీళాటేవి తన భర్తనే 
యనుసరించ్రే వనవాన 'మొచర్చుట కే నిశ్చీయించుళొన్నది. 


దశరథుని మాటలు 

వసిస్థు గురువాదుల మాటలు వినుచు, లోక నాధ, 
డైన శ్రీరాముని ధర్మవత్ని నీతాజేవి యనాధవలె నారచీర 
ధరించుట ళోర్వ లేక, యచ్చటనున్న '్చఊళలందజును 
దశరథుని దీీనవదజాలముతో నిరసించిరి. [పజలనింధలను 
వినలేని మహారాజు “చీ, చీీ ఈ జీవితమేల? నా ఛాజ్ఞకళ్వ 
మెందులక్షు ? (ప్రజల నానందింప'కజేయలేని నా కీర్షి (పతిప్ప 
లేల ? యని తనకుందానే నిందించికొనియిను. తరువాతనా 
దళరభుండు వైకం జూచ్చి ఓసీ! సీతాబేవికి వీవు వారచీ 
లిచ్చుట తగనివని. మా గురువులు చెప్పిశట్లుగా నీమె 
యత్యంత సుకుమవూరి. యావన (వారంళ వయన్ఫు గలది 
సుఖభోగముల ననుభవించం దగినది. ఈవె వనవాసము 
వచేయందగనిది. మతియు నీమె నారబట్లలను గట్టికొని యీ 
జనమధ్య.దావస ఊనలొ నోట మాటరాళ, వనమున 
శేసట యెంత శష్టము ? రాజ్లోత్తముంద్రైన జనకమహో రాక 
యొక్కం ముద్దుబిడ్డశా యింతటి దురవస్థ ఈమె ొవ్వంీని 
జీ విధమైన కష్టమును గలిగించలేదే | ఓక్తై శా! ఈ సీతను 
గూడ వదవులకుః బంవుమని పీవు కోరలేదు జేీసీయను లేదు. 
శావున వీమె సర్వరత్నభూమీతయై, దిన్యవ(స్ర్రధారిలేదై! 
యడవులకుం దన భర్తతో వెళ్ళవచ్చును. నాకు మర॥ 
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శాలము దగ్హగ గ్రుడివది. శావునన్సే జీను వీ కిచ్చెదనన్న 
వరముల నిచ్చితిని. వీవు శ్రీరాముని యరణ్యవాసమును, 
భరతునకు, బట్టాభిపే.కమును మ్యూతమే కోరితివి. వెదురు 
బొరగు ముడిరి ఫువృముల'బూయంగా నా వువ్చముళే 
చానిని దహించినట్లు, నేను జేసిన పతిజ్ఞయే నన్ను దహించు 
చున్నది ఓనీ 1 పావిష్టురాలా! పోచురాలా! ఈ రాముని 
వలన నీకు గస్నము సంభవించినను, నీత నీశేవి యపశారము 
వేసినడి ? శీగాయుని నరణ్యములకురి బంవుటయను పాపము 
చాలదా ? కుత్చితురాలవై, నీత యెడలం గూడసిట్లు 
(వ్రవ ర్తిచుచున్నావు.. దీనివలన నీకేమి (వయోజనము ? 
సీవు వాద్దుమిరి, మవోవావమున కొడియట్టుకొనుచున్నావు." 
దశరథుండీ విధముగా. వై కనురైశించ్చి యు( దేఠముతో 
మాటలాడుచు, దుఃఖమును సహించలేక మయొక్టమారుగా 
భూమివైంబడి మూర్చిల్ఫెను. 
శ్రీరాముని ధర్మప్రసంగము 

ఆ విధముగా మూర్చ్భవందిన దశరథ మహారాజు 
కొంత సేవటి!ి మూగ్చనుండి 'తేకుకొని, నీలవైననే చతికిలవడి 
కూర్చొని దుఃఖంచుచుండంగా శ్రీరాముండు మాచి, 
యిట్లనియెను, ఓ తండిగారూ! మిరు ధర్మము తవ్పని 
మహారాజులు, నా. ఠల్లియైన కౌనల్య వరమసాధి 
యనిపీంచుకొన్న క ర్హిమంతురాలు. వైగా వృద్ధురాలు. ర్‌న 
శళ్యంక 'ద్రియవ్వుత్రుని తనభర్త యడవులకు'చేంవుచున్నను, 
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మిమ్ములను గించి త్తయిన . నోరువిప్పీ నిందించలేదు. మిరు 
వర్మవచాతలు. జీనడవులకుంబోగా, బుత్తు)నెడకూసిన దుఃఖ 
ముతో నీమె వడియుండును. ఈమె తన జీవితములో నెన్న, 
డును "నెట్టి దుఃఖమును నెలుంగవిది. ఇట్టి నా కల్లిని సమ్మా 
నించి కూదార్చుండు. మహారాజా! ఈ వుత్త్రదు!ఖము 
నొందకుండవ లెనన్నచో 7 నీ వీనును గొరవవురసృరముగా 
నోచార్భ్చుచు నన్ను స్మురించుటవలన మి యుభయుల 
సన్నిధిని నేను నుఖముగా నున్న క్షు తలంచుము. అ విధముగా 
నీమె జీవించియుండ(గలదు. ఇంద్రపరా[కమాది వైభవములు 
గల యో రాజోత్తిమా |! నా తిల్లి కౌసల్య నా నిమిత్తమై 
(శ్రుంగ్వి కృశించి మరణించకుండువట్లుగా నాదర భావముతో 
సీమె నోదార్చ గలందులకు నేను వినయపూర్వకముగా, 
(గ్రార్థించుచున్నాను. భ్రీరామున్మి యీ మాతృభ క్తిని 
(వదర్శించు మూటలను విని దళశరళుండు. మథజీంతగా 
విలవీంచెను. 


దశరథుని దుఃఖ వచనములు 
దశరథ మబవోరాజు నారచీరలు ధరించి మునివేష 
ముతోనున్న శ్రీరాముని జూచి, దుఃఖము నావుగొనలే! 
మూర్చిల్లెను. అట్టి కుమూరుని గన్నె త్తి దూడ లేకవోవుటమే 
గాకం యేమియును నూటలాడుటకుంగూడ నళ క్తుండయ్యెను. 
ళొంతసేవటికి. దెలినొంది [మొక ముహూ ర్తకాంను 
నిశ్నేష్టుండై యుండ్సి చై ర్యము "కెచ్చుకొన్సి యిట్లనియెను. 
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జీను బూర్వఫు జమ్ములలో. దం్యడులనుండి కొడుకులను విడ" 
దీసియుందును. లేడా, యేక యుత్తమ జీవులను హింసించి 
యుందును. ఆ దుమ్మర్ములఫల మే యీనా(డు నన్ను 
వీడించుచున్నది.ఎవనిశై న నవసానకాలము దావురించినవుడే 
మూ 

మరణము గలుగును. నా కస్లుగాక నా రాముండు వట్టుబట్టల 
విడిచి నారచీరల ధరించియుండ.గాా  నెదుకుగాజూచు 
చున్నను నా శరీరమునుండి (వాణములు వోలేదు. ఈ వైశ 
క్కుటను బన్ని, దినుల నందఅను నేడ్చించుచున్నది. దీని 
కంతకును మైవినిక్సయ మే కారణము గడా! అని దశరథ 
మహారాజు, “రామా! రానూ?” యని గట్టిగాం బలికి దుఃఖ 
మాపుళొనలేక మజిల మూర్చనొందెను. ఇంక నావై నేమి 
యును మాటలాడ లేకవోయెను. చాలసేవటికి శేత్యోప 
వారములచే. 'దెలివొందిన మహారాజు సుమంధ్రుని బిలిచి, 
యిట్లనియెను 


ఓయీ | సుమం[ఆా | వివోశార్థమై. యెక్కందగిన 
రథమునకు మంచి గుజ్జము. బూస్చి, తీసిటొని రమ్మ | 
అందు శ్రీరాము నెక్కీ9చుళొని యీ రావ్యమున కావల 
విడిచివెట్ట రావలయాను. సత్చుకుషుందును, సుఃణ రా థియు(6 
బరాకచుశాలియునగు వుత్తు9ని దల్లింయ౦్యడు లే యడవులకు 
బంపుట, జూఢగా లోశ ములో ధాగ్జికుండైన సత్పురుషుల 
కట్టి గతియే గలుగునన్నట్లు తోచుమున్నది. నాలో సత్య 
ధర్మాథి గణములే. లేనిచో శ్రీరాము. వడవులకు. ఇంపు 
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వాండనుగాదుగచా 1! శావున సద్గుణ సంవదయు. గొన్ని 
సమయములలో. గష్టములకుః ల మగునట్లనిపీంచు 
చున్నడి. అని దశరథుడు నుమం(శ్రునితో 6 బలిశను. 


ఆంత నుమంగుండును మవో రాజు నాజ్ఞానునార 
ముగా.జోయి యు _ల్తేమూశ్వేములం బూన్చిన నుషదళ రథ 
మును దీసిళొనివచ్చెను. మ్‌తేయు శ్రీరామునితో రథము 
నీద్ధముగనున్నదని విన్నఏంచెను. తరువాత దళరభథుందు 
సర్వ శాం్ర్ర విశారదు(దైన ధనాధ్యముని బీలువ . నంపిను. 
ఆ ధనాధ్యముఃడును వచ్చివలోడ'నే “ఓయీ! ఇవ్వడీ నీకా 
చవి. యరణ్యములకుంభోవు చున్నది. ఈమె యరణ్యము 
లందున్న౦తకాలమును గమనించి యీమెకుం జూలినన్ని 
వస్త్రాభరణాదులను దెచ్చి యిమ్మ!” అని మహారాజు 
ధనాధ్యమొన శాబ్ఞాపించెను. అత నౌ వెంటనే ధనాగారము 
నకు౦ బోయి రాజాజ్ఞానునాగముగా సర్వ్యముం "దెచ్చి, నీళా 
జీవి శాసంగెను. సౌన్టర్యరాళియగు తొ నీతెదేవి యా 
వ(స్రుభూవణములను ధరించి మికింలి (వళాళించినది. ఈ 
భూవగాదుల కాంతిలో నా భవనమంఠతయును బీదీష్యమాన 
ముగా వెలి(గినది. 


కౌసల్య సీకకు హితముం జెప్పుట 
అఆ సమయమున గౌసల్య నదాహారనంవన్ను రౌలైో 
శళోజీఏం గా౮ిలిం చిళొని,శిరంబుకుకార్కొంని, ముట్లనియెను, 
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అమన్మూూ 1 సీతమ్మా 1 వినుము 1 లోకములో భర్త ఆను 
గోరిన కోరిక లన్నింటిని దీర్చుచున్నంత కాలమును, దుష్ట .్కీ 
లాతని యందు భక్తి గారవములను జూవుచుందురు. ఆ 
భర్తయే చైవ వైపరీత్యముసం దమ కోరికలను దీర్చ లేక 
పోయినచో దృణీకరించి యవమానించుదురు. ఇది సర్వ 
సామాన్య వైన '్చఊలకండు దుర్గ్షుణము. అట్టి ్కలు సత్య 
దూరులై యృెబ్గప్వుడును దమ మనస్సు నందలి భావములను 
వెల్లడి చేయగ, శతుణములో బుద్ధులను, మార్చుకొని భర్త 
యందను రాగమును జంవుకొని యెంతటి పాపమునవైన 
నొడిగట్టుళొందురు. భర్త యొక్క- కులగారవములను గాసి, 
విద్యనుగాన్ని యంతవరకును జేసిన మేలునుగాస్సి గణింవరు, " 
మిక్కిలి చపలచిత్తుళై యుందురు. శ్రావున నట్టి శ్రీలను 
బుద్ధిమంతులై న వురుషులు విశ్వసించరు. అని నీతకు ధర్మ 
మును జెప్పుచున్న రై ౫ కేయి శర్భమగునట్లుగా.. గౌసల్య 
పలికేనది. 
శ్లోః వాధ్వీనాంహి స్థితానాంతు శీలే స్మతేన్తు లేశ మే। 
'్చగాం నవ్విత్రం వరమం వతీ రేళో విశిమ్య తేః 
స. 89- న్లో క 


తా॥ ఓ జానకీ | వినుము] సదాచార సంవ త్తిలోలిగ్ని 
సత్యవతయైె, కోవతాసములు విడిచి, వెప్టలు చెప్పినట్లు 
శా ది లం 
(వవ్టించు పషతి_వతలకు భర్తకు మించినవాందే లోకము 
వీ ఆం గ 
క్రై ] 


శీ! శ్రీ మడ్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 
నందును లేడని "తెలిసిఫొనుము. 1 

తమ సౌఖ్యములనైనను, దుదకు ైవారాధనమైనను 
విడిచి, భర్తను నేవించుటరేీ? పరవ తా ధర్భము. అమ్మా 
నీ భశ్లర్త వనవాసీమై,నిక నుండ్రైనా(రన్సి యొన్నందును నాతసిని 
నిర్లత్ష్యము చేయకుము. ధసికు డైనను, దరి్శగు(డై నను, 
దుర్చలు.డై నను డక్రీకి భ ర్తయీ (వ్రత్యతు దైవము. ఇది పతి 
(వళతా లయణము. అని తన య త్తమైన కాసల్య భోధించగా, 
నీతా దేవీ దోనీలియొగ్గి; యామెతో సిట్టనియెను. 

కౌసల్యాదేవికి సగౌరవముగా వీత చెప్పిన 
సమాధానము 

ఆత్తయ్యాా! నీవు చెప్పిన హితవాళ్యనులను వింటిని. 
తవ్పళ నీ వాక్యములను (టలిమీణమును స్మరించుకొనుచు 
నాచరించుడును. పూజ్యుశాలా 1 పెనిమిటి విషయమైయట్లు 
(వ్రవ్యుంచి, యీతని నానందింప*జేయుట నాకుం బూ $గా; 
'జలియును. బాల గాలము క్రిందట నుండియును 'బెద్దలవలన 
వినుచున్నాను. సర్వముంెలిసిన వీవు నన్ను దుష్టర్రీలల 
లోల్చి యనుమాసించవలదని (ప్రార్థించుచున్నాను. చందుని 
వెన్నెల విడువనట్లు జీను (శ్రీ, శామచందుని విడువ[బాలను. 
తీగలు లేని వీణను బలికించ లేము, చ్మశములులేని రథము 
నడువదు, అళ్లు నూరుగురు కొడుకు లున్నను శ్రీ! ఖని 
మిటి యండ లేనిబే సుఖము లేదు. 


అయోధ్యకాండ తి 


నీ మితం దదాతి హి పీతా మితం నూతా మితం సుతః! 
న! 


అమిళస్య హి చాతారాం భర్తారం శాన పూజయేత్‌ 
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ఆః శ్రీకి. డంఢడ్రి తల్లి, కుమారుడు ననువారు తమ 

శంత సంపద యున్నను మితముగనే యొసంగు దురు, భ_ళ 

మూ(త్రమట్లు గాక తనకున్న శక్రికింాడ మించి సర్యమును _ 
నొసంగును, అట్టి భర్తను జ్ఞానముగల యేత్రీ పూజించ 

కుండును ? తప్పక పూజించి తరించ.గలదు. 
సపాస్ర్రుమునం జెప్పిన వతి వ కాధళ్ళు మెట్లున్నను, 

(బ్రత్యతీముగా. దనభార్యవ్షై సర్వ్యన్వము నొసంగువాం - 

డగుటచ్చే భర్తను విడువక సేవించుట ధర్మము. 

అమ్మా ( కౌానల్యా | సీవుచెప్పివట్లు భర్తను గార 

వించి పూజించని భార్య దుష్టురాలే యగును. జీ నాది 
నుండియు నిట్టి భావముతో. బత్నొవ కాధర్ముమును అాటించు 
చున్నాను. వృద్ధులెన మహోవతివతలు చెన్పలా ధర్భుము 
నెజింగితిని. శావున నే నెట్టి సంకటసమయమునను, భర్తను 
నవమానించను. (క్రీలకు భ ర్తనుమించిన వ్రైవము లేదుం/గ చా? 
అని నీతా బేవి ఇాసల్యతో-బలికి యామె నానందింపందేసినదిం 
అంత గాసల్యా టేవి నీతావచనములను _ విని యానంద 
చావృములను 'రాల్చినది. అంతలో లీ; రాము'డు తన 
తల్గులందణను గొరవించుచుద నళన్లీ మైన శానల్యకు' (బ్రద 

షీణనమస్మ్కారముల గావించి యిట్లనుచున్నాడు. 


20 (శ్రీ మద్వేంక పేశ్వర రామాయణము 


శ్రీరాముండు కౌసల్య నొదార్చుట 
అమ్మా | నీవు దుఃఖంచకుము. తంథడిగారి విషయమై 
(శ్రద్ద నహించుము. నాయర గ్య వాసము పదునాలుగు సంవత్స 
రములును నతిత్వరలో, గడచును. “మ్మా 1 నిదాహోరము 
లను మాని దుఃఖంచకుము. నేనును సంపూర్ష (వతిజ్ఞండ పై 
వచ్చిః నా మిత్రులతో గలిసి నిన్నానందింప! "చేయం లను. 
అని తనతల్లియైన కాసల్య నోడార్చి మిగిలిన మూడువందల 
'యేబదిమందితల్లులం జూచి వారి దుఃఖములం గమనించి 
యందజకును నమస్కరించుచు ని నిట్లసియెను. 
త్లో! వళతావ దభినీతార్ధ ముక్త్వా స జననీం నచః!. 
(త్రయళ్ళత శ్శళాన్ధాళ్చ దదర్శా లేక్ష్మ మూాతర।॥ 
తాళ్ళ్చావీ స తక్షైపార్తా మాత్యా క్ష రఫీ5 ధాళ్ముజః॥ 
ధర్శుయుక్త మిదం వాక్యం నిజగాప్‌ ము 
స. 89 న్లో విర-87 
శ్లో! సంవానా త్పరువం కించి దజ్ఞానాద్వా వీ యత్క్భృత్‌! 
తస సమనుజూనీత నళ్వాశ్వాముంత్రయాని వః॥ 
, 89. శ్లో! ఏ8 
ఆ|| 'శ్రీ/శాముండు తనతల్లి. ల్లి నోజార్చి మూడువందల 
యేబదిమంది సవతితల్లులం జూచి యిట్లనియెను. ఓ తల్లు 
లారా న! నతివరిచయమువలన (గాని, “తెలియనితనము 
వలన: గాని మాకు 'నేమైన నపచారము చేసియున్నచో 
నన్ను శమించంగలందులకు వినయపూర్వకముగా_ వేడు 
కొనుచున్నాను, 
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తన కన్నతల్లి నెట్లు గారవించుదుమో యప్లే సవతి 
తల్లులు మొద లై నసన్ర్రీమూర్తుల నెల్లర గౌరవించుట. ధర్భుము, 
ఆ సమయమున ్రీలాముండు పలికిన మనూపణ వాక్యములను 
విని యచ్చటి న్త్రీలందటును గొల్లున నేడ్చిరి. మజియు 
శ్రీరాముడు వారల నోదార్భి తల్గులారా 1 మిరిన్లేడ్చిన 
నేవి-[సయోజనము ? నేను వసవాసకాలమును బూర్హిచేసి 
వొని సుఖమూ మజులి రావలయు నన్న కోరికతో నన్ను 
నిత్యమును దీవించు చుండు(దు] అని వారందజణకునునమస్కా- 
రముల. గావించెను. ఇంతవరకు నాభవన మంతయును మహో 
రాజగుణగణములం 'డెవ్వు కీర్తనల తోడను వివిధములైన 
వాయిద్యములతోడను బెద్దగా థ్వనించు. చుండెడిది. 
ఇప్పుడు (శ్రీరామారణ్య వాససంబంధమైన దుఃఖము వలన 
గలిగిన యేడ్చులతో ంబెద్దగా ధ్వనించుచున్నది. ఆ రోదన 
ధ్వనుల నావీ మజల శ్రీరాముండు. “తల్గులాశా 1. నా 
(వయాణ సమయమున మారి _డ్బ్చుట యమంగళము. కావున 
సంతోవముగా, నన్ను మారందణును నాశీర్వదించి వనము 
లకుం బంపుండు” 1 అని వేడిళొనియెను, 
శ్రీరాముని వనవాస (ప్రయాణము 
+ 'నీకారామలక్ష్మణులు తల్లిదండ్రులకు (బదవీణ నమ 
స్కా-రముల (శౌనల్యాదశరథులకు) గావించి శ్రీరామునితో 
నడవులకుం బోవుటక్షై లవ్మణుండును నీతయును వారి యను 
మతిని, జడసిరి. తల్లియైన కౌసల్యను విడువలేక (శ్రీరాముడు 
దుఃఖించి నమస్కరించెను, అస్లు లమ్మణుండును గాసల్యా 


త22 (శ్రీమద్వెంక'కేళ్వర రామాయణము 


' నుమి[తులకు నమస్కరించెను. తనకు. బాదాభివందన నూచ 
రించి కుమూరుని లత్మ్హణుని సుమిత్ర శాగిరించుళొని శిరంబు 
మూర్కొని యాశీర్యదించుచు నిట్లనియెను. 
శ్లో సృష్టస్త్వ్రం వనవాసాయ స్వనుర క్త స్రహజ్జనే। 

శామే (పనూదం మాశార్షీ! వుత్ర భాతరి గచ్చతి॥ 
ఫ్‌ వ్యసనీ వా సమృ్దా వా గతి శేష తవానఘ!। 
వష లోశే సతాం థరొస్తి య్ష్యేష్టువళగో "భవేత్‌ ॥ 
స, ఉం శ్లో 5-6, 

"తాక భగవంతుండు నిన్ను కామునకు, దమ్ముని 
గాస్ఫష్టించినాడు. నీయన్న రాముండు నీళాబేవితో పవనము 
లందలి (పకృతిరామణీయక మైన వాసిం జూచుచు. బర 
వశుండై యున్నవ్వుడు నీవేనూ[త్రము జేమరుపాటుతో నుండ 
కుము. వుణ్యాత్ముండ వైన యో కుమారా! ఈ రాముండు 
నిర్ధను' డె రాజ్యహీను*డై యున్నను సర్వఢ్యా నీ శ్‌తండే 
శరణ్యుండు సుమా! లోకమున! గనిమ్హండు జేష్టునకు విభ 
యు(ద్రై యుండుట యనునది పద్దలాచరించు సనాతీన 
ధర్మము, 

“జ్యేష్ట భాళా వీతృసమానః” నార్యో క్రి ననుసరించి 
వెద్దన్నగారికి విభేయు( డై యుండుటయు నట్టుండవ లెవని తల్లీ 
కువూరునకు బోధించుటయును బరమ ధళ్ముము. 'వెండియును 
లత్ముణునితోం దల్లినుమి(త్ర యిట్లనుగున్నది. నాయనా 1 ప్రీ 
సీయన్న ననుసరించి, దానముచేయుటయు యుద్ధములం 
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దాతనిక్షై ప్రాణములనైన నర్పించుటయు. మొదలైన ధర్మ 
ములు నీ వంశాభారములు. 
శ్లోః రామం: దశరథం విద్ధి నూం విద్ధి జనకాత్మజామ్‌! 

అయోధ్యా మటపీం విది ద్ధి గళ్ళు తాత? ప. 
. ఉ0. న్లో! 9 
"తాశ నాయనా | లత్మణకుమూరా వీనుము | 
అర్థము హాహ్యము :- రామం= (శ్రీరాముని, దశరథ౦= 
న పటన విద్ధి= తెలిసిశొనుము (తండడిగా భావిం 
చుమ్యు, బనకాల్ముజాం=బినక వ మహారాజుకుమ్తూ రెయైన సీతను, 
నా "తెలిసిలొనుము. అటపీ౦'= 
అరణ్యమును, (శ్‌ సీతారాములు నివసించు [పదేశమైన 
యడనిని అయోధ్యాం= (సర్వ సంపదలతో నిండిన) 
అయో ధ్యా పట్టణముగా, విద్ధి= "తెలిసిలొనుము, తాత = 
కుమారా యథాసుఖం = సంపూర్మ సుఖానుభూతి గల 
వాండ్నవైె గచ్చ = 'వెడలుము. 
అంతరారము :- రామం= శ్రీరాముని దశరథం = 
దశ= వథ్నీ, రథం= వావానముగా. గలవానింగా (మహా 
విస్టువుగా) విద్ధిగహించుము. ,జనకాత్మజాం= (జీవన్ము క్ల కరడ 
మహజ్ఞానిమైన) జనకమహో రాజుకుమా కె నీతను; ట్‌ 
మహాలవీ.శ్రినిగాా (మాశబ్దముయొక[_ ద్వితీమై కవచనము). 
విద్ధి= తెలిసికొనుము. అటవీర= (శ్రీరాముడునీతతో నెచ్చట 
నివసింథునో) ఆయడవి నే, అయోధ్యాం = (యోద్భమళశక్యా 
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అయోధ్యా వెకుంశేత్సరః) 'వెకుంఠముగా, విద్దె "తెలిసి 
టం. క లక్ముణా 1 తహానుఖంజ 
నిజమైనయా అ్హానందానుభూతిగలిగ్తి గచ్చ= (శీ నీళా 
రాములవెంట లేక లథ్మీశ్రనారాయణుల వెంట) వెళ్ళుము. అసి 
' యీవిధముగా _సర్వజ్ఞరానైన సుమిత్ర తనకుమూరునకు 
ీనీతారాముల సేనలోగల యానందము నువ బేశించినది. 
ధర్ముసూత్ము మెటింగి ర్గానిమయైన తల్లి కుమారు,డొనర్చు 
సత్కా-ర్యమునకుల దగిన (పోత్సావామిచ్చునే గానికుమూరుని 
శష్టనుఖములను చావ్యామున (గ్రహించి దు'ఖంచదు. ఇదియీ 
నిజమైన మాతృధర్శము. | 
సుమం(త్రు, డాతరువాత దేవేందునితో మాతలిచెప్పి 
నట్లు శ్రీరామునితో సిట్లనియెను. రాజకుమారా | రామ 
చం(్రా | రథము సిద్దముగా నున్నది. అధిరోహించుము. 
సీ ూజానుసారముగా నెక్కడకుం దీసికొనివెళ్లవలెనో ? 
చేప్పుము శాఘవేందా 1 నీవు పదునాలుగు సంవత్సరిము 
లరణ్యవాసము వేయవలసియున్నది. అవంగా ముందుగా 
నీతాబేవి రథము నెక్కెను. బంగారముతో నలంకరింపబడి 
యగ్నిహో(శ్రమువ లె (ట్రకాశించుచున్న శ్రీరాముండును, 
దరునాత లక్ముణుండును నధిరోహించిరి, శ్రీరాముని వనవాస 
శాలమునకు సరిపడిన వస్తాభరణములను, నీళాచేవీకి దో 
రథుం డొసంగెను,. మజియు న టేఏధముగా శామలత్ముణు 
లకును 'నవసర మైన యాయుధములను గవచయిలను 
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నొనంగను. నుమ్మతుుం _డావస్తుసముదాయమును బుప్టలో 
నుంచి గువపమునుగూడం దెచ్చి రథమువై నుంచెను. తరు 
వపొత వేగముగల యు _ల్సమాశ్వములను బూస్చిన రథమును 
బోనిచ్చెను. 
శ్రీరామ వనవాస యాత - ప్రజల విలాపము 
(శ్రీరాముడు బహుకాలము వనవాసమునకు బోవు 
చున్నాండు మజల నీతనిం జూడంగల భాగ్య మెప్పుడు 
గలుగునో గదా? అనిజనులందటును దుఃఖముతో మూర్భల 
నందిరి, అశ్లు గుజ్లిములు నేనుగులు మొదలై న తిర్యక్కులు 
నాడ గంట ద్‌ వెట్టిగొనుచు దుఃఖించిన చ్‌హ్నాములు గాన 
వచ్చినవి. ఆ వట్టణవానులందణు నాబాలగో పాలమును 
చాహముతో వాధపడువారు సీటిళొటకె. వరుగులిడినటుగా 
శ్రీరాముని రథము వెంట బరుగులిడిరి రథము కిర్ముపక్క_ 
లను వెనుకముందు భాగములను రథమును బట్టిళొని వరుగు 
లిడుచు * నోనూతొ। గుజ్జములీను మెల్లమెబ్లండ్‌ాం బోనిమ్ము. 
మజల మా శ్రీరాము నెప్పుడు చూడలలమో ? కావున 
సీవూడే యీ రాముని దిన్యమంగళవిగహమును గనుల 
విందుగా నిస్పటికిని మరవు రానివిధముగా జూచిళొనసిమ్ము | 
ఇట్టి సుగుణఖనిమై నుందరుండైన కుమూరు( డడవులకు బోవు 
చున్నను దల్లి కౌసల్యకు గుండెపగలలేడు,. ఎంతటి రాతి 
గుఠరదేమ్రైో 2? నీతో బేపయును రామునకు నీడవలె మేరువుని 
వీడని సూర్య కాంతీవలెనుు శామునితో6  బోవుచున్నద్ది 
న. 
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అదినో మూడుడు ఆమె యెంత భాగ్య వంతురాలో గచా! 
అహో లక్మణా ఎంతధ న్యుండవోయీ ? నిత్యమును నత్యంత 
(వీయముగా మాటలాడు నీయన్నను విడువక వెళ్లుచున్నావు. 
నాయనా | కంతకంటే దవస్సిద్ధి యేమిగావలయునోయీ ? 
ఇటేనీ కుత్తమలోక (పా ్లికి గారణము. అని యింకను 
'ేపుమో చెప్పిళలెొనుచుః (బిజి లారథమును వెంబడించిరి. 


శ్రీరాము (డొవిధముగా రథమువైం బోవుచుండగా 
దశరథ మహారా జాయంత!వుక (న్రీల యేడువులను ఏినుచు 
నారాముని నాఖరుసారిగా. జూచికొందునని, బహిన్ధా్యారము 
వరకును వచ్చి [గహణకాలమున రావాుపుచే (మింగంబడిన 
చంగదుని వలె గన్సశ్లైను.. ధీరుండైన (శ్రీరాముడు సార 
ధిం బిలిచి కథమును వెగముగా.ోనిమ్మని చెప్పెను. రాము 
శావిథముగా (దొందరణయీయుటయు (బురజనులు మెబ్లగాం 
నడిపీంచుమనుటయు వినుచున్న సూతు. దేమియుం దోచక 
యుండెను. ఫురజనుల కండ్హనుండి ధారలుగా వెడలిన సీరు 
నేలందడుప6గా రథము పోవుచున్నను భూళిమూ తము వై! 
"కేగకుండెను. వురజనులు శశ్రీఫురుము లందటును వారివారి 
యిళిడ్లను విడిచి యొక్క-రై న మిగులకుండగా, శ్రీరాముని 
'వెంబడించిరి. అట్టి [వజారోదన( జూచుచు వినుచున్న మహో 
శాజ్ఞు వనుగాలికి (వేశ్లతోణుడిలోయిన మహావృతుమువలె 
'నేలంబడి నూర్భపోయెను. అయ్యో | కామా! యని థొంద 
ఆును గౌనల్యా | యని ఫొందజను వాపోవుచుండిరి. తన 
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రళమాగ్శమును బట్టి వచ్చుచున్న తల్లిందం[డ్రులను 
శ్రీరాముండు మూచెను. + (తాటితోరాటకు'గట్ల బడిన 
గుజ్లిపు'బిల్ల తల్లిం జూచి వివారించినటుగా ధర్మవాశముచే' 
గట్టువడిన శ్రీరాముడు తల్లి[1దందుల నెదురుగాం. జూడలేక 
'యోద మోమునం జూచెను. దూడయందలి వాత్సల్యముతో 
నతివేగముగా నింటికిజోవు గోమాతవ లె6 గాసల్య రాముని 
నద్దకుం బోనలెనని యత్నించుచున్నది. మాట మాటకిని 
హో 1 రామా | లక్షణా! హో 1 నీతా | యని యేడ్చుచుః 
దూలిపోవుచు రాముని యొక్క- రధమునకు పషెంటంబడుచున్న 
కానల్యను గంటనీరుగార్చుచు (శీరాముండు మయూడలేళ 
పోయెను. మపహోారాజాసమయమున “నో సూతా! ఆగు 
మూగుము 1” అనుచుండలా (శ్రీరాముండు “త్వరగా. రధ 
మును బోనిమ్ముని తొందరగీయుచుండెను. ఆ యిద్దరి నూట 
లను వినుచున్న సారథి వెనుకముందులుగా సడచుచున్న రథ 
చథశ్రములవ లె నెవరి మూటను ననుసరించ లేకపోయెను. 


శ్లోః న్నాశౌమ మితి రాజాన మువాలబ్ధో౭ఒపీ నక్ష్యసి। 
చిరం దుఃఖస్య పావీస్టు మితి రామ _స్రమబవీత్‌ గ 
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౪1 ఓ సూతా నీవు తిరిగిరాగానే “మపహారాజునై న 
నామాటవిని రథము వాపలేదేల 1 యసి (పశ్నించినచో 
"సన్సూట ఏినలే"దసి సమా ధానము చెప్పవచ్చును. ఇవ్వుడు 
మూత్రము రథమును తొందరగా బోనిమ్మ జూసి (శ్రీరాముండు 
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వలిశెను. (మహో రాజా రథమువై రాముని గొనిపొమ్ము”ని 
తొలుత. జెప్పిన మూ మాటనే యనుసరించి తరువాత 
రథము నావ” మన్న మాటను వినకుంటిని అనగా నిర్గ 
శ్యము చేసితిని” అని చెప్పుము.) 

ఈ శ్లోకమున (గల “నా శెౌవమ్‌” అను పదమును 
బట్టి కొందజు విమర్శకులు, గ్రీరాముండు సూతునిచ్చే నసత్య 
మూడించుటకు. (బయత్నించెను. గావున రాసుఃడే యసత్య 
మాడినన్షైనదని చెవ్వచుందురు. ఇచ్చట “నా (మం 


అను పదమునకు నేను వినలేదు అని యర్సము. జట్టుగాక 
“న్మకుతం” అను దానికి “*నాక్సు విన్నబడలేదమ” అని 
యర్థము; ఇందు మొదటి. వద్రమ్మును,[బయోగించ్చి మొదట 
నొఠ మాటయు. దరునాత వేరొక మాటయును జెప్పీననీ 
మాటకు విలువిచ్చి లక్ష్యము చేయలేమ” అను భావము 
వెల్లడి యగును.*న(గా జెవులకు వినివీంచినను నేను బాటించ 
లేదని చెప్పుము : “అని రాముండు సూతునితోం జెప్పుటలో 
నసత్య తాదోవము లేదని నిరాఘాటము గాః జెప్పవచ్చును. 
అంతలో మంత్రులు వచ్చి కౌసల్యాదశరభులను ముందు 
నకుబోనీళ నిలపీరి. వారును నచ్చటనుండియే శ్రీరాముని 
రథము కనునుజుగు నొందునరకును అెవ్పవాల్బక యశ్లే 
భూచుచు దరువాత వెనుకకు మజలి 'ెళ్లిరి. 
అయోధ్యా వాసుల దురవస్ట 
శ్రీరాముడు రధమువైనిలిచి యందణకును నమస్కం- 
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రించుచు దూరముగా వెళ్లిపోవగ నే మహారాజుతో బాటుగా 
నయో ధ్యావుర వాను లందతును నొక్కుమ్మడిగా గొల్లున 
_ వేడ్చికి. వదిక్కును లేనివారికి దివై. “యనాథనాథు ౮ డని 
వీంచికొనిన [శీరాము. డివ్వు డడవులకుం బోవు చున్నాండు 
గజా! అయ్యో! తనవై నెట్టినిందల నారోపించినను 
నోవీంచక  యానిందించినవారే పళ్చాత్తాపపడునట్లుగాం 
(బవర్హించు శ్రీరాముని యోర్మ్మినెంతలగా  'జెప్పంగలము ? 
శ్రీరాముండు పరులదు'ఖములను సహించలేక తానును 
వారిదుఃఖముల బో:గొట్టువాడు. బుట్టి (శ్రీరాముండు మన 
మధ్యనుండి యివ్వు డెక్కడకు బోవుచున్నాండో గడా? 
'వెండియు౬. దనతన్లి నెంతగా గారవించు*” + మైన 
మాయందును నంతటి గౌర వమర్యాదలతోం (ట్రవర్థించు 
నిర్ణలాత్ముండు. ఈరాజ్యమునంగల జనంబులనేగాక [1వవంచ 
మునః గల సర్వజీవరతకుండైన (శ్రీరాముండు నై శేయ్యా పేరి 
తుండైన దశరథమహో రాజుపనువున వనంబులకు (బోవుచున్న 
వాడై యెటులానందముగా నుంటడెనో చూచితిరా? ఈ మహో 
రాజునకు -వార్ధ క్యముచే బుద్ధి నశించినది.  పాణులకు (మాణం 
బును. వత్య్శృవతుండును ఛార్జ్మికాగ్రోసకుఃడును నగు శ్రీరాముని 
గన్నతండియే వనంబులకు6 బొమ్మునుటలో పేశ్రని నోరెట్లా 
డెనో ₹దా|యని' యంతఃవుర న్ర్రీలతోసహో యయోధ్యాపవుర 
వాసులఅందజును. బలువిధముల  విలపీంచిరి. దూడలకు 
దూళములై న ధేనువ్రులవలె నయ్యంతఃపురన్తీలందజును 
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నేద్చుచుండంగా మహారాజు చెవులార. వినుచు "రెట్టించిన 
దుఃఖము నంబిను. సూ ర్యా స్ట్రమయమైనను నా[గ్రామమున 
గల (ఛాహ్మణు లెన్వరును నగ్నిహో(తాదిశర్థుల నాచరించ 
లేదు. మొత్తమువై నందటును వంటలను మాని భోడస 
ములు లేక వ్‌చార లుల యారాత్రియంఠతయును ్రీరామునే 
స్మరించుచు నాతని సుగుణములనే చెప్పికొనుచు దుఃఖించిరి. 
వనుంగులు మేతమానినవి. నోవులు తమదూడ లకు6 చాలియ్య 
తేదు. తొలిశాన్వలో( గుమారుని గన్న తల్లి గూడ బుతోే 
'తృావామును బొంద లేదు. శ్రీరామవంళశమువా.డై న నత్ష్మత్ర 
ముగా వెలుగుచున్న (త్రిశంకువుతో నంగారక బృహస్పతి 
బుధుండు మొదలగు గ్రహము లన్నియును, గొన్ని వానిలో 
నవి కలయిక చేతను మజికొన్ని వరస్పర ఏశణంబుల జేతను 
గొన్ని వశక్రగతిచేతను జందునిం బొందియున్నవి. ఈ విధ 
ముగా నాకాశమున నత్నత (గహములన్నియును. గాంతి 
పీ-నములైె గనుపట్టివవి. ముఖ్యముగా! గోసల చేళశనతత 
“విశాఖ'పాగలు (గక్కు.చున్నక్లుగా నోచరించినది.[శీరాముండు 
వనములకుం-. బోవుచుండగా నగరమంతయును వగ కాలమున 
'మేఘసముదాయముతో నిండిన సము[దము, వొహాోవాయు 
వేగముజే. బాంగిపారలినట్లు తోంచినది. మతజీయు భూమి 
చలించిసది. దిశలన్నియు. జీకట్లు (గ్రుమ్మినవి, మరు(వాడు 
పట్టపగలుగూడ గాంతిహీనమైనది. వుఠరజనుల కాబోర 
విహారములం చాస్నక్థి నళించినది. (వ్రతివ్యక్థియు . సంతో 
వముడిగి దుఃఖముతో ఏధులవెంబడి, దిరుగాడుచుండెను. 


అమోధ్యాకొంత త్ర] 


(వజలు తమలో,డాము వరస్పర ర క్తసంబంధ మైన (పేమాను 
రాగములం జూవుగొనక శ్రీరామునే చింతించుచుండిరి. 
చం(దుండు చల్లందనమును సూర్యుడు. వేడిని గోల్పోయిరి, 
చల్లగా వఏీచవలసీన వాయువు వేదెక్కీపోయినది. ఈ విధ 
ముగా నొక్కటయ యోధ్య్యాపుర మే గాక శాజ్యమంతయు 
నక ల్లోలమై యశాంతిగా నేర్చడినది. 'దేవేరదుండులేని 
న్వశ్యమువ లె శ్రీరాముడు లేని యయోధ్యా రాజ్య మంతయును 
దుఃఖమయమై యుండెను. 
దశరథుని దుఃఖము 

దశరథమహారాజు వనములకు బోమ్రచున్న గ్రీశా 
ముని జూచి చూచి చివరకు రఠవేగమువలన కెగిరిన 
ధూళిగూడ జివరకు (గుమారుని జాడంగోరు మహారాజు 
యుక్క_ు వాంఛను గెంతవరకుగన్పడియు, నదియుంగూడ౦ 
గన్పడళపోటతో మహారాజు దుఃఖము నావుకొన లేక 
నేలవైండి మూగ్చి లైను, అంత నాతని గుడిచేతిని గాసల్యయు 
నెడమచేతిని వైకయు బట్టుకొని లోనికి. గొనివోయిరి. "అంత 
నామహారాజు పళంపాచడు జర్టన్సీ | నీచులారా! నన్ను 
నీవు చాకవలదు. సీతో నింక నాకెట్టి సంబంధమును లేదు. 
నేటితో నీవు సామాశ్యమైన భార్యవును గావు. నీవేగాక 
నిన్నా[శయించియున్నవారికెవ్వరికి నేను [బభువును గాను, 
వారు నాసేవకులును గారు. నీకు ధర్భముకంశే నర్ధమే 
ముఖ్య మైనది.. కావుననే నిన్ను విడచిపెట్టుచున్నాను. నిజ 
ముగా భరతు డేవచ్చి యీరాజ్యమును న్వీకరించినచో, 


కిల (శ్రీ మద్వేంక శేక్వర రామాయణము 


నాతడు. నాళొసంగు తర్చణాదులేమియును నన్ను జెంద 
కంండునుగాక 1 దానితోంవాటు నీతో నివావరసంబంథము 
లను గూడ  (లెంచిళొనుచున్నాను. ఇట్లనుచుండ(గా 
ఇాసల్యా బేఫి భర్హృ చేవామును బట్టిలొని దుమ్మును దులిపి 
'వేస్తి తనభవనమునకు! దీసిశొనివోయెను. ఢథాణ్మకు'డై న దళ 
కఠరథమవనవో రాజు జా (ాహ్మాహత్య గావించి 
వట్టును నగ్నిసళో్యతిమును జేతులం దుంచిళొన్నట్లునుు జరి 
వరివిధముల( బరితపించుచుండెను. ఆ కాసల్యాద శరథు 
లడుంగడుంగునను వెనుదిరిగి శ్రీరాము;డుపోయిన మార్షమునే 
చూచుచు బభాధవడుచు, జెట్ట కేలకు నతిక స్టమువై. సంతః 
వురంబును జేరిరి (శ్రీరాముండు వట్టణవుసరివాద్దులమదా మె 
నన్న వా ర నెటింగిన మహారాజు మతిరతగా దుఃఖించెను. 
ఆవో | అయ్యా! నాగ శస మారం తా. బరుండి 
సుగళిధ(ద్రవ్యముల నాఘాణించుచు స్మిదించెడివాండు. అటి 
ఛాండు. నేటినుణడిరము. నేమొట్టళ్యందనో, కర్ర శాతినో తలా 
డంగాం జేసికొని నిద్రించును గడా | అక్ష. తెల్లవారి లేచి 
నవ్వుడు శరీరమునంటియున్న దుమ్యును. దులివినానుచు, 
'లేచుచుండును. లోకరణసమర్థులైై న నారాను( డావిథముగా 
నడవులలో నిడువులం బడుచు 6దిరుగాడుచుండలా వన 
చరులు చూచుచు నాశ్చర్యపడుచుందురు. సుకుమూోరియైన 
జానకీ చేవియును ముండ్లతో నిండిన వనమార్షములం. 'దెట్లుగా, 
దిరుగుచు కాధలువడుచుండునోగజా ? ? మటైయు గంభీర మై 
భయాంళరమె. గగుర్సాటును. గలిగించు నక్క్ళలం మొదశెన 
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ఇంతువుల యరపుల నెన్నండును నెటుంగని నీత వినుట 
'ెంత(గా బాధపడిపోవ్రుచుండునో గడా ? ఓనై శా! సీ కోరిక 
_నెరవేరినది. ఇంక వైధవ్యమును బొంది రాజ్యము నేలుటయీ 
మిగిలినది. పురుహీత్సము, డైన ఇశ్తీరామిచం్యదుని3 విడిచి, 
'నీను జీవించుట, దుర్శభము అని యీ విధముగా మహారాజు 
రోదించుచు, (పల మధ్యందిరుగాడు బంధువు చావా, 
స్నానములొసర్చిన (శ్రైతికియున్న బంధువులవలె, బరమ 
దీనమనస్కు- డై, య యోధ్యయందలి తన భవనముం 
(్రువేశించెను. మజియు నాలుగు మార్షములుగలియు కూడలి 
స్థ్టలములయందును, గృహద్వారములయందును, ళూన్యత్వము 
గోచరించునది. బజారులలో దు కాణములన్నియును మూయ 
బడినవి, చేవాలయములును మూయంబడినవి. ళ కిలేని' 
ముదుసలులును, బిల్లలును మ్మాతమే యా ఫురంబున మిగిలి 
యుండిరి. యువకులైన (స్రీ పుధుషులందటును. శ్రీరాముని 
వెంట వెళ్లి యుండదుటచే, జనసమ్ముర్షము లేక, దుఃఖార్తులు 
మాత్రమే కలవిమైన రాజమారకములం జూచుచు, సూర్యుండయు 
'మేఘుములమధ్య ర్నబవేశించినట్లు, చళరథుండు  రాజభవన 
మున్వు (బవేశించెను. నీళారామలత్ముణులులేని యాభవ 
నమును మహాసర్పమున్న మదుగునం (బవేశించినట్టు లొక 
వంక సంళయించుచు, మజియొకవంక, నా సర్పమును గరు 
శృంతుండు నొనిపోయినట్లుగా ఫావించుచు మెల్లగాం (్రువే 
శించెను, అట్లు భవనముం జేరి గద్దదస్వరముతో మహారాజు 


లీ 


గ్రెథీ శ్రీ మద్వేంక పేశ్వర రామాయణము 


'ఇట్లనియను. “ఇక్కడనుండి నన్ను గాసల్యాంతః పుమునకుం 
గొనిపోవుయ నాకు మజియొక్కడను మనశ్శాంతి లభించదు. 
అని శానెక్కడ నున్నాంచో తెలియనివాండై, యదియును 
జందుండులేని యమావాస్యనాంటి ర్యాత్రి వలెదోచలా, 
మిక్కిలి విలపించెను. అయ్యో! రామా! నన్ను విడిచి 
సోయితివా 1” అనుచు. బిగ్షరగా నేడ్చెను.. శ్రీరాముయ 
మణల వచ్చువరకును జీవించియుంశు జనంబులే ధన్యు 
యాతని దర్శించి గౌంగిలించికొనుచు నానందించుదురు గడా! 
వాలే పుణ్యాత్ములు. అట్లు కౌసల్యాగ్భృహమున నున్న 
మహారాజు ర్యాత్రియంతయును గాళరాత్రిగాం గడుపుచుం 
గౌసల్యతో నిట్లనియెను.. కౌసల్యా 1! ఇశ్రీరామునితోం 
బోయిన నామనస్సు మజలలేదు. నన్ను బట్టి కొనుము! 
నన్ను మన్నించుము. అకైన నా మనస్తాపము గొంతగావై నం 
దీరలగలదు. అనంగా విని కౌసల్యయును భర్శపరున్న పాన్వు 
నకుల (బక్క నేయుండి, శ్రీరాముని. స్టరించుచు. నేదు 
చుం డెను, 


దశరథునకు బాధాకరముగా(6 గౌసల్య దుఃఖించుట 


ఆ సమయమున నీమహారాజుంగాంచి, ఫు త్త్రశోకముతోం 
గౌసల్య యిట్లనుచున్నది. మహారాజా! నై శీయియొక్క_ 
విషపూరిత కుటిలనీతిచే, నమృదమువంటి స్వథావముగల 
న్రీ/శాను నడవులపాలు చేసినది. తన కోరికల దీర్చికొన్న 


ఆమోధ్యాకాండ జన్‌ 


యాము పొరవిడిన నాగువల నింక న్వేచ్చగాం (బన ర్థించం 
గలదు, నొ కొడుకును దరిమినెచినది. ఇణ నింటిలోం (వే 
శించిన దువ్చనాగువలె నన్ను మాటిమాటికిన్తి భయ*పట్టం 
గలదు ఇంతకంకు రాజ్యమును భరతునకిమ్మునియు, సా 
భరతునకు శ్రీరాముంయ సేవకుండై యుండవలయుననియును, 
చరములను సోరినచో, నా రాముండు చిచ్చ మె త్తికొనిమెన 
భరతుని సేవించుచు, నొవద్ద నే యుంజెడివాండు. ఓ మహా 
రాజా! ఆహితాగ్నియగువాండు, దేపతల కీవలనీన సావిర్భాన 
- మును, రాతసులకిచ్చినల్లుగా, భాముని రాజ్య భష్తుని వ్దేస్పి 
య ర్ష్మతలేని భరతున కీగాజ్యము నిచ్చితివి. గజగమనుండై, 
మహోవీపండైన నా కుమారు డీపాటికి వనములలోం చిరుగాడు 
చుండును గడా 1 వనవాసశ్షేశ మెటుంగని నీతారామ లత 
ణులను, గైకమాటననుసరించి, విడిచిపెట్టితివి.  వారక్కడ 
నిన్నియిక్కట్టుల పాలగుదురో, విచారించితివా+? వారీ 
యుక్తవయస్సులో సువర్మరళ్నాభరణాడులధరించి, ష్మడ 
సోపేత భోజనాదుల నారగించుచు, సుఖముల ననుభవించు 
చుండగా, నడవులపాలుచేసితివే 1 నిన్నేమనవచ్చును 1 పదు 
నాలుగు సంవత్సరముల. సీతి స్వల్పకాలముగా ఛావించి, 
త్వరలోనె మన నీఠారామలమ్ముణులు గంటంయడుదురని 
తలంచితివా ? ఇప్పుడు. 'శ్రీలామపట్టాభికేకము. జరుగునని 
(పజలందబును బట్టణమంతయు నలంకతించి, సిద్ధము చేన్‌ 
నట్లుగా (శ్ర్రీ/శామవనవాసానంతరము, _ ఫురంబునకాతండు 


జీ3 , ఛీ మద్వేంకపేశ్వర రామాయణము 


“రాగానే యీశోభనంతయును. నొనాండు. గలిగింపలా, 
నాశందో త్సాహములతో సము దుడస్ఫ్సొంగినట్లుగాం (బజ 
లుప్పొంగి యుండంగా నెప్పుడు చూడంగలుగుదునో ? గోవును 
వెంటనిడుళొని వచ్చు వృషభమువలె, నీతాబేవితోం గలిని, 
'శ్రీ/రాముండు పురంబునకు రాగా! జూచుభాగ్య మెప్పటికో? 
మహారాజూ 1 నేనుబూర్వజన్థులలో. దబ్లులు బిడ్డలకు, (బాలు 
(చ్రాగించుటకు వీలుగావించుటకు ఏీలుగాకుండ నా తల్లుల 
స్తనములను గోసి బాధించితినేమో ? ఆ దుష్క-ర్ముయొక్క 
ఫలమే యిప్పుడు కట్టిగుడుపుచున్నది. మహారాజా! గోవు 
తనమాడను సింహము తినివేయంగా నాగోవు దూడలేనిదె 
వావునట్లు నా కొడుకు నీకైక దూరము చేసినది. చాల 
కాలనునకు నాకు లేకలేక యొక్కకొడుకు జన్మించలా, వాని 
వైనే నాయాశలన్నియును బెట్టికొంటిని. ఆతం డెవ్వరికినిలేని 
కల్యాణగుణసంపన్నుండు సకల వేదశా(స్ర్రుతత్వజ్ఞుయ నైన 
పండితో త్తీము నెట్లు విడిచి యుండంగలను ? మహాపర్శాకమ 
జాలియైన నా కొడుకును విడిచి  యంతకాలము (బతుకం 
గలను 1 (గీష్మమునందు "అెండింతలు కాంతి గలిగిన, 
సూర్యుండు తన కిరణములచేే నీ భూమిని దపింపంజేసినట్లు. 
పు త్త్రదుఃఖమును 'కాపనుచేం దపించుచున్న నాకు జీవితా 
యెక్కడిది ? అని యీ విధముగా గౌళల్య భ్రర్తతోం జెప్పి 
కొనుచు నేడ్చినది. . 


అయోధ్యాకాండ టీ? 
సుమ్మితాదేవి కౌసల్య నోదార్చుట 

ఈ విధముగా నేడ్చుచున్న కాసల్యం గాంచి, సుమ్మిత 
యిట్లనుచున్న దది. పూజ్యురాలవగు నో కాసల్యా 1 నీ 
కమారుండు ధర్మమూర్తి సర్వసద్దుణ సంపన్నుంఠు. అట్టి 
కుమూరుని విషయమై, యేడ్చెదవేల బుద్ధిలేని, దుర్దుణ 
వంతుండైన కుమూరుని కొనై యేడ్చినను నర్థమున్నది. 
అమ్మా! శ్రీ/రాముండు మహాబలిశాలి ఇహపరసుఖములను 
శాశ్వత కీర్తిని గలిగించు ధర్శమార్ష్మప్రవ ర్తకుంయ.._ అట్టి 
ధర్మమును బురస్కరించుకొని, తం్మడికి నసత్యతాదోషము 
లేకుండంచేయ సమకట్టినవాండై, రాజ్యమును విడిచి, 
యడవులకు నెల్లి నాయడు అంతటి పరమధార్శికుయను, చ్యాగ 
పురుషుంయును నగు 'కుమూరునికై యేల వివారించెదవు? 
శ్రీ/రాముండు పుణ్యాత్ముండు సర్వ పాణికోటియందును దయం 
గలవాంయ అతనితో సమానమైన సద్దుణములుగల లత్మ 
ణుండు పుణ్యాత్ముండై, నీ కుమారుని నేవించుచున్నాండు. 
కొలదిశాలము గష్టుపడినను 'చాత్కివత్యము ననుసరించి, నీతా 
'దేవియును, గష్టముల గణింపక ఇశ్రీశామునితో . నడవులలోం 
గూడ సుఖంచగలదు. అమ్మా! శాసల్య 1 నీ కొడుకు మన 
నంకమునశే గాకు యీ విశ్వమునందే యఖండికీ రిని నిలుపం 
గలలు, సత్యధర్భములనే ధనముగా నభివృద్ధిం చేసికొను 
చున్నాండు అట్టి 'రామున . శెందును నెట్టి యపాయమును 
గలుగద్భు, శతువులున్నవో చారిని జయించి సుఖముగా 
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మజలిరాతలంతు. నీవెంత మార్‌మును దుఃఖంపం టినీ 
లేదు, 'శ్రీ/రాముని బవి్నతత్వము నెజీంగి సూర్యుం ఉచఉూతనిని 
దపింపంజేయండు.  వాయుదేవుండును, ర్యాతింబగన్లాతనికి 
నుఖమున్సే గలుగంజేయును. చందుండు ర్యాతులందుం దన 
కమారునివలెం గిరణముల నిడి చేతులతో. గౌగిలించికొన: 
యానందింపంజేయును. ఓ మహారాణీ ! నీ కుమారుయ 

హాపరా[కమశళాలియై, యొకష్పుడు “తిమిథ్యజుని గుమాకుని 
జంపంగ్కా హర్షించిన (బ్రవ్మాచేవుండు, శ్రీ. రామునకు దివ్యా 
(శ్రుముల నొసంగెను.. ఇది నీకు క్లాపకమున్నడా ? అట్టి 
'రౌెమునకు నరణ్యవాసము, భయమును గాని, క ష్టమునుగాని, 
కలిగించదు. రామబాణమునరకు గురియైనవాః 'డెవ్వండును, 
(బ్రతికి బయటంపడలేండు. అట్టి ్రీ/శామున కీలోకమంతయు, 
నధీనమై యుండును. మజియు వినుము ! (శ్రిరాముని బేహ 
'కాంతియుం బర్మాశ్రమంబును జూడణగా నవలీలణా నరణ్య 
వాసముం బూ ర్షిచేసికోని, యయోధ్యకు వచ్చి పట్టాభి 
వీ కలై, నిన్నేగాక (వజలందజణనూనానందసాగరమున నోల 
లాడించలోలండు. అతండు సూర్యాగ్ను లకును, సూర్యాగ్నుల 
వలె నుండును. ఈ లోకమున గల నాయకొచోసరులశెల్ల, 
చానే నోయకుండై యుండును. తానే కీర్తి సంపడలకుం గీర్తి 
సంపత్స్వరూ పుండు. ఓర్మియందు "దేవతల చేళహాడంబూజింసం 
దగినవాండు సర్వభూతహితుండై, తనయాజ్ఞ్మ జే చానిని నడి 
వించలణల శక్తిగల థార్శికుండు అట్టివాం డరణ్యములను 
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నున్నను, బట్టణమున నున్నను నాతని కద్డు లేదు సుమవూ!నీ 
కుమూరుం డరణ్యములకు బోయిన దాదిగాం (బజలందటును 
గంటికిని మంటికిని నేకధారంగా నేడ్చుచున్నారు. అట్టి 
రాముండు ననవాసానంతరము నీతాబేవితోం గూడి యీ 
భూమినంతను స్వాధీనము చేసికొని పాలించలగలయ అప 
జయమన్న మాటయే యెజుంగని శ్రీశాముయ. నేయ 
దర్భాసనమును, నారచీరలను బట్టికొన్మి యరణ్యముల ్రేస 
'చుండంగా, నాలతనిని నీతా బేవి వెంబడించి నశ్లు, రాజ్యలమ్మీ 
యును వెంబడించినది. ధనుర్విద్యలో నసహాయళూరుండై , 
యన్నకు ద్‌మైన లత్మణుంయ ఖడ్డములు మొదలగు నాయుధ 
ములను ధరించి, ముందు నడచుచుండంగా రామునకు. చేయ 
శరానిచేముండును ? కౌసల్యా 1 విచారమును. మాని స్వబుద్ధి 
నుపయోగించి, యాలోచించుము. నీకు .నేను చెప్పునంతటి 
చానను గాను. తప్పక శ్రీరాముడు విజయుండై వచ్చి, నీ 
వాదముల న్యాళయించి, నిన్నానందింపంజేయును, ముమ్మాటి 
కిని సత్యము వలుకుచున్నాను. నీ వెవరికిని నపకొారము చేసి 
యొటుంగవు సరిగదా నోవొనర్చిన పుణ్యముల కంతులేదు. నీ 
పుణ్యములే నీ కుమారున శెట్టి యాపదను గలుగనీయక 
గాపాడలలవు, అప్పుడు నీకుమారుని బున్నమనాంటి చం్యదుని 
వలెం జూచ్చి పరమానందము నందలగలవు, ఓ పుణ్యశీలా 1 
మావంటివారి కెందటివై న ధైర్యము చెప్పంగలదానవు నీవే 
- యిట్లు దుఃఖంచుటదగదు పరమధర్శస్వరూ ఫుండైన కుమారుని 
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విషయమై నీ కీ విదారమేల ? అమ్మా! శెసల్యా! నీ 
కుమూరుండు తిటిగినచ్చి నీపాదా భినందనం జేయుచున్న ష్రూడు, 
మహామేఘము సర్వతశిఖరమును దడిపినట్లుగా,  నానంద 
చఛావ్పములతో నాతని శిరము దదుంపగలవు. అని యనేక 
విధములైన సాంత్వన వాక్యములతో సుమ్మిత, కౌసల్యాదేవి 
నో దార్చినది. అంత, సుమి తావాకములచే దుఃఖనివృ 
కాలా శరత్కాలమున నీరులేక లేలికంబడిన మేఘమువల, 
గాసల్య తన దుఃఖమును విడిచినది. 


శ్రీరాముని బురజను, లనుసరించివెళ్లీ 
పవిఫలులగుట 

ఇది యిట్లుండో నయోధ్యాపురవాసు లందటును 
(శ్రీరామునియం దనురాగముతో నతనినివీడ లేక యడవులయు 
భామును బోవుచుండిరి సత్యపళాకముందై, మహాత్కుందైన 
'శ్రీ/రాముని రశమునెంట నందటును (శ్రైయోణము గావించిరి 
వారు. తిరిగిరాని నిశ్చృయముతో శాముని వెంబడించిన. 
వారందటును శ్రీరాముని దిరిగీ య యోధ్యకు రావలసినదిగా 
'వేరుకొర్నను, దరికి దసత్య తాదోషము ళాకుండుంకాక ! 
యని, శొముండు వారికోరికను లమ్యము'చేయ లేదు. తరువాతి 
నబజల నుద్దేశించి, గోరవాదరములతో నిట్లనియెను. ఏ 
(ప్రజలారా! మిరు నాయందు. జోపుచున్న (వేమా 
మాననులను, భరతునియందు(. గూడ జూవించుచు, 
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సుఖముగా పురంబునకుం బోయి జీవింపుడు ! నొ తమ్ముండు 
భఛరతు,డు చాల సద్దుణములు గలవాండు నావలెనేే మిమ్ము 
సర్వవిధములుగను సుఖంపం౧ేయుచు(బాలించ(గల(డు, అత,డు 
చిన్నవాందై నను జ్ఞానమునం బెద్దవాండే 1 మృదు స్వభావము 
గలవాడు. పర్మాక మళాలళి. (ప్రస్తుతము మనకందజకును (బభు 
బైన దళరథ మహారాజు నాజ్ఞ లను ఇాటించుడు 1! నావలన 
మహారాజు దుఃఖమునండకుండునట్లు మోారాతని నోచార్చుచు 
శాంతింపంజేయుండు అని 'చెప్పుయు ,క్ర్రీాముండు తన వెంట 
వచ్చుచున్న (పజలను మజలింపం (టబ్రయత్నించెను కాని, 
వారంచటును “*రాముండే మాకు రాజుకావలో నను వాంఛ 
గాఢముగా. చెంచికొనిరి,. వారు రాముని మాట వినక వెంబ 
డించి పోవుచుండిర.  _ జ్ఞానవయోవృద్ధులును (బవ్మా తేజో 
విరాజమాచులును నైన (ొవ్యాణులు శిరములు గంపించు 
చుండంగా, దూరమునందుండి యిట్లనిరి శ్రీరాముని 
'మోయుచు నతి వేగముగా. బోవుచున్న యోగుజ్జములారా 1 
మోారు బహుపుణ్యాత్ములు మమ్ములను దూరముబేసి మూరు 
శం్యరగా ముందునకు. బోవలదు. వెనుకకు మజలు,డుం 
వ గొనిపోయి. కష్టము గలిగించకుండు. 
మో "చెవులు మంచి మాటలను వీనంగలవు కావున మా 
(ప్రార్థనలను దప్పక వినుడు! మన (ప్రభునైన శ్రీరాముడు 
ధర్మమూ _ర్హి మనళ్ళుద్ధిగలవాండు. పరాక్రమశాలి. అట్టి ధర్మ 
. శల 
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దీతమగలవానిని, మీరు తిటిగి పట్టణమునకు, నొనిరండు |! 
అని (పార్టించిరి. అట్లు నడువలేక దూరమునుండియే మొళ్ల 
వెట్టుఫొను (బాహ్మణులయందు భక్తి విశ్వాసములుగల 
శ్రీ/శాము. డా యవాహ్మణ్యశమకు సహించలేనివాడై, దయం 
గలవాండ్రై, రథముందిగి నీతాలమ్మణులతో నా (నావ్శాణులు 
దనను గలియువరకును నిలిచి. తరువాతవారితో నెమ్మదిగాం 
గాళ్ల తోడనే నడువనారంభించెను అట్టి యారాముం జూచ్చి 
విస్తుపోయిన మనస్సుగలచా.రె, యిట్లనిరి. ఓఠామ భ్మదా ! 
చ్రాహ్మాణభ్ళక్షిగల నిన్ను వెంబడించదలఃచి యన్నియును 
ఏడి వచ్చుచున్నాము. మాయగ్నిహో(తములను మా్మతేము 
విడువక యరణ్యనులలో నీవెందునుందువో, యచ్చటనే 
యా యగ్నులను (శ్రుతిష్టించి నిన్ను నేవింప. బూనికొంటేమి. 
ఓ ఛామా 1! ఇటుచూడుము ఈ వాజపేయయాగ సంబంధ 
మైన ఛ్యతములను, నీశెండసోశకుండ. గాపొడుటకై. తెచ్చు 
చున్నాము. శరత్కాల మేఘములనలె;, బెల్లనైన వీనిం 
జూడుము |! రామచందా ! నిత్యమును వేదాధ్యయనము 
చేయు మాబుద్ధి వనవాసమునకు, బోవుచున్న సీయంచే 
స్థిరపడినది. మాకు "వేదములే మహ దైళ్వర్యములు. ఇవి 
యన్నియును నూమనస్సులలోనే స్థరపడియున్నవి. మా 
భాశ్యామణులను, వారి పాతి వత్య మే రఖ్నీంచలలదు. కావున 
వారు గృహములం దే యుండి సంతానమును బోమీంచి ఫొనుచు 
నుండగలరుః నిన్నెక్రైన నయోధ్యకుం నగొనిపోవ నిశ్చయించి, 


అమాధ్యాకోండి తపి 
నీవెంట వచ్చుచున్నాము. ఈ (యాహ్మాణవాంఛను దీక్చుట 
కన్న ధర్శ్మమేమున్నది శి ధళ్ళాచరణ దీకగల మయోళామ 
భ్మడా | మేము తలపండి, శ రీరముముడుతలువడిన వృద్ధులముః 
దుఃఖముతో నేలం బొరలణా దుమ్ములో నిండిన యీ 
శిరంబులతో నిన్ను(వార్జీంచుచున్నాము. నీసయోధ్యకు 
మజులి రమ్ము ! రామమూర్హి! చాలమంది యౌహ్మణు 
ల నేకవిఫము లైన యజ్ఞ ము లొనర్చ, సర్వసామ(గిని సిద్ధము 
చేసికొనియున్నారు. నీవు తిరిగి ళానివో నాయజ్ఞ ములన్నియు 
నాగిపోవును. మేమేగాక యీ చరాచకాత్మక్‌ (పాణికోటి 
యంతయును నీళాకనే నోరుచు, నెదురు తెన్నులు చూచు 
చున్నది. కావున భక్షులమైన మాళకోరికలం దీర్చుము. ఈ 
మహావృత.ములు వాయువు నిమి త్తముగాం జెద్ధగాధ్వనించుచు 
స్థావరములగుట'ే నిన్ననుసరించీలేక వనహాసమును మానుమని 
నిన్ను (ర్ట ౦చుచున్నవి. పమీలు గూడ నీ వనవోసనమును 
సహించలేక 'యాహాళార్థ మెక్కుడకును బోకు యీ చెట్లపై 
నన్లు నిలిచివోయినవీ. కామా 11 ఇట్టివానిని, సీవు స్వయముగాం 
జూచుచున్నావుగదా!! ఇట్లు (ప్రార్భించుచున్న (బొహ్ముణులతో 
నాగక మెల్లగా నడచుండగా “ఈ (ోహ్మణులనోర్వుము ! 
నిలువుము $” అన్నట్లు తమసొనది సమిపించినది? 
సుమంత్రుడును గుజ్జములను' విప్పి యానదియందు వానిని 
స్నానము చేయించి నీధువావించి, నిలి'పెను, 


తమసాతీరమున శ్రీరాము(6డు, సితాల క్ష్మృణులతో 
, సంభా షేంచుట 


శ్రీరాముండా తమసా నదీతీరమున, వెంటవచ్చిన 
(చాహ్మణులతో నిలిచి, లత్మ్షణునితోడను నీతతోడను 
నిట్లనియను. లత్ముణా 1 మన ననవాసకాలమునకు నిది 
మొడటిదినపు రాతి ఇంక మనము పుర గృహాది విమయములర 
దలంచక కాలము గడుపవలెను. చూడుము ! ఈయడవిలో 
నేలపై వేళ్లును జెట్లపైం బములను ధ్వనిచేయుచుండణగా నిది 
రోదనధ్వనివలె వినయడుటలేచా 1? అయోభ్యాపురవాను 
లందటును నీ సమయమున మనల౧హార్చి దుఃఖంచుచుందురు. 
వారందలును మనసోదరుల గుణసంపత్తిని జెప్పికొనును 
దుఃఖంచుదురు. ఇ(క మనత ల్లి;దండులంగూర్చి యాలో 
చించ(గా, విరామమృులేని దుఃఖముతో. గన్న పమున్నీరుగాం 
జేయుచు, దుదకు( గడ్తయందు నీ రెండివోగా, గృుడ్డి వారగుదు 
శీమో ? యనివించుచున్నది. ధర్శార్ధ కామములతో, గూడిన 
చొళ్యములం 'జెప్పుచు, ధర్శాత్నుండైన భరతుండు మన తి 
దం్యడుల నాళశ్వాసించళలండు. ఆతండెంత పుణ్యాత్మ్నుడో 
ఆతని సద్దుణగణంబులం "జలిసినవాండనగుటచే, నేను న 
ద్యడులంగూర్చి విచారించను తమ్ముడా ! లత్మణా ! నీవు 
నాతోవచ్చుట మంచిపనియే వేసితివి. నీవు లేకున్నచో, ని 
నీశారతుణ భారమును, 'వహించుట. నాశెంలేన్తి గస్ట 


అయోధ్యాకాండ త్‌ 


మయ్యుడిది. నాయనా ! లమ్మణా 1 ఇప్పుడు. చీకటిపడు 
చున్నది. నే నీ నదియందలి +ముభురజలంబులం (డ్రావ 
యిచ్చటనే పరుండేదనుం ఇచ్చట వన్యఫలాదులున్నను 
వానిం గ్రైకొనక నేటికిశ్లు పరుండుట, నా యఖభిమితము, అని 
లమవ్మనితో, బలిక్కి సుమంత్రుని జూచి, యోయి సీఏ 
గజ్జముల. బోమీంచుటలో (శ్రద్ధవహించుము 1 అనంగా 
సుమం త్రు, జావెంటనే వెళి గుజణములకు( గావలసిన గడిని 

యం జ్ర ఉ 
గోసి కెచ్చి, వానిని మేపెను. తరువాత నాతండు (శ్రీరాముని 
సన్నిధిం చేరి లక్ష్మణ నీతాసహితుండైన శ్రీ/రాముండు 
వరుండ(దగిన శయ్య నేర్చర వెనుం 


సికారాములు న్నిదించుట 

సుమంతు, డేర్చరచిన శయ్య్యం జూచి తా నందు6 
గూర్చొని, లవ్మణుని, వీతాచేవిన్తి జేరంద్‌సెను కొంత 
నేవటికి సీతారాకు లాశయ్య పై నిద్రించుట, గాంచిన 
లమ్మణుండు సూత్రునినద్దకు వచ్చెను. వాళుభయులును 
నీతారామలగుణగణంబుల, 'జెప్పికొనుచుండిరి. 'శ్రీ/నాముని 
'వెంబడించివచ్చిన (_'చావ్మాణాది పురజనులు గూడ నలసిన 
వాన్వై యొకచో న్నిదించిరి. . ఇంకను దెల్లవారకుండణగనే 
'(శ్రీగాముండుసు, నీతయును, _ న్మిదనుండిలేచిరి. మహా తేజస్వి 
మైనష్శశ్రీరాము:డు లత్మణని జూచి, యిట్లనెను. 


పురజనుల విడిచి శ్రీరామలక్ష్మణులు సీంకో 
వెడలుట 


లమ్మ్‌ణా 1 చూచితివా! ఈ పురజను లందటును 
మనయందలి గాఢమైన గేోరవాదరములచే, నింతీవరకును 
నడిచివచ్చి, గాఢన్నిదనందిరి.. ఏడ మనల న యోధ్యకుం 
సోని వోవుటశే యింత కష్టమున కోర్చి వచ్చిరి. వీపు మనకై 
(పోణములనై న నర్పించుటకు వెనుకాడరు అట్టిపరిని గష్టముల 
పాలుచేయక్క, వీరు మేల్కొనకముందేే మనము రథముపై 
'వేగముగో బోవుదము అట్లయిన వీరందలును నిద్రనుండి లేచి 
మనలం గానక తిరిగి య యోధ్యకుం బోవుదురు, రాజు తనను 
నమ్మిన (వజలకుదుఃఖముగలలగ కుండ్‌, జోడవలయును, కావున 
ముందుగా నీతా చేవియు నీవును రథముపై నిక్కుడు! అని 
ప్పి మఘమం్రుని బిలిచి, యిట్లనియెను. ఉయీ! నీవు 
రథమును సిగ్ధముచేయుము. నేనీనదిందాటి యడవులం 
(బవేశింతును. అన(గా సుమంత్రుండును రథమును నిగ 
మొన ర్చెను. సీతాలత్మణులు చానిపై నధిరోహించిర. 
శ్రీరాముండును రథము పైనెక్కీ, యారథముపై, దమసోనదిం 
జా'టెను.. అంత నోవలిగట్టున (బవేశించి, రథముందిగి 
సుఖకరమైన మార్షీముర (బవేశించెను. అప్పుడు తీన వెంట 
వచ్చిన (పజలకు, మన మార్షము దెలియక "వెనుక 
కుంబోవుటకై యొకయుపాయనును సూతునితో, వచ పెను. 


అయాధ్యాకాండ ఉీఢ] 


ఖ్లో॥ ఉదజ్ముఖః (వయాహి త్వం రథ మౌాస్థాయ సారణఖే! 
ముహూర్తం త్వరితం గత్వా నిపర్తయ రథం పునః 
సు ఉరి న్లో 80. 
'తా॥ ఓసూతా 1! రథమును నుత్తరడిశగా, గొంత 
దూరమువరకును బోనిమ్ము, ఈ (పజలు రథముయొక్క 
జాడలంబట్టి నేను మజల నయోధ్యకుం బోయితినని, 
భావింతురు, తరువాత నీవదేజాడను దప్పక రమ్ము ! అట్లు 
చేసినవో మనమరణ్యములకుంబోయినట్లు వారికి "ఊలియదు. 
న్లో! యథా న విద్యుః పొరా మాం, తధా కురు సమాహితః 
సః 46, న్లో త్‌ే 
తా॥ సుమంగతా! ఈ పొరులు నన్ను దెలిసికొనశేని 
వధముగా. జేయును. 
తా నెన్ని కష్టముల బడుచున్నను దనను నమ్మిన 
(పజలను దనతలో.(బాటు కష్టముల( చాలు జేయకుండ6 
గాసాడుట .(వభుధర్మము. 
సుమం్శ్యతుండును (గ్రీరామాజ్ఞానుసారముగా రథమును 
బోనిచ్చిి మజల (శ్రీరాముశిసన్నిధికిం దేశెను. అంత నీతా 
శామలత్ముణు లారథముపై నెక్కి తపోవనములకుం బోయిరి. 


జొరుల విలాపము 
'తెల్లవారినది రామునితో వచ్చిన పొరులు తమసా 
నదీతీరమున న్మిదనుండి లేచిరి. (శ్రీరాముడు కానరాలేదు. 


44$ =... ్రీ మద్వేంకపేశ్వర రామాయణము 


వారందజును నలుదిక్కులం జూచి, శ్రీ/శాముని రథమునుండీ 
వైకిలేగిన ధూళినై నను జూడలేకపోయిరి. శ్రీ/శామునియం 
దత్యంత భక్తి విశ్వాసములుగల యాపొరులు దుఃఖంచుచు 
నిట్లు వాపోయిరి. ఈమాయాని.ద మమ్మావహించుటచే6 
గదా 1 శీరామునితో వెళ్ల లేశపోతిమి 1 అట్టి నిద దహింప6 
బడు(గాక |! మహాబాహు(డయును, దయాశీలియు, నైన 
(శీరాము[డెన్నండును, మమ్ములను మోసగించి యబుంగండు 
ఇప్పుడు తన భక్తులను వీడిచి యడవుల శెక్షుగినాయో |? 
తట్రిందయ్యడులు గన్న బిడ్డలను గోపొడునట్లు మమ్ముల గావాడు 
నట్టి శీరాముఃడిప్పుడు మమ్ములను విడిచి, యెట్లు పోధలిగి 
నాండో గచా *+ ఇంక మేము త్తీరదిశగాం బోయి (పాయోప 
'వేశము గావించి మైన (ొణములను వీడుచుదుము, 
అంతియేగాని మూరాముఃడులేని వురంబునకు. బోఃంజోలము 
శేడా ? యిక్కడనే చితిలోర్చికోని యగ్నిపవేళశమునై న( 
గావింతుము- అట్లు గక య యోధ్యకుం బోయిన.వో నచ్చటి 
చారందటును, ముమ్ములను జుట్టుముట్టి, (శ్రీరాముః జీడి? యని 
యాతని' వృత్తాంత మడుగుదురు, అట్టి పోరుల కేమి. చెప్ప 
గలము 1 అట్లు. మేమ యోధ్యకుం బోయినవో నందలి 
లును, వృద్ధులును బోలురును మహాదుఃఖ మవానుభవీంచు 
దురు. (శ్రీరొమునితోడనే మో జీవితములం గడుపనిశ్చయించి 
మట్లయిన నోతేని నయోధ్యకుం దీనికొనిరాశలమని వీశమలో 
నింతవరకు నాతని వెంబడించివచ్చి . మటణిల శేమొగము వెట్టి 


అమాధ్యకొండ క! 


హాని యమయోధ్యకుంబోయి. యడిగినపొరి శేమని సమా 
ఛానము చెప్పగలము ? అని శ్రీశోమునీ జాడనెటుంగని తయా 
పొరతులందటును మిక్కిలి దుఃఖంచిరి. మజీయు వారందటును 
జేతులు వైెత్తీకొని యేడ్చుచు. గొంతడడవునకు 'శ్రీ/శాముని 
రథమువోయిన దారినే తానును బోయిరి. నిర్శలాంతః 
కరణ్యులైన వాళొవిధముగా( గొంతదూరమువోయి, యాపైని 
రథచ్యక్రముల జాడలు లేకుండుట నిజింగి, తమదురదృష్టమును 
నిందించికొనిరి. తరువాత. దప్పనిసరిగా జాతందణు నయోధ్య 
కుంబోయి, వికలమైన మనన్సులతో, నచ్చటిజనంబులం జూచి 
గట్టిగా నేడ్చిరి. (శ్రీరాముండులేన్సి యీాయయోధ్య 'వెల వెల6 
బోవ్రుచు గాంతిహీనమై యుండుటచ్చే  చారందటును జూల 
విచారించిరి. చర్యదుండులేని యాశాళమువలె నీరులేని 
సముుదమువలెను గన్సట్టుచున్న యయోధ్యం జూచి బాల 
విచారించిరి. మొ త్సముపై న యోధ్యావాను లెవ్వరును నే 
మాత్రమును సంతోషములేనివానై యుండిరి. తిరిగివచ్చిన 
యా పొరులందటును తమతమ దిన్యభవనములలో6 (వే 
శించియు దుఃఖముతో. గన్నీరుగాప్పుచు. నెదురుగానున్న 
తమ యాళ్ళ్మీయులనుగూడ గుర్తువట్టలేకపోయిరి. అట్టి యా 
సౌర్ర లిండ్లలోం (బ్రవేశించియు దుఃఖథారముచే మూర్ళిల్లిరి 
వాఠికెంతటి సుఖభోగములున్నను నవియన్ని యును గష్టభులు 
గనే మాక్షి కాధించినవి. (శావ్మాణు లగ్నిహోత్రములను 
. 


తం .. అ్రీ మద్వేంకపేశ్వర రామాయణము 


నూనిరి ' పూజారులు చేవాలయములందు. బూజలను 
వానికి. ఏయిల్లుదూచివము దుఃఖసాగరమున మునింగినక్షే 
గనుపట్టినది. 
త్లో కింను తేషాం గృహైః శార్యం కిం దారైఃకిం ధనేన వా! 
పుత్తర్యా కిం సుఖైర్వావి యీన పళ ఫ్ట్‌ంతి శామవన్‌. 
స కర్కి న్లో 7 

'ఈా॥ శ్రీ/శామసాన్నిధ్య భాగ్యము లేని వధః 
ములతో. గాన్ని భార్యలతోం గాన్ని ధనములతో, గాన్ని 
పుతులతోంాని, మజీయంతటి భోగములతో: గాని, 
మాకుం (బయోజన మేమున్నది. 

అంతయును శామమయ మై శ్రీ/శామదర్శనభాగ్యము 
ననుభవించి మజల నీ యైహిక భోగభాగ్యములం. జూచి 
యువ్వండు నానందించలేండు, రాముండే పరబహ్ముమనియ, 
రామమంత మొక్కటియీ తారకమంగ్యత మనియు నున 
మత్తులు ఘోమీంచుచున్నవి. *ళామ ఏవ పరం (బహ్మః 
రామ ఏవ పరం తపళలి ఇత్యాది వాళ్యములే యిందులక 
(టమాణముః మజియు *రామో వ్మిగహవాన్‌ ధర్మః అని 
రానూయణమున, ళతువైన మారీచుండే. రావణునితో 
ననుట విశేషము. కావున మానవజన్నని త్తిన (పతివాండును, 
నివాపరములండు ఇాళ్వ్యతానంద మమభవించవ లెనన్న 
'శ్రీశాముని నేవించుచు, స్మరించుచు నుండుట పరమధర్మమి 
త్యాగరాజు “నిధి చాలొ నుఖమా 1 రాముని సన్నిధి చాల. 


అయోధ్యకాండ క్షక్‌1 


సుఖమా యని కీర్తించినాండు. అశ్లే పోతనమహాకవి, 
“పల్రిశెడిది భాగవతమట, పలికించెడివాండు 'రామభదుండట” 
యని, భారమంతయును రామునిపై నుంచి, భాగవతమును 
“జెనిగించినాండు “రామమూ ర్షికిన్‌ "రిండవసాటి.దైవమిక లేం 
డనుచున్‌ గడంగట్టి ఇీరికావాండు డడాండ్క డాండనినదంబఖు 
లజూండోమునిండ మ త్త వేదండమునెక్కి. సాకదను” అనినోపన్న 
కవీ (రామదాసు) ఘంటాపథముగాం జెప్పలోలిగినాండు ఇన్లు 
తులసిదాను మొదలైన మహాభక్తులును గాయకులును గవులు 
నైన వారి నెందతినై న, జెప్పవచ్చును. 
అయోధ్యాపుర స్త్రీలు - తమ భర్తలను 
(బోత్సహించుట 
న్లో య్య రామో భయం న్యాత నాస్తి త్మ్‌ పరాభవః 1 
స హీ శూరో మహాలాహుః పుతోంి దళరథస్య చ॥ 
స, 48 న్లో క్‌, 
ఈా॥ (శ్రీరాముల డాజానుచాహుండైన కూశ్యాే 
సరుదు. పైగామహావీరు.డైన వళ రథమహారాజుకువూరు(దు+ 
అట్టి (శ్రీశాముండున్న చోట నెవ్వళికిని భయము గాని యవ 
మానములు గాని జరుగవు, 
సర్వాకతర్యామిమైన పరమాత్మయొక్క_ యనతారమే 
(శ్రీరాముడు. అట్టి శాము న్యాథయించి, రామనామస్మరణ 
గావించువాళికి నెట్టిభయమును గలుగదనుట ధర్మము, 


! (శ్రీ మద్వేంకపేశ్వర రామాయణము 


అష్యలారా ! [శీరాము6 డిక్కడ లేకపోవుటచే రాజ్య 
మందు. మహోష దవములు వచ్చుట కవథాళ మున్నది" 
'రాముశడు. లేని శారణముగా దశరథుడు జీవించండు. 
రాజ్యమున రాజుళేకపోవుటచే శ్యతువులీ రాజ్యను న్మాక 
మించికొనలగలరు. లేచా శైశేయీ కుమారుడైన 
భరతుడు తల్లిగుణములుగలిగి, (ఉజలను (గూరముగా( 
బరిపాలించును. 
త్లో॥ పాదచ్బాయా సుఖా భర్తుః కావృళస్య నుహాత్మునః | 
స హీ నాథో జనస్యాస్య స గతి స్ప పరాయణమ్‌. 
న్లో॥ వయరి పఠిచరిష్యూమః సీతాం యూయం తు శాఘవస్‌!। 
ఇతి పొరర్రియో భర్శన్‌ దుఃఖార్తా స్త్త ద్మబువన్‌ ॥ 


త్లో॥ యుష్మాకం రాఘవోఒరతణ్యే యోగచ్నేమం విధాస్యతి! 
నీతా నారీ జనస్యాస్య యోగత్నేమం కరిష్యతి 1 

. " సు కక్కి న్లో! 17 18, 10. 

తా॥ అయోభ్యాపురవాసులైన త్రీలందజును దమ 

తమ భర్తలతో గలిసి శ్రీ/రామునిగూర్చియే విచారించుచు 

నిట్లనుచున్నారు. అంతటి మహాపురుషో తృము॥డైన (శ్రీశాముని 

'ఛాదసేవయీ మనకు గతి. ఈ కనబడు సర్వ్మ పొణులకును, 

నొతం౬డే (ప్రభువు అందఆకును బరమగతి గలిగించున 

డారాముళడు దక్క. యొరుః 'జెవ్వండును లే[డు,. మన 

మాతండున్న యఢవులకుం బోవుదము, పురుషులందటును 


అయోధ్యాకొ౦ండ ఉర్‌క్తి 


శ్రీ/శాముని సేవింపు(థు.  మేమందజమును జగన్మాత మైన 
నీతను సేవించిళొందునము. మిమ్ములను శ్రీ/శాము(డును, 
మమ్ములను నీతా చేవియును రవీంచ,గలరు. 


అడవులలో నెవరికి వానే రవ్నీంచికొనుచు, జీవించుట 
కష్టము, అట్టియడ లక్ష శ్రణునితోం గూడిన ఇశ్తీ/రాముం 
డింతమంది (పజలనెట్లు రతీంచలలండు 1? అను సంచేహమే 
యా (ప్రజలకుం. గలుగలేదు.. శ్రీరాముండు. పరమాత్మ. 
పరమాత సకం సాధ్యముగానిది లేదని యాత్త్రీల దృఢ 
విశ్వాసము సర్వవిధములను బరమాత్మ కాత్శార్చణ 
మొనర్భుట భక్తలవమణము, (పురుషులకంక త్రీలయంచే 
సులభముగా భ క్తి త్యాగలవమణములు గోచరించును.[ శ్రీరాముని 
తరువాత నవతారపురుషుండైన (శ్రీకృష్ణుని విషయములో 
నడవిలో యజ్ఞ ములొనరించు _బాహ్మణుల భార్యలు శీ/ 
కృష్ణుని నేవించుటకై, తమ భరృలనుగూడ నిర్హత్యముచేని, 
యాహారపదార్థములను చెచ్చి సమర్పించుట, మొదలగు 
దృష్టాంతము లెన్నియేని గలవు. కావున 'శ్రీరాము. డడను 
లందు నిర్ధనుండ్రైయున్నను దనభక్తులను రషీంచంగలం డను 
గాఢ విశ్వాసము ్త్డ్రులో స్థిరపడినది.) 


ఓ.వురుషులాళా ! మిరు దురదృష్టవంతులు, ( శ్రీరాముం 
డడవుళలో డూరనుగాం బోకముం'ే, యిష్పటినై నను వెళ్లి 
యాతని. శేవించుండు.. లేదా 1 (శ్రీరాముని స్మృరించుచు 


తథ శీ మద్వేంక పేశ్వర రోమాయణము 


. విషమ్ముచాగీమైన మరణించుండు. ధర్మాత్నుంతైన దశరథ 
మహారాజుగూడ నింక్‌జీవీించండం, పొర్శ్య మినాంటి చంద్‌ 
బింబమువంటి ముఖము గలవాండును, నీల మేఘ శ్యామల 
వస్తుండును, భుజములును మూఫులును బలమైన మాంసముచే 
గప్పంుడి యొముకలుగనరాని మహాబలశళాలియు, కతు 
సంహారకుండును, నాజూనువాహుండును, పద్మదళములనలె 
వీశాలములై న నేతములుగలచాండును, దనను దర్శింప 
నేగినవారితో. చానే ముందుగాం గుళల్మపశ్నాదులతో 
మాటలాడీ వారి నానండపరచి, పంపువాండును, దివ్యమంగళ 
వ్మిగహుండును,  సర్వజీవులకును _జర్మదునివలె, దర్శన 
మాత్రమున నాహ్లాదముగలిగించుచాండును యుద్ధముల 
యందుం దనను. దనసారఖిని గుజ్జములను గాపాడుచుం 
బదునొకండు వేలమంది, రథికు వైనవిలుకాం[డతోం బోరుసల్చి 
వీజయలవీని జేపట్టళల మహారథుండును,. నగు ,క్రీ/శామ 
భ్మదుండు సంచరించుట చేతనే, యరణ్యములు మ. 
మానములై పవ్మితములు గాగలవు అని యింకను నెన్నో 
వీధములుగా శ్రీ/రాముని స్మరించికొనుచు నయోధ్యాపుర 
'్చలందజును దుఃఖంచుచుండిరి. పురజనులందటు నిట్లు 
విలవీంచుచుండంగనేే యానాయడు సూర్యా స్తమయ మైనది 
అఆహితాగ్ను లైన (బాహ్మాణు లొసమయమునం జేయందగిన 
పోోమకార్యములను గూడ మనూనిరి.  వెండియు వేదాధ్య 
యనశనులం గాని, పురాణపఠనముః గాని మానివేసిరి, (పలి 


అయోధ్యాకొండ జ్‌స్‌ 


గృవామునందును గుమాఠుండుగాన్సి సోదరుండుగాని స్వర్ష 
గతుడైనప్పటి.  యేడ్పులు వినవచ్చినవి.. మొత్తముపై 
న యో ధ్యారాజ్యమంతయును నేవిధమైన సంతోషమును 
లేక దుఃఖభూయిష్ట్టమె జలకూన్య సము దమువలెం గన్నట్టినది. 


రథముపై శ్రీరామలక్ష్మణులు సితతో6 
బయనించుట 


పురుపోత్తముండైన. (శ్రీశాముయ తం్యడ్రియాజ్ఞ ను 
స్ఫృరించుచుం డమసానది దాటి సూకో శ్రదయము గాకుండలనే 
వాలదూరము (ప్రయాణము చేసను, తరువాత (శ్రీరాముండు 
స్నాన సంధ్యావందనాదికములను బూ రిచేనీకొని, మనుజుల 
రథముపై నుత్తరకోసల టేశపు సరిహద్దునకుం బోలలిగెను. 
(తోవలో శ్రీశాముండు పెద్దపెద్ద (గామములను బళ్లెలను 
జూచుచుం బువ్పఫలభరితంబులైన వనంబులను గనుచు, 
తననుగూర్చి యాయాజనంబులు ఇెప్పిళొను మాటలను 
వినుచుం (బయాణమును మెల్లంగా సొగించెను, అట్లు రథము 
ఇాలదూర మేంగినది. దళరథుండు పరవళుండు. కైక మిక్కిలి 
(ూరుశాలు, ధర్మాత్యుం డైన, యీరాము నరణ్యములకుం 
బంఫుచున్న నిర్ణ్యయురాలు. మిక్కిలి సుకుమారి యైన జనకుని 
కూతురు సీతాదేవి భర్వతో నడవులకుం బోవుచున్నది 
ఈమె వనవాసకష్టముల నెట్లుభరించగలదో గదా! అయ్యో! 
దళరథుం జెంత దయలేనివాండో + కడుపారంగన్న  నుగుణ 


కేర్‌ థ్రీ మద్వేంక పేళ్వర రామాయణము 


- ఖనిమైన కుమారు నెట్లు విడువం గలిగినాండో 1 అని ముంకను 

ననేశవిధములుగా రామునిగూర్చి  చెప్పీకొనుచున్న [ప్రజల 
మాటలను వనుచున్సే (శ్రీరాముండు కోసల దేశమును దాటి 
పోయెను. ఆఫైని 'వేద్యళుత్రి యనునదినిదాట్సి యగస్త్యు 
డుండు దవమీణదిశగాం (ట్రయాశమును సొగించెను. అట్లు 
ఛాలదూరము. పోయి, జలసమృద్ధిగలినీ వాడిపంటలతో 
నొప్పు. (పదేశములను జూచుచు. గంగానదిని గలిసి 
సము దమునకుం బోవుచున్న నోమతీనదిని చాకబను. ఆ 
తరువాత రథము వేగనుగాం బోవుచుండంగా,. సుందర మైన 
“స్యందిశా” నదిని చామెను. (తోవలో నీతాటేవకిం నోసల 
"దేళముం జూపుచు, నిట్లనియెను. ఓ నీతా |! ఇయ్యాదీ నైవస్వ 
తమనువుచే నిమ్వోకు నంశమున క్రీయండినది. అని చెప్పి 
సూతునితో నిట్లనెను. ఓయీ ! నేను మజల నయోధ్య 
శెష్పుడు వచ్చుదునో గదా + నా త్తల్లింయర్యడుల నెప్పుడు 
భూడలలనో ? ఆసరయూనదీతీరమునం గల ఫువ్ప్చవనముల 
నిష్పుడు విహరించంగలనో శ ఎప్పుడా (పాంతారణ్యములపు 
వేటకై వెళ్ళుదునో 1 'వేటయన్నది. పరమునకు హోనిః 
గలిగించునదే మైనను నిహమున రాజర్టుల కాశందళర మైన 
ధర మే యగును, లమ్యీళద్ధిని బెంపొందించునుం 


శ్లో॥ శాలే వృతాం డాం మనుకై ర్థన్వినో మభిశాంయతాన్‌! 
నాత్యర్థమభిశాంచామి మృగయార సఠయూననే.! 


అయోధ్యాకాండ ఉక్‌? 


ఖ్లోః కతిక్హ్హ్యేపా తులా లోశే రాజర్షి గణ సమ్మతం, 

| స శీ9, న్లో 1 17. 

తా॥ ఓయీ! సుమంతా ! వేటయున్నది (ౌభ్జాది 
కాలములందు. గావలసీన మాంసముకొజుకును, లక్యకద్ది 
కొఅకును, మిక్కిలి యవసరమీు యగుచున్నది. అయినను 
నీను మా(త్రము వేటను వినోదముకొజకు నంతంగా6 గొరు 
వాడను గాను వ్యసనపరు౮్లై నిరంతరమును వేటాడుట 
యన్నది దోషమే అయినను సంవత్వరమున కొక్కసారి 
'వేటాడుట దోషము గాదు. క్షత్రియుల కామా్యతము ధర్మ 
మేయగును. ఇంతటి యానందకరమైన క్రీడ త్యతియుల కిది 
యొక్క_టియే సుమూ ! 


వైదిక దైవ పైతృక కర్మ కాండలయందును, రాజుల 
లక్ష్యుళుద్ధికిని మితముగా  వేటాడుట, శ్ముతియుల శాది 
నుండియు నిర్ణయించబడ్లిన ధర్మమే యయియున్నదిం 


ఈవిధముగా నుఢురమై ధర్మయుకృములైన నూటలు 
చెప్పుచుకిడంగగా( జూలమారను (పయాణము సాగినవి. అట్లు 
శ్రీ/ నీశాబామలక్మ్ముణులు, మనోహర్షములైన విశాలళోసల 
'జేళముల జాటిం. ఛీశాముడొక్కమూళు వెశుడిళిగి 
యయోధ్య్యా నగరమునకు నమస్కలరించుచు నిట్లనియెను. 
ఆవినుండియును గకుత్ధ్స వంశీయులచే( బరిపాలింప£బుడు 
కళ] 


ళ్‌ 


458 (శ్రీ మద్వేంక'పేళశ్వర రామాయణము 


/ పుర్యశేస్టమా! నిన్ను విడిచి యిష్పుడుదండ కారణ్యములకుం 
బోవుచుంటిని,. నీ వనుమతించుము.  వెండియు, నిన్నా 
యించికొని నీచే నర్చనలను బొంధుచున్న "దేవతలనుగూడ, 
(యౌక్టించుచున్నాను. నావనవాసకాలము పూర్తికాగానే నీ 
సన్నిధికివచ్చి. నాత శ్రీగ్యడులను దర్శించి వారినానండింప( 
జేయ౮గలను. అని రక్రామం రై (పార్టించుచున్న శ్రీరాముయ 
లేన రెండు భుజములను లైశెత్తి (యొకెెను.. (తోవలోం 
దనను జూడవచ్చిన (ప్రజలు జూచి కంట నీరు వెట్టికొచును, 

నిట్లనియను. ఓ జనులారా ! మిరు నాతో వచ్చుట మంచిది 

కాదు. ఇంతవరకును మోతు నాపైల జూవీన యాదరాఖి 
మానములకు: గృతజ్ఞుండను. ఇంకమిీిమిోా యిండ్త కేగి, 
నుఖముగా మోపనులం జూచికొనుండుం నాతో వచ్చుటవలన 
మీకు సుఖంబు లేదు. అనగా ఛీ ్ర/రౌొమునకా జను 
లందలును (బదమీణ నమస్కారముల( గావించి, పెద్దగా 
నేక్చుచు, న విడువలేక, మజలమజల నెనుదిరిని 
మయూచుచు, నొట్టకేలకు, వమతమ నెలవులకుం బోయిరి, అట్టు 
వారు * మెల్ల మెల్లగా... విచార్యగస్తులై పోవుచుండగి నే 
సూర్యా స్తయ మైనట్లు శ్రీ,రొమునిరథము చారికిం గానరానంగ 
దూరము వోర్మును. అఆ విధముగా యజ యాగాది నైదో 
కర్ణులతో. బవిత మైన కోసల బేశమును హ్‌ వెళ్లెను. ( అట్టు 
సర్వభోగభాగ్యములతో నిండిన కోసల చేళమధ్య భాగము 
నుండి తిన్న గాం బోయిపోయి స్వక్షమ_ర్మ్య పాతాళశములు 
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(బవహించుటవేం (ద్రిపధగ యను ఖా సితివడసినది, (శేస్టమును 
అయిన గంగానదీతీరముం (బవేశించెను. మజియు. నిర్మ' 
లోదక మై, (శ్రీ/యంతమునైన మున్య్యాళ మములతో నొప్పు 
తీరముగల దై) యచ్చటచ్చటనున్న మడుగులు గల. వోట్ల 
జలకములొడుచున్న యప్పరసలు గలదై చేవదానవగంధ 
ర్యాదులచే నిత్యమును సేవింపణలడుచున్నను, నెన్నంటికిని 
జెడని నీరుగల దై తనతీరంబుల ననేక 'జేవతా[క్రీడావనంబులును 
(్రీడాపర్వతంబులును, గలిగిన యాగంగా దేవిని (శ్రీ/రాముండు 
సందర్శించెను.. ఆ గంగానది కొన్ని -వోట్ల నె ల్రైనస్థలములమండి 
రాళ పి వడివడిగా. (బవహీంచుచున్నది. అట్లు మెజకనుండి 
పల్లమునకుం దిగు (ప్రవాహమే జడంగను, నందున్న నుడి 
గుండమే జొడ్డుగను, బద్మములే 'న్మేతీములుగను నందు 
వివారించు చోవాకములే _స్తనములుగను, ' తీరములనిండుగాం 
కావులుగలిగిన వెట్లయొక్క వరుసలే మెడలోనున్న ' పూల 
మాలలుగను, వజనైడూర్యాది వుణులకాంతులన లె€ (కా 
శించుచు స్వచ్చమైన శాంతులుగలిగి, 'విలాసలలోం (బియని 
సన్నిధికి బోవు శాంతవలె, నీశ్వరజటాజూటములనుండి 
యవతరించి, సమ్ముదుని గలియంబోవు గంగానదిని శృంగి'బేర 
పురసమాపమున _ శ్రీ/శాముండు సందర్శించెను.' మహా 
రధు,డైవ యా శాముండు చక్కని కెరటములతోం. (బవ 
హించు గంగానదీ తీరమున నిలువందలంచి, సూతునకామాటం 
జెప్పెను ఈ నదీసమాపమునం జిగుళ్ల తోడను టోవుల 
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వోడన్కు గాయలతోడను, బండ్రతోడను, నిండి (ప్రకాశించు 
"పెద్ద గార చెట్టున్నది. మన మిాఇెట్టు [కింద నుంద్‌ము. "జీన 
జానవ గంధక్వమానవ పథ్నీ మృగాది సమస్త జీవుల 
సేవీరపందగినదై, సమ స్తపాపములను బోగొట్టు నీ గంగోనది 
నీ విధముగా నేవించుడము. అని 'న్రీశాముడు సుమం 
(శునితోః బలికెను. నీకాలత్మణులను శామునిమాటః 
కలరిరి సూతు(డు రథమును దిన్నగా నొ యింగుదీవృశేము 
(కిందకు, జోనివ్చాను. అంద నా నీతారామలకత, త్రైకలు 
రథమునుండీ దిగినతోడనే గుట్టములను వివ్చి మేతకు బంక, 
తాను జేతులుజోడించికొని శ్రీ/శామసన్ని ధినుండెను. 
శ్రీరోమ గుహుల సమావేశము 

ఆ జేశమున శ్రీశామునకు. (పౌణమ్మితుండై. బం 
వంతుండై బోయజాతీవాండైన గుహుడు పాతించుచుం డెను. 
ఆ గుహుడు తనకు ైెవనమాను+దైన (శ్రీరాముండు తన 
రాజక్థముశక వచ్చాన సంగోతిని విని సపరివోరముగా. వచ్చి, 
(శ్రీశాముని దళ్ళిం చను అ ళశాముశ్నణులు దూరమునుండి నే! 
గుహాుని జూచి. యెదులేగి. సంతోమముతో నాగారచెట్టు 
(శ్రీండెకి, గొనివచ్చిక సందర్భుభశాత్తుగా, గుహుడు శ్రీరామ 
చర్మాదుని యరణ్యబాసవా ర్తను, దుఃఖపడుచు, శ్రీరాముని 
గాగిలించికాని యిట్లనియశు మ్యితనూ ! రామభదా! 
నాఫురళబునకు రమ్ము! నీకు అకోూధ్యవలె, నా కౌజ్యము 
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నాడ నీస్వంతే మే యగును, నేను సీజోసు-డనై, నీయాజ్ఞ లను 
దలంజాల్చుదును అజ్ఞాపించుము ! ఓ శమమూ ర్తి ! నీవంటి 
మవోత్నుుండును, (బాణ్య్రయుండును నగ నతిథి నాఖోగ న్టి 
వళమువలన లభించెను. ఇట్టి యడృష్టము మటియెవ్వనికిని 
లభించదు. అనుచు గుహుడు ష్యడ్రసోవేతమైన భోజన 
పానీయములను, నర్ధ్యపాద్యాదులనురప్పించి, శ్రీ/శామునితో 
నిట్లనియెను. ఓ ఇశ్రీ/శామచర్య చా 1 ఇచే నీకు స్వాగతము. 
ఈ నా రాజ్యమంతయును నీయదియే. మేమందరమును నీ 
'సేవకులము. ఇంకనీ రోజ్యమును న్వేచ్చగాం బరిపాలించు 
వొకోనుము. ఇదిగో ! ముందగానీ యర్ధ్య్య పాద్యములను 
(గ్రహించుము. తేరుచాత మహారాజులను, దగిన యాహార 
పదార్థములు సిద్ధముగా. "జెప్పించితినీ, వీని నారగించుము. 
అశ్లు యు శత్రీమళయనాసనాదులను సిద్దము చేసితిని నీ 
గుజ్జముల కవసర మై, (గ్రేవ్టమైనగడ్డి, దానా 

'మేతలను సమకూర్చితిని. శవా! వినిని యశేచ్భగ 
ననుభభించుము ! లని గుహుడు దీనముగా (టార్టించెను. 
అంత షక్రీరాముండు, భక్షి పవత్తులతోడను మై(శ్రీవి శేషము 
తోడను బలికిన మాటలను విని, యిట్లనియను. మ్యితమా ! 
గుహా! నీవు వృాదయపూర్వముగా స్వాగతవచనము౬ బలికి 
బంధుమిత్ర పరివారముతో నచ్చి, నన్నానందింపం జేసితివి. 
అట్లు సర్వాళ్మనా, నీవు నన్ను బూజింతివి. చాల సంతో 
షీంచితిని, అని పలుకుచు, (శ్రీరాముయం గుహుని జేశులం 
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బట్టికొని ముందునకులాగి, గాఢముగా గోగిలించికొ నిను. 
అంతంబోశ నాయనా! గుహా! వాల కౌలమునరు 
నిన్నా రోగ్య థాగ్యవంతునిగా. జూడగలిగితిని. నీ శాజ్యమున 
బం్మధ్రుమ్మి త పరివారముగా సమ స్తజనులును నుఖముగా 
నున్నారుగడా! నీ, రాజ్యమున నే యుష్మదములును లేకుండ, 
సీ సర్వస్తంపదలును నృద్ధిగానున్నవి గదా ! నీవ నా యందలి 
(వేమానురాగముతోం 'జెచ్చిన వాన్‌ _ నన్నింటిని మరల 
నీశే యొసంగుచున్నాను. అన్యధా భావించకుము. నాకు 
గందమూలపలములే యాూహారము. " నారబట్టలే కట్టుకొని, 
జడల ధరించి, నేను మునివృ్తి నవలంబించితిని. నే నిష్వు 
డడవులకుంబోయి, తపస్సు నాచరించవలెను. నాకు నీ 
వొసంగవలసిన దేమియును లేదు. నాగుజ్హములకు. గానలీన 
మేత యొక్కటియీ. ఈ సమయమున, నీమా[తము నీఏ) 
సమకూార్చుటయే నన్ను _ సర్వవిధముల. బూజించినట్లు 
సంతోమీంచుదును. ఈ గుజ్జములు మా తండిగారి శత్యంత 
(వ్రీయమైనవి వ్‌నిని ద ప్పీపరచినవో నన్ను నీ వారాధించినచ్లే 
సంతసింతును. అని (శ్రీరాముడు గుహునితో. బలిశెను. ఆ 
వెంటనే గుహుడు తన సేవకులం బిలిచి, *ఈ గుట్టిములకు! 
గావలసిన గడ్డి మొదలైన యాహాకములను దృ” 
నొసంగుండు” అని యాజ్ఞపించెన్ను (శ్రీరాముండును గంగా 
నదిలో సాయంసంధ్య నుపాసించి, లత్ముణస్వామి తెచ్చిన 
గంగాజలమునే యాహారముగా నీ్యకరించెను,. మటియు 
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నా (పాంతమునందలి మెశ్తని యాకులను దెచ్చి, లతమ్ముణుండు 
శయ్య నేర్పరచంగా నీతాశాములు పాద్యపతోళనం గావించి 
ఫొన్ని యాగార చెట్టు (క్రిందనే శయనించిరి. గుహుడు 
అఎమ్మణునికొజునై  యేర్చరచిన శయ్యను విడిచి. యాత 
డాగారచెట్టు నాశ్రయించి మెలకువతో నుండెను, అశ్లే 
సుమంత్రుండును మెలకువతో, ధనుర్ధారిమైన లత్ముణుంగూడి 
(శ్రీశాముని గూర్చి ముచ్చటించుకొనుచు - నుండెను, 
(శ్రీరాము?డు బుద్ధిమంతుడు కీ రిశాలి, మహాత్ముడు 
ఎన్నడును. గష్టముల నెజుంగని సుకుమాఠరుండు అట్ట 
(శరాము:డు నేలపై బనుండలణా, నారా(త్రియంతయును 


వు టట 
సువష్టముగా? గడచినది. 
ఇ 


గుహల క్షణుల సంభాషణ 

సుమంగతునితో,గూడి రా తియంతయును మేల్కొనిన 
లక్ష్మణుని 'బెల్లవారలోనే గుహుడు చూచి యిట్లనియెను. 
నాయనా లక్ష్మణా 1! నీవు.. రాజకుమారు.డవు. ఇట్లు 
మేలొ్కూనందగదు. ఇదిగో చూడుము. నీకొఆకై మృదు నైన 
శయ్య నేర్చాటువేసి యుంచితిని. ఇప్పటివై నను వేగముగా 
బోయి న్మిదించుము అనెను. మజీయు నోలవ్ముణా ! వినుము! 
నాతోనూడ నాపరిజనమందటును గష్ట్రముల కలవాటు 
సడినవాళశే,! నీనట్లు గాక సుకుమారు(డవు, శ్రీ సీతారాముల 
రక్షణ .,మేమందజఅమును మేల్మొనియుందుము,_ నీవు 


న! థ్రీ షగ్యేవిక పేళ్యర శామాయణము 


సుఖముగా న్మిద్రంచి మి ₹6ళింగైగానుము. నాయనా! నోకు 
(శ్రీశామునికంకును (బిళ్గుమైన వాఃగెవ్వండును లేడు సుమా! 
(వమాణముచేసి సత్యమును జెష్పుచున్నాను. నమ్ముము ! 
్రేశామాన్ముగహమువేత నే నా కత్యథధివై శ్వఢసమును, 
గక్థియును, ధర్మమును వృద్దియగుచున్నడి. కావున నేను 
నా బంధుమి.త్రపరివాగరముతో, "శూడి ధనుర్ధాధినై యీ దిశ 
నుండియును నేయుష్మదవమును గలుగకుండ నా గాముని 
రవత్సీంచుకొవలగలమను. ఓ సౌమ్మిత్రీ 1 ఈ యరణ్యస్రాంత 
భూములన్నియును మాకుః ఉరసరిచితములు, ఇందు మూకు 
'జెలియని పదే మణుమ్మాతమును లేదు. మాకు. దెలియ 
కుండ నెంతటి బలవంతు..డైన నిం దడుగు బెట్ట లేడు. ఎంతటి 
చతురంగబలముగల వాండైనను మమ్ముల నత్మికమించలేంచు. 
ఎట్టివానినై నను మేము సునాయాసముగా నిదుక్కొండుము. 
అనగా వివి గుషూనితో లమ్ముణుః ఢిట్లనుచున్నాండు. 


మ్మితమా ! గుహా! దళఠథచ్యశవర్తికి జ్యేష్ట 
పుత్రు).2ై, రాజ్యభోగముల ననుభపింపంరగిన యీ 
(శీరాముండు, కటిక నేలమైం బరుండియుండంగా, నే నీ ఇారీరక 
సుఖములను గాని నిను గాని ఇుట్లనుభవించళగలనో ! 
నీవె వెప్పుము ! నాంకునొా వినును. బేవజానచాదులేక నై 
దండె త్రివచ్చినను, శ్రీరాముని జయించలేక, దళశరథమహాకాజ 
పు త్తి ఫా ప్రీకై, యెన్నో మంరతోపాసనలను [వతములను 
దువకళ్వచేథయాగనును.. గూడం తన పట్టముహిషులలో 


అయోధ్యాకాండ ళ్‌క్‌ 


సడి. భ క్షిళద్ధలతో నాచరించి సఫలులడైనాంయం. అందును 
బెద్దకుమా రుండు తననుమించిన సుగుణసంపద: గలవాండై 
యుండలా, నాతని నరణ్యములకుం బంపి యొట్లు . జీవించ6 
గలండు 1 దశరథమరణానంతర సో రాజ్యమంఠతయు నరాజక 
మైనదగుట తథ్యము. రాజారతఃపుర కాంత లందలును గట్టిగా 
నేడ్చుచుందురు. అశ్షుడ్చియేడ్చి, శ మించి నిళ ఛబ్దిముగాం 
బడియుందురు. అందు ముఖ్యముగా6 గాసల్యాసుమ్మిత్ర 
లుభయులును భర్శృవిహీన లై, బతికియుండుట యూహింప 
రానిది. ఒకవేళ వారు జీవించియున్నను నీ మొక్కు రాత్రి 
మాత్రమే “అందు నా తల్లి సుమ్మిత్రకు శెండనకుమూారుండు 
తీన సన్నిథినే యుండును, కావున నామె (బ్రతుకుట కవశకాళ 
మున్నది. ఆమెవిషయ మంతగా చేను దుఃఖించం బనిలేదు. 
మహాపరా[క్రమశాలియై సుగుణఖనిమయై, దివ్యమంగళ 
స్వరూపుండైన ;శ్రీ/శాముండు కౌసల్య శ్రేశైక ప్యుతుండు. అట్టి 
రాముని. ఏీడి కౌసల్య జీవించుట దుర్గము. ఆమెను 
గూర్చియే నేను మిక్కిలి విచారించుచున్నాను. ఓ గుహుండా! 
గతించివడానికి విచాళించల బనిళేదు. కాని నాతర్మడి తన 
(వియఫుత్తుంని 'రాజ్యపట్టా భి పేకమును చేసి చూడకుండంగనే 
మృతినొందుట తప్పదు. తల్లిదండ్రుల మరణశాలములందు, 
చర్చరనుండి స్వయముగా. రా శర్ములను 'శ్రభ్ధాభక్తలతోం 
చేయంగ్లల్సిగిన కుమారుల జీవితమే ధన్య మైనది. ఇషు 
ళం]. . 


క! థీ మద్వేంక పేశ్వర రొనూయణము 


డట్టియదృష్టము మాకు గలుగలేదు. ఓయీ! మ్మితమా ! 
గుహా ! వినుము ! అయోభ్యానగరము సామాన్య మైనదిగాదు. 
అంతటను నెల్తెన మేడలును, రాజోద్యాన (వ్రజోద్యాన 
ములును గలది, మజియు విశాలమై పొడవైన ఏధులుగలది. 
నిత్యశల్యాణములును బచ్చనితోరణములును గలిగి మంగ? 
వాయిద్య వికేషమములతోం (బకాళించు పురవరం బది, అందు 
నివసించువాలి'బే మహాభాగ్యము. అచట నివసించు చాగరెవ్వ 
నైనను ధనభాన్యాది సంపత్తులతోం దులందూగుచుందు 
రనుటలో నతిళ యో క్షి లేదు. మాతండి, మేము. తిరిగి 
'నెళ్లువరకును జీవించియుండునో లేదో? మేమాతనికి భక్రితోం 
"బాచాభివందనము చేసీకొనగలమా + యనుచు నీవిధముగా 
లమ్మెణుండు వాపోయెను= లక్ష్మణుని మాటలు విన్నంఠ 
సేఫును గుహుడు కన్నీరు గార్వచునే యా శాల 
యంతయును గడపెను, 


శ్రీరాముండు గంగను దాటుట 
శ్రీ/శామచంగదుండు. తెల్లవారగనే నిదనుండిశేచి 
లత్మణుం చిల్లిచి “నాయనా ఈ రాతి సుఖముగా గడిచినది. 
సూరో్యోదయముగాబోవుచున్నది. చూచితివా! ఈ గండు 
కోయిల  యెంతమధురముగా. గూయుచున్నదో! అల్లే 
నెమిళ్లును శేకలు వెట్టుచున్నవి. సమ్ముదమునకు వడిగాంటోళీ 
చున్న యీ గంగానదిని దాటి మనమింకం (బయాణమ 


అమోధ్యాకాండ జీ7 


చేయవలయును” అని పలిశెను, అంత లమ్మణుండు 
గుహూునితో' సూతుని వెంటం బెట్టికొని 'రామసన్నిధికి వచ్చెను. 
అ గుహుండు. (శ్రీరాముని యభినుతము నిజీంగినవాలడై 
నపరివారముం బిలిచి *ఓయీ! మర్మతులారా 1 నా 
న్రీశాముఃండు గంగానదిం చాటవలెను. అందులకుం దగి 
నదియు సుందర మై దృఢ మైనదియు నగు నావను వేగముగాం 
చీసికొనిరండు 1” అని యాజ్ఞావించెను. ఆ వెంటనే చారు 
సుందరమైన నావం గొనివచ్చి, గంగాతీరమున నిలిపిరి. అంత 
నా గుహుండు ,శ్రీ/శొమున కెదురుగా నంజలిఘటిచి “దామా 
నీ యాజ్జ్ఞం బురస్కరించికొని యోడను రప్పించితిని. ఇంకను 
నన్నేమని యాజ్ఞాపించుదువో ! సెలవిమ్ము! పీ శ్రీశామ 
ఛ్మడా! నీవు పురుషో త్సృముండవు. "దేవతాపు తృఏతుల్యుండవు. 
(వతదీమూపకాయణుండవు. నీ థార్య నీళా చేవితోడను, 
చమ్ముండు లత్ముణునితో డను, నాయోడపై సుఖముగా 
గూర్చొనుముః “అనం గావిని, కాల్యకృత్యములను స్నాన 
సంధ్యాదులం జీర్చెకొని సిద్ధముగా నున్న శ్రీ/శాముందు” 
గుహా | ముందుగా, నీ నీతా బేవియొక్క. యాభరణాదులతోం 
గూడిన భారము నోడయం దుంచుము, అన(గా గుహూుండు 
నళ్లు గావించెను. ఆ తకువాతం గవచఖడ్డ ధను స్తూణీరముల 
ధరించిన కామలవ, శ్రైణులు నీతా బేవింగూడి గంగాలీరంబునకుం 
జనికి ఆశ్మడ సఘుమంతుండు శామునకు దగ్గరగాం జేతులు 
పోడించిఫాని, నిలిచి “శ్రీరామమూర్తి ! ఇప్పుడు నన్నేమని 


ఉ4రకి శ్రీ మద్వేంక'టేళ్వర రామాయణము 


యాజ్ఞాఫించుదువు ₹) అని సవినయముగా గో అెను, అప్పుడు 
'శ్రీ/శాము,డు తన కుడిచేతితో నుమంగత్రుని జేయిపట్టికొని 
“నాయనా ! నీవు వేగముగా మాతం డిగారివద్దకు వెళ్లుము. 
అతనిని మేము వచ్చువరకును గడు జాగరూకతతోం గని 
బెట్టికొని యుండుము. ఇంక నాకీర్రథముతో( బని లేదు. 
ఈసైని చాదచారినై  యడవులకుం బోవుదును. నొవుకు 
సారథి యిట్లనియె. “రామా నీవు భార్యతోడను లక్ష్మణుని 
శోడను వనంబుల నివసించు. కష్టమును దవ్చింప నెవరికిని 
శక్యము గాదుం. విధి విధానముగా దయయృు, నార్ణవంబును 
గలిగి, 'వేడాధ్యయనమును (బహ్ముచర్యమును వీడని సీశే 
యింతటి మహాకష్ట్రము సంభవించినది. దీనింబట్టి చూడగా 
నీ సుగుణంబులవలన నే మా్యతమును ఫలములేకపోవుట 
యటుంచి, పెగాం గష్టములే కలుగునని నేను భావించు 
చున్నాను. ఓ వీరా్రోసరా ! పశొజ్ఞా పరిపాలకుండనై, 
భార్యతోడను దమ్మునితోడను నడవుల నివసించుటచే, 
ముల్లోకములను జయించినవ"6డ నై తివి. మేముమాలము 
నీవులేనిశారణముగాం (ూరురాలై న శై కేయి న్మాళయించి, 
కష్టములపాలు గావలనీన దురదృష్టవంతుల మగుదును. 
అని పలుకుచు శ్రీ/శామదర్శన మెన్నంటి కగునో గదా! 
యని 'చావురుమన యేడ్చెను.. తరువాత సుమంతుంయు 
శాలుచేతులను ముఖమును గడిగికొని ఖ్రైగ్య మవలంబించి, 
శ్రీ/శామసన్నిధికి కాలా నాతః డిట్లనియను. నాయనో! 


అఈఆయోధ్యాకాంరడ ఉీగ్రకి 


సుమం(తా | మాయిక్ష్యాకువంకీయులకు “నిన్ను మించిన 
స్నేహితుం డింంొళయడ లేడు. కావున నా తండి దశరథ, 
మహారాజుయొక్క_. యోగవేే మముల గమనించుచు, నాతని 
యోచార్చుచు ఖ్రైర్యము చెప్పగల శక్తి నీకే యున్నది. 
నో యద్య చాజ్ఞాపయేత్కించి త మహాత్శాా మహీపతిః | 
కామభారావసన్నళ్ళ స తస్మా "చేత దృ్వఏమి శ్రే ॥ 

స కలి న్లో వక 


ఈా॥ ఓయీ! ఘనుం( తా 1 నా తండ్రి వృద్ధుండు 
అత్యంత కాముకుండై యున్నాండు. కావున నీ కీవిధముగాం 
జెప్పుచున్నాను. మహారాజు వై శేయీవీతికొఅవై , యేమేని 
యాజ్ఞాపించినను, నేమాతమును సంశయించక - చేయు 
చుండుము. 

ఎంతటియపకారిచై న నుపకారముచేయుటయీ ధర (ము, 
సూతా! (ప్రభువు లెష్పుడును స్వావిలామలను నెర వేర్చి 
కొనుటశే రాజ్యపాలనం జేయుచుందురు. నీ.-వా దశరథ 
మహారాజునకు సంతోషకరమైన పనులనే చేయుచు. నాతని 
దుఃఖమునుండి మరలించుచుండుము, నా నమూటలుగా ముందు 
మా తండిగారికి నమస్కరించి “నేను గాని, నీతగాని, 
లతక్మణుండుగాని, యరణ్యపాసమును _ జేయుచుంటిమని యీ 
మాశనును 'చాధపడుటలేదు.  నాయనగారూ 1! వేము 
పదునాలుగు: నంనల్స్‌రములును, నరణ్యములలోం గడిపి 


కం . థ్రీ మడ్వేంకపేళ్వర రామాయణము 


సురశీతుల మై వచ్చి, మా పాదాభివందనమును. జేసిగొనం 
గలము.” . అనియు నోసుమింతా! మా తల్లితో “మా 
దంపతులయొక్కయు, లక్ష్మణుని యొక్కయు. వేమనుం 
'దెలిపి మానమస్కా.రములం 'బెలియంజేయుము.. సుమి ఆ 
వై కీయీలతోం గూడిన మా తల్లులందజకును ననుస్కాజరముల 
నజీగించుము., ఈ మాటలన్నియును లమ్మణుండు గూడ 
బలికినట్లు పెష్పుము. వెండియు, మహారాజుంజూచ్చి భరతుని 
వేగముగా, దీసికొనినచ్చి, యాతనికి6 బట్టా భియేశమును 
నై భవోవేతముగా జరించంగోరితినని చెప్పుము. అంతియేగాక, 
యునరాతై న భరతుని గాగిలించికొని, నన్ను గాోంగిలించి 
కొన్నట్లుగా భావించికోనుండనియు. బలుకుము, తరువాత 
భరతుని దర్శించి, *నాయనా ! నీవు దశరథునియం ెంతటి 
గౌరవముతో. జరించుదువో, యంతటి గారవముతలోనే 
మన తల్లులయందును (బవ్వర్తించుము. కై కేయీ సుమ్మితలు 
నిన్నును శ్మత్రుఘ్నుని, గడుబార గన్న తల్లులు శావున నివు 
వాళి నెట్లును గౌరవీంచుదువు నాతల్లికి నే నేకైకపు త్త౦ండనై 
దూర మైతీని. శొవున నేనున్నట్లుగా శా వెసంతోమించులాగున 
నీవు (పవర్హించుము. నీవు తంశడ్రిగారికీ. (బియమగునట్లు 
యానరాజ్యపడవిని నిర్వహించథగలవ్ర. మణియు .నాగని 
కీహపర సౌఖ్యాముల గందం జేయంగలవు” అని మొ 
మువ్వురమును జెన్నిట్లుగా నచ్చటివారితో 6 జెప్పము, అనగాః 


అమోధ్యాకాండ ల. 


శీ ళీ +లీ 
విని సుమంత్రుండథ 'పరమదుఃఖతుడై (శ్రీ/రామునితో నిట్లు 
పచించెను. 


శ్రీరాముని - సుమంఈండు (పార్థించుట 


శ్రీరామచంటదా! నా (ప్రార్ధన వినుము! నేను 
ముఖ ప్రతిగా మాటలాడుచున్నానని యెంతమా[తమును 
దలంచకుము, ఒకానొక భక్సుండు నీదర్శనమును జొందంగలిగి, 
మాటలాడుచున స్ప ట్లుఫావించి, నా విన్నపమును మన్నించుము! 
రామభ్శదా 1 ఇప్పుడ యోధ్యాపురవాసులందజును బుత్త్వవి 
యాగ దుఃఖతు లైనట్లున్నారు. అట్టి పురంబునకు నేనే 
మొగము వెట్టికొని వెళ్ళగలను 1 సీతోలహాడిన రథంబును 
గొనిపోయి, యిష్తూడు నీవులేని శూన్యమైన రథంబుతో 
నాఫురంబును (బవేశించంగా, నందలి మానవులేగాక పశు 
పత్య్యూదులుగూడ గుండె (బద్దలుచేసికొని యేడ్చుదురు. 
యుద్ధమున, నాయకుండు చనిపోగా, మజలినచ్చిన యోధుల 
వనలెనున్న, యీరథముం గాంచి, (వ్రజ "'లెంతంగా విలవీంతురో॥ 
అయోభథ్యానగర వాను లందటును నిన్నే స్టృరించుచు, నాహార 
న్యిదాదులను మాని విలపించుచుందురు. ఇది నిజము, 
'శ్రీ/రామ చండ్రా 1 నీవు వనంబులకుం బోవు సమయంబునం 
కె 'అెంతలగా దుఃఖించుచు, నీవెంటం బడిరోో నీవు 
 గ్రత్యతముగాం జూచితివి గదా ! ఇప్పుడీరథముతో నేను 
బోవలాం జూచిన (పజలానాంటికంటె నధికముగా దుఃఖించు 


శీ72 శ్రీ మద్వేఉషళ పేళ్వర రామాయణము 


' దురు. రామా! నే నొంటరిగా. బోయి, నీతల్లి శొసల్యతో 
నేమని మాట్లాడంగలను ? “అమ్మా ! నీ కునూరుని 
దోడొ్క-నిపోయి్యి యాతని మేనమామగారింట విడిచివచ్చితి” 
నని చెప్పుమందువా? అది యసత్యముగా నెతింగి య+మె 
మజింత ఛాధపడును. “నీ తనయుని నరణ్యములలో. విడిచి 
వచ్చితినని. సత్యమే చెప్పుదునా 1 ఇంక నంతళంయెను నామెక 
న్మవియమైన వార్తయుండమ గదా 1 సత్యాసత్యముల మధ్యం 
గొట్టుమిల్టాడుచున్న, నా దురవస్థ నేమని సీతోం జెప్పిళొనం 
గలము ?. ఇంతవరకును నీతారామలత్ముణులను మోయుచు, 
నాచే నడిపింపంబడిన యీ గుజ్జిములు, నీవులేని యీ శూన్య 
రథము నీడ్చికొనిపోవుట కెంతగా (శమీంచి, వాధపడునో ? 
నీవు.గు ర్తించియే యుందువు. ఇన్ని శారణములచ్చే.. నేను 
మజలి య యోధ్యాఫురంబుం జేరఃజూలను.. నిన్ను వీశున 
లేను. నేనును నీతోడనే యడవులకు వచ్చి నీ సేవాభాగ్యము 
నందంగో రెడను, అనుమతించుము ! లేడా ? ఈ రథముతోేః 
,బొటుగా నిచ్చటనే నీ దివ్యమంగళ స్వరూపముం జూచుచు 
నగ్నిషప్రవేళముం: జేన్సీ యీ శరీరమును విడిచి, నీలో గలిని 
వోవుదును. ,శ్రీ/శామచం[జా! నీ తపస్సునకు నాటంకములై స 
జంతువులను నారథనుపై వెళ్ళి వానిని సంహరించంగలను. 
ఇంతవరకును సీ యన్ముగహాముచే న్‌కు సోరథినై సుఖంచితిని, 
ఈవైనిగూడ నీతో ననవాసముబేసి యానందించంగలను. 
రామా, “నీనింళ చఛావద్దనేయుండుమ'”ని యాజ్ఞావించుము. 


అమాధ్యకాండి జీ0 


ఈ గుజ్జములుగూడ నీతోనుండి, సీ సేవచేస, తరించలలవు 
రామచండ్రా ! సీ పొద సేవకుండనై న నాకు స్వర్షము 
గ్‌ వ్పీంచినను, నాశది రం పాపులకు 
స్వర్షమునకుం బోవన లే శే లనట్లు, నీ పాదముల ఏడిన నాకు 
న యోధ్యకుం బోవ. న్ద్‌త లేదు. (ఇక్కడ నయోధ్య 
యనగా _ నైకుంళమని న్‌ స్పృవచ్చును. మహావిష్ణువులేని 
నై కుంళమునకుం బోవుట న్యర్థమే గదా ! మజియు మహోవిష్షు 
దట నున్న నదే వైకుంఠ మని భానము.) (శ్రీరామచంగబా! 
సీతోం బదునాలుగు సంవత్సరములును ననవాసము చేస్తి ' 
యనంతరము నిన్నీరథంబునం గూర్చండంబెట్టికొని, 
య యోధ్యకుం బోవలెనని నా యశీష్షము- దీనిని సీవు నొ 
యందలి (వేమతోనంగీశరిం నము. నీతోం గడపిన పదునాలుగు 
సఆవత్సగములును బదునాబుగు తుణములుగా నాకు గడచి 
వోళలవుం అట్లుగానివో నీవులేకుండనే నెందు నివసించినను 
నవి పదునాలుగు యుగములుగా నయి నన్ను బాధించలలవు, 
నివు భృత్యనత్సలుండవు ఛక్ష పరాధీనుండవు. సర్వజగ దక్షు 
కుండవు, నేనునీ తర్మడికి ఛృత్యుండను. నీక భక్షుండను. 
నా కోరికం దీర్చి యన్యుగహించుము. అనంగా విని భక్త 
వర్సలుందైన ఛ్తీశాముండు. సుమంధత్రునితో నిట్లనెను. 
ఓయీ సుమంతా 1 నీక; నాయందు. గల భ కై పపత్తుల 
నెటుంగుదును, అయినను నీ కోటికం గాదనుటక్కు దగిన 
కారణము వీనును ! నీ వయోధ్యకు నొంటరిగా వెళ్లగనే 
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శె *కేయి *రాముండు నిజముగా ననములశేగినాం డొని విశ్వ 
సీంచును. మజియు మహారాజు. సత్యమే పలికెనని సంతో 
మీంచును. కె శేయీ కారణముగా భరతుండు ధర్మము 
దప్పక రాజ్యపాలన మొనర్భుటనాముఖ్యో భేశ్యము.నాయనా! 
నా మాటను మన్నించి, తిరిగి నీవయోధ్యకుం బోయి నాకును 
మహారాజునకును సంతోషము గలిగించుము. నే నెవనెవరితో 
నేయీవిధముగా6 జెప్పుమంటినో ? మరువకుము. అనుచు 
శ్రీ/రాముండు సూతుని బదింబదినో డార్చుచుం బంపినెవను' 
తరువాత గుహుని జూచి యిట్లనియెను. 


శ్రీరాము౦డు గుహుని సమాథధానపరచుట 


ఓయీ! మిత్రమా [ గుహా! నన్నునీ రాజ్యమును 
చాలించుకొని నుఖముగా నిచట నుండుమని పలికితివి. సి 
త్యాగబుద్ధికి "నేను సర్వధా కృతజ్ఞండను, అయినను మా 
తండిగారి యాజ్ఞానుసారముగా నేను నిర్ణనవనంబులయం చే 
నివసించుట ధర్మము. కావున నేను మహార్దుల మార్షము 
ననుసరించి స్మువతుఃడనై, జడలు ధరించి వనముల 
బోయెదను. నాకు జడలుగట్టుట కనువనైన మజ్టిపాలు దీసికొ 
రమ్ము ! అనగా, సా నతీకష్టమువై న 
నంగీశరించి, మజ్జిపాలం "జెన్సించెన ఆ "పాలతో ముందుగ 
లత్ముణుండు జరు ధరించెను తీరువాత ఇశ్రీ/రాముయ 
జటాధారియయ్యును. ఈ విధముగా శ్రీ/రామలత్ముణల 


అమాభధ్యాకాండ ఇక్‌ 


వీఖనసమహర్షి యొక్క- మతానుసారముగా వాన్మసస్థ్మలెర్హి 
చరువాత గుహాుఎని జూచి ఓయీ! రాజ్యరతణ ఫారము 
మిక్కిలి కష్టతరమైనది. సుమహా ! చతురంగ బలమును, 
దుర్షములను, ధనాగారములను, న ఖభేద్య మైనవిగా నెష్పటికష్పు 
డేమరక రథ్నీంచుకొనుచుండవ లెను. అని యొన్పించి గుహుని 
ద్బస్పీపరచి, నీతతోడను లత్మణునితోడను గూడి గంగానదిం 
జాటుట కేగెను. అచ్చట గంగ్యాపవాహ వి శేషముంజూచుచు 
శ్రీరాముయ లమ్ముణునితో నిట్లనియెను. తమ్ము(డా ! నీవు 
ముందుగా నీయోడనెక్కి. నీతా దేవికి ధైర్యము. 'చెష్తుచు 
మెట్టంగా నామోనుగూడ నోడనెక్కించుము, అనలావిని, 
లతుణుండు ముందుగా నీత నేయోడనిక్కించి, యాపైని 
'దానెక్కెను. 'రామునియొక్క_  యింగితము నెజింగిన 
వాండగుటచే లక్ముణుండు. ముందుగా నీతనెక్కించిి తరు 
వెతందానా యోడనెక్కెను, తరవాత మహాపరా[క్రమ 
ఇాలిమైన శ్రీరాముండందు. నారోహీంవెను.. తరువాత 
గుహుండు తనవారిలో నధికానుభవము గలపా6ింబిలిచి 
మిరీయోడను జాగరూకులై యానలియొడ్డునకు4 డీసివొని 
పొండని యాజ్ఞావిం చెను, 


శ్రీరాముడు గంగను దాటి వసంబుల 'కేగుట 


_ అంతనాయోడ  కదలిపోవుచుండలా.. శ్రీరాముడు 
(సయాణమగుచు గంగను వినుతించు కొన్ని మంత్రములను 
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నావను నవినుతించుగొన్ని మంత్రములను బఠంచెను, అల్టు 
నీతతోడను లక్మ్మణునితోడను ముందుగా నాచమించ్చి గంగా 
(వవాహముంజూచి, గగుర్పాటుచెందిన శరీరము గలవాంతై, 
భక్రిపూర్వకముగా నమస్కరించెను. మజియు నాగుహుండును 
నుమంతుడును నదియొక్డుననుండి చూచుచుండలగనే నాన 
దూరముగా. బోవ్రచుండెను. అనుభవజ్ఞులైన నావికులు 
నావనువేగముగా నావలియొడ్డునకుం చేర్చిరి ఆ నదీమఫ్యి 
నోడయుండంగా నీతాజేవి గంగాబేవికి నమస్కరించును 
“అమ్మా! నీవు భిక్టుల కోరికలను దీర్చుదానన్హు ఈ 
శ్రీశాముయ. తన తండియొక్క యూజ్ఞను నెరవేర్శి, 
పదునాలుగు సంవత్సరములునుబూ ర్లికాగానే సురవీతముగా, 
దిరిగివచ్చినవో, నీకు సక్వోపచారములతో బూజలావించ 
గలను. నీవు స్వర్ష మర్త్య పాతాళంబులయందు సంచరించు 
దాననై, సర్వులకును (గ్రైశ్యషమమై వారివారి కోన్కెలం 
వీర్చుదువు. ఓ మంగళదాయిన్‌ | నీకిచే నా నమస్కారము, 
వ. శ్రీశాముంయు. మజలివచ్చి పట్టాభిమిక్షుచైనవో 
నికుషబితిగా. లతనోవులను న(స్త్రంబులను (వాహ 
(శేష్టులకు, దానము చేయుటయేగాక, వారికి ష్మడసో పేతముగా 
నన్నదానము 'జేయుదును. నెండియు నీకు వెయ్యి కుండలతో 
మద్యమాంసములను తెచ్చి, యొసంగి, నిన్ను బూజించునదును. 
నీవు సర్వపొపములను బోంగొట్టుదానవు. శ్రీశాముయు 
పొపరహితు.డు. అట్టివాండు నాతోడను లత్మణునితోడను 
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దికిగి యయోధ్యకు వచ్చునట్లు నీనన్యుగహించుము తల్లీ ! 
యని గంగను (యాక్టించినది, ఓడయావలియొడ్డునకుం 
జేకంగనే, ముందుగా శ్రీ/రాముండు నావందిగీ నీత చేయివట్లి 
దింపి తమ్మునితోడను నీతాబేవితోడను దఠీణదిళంగా 
(బయాణమయ్యెను. అట్లు పోవుచునే షక్రీ/రాముండు లత్మణుం 
నూచి “తమ్ముండా! జనసంవారమున్నను, లేకపోయినను, 
నీవే మమ్ము సర్వదా రవ్నీంచుచు. జాగరూకుండనై యుండ 
నలెను, మన మింతనరరును నీ యరణ్యములందు సంచరించ 
లేదు. కావున మనము కడుంగడు జాగరూకుల మై సంచరించ 
నలసీ యుండును. 
నో (శ్రుత్వా రామస్య వచనం (పతస్థే లమ్మణోజఒ్యగతః। 
అనంతరంచ నీతానె రాఘనో రఘునందనః ॥ 
“ా స, కి న్లో 00, 

ఆా॥ లత్ష్మ్యణుయ శ్రీ/నాముని వాళ్యమును విన్మి 
ముందుగా(దాను నడవెను. ఆ నెనుక నీళాబేవియు, నామె 
వెనుక ఇన్రీ/రాముండును నడిచి నెల్లి రి. 

నేవకుండు ముందు నడచుచు. (బైభవునకు దారిం 
జొఫప్పుట తొక్తిక రాజమర్యాదకు సంబంధించిన ధర్మము, 
మతీయు నజ్ఞానియైన జీవుడు తానే ముందుండి యీ 
(ప్రకృతిని నడీపించుచున్నట్లును, బరమాళ్మ యాపై నెక్కడో 
యున్నట్టును భావించుట, సామాన్య వీిషయమిందు 
గోచరించును. 
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లత్ముణా | ఈ నిర్ణనారణ్యములలో మనము పరస్పర 
మును రఖ్నీంచుకొనుచు, నీతా బేవిని రశ్షీంచనలయును. ప 
కార్య మైనను (_చారంభించిన తరువాత, 'జాళైనవో, మజల 
రవ్నీంచకోని ఛోగుచేయట చాలకష్టమగును. లక్ష్మణా ! 
ఇటు చూడుము! ఈ సీశాచేవి సొమాన్యమై సొంపైన 
'ేలలందుగాక, తోటలయం దైనగాక, యిష్పుడీ మ్స 
పల్లములతో. గనంయబడుచు, రాళ్ల శ నోయాడిన వోండచరియల 
యందు నడచుచున్నది. అనంగావిని లమ్ష్ముణుండు నీనకు 
ముందు థాగమున నడువనారంభీంచెను.  రాఘవు(లన 
రాముండామె. నెంటనడచెను, ఇది ముబ్లుండ, గంగానది 
కావలిమొడ్డున సుమంతుండు కనుచూపు మేర నీళతారామ 
లక్ష్మణులు , పోవువరకును గన్న్‌ళ్ల తోనిండిన చూపులలోేం 
జూచిదచూచి, యా పైనిగానరాక్‌ "వెనుకకు మజలిను. 
"దేవేర్యదుని వలె నే మహాపఫావ పరాాకమములు ౫6 
వా౭డును. మహోవిష్ణునింబోలి భశ్తులను రవీంచువాందును 
నగు ఇన్రీరాముండు తిన్నగాంబోయి పోయి, సర్వసమృద్ధ మైన 
వశ్సచేశముం (బవేశించెను. అచ్చట వారి కాళలిగలిగిసది 
అంతనా రామలమ్ముణం లడవిపందినిి మనుబోతును, నల్లి 
ఇారలుగల దుప్పిని, వేటాడి, యాజంతువుల మా౭సమును 
గాల్చి శుద్ధిచేసి భవమీంచిరి. అట నుండి మజులంబయనించో 
పుట మునకు నొకా నొక  మహావృతమునీనను 
'జేంఠోనిరి. 


శ్రీరాముండు -_ తనతల్లినిగూర్చి విచారించుట 


శ్రీశాముండార్యాత్రి. కావృమచ్చాయను.. గడుప 
నిశ్చయించి సాయంసంధ్యాదికమును బూ ర్హిచేసికొని, 
వి_శాంతిగాం గూర్చొని లత్ముణునితో నిట్లనియను, 
తమ్ముడా ! మనము రథమును విడిచి గంగందాటి పయనించి 
మొదటిర్మాతి యిచ్చట గడుపుచున్నాము, సుమంతు 
డ యోధ్యకుంబోయను. ఇంక విచారము నందకుము. ఇప్పటి 
నుండియు రాాతులందు మెనమిద్దరమును మేల్కొనియుండి 
మూ నీతను గాపాడనలసియున్నది. ఈ ర్యాత్రికి నిచ్చట 
నేలపై రాలిపడిన పండుటాకులను (బోగుచేసి, శయ్య నేర్చరచి 
యీ మెను న్నిదింపంజేయుదము. ఈమె తన్నుదాను రఖ్షీంచి 
కొనలేని యబల అని హంసతూలికా తల్పముపైంబరుండు 
రాముండు నేల పైంబరుండి లక్ష్మణునితో మజల నీవిధముగాం 
జెప్పెను, లత్మణా 1 అయోధ్యలో మనతండిగారు, నిద 
మాని మహాదుఃఖము ననుభవించుచుండంగా, గ్రైకతనకోరికను 
దీర్చికొన్న దై, పహోయిగా న్మిదించియుండును. భరతుండు 
మేనమామగారి యింటినుండి రాంగానే నైక తనకు రాబోవు 
చెంధవ్యమునై న గణించక, కుమారునిబట్టాభి పే.కమునకు 
నుత్సాహాము చూపంగలదు. దళరథుండు కాముకుండై 
'్రైళకు వళపడి దిక్కు లేనిజాడయ్యెను. నేనడవులనుండి 
యేమివేయగలను 1! ఆతండును నేమియుంజేయలేక 
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దుఃఖంచును. ఇప్పు్యు మన తండికింగలిగిన కష్టము? 
జూడలా... ధర్మార్థములకంటెను.. గామమే.. బలీయమని 
ోేచును.అట్టుగాని-.వోయర్జు జ్యేన్గుండనై (పాణసమానునిగా, 
(బేమించబడిన నానంటి. కుమారుని వీకఘువంగలయడా? 
భరతుం;య సమ _నృళాబ్యమును ఛార్యతోంయాడి, య యో 
యందుండి పాలించుచు. సుఖముగానుందులగాక | తశ 
నృర్దుండై, నేను వనములపాలుకాగా భఛరతున కభ్యంతరము 
చెప్పువారుండ్‌ళు. కావున నిరంకుశ ముగా (బైజల+ బాలిఃంచ 
నచ్చును. కామమున కే 'వాధాన్యతనిచ్చి, ధిర్మార్రములను 
గణించనిరాజు, దళరభునివల మఃఖములపాలగును. ఇంక 
శక నేనులేని కారణముగా, సర్వసంపదలను నధికారమును 
బొంది గర్వంచినడై మనతల్లు వైన కోసల్యా సుమ్మీ తలను 
కాధించలలదు. లక్షణా! నామోలముగా, నీ శ 
సుమ్మితమైనను నవమానింపంబడక సుఖంచవలెనన్న చో, 
నిష్తుతైన నిక్కూడనుండి నీన యోధ్యకుం బొమ్ము! ఇంకను 
నియడవులలో దూోరముగాళబోయిన-వో నీవప్పుడు నెళ్లుటక! 
గష్టముగానుండును. నేసొక్కండనే ౧౮ నీతం గైకొని, దండ 
కారణ్యములకుం బోయెదను. దిక్కులేని శోసల్యకు నివే 
ఛైర్యమును గలిగించుము. నై శేయి దుష్టబుద్ధితో నా గల్లి 
కేమైన6 (బమాదముం దెచ్చి పెట్టగలదు. కావున నీవు 
వెళ్లి ధర్మూత్ముండైన భరతునకు, నా తల్లిని నీ తల్లి? 
సగౌరవముగా॥ జూడమని వెవ్వుము. రమ్ము॥డా! నా చల్లి 


ఆమోధ్యాకొండ ॥ వ! 
ణీ జనులోనో, మాతా పుత్తుల కెడంబాటు గలిగించి 
యుండును. కొనుననే యీ జన్ఫలో నామెకిట్టి దుఃఖము 
కలిగియుండును. ఇంతవరకును నన్ను బెంచి, పెద్దవానిం జేసి? 
నావలన _సుఖంబుల ననుభవింపనున్న తరుణములో నే 
నామెను విడిచి, రావలసివచ్చినది. ఛీ! ఈ జన్ముమెందులకు! 
నావంటి గకుమారు(డు లోకములో, నేదల్లికిని జన్మించకుండును 
గాక కౌసల్య "పెంచిన చిలుకలును గోరువంకలును, తమ 
యజమానురాలి దుఃఖమును సహించలేక “ఓ చిలుకా! 
ఈ. వ్రైశేయి మూలముగ్రా, మనయమ్ముగారు 'మేరలేని 
దుఃఖము ననుభవించుచుండిరి.. నీవిష్పుడే వెళ్ళి యావైక 
యొక్క పాదాలు రక్తాలు గారునట్లుగా, పొడిచి రమ్ము! అని 
గోరువంక విశ్వాసము గలదై చెప్పలా నీవును వింటివి గదా. 
లత్మ శ్రణా! ఆగోరువంక తిర్యగ్దాతికి. జెందిన్నదెనను దనను బెంచిన 
యజమానురాలియందలి భి విశ్వాసములను, గడుపొరల 
గన్న కొడుకునై న నేను జూప లేకపోయితిని.లట్టి ఈనాజన్మయీ 
నిరర్ధక మైనది, . లత్ష్మణా ! నావంటి. పుత్తు్రులున్న తేల్లికిని, 
గొ డాలికిని దుఃఖమునందుటలో భేద మేమున్నది 1 ఇప్పుడు 
నన్ను విడిచి యున్న నా తల్లి దుఃఖముతో నేలపైనే 
నరుండును. శత్రుంజయుండ నైన యమో తమ్ముండా 1 నేనే 
కోపించినచో, న యోధ్యనేగాక, యీ భూమినంతను జయించి, 
యా[కమించికొనలగలను, అయినను సట్టిపనికిది సమయము 

గాదు గజా అధర్మమువలన+ జరలోకములందు దుఃఖంచ 
61] 


482 శ్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 


నలనసీయుండు, ననుభీతిచే నేను ధర్భము నవలంబించి, యు 
చేయలేదు నువూ ! లేనివోం దండిగారి (సస క్షి లేకుండంగనే 
సల్టా భిమిక్తుండను గాగలను, ఈ విధముగా శ్రీ/రాముః 
డింళను నేనెనో మాటలను జెప్పుచూ నా వృషము (క్రింద 
లక్ష్మణునితో నా రాత్రి గడిపెను. శ్రీరాముడు మాళ్ళ్య 
మూ ర్లినిదలంచిదలచి కన్నీరు గార్చుచుండగా లమ్మనః 
డన్ననోదార్చుచు నిట్లుపలికెను. 


లక్ష్మణుడు = శ్రీరాము నోదార్చుట 

శ్రీ/శామచం[ దా 1అయోధ్యయంతయును జర్మదుయ 
లేని ర్మాతివలె గాంతిహీనమైయుండును. ఇందుల 
సంబేవానులేదు. రామా ! విజ్ఞండవును బెద్దవాండవును 
నగు నీవే యిట్లు విలపించుటచే, నాకును, నీతకును భరింప 
రాని దుఃఖము గలుగుటలో సంబేహములేదు. నీతా బేవిగాని, 
వేనుగాని నిన్ను విడిచి, తమణకాలమైన జీవించలేము. నీటినుం! 
మొడ్డున(బడీన చేపలు జీవించగలవా? నా తల్లిదం్యడులను 
గాని తమ్ముంయ శ్మతుఘ్న్నునిగాని విడిచియుండంగలను. నిన్ను 
మ్యాతము విడిచి, జీవించలేను. ఇంతయేల 1 నీ సన్నిధిశేని 
స్వర్ణ మైనను నాకు దుఃఖమునే గలిగించును. అని చెప్పుచు 
రాము' నోడార్చేను. అట్లు మార్గాయాసముచే నా చా 
(శ్రింంవారు న్ని దించిరి. శతుంజయుం డైన తమ్ముని మాటలను 
వినుచు.. ,శ్రీరాముండు శాంతించినవాం దై, పదునాలుగు 


అమోధ్యాకాండ 4 


సంవత్సేములును వనవాసముచేయుట  కించుకయును బాధ 
నొందలేదు. సరిగదా యానందముగా( గడుపుటకె నిళ స 
యిం చెను, కావుననే యారామలత్ముణులు, ధీరులును వీరు 
లునునయి సర్వత చరియలు మొదలై న భయంకళాటవు 
అందును సింహూములవ టె స్వేచ్చగా సంచరించిరి. 


శ్రీరాముండు భరద్వాజా శమం బవేశించుట 

అన్య గోధ నృషము [కింద శయనించిన నీళొశామ 
లమ్మణులు. "ఇెల్లవారంగనే (ాతః కాల్యకృత్యములను, 
స్నానసంధ్యావందనములను బూూరర్జిచేసికొన్తి యటనుండి 
మజల( బయన మై (తోవలో నపూర్వములై న వన్యపదేశ 
ములను సెలయేళ్లను జూచుచు గంగాయమునా సంగమ 
(పచేళశముం జేరిరి, అచ్చట మెల్లగా నడచుచు లవ్ష్మణుంజూచి 
'శ్రీ/శాముండు “తమ్ముండా |! (ప్రయాగ మేతమునకు( 
జుట్టును, నగ్ని దేవుని ధ్వజంబులనందగు ధూమములు వై 
కెగయుచున్నవి. చూచితివా ? ఈ (ప్రచేశములందు వృతము 
నాథోరముగా జీవించు జనులచే, నదియొడ్తున( బడ వేయం 
బడిన (మౌనులకు సంబంధించిన చెత్త చెదారమును గన్నట్టు 
చున్నది.” అని పలిశెను. తరువాత నశ్లేయనేక వి శేషములం 
గనుంగొనుచు. క్రీ/రామలత శ్రణులు నీతకుం జెప్పుచు సూర్యా 
_స్త్రమయకాలమువరకును నడిచి, భరద్వాజా (శ్రమ 
(పాంశములంజేరిరి, అంత నా ఇశ్రీ/శామచం్యదుండు. కీవిగా 


49 శ్రీ మద్వేంక టేశ్వర రామాయణము 


మెల్లగా నందలి శేళును, బఘులును భయముతో( బరుగు 
విశుుటను గమనించుచునే భరద్వాజ్మాశ మమున నామహర్తి ని 
సందర్శించుటకై సోదరునితోడను భార్యతోడను, వెచి 
శ్‌ | 
యుండెను. అచ్చట నా మహర్షి శిమ్యసంఘ పరివేస్టితు(గై, 
స్‌ సు యె ఆ అ న్‌ 
త్మీవమైన నియమమును 'బాటించుచున్న వాంతై, ఛ్యానము 
నందు జ్ఞానచక్టువులు గలవా, వై, యగ్నిను పాసించుచుండెను, 
నం యె 60- 
కొంతవడికీ పోమశార్గములు పూ ర్రికాగానే, బాహ్య 
చస్ట్రమ్కు?మైవ యామహాక్షికి, నీజచారామలశ్నే గ్రగులు. తీవ 
నామ థేయములం జెప్పికొనుచు. చాదాభివందనము లాచ 
గించిరి. అంత. ,క్రీ/శాముండు మహర్షికి. దనవృత్తాంతమును 
యె ఇజటో 
విన్నవించుచు, ఓ మునీం(దా ! మేముభయులమును దళ ర 
మహారాజుయొక్క_ కుమారులము. నేను బెద్దవాండను. నా 
"వేరు రాముండందురు. ఇతండు చీన్న వాండు. లత్మణ నామ 
థజయుడు. ఈమె నా ధర్మపత్ని నీతాబేవి మా తయ 
తన మూండవ భార్యయైన నైక కోరిక సనుసరించి నన్ను 
ననమాసము చేయుమని యాజ్జినిచ్చెను. మజీయుం 
కుమారుడైన నా తమ్ముడు భరతునకుః బట్టాభిపే.3ము 
నొనర్చ ననుమతిం చెను. వఏరిద్దరును నన్నునుసరించి, వచ్చిన, 
మేము దుంపలను, గాయలను, బండ్లను దినుచు! బదునాళ్లేంచ్లు 
వనవానము చేయ బయలుబేరి నచ్చితిమని వెప్పలా, గౌ 
భరద్వాజ మహర్షి యావ్రపాలతో. ఇారికి మధు పర్కు 
బొసంగి, (మధు పర్కము ఇ అవుపాలు, 'ఆవు పెరుగు, ఆ 
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నెయ్యుః పంచదార 'లేనెను జేర్చిన (దవ పదార్థము) యర్ధ్య 
వాద్యాదులను ముందుగా నిచ్చి, గౌరవించను. మరియు 
వారల కార్యాత్రి కలదమూలఫలాదుల నొసంగి, వి ంతిగా 
నంటు. దగిన యేర్చాట్లు చేసెను. ఆ తరుజాత లేళ్ల 
తొడను బతులజుతోడను, ముని బృందములతోడను 
జట్టువారు కొనియున్న భరద్వాజ మహర్షి (శ్రీ/రామునకు 
స్వాగతీంబు వలికి గౌరవాదర పూర్వకముగా నిట్లనియెను, 
“రామచం[దా 1 బహుకాలమునకు నిన్ను బూడంగలినితిని. 
దశరథ మహారాజు నిపష్కారణముగా నిన్నడవులకుం 
బంపినట్లు "తెలినికొంటిని. ఈ గంగా యమునా సంగమ 
(పబేశము వాల విశాలమై, మనోహర మై, యొష్పుచున్నది. 
ఇచ్చట. నీవు నివాస మేర్చరచి కొనవచ్చును. అనంగా 
సర్వ. జీవరత్నుకుందైన _ శ్రీరాముండామాటలను విని 
యిట్లనియెను. ఓ భగనత్వ్వరూఫపుండ వైన మవార్డీ 1 ఈ 
ప్రదేశము పట్ట పట్టణములకును బల్లెలకును, మట తో 
మమ్ముల( స్‌ జనంబులు నిత్యమును రాకపోకల 
జరుపుచుందురు. కావున నీకును నీ యాళశమవాసులకును, 
నశాంతి( గలిగించినవాండనగుదును. ఆ కారణముగా మా 
యాజ్ఞ ను మన్ని౦ంప ననుమానించుచుంటిని. కావున 
నన్నన్యగహించి, నిర్జన (వదేళమై, యీ నీతా బేవి నలరించు 
' 'వకృతి రమః శీయకమైన (వచేళశమును, బాగుగా నొలోచించి 
| సెలవిండు 1 “అని "పేకుకొనరా” నాయనా 1! రామచండా 
అట్లయిన ' వినుము! మునినేవితంబె వానర భల్లూకాది 
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మృగంబులతోడను లేళ్ల తోడను రొమ.$ీయకమున. గంధి 
మాదన పర్వతమునకు సాటివచ్చు చ్మితకూటమను పరగ 
మొకటిగలదు. అచ్చట నీవు సుఖముగా నినసించవచ్చును. 
అఆ కొండ శిఖరమును దర్శించిన యీ మానవునకై నను, 
దుర్భుద్ధులు నళించి, సద్బుర్దులు పొడసూఫును, వెండియు 
నా కత మహిమను వినుము 1! అంచెందజబో మహామునులు 
గపాలాసనములలో (6 దపంబులు చేస్తీ శరీరములు కృళించి. 
చిట్లివోగా. నా శరీరములతోడనే స్వర్ణమునకుణోయి 
సుఖించుచున్నారు. అదియును జనసం దారము లేక్యపశాంతమై 
యుండును. నీ మనో భానమున కనుకూల మైన (వదేశమదియే 
యని భావించుచున్నాను. లేడా? నీవీ యూ శ మముస 
కతిఫవైయుండీ పదునాలుగేంక్లును సుఖముగా గడుపుము. 
అని వెప్పుచు నా భరద్వాజ మహర్షి సీతారామ లక్ష్మణుల 
రాకకు లోలోన నుప్పొంగుచుందగిన యుపచారములను 
స్వయముగా నొనర్చి, వారి నానందింపంజేసెను. ఈ విధము 
శ్రీ/శాముండా మహర్షి తో సంభామీంచుచు, నపూర్వముపై? 
విషయములను (గ్రహీం "చెను, అప్పటికి6 జాల పొద్దుగవం 
సాయంకాల మైనది. అంత నా మహర్షి యును, (శ్రీరాముందును 
ంధ్యావందనాగ్ని హో శాది నిత్యకేరులగావ్‌ంప 'వెడలిం 
క! 'శ్రీ/శాముండార్యాతీ యచట సుఖముగా. నిద్రించి, 
'తెల్లవారగనే లేచియధారీతిగా స్నాన సంధ్యాదులం దీర్చికొని 
నిర్శలాంతఃకరణుం డై, భరద్వాజ మహర్షిని దర్శించెను 
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“ఓమహర్షి పుంగవా 1! తేనె సోనలతోడను గందమూల ఫలా 
మఆఅతోడను నిండిరమణీయ మైన చ్నితకూట పర్వతమునకుం 
బోవ. నిళ్చయించికొంటిని.. _ శుభాళీన్సులతో మమ్ము 
పంపుము” అనంగా నా మహర్షి, రామా | సీక్యాస దేశము 
నివాసయోగ్యమైనది. అది యనేక విధములగు లేళ్ల తోడను, 
గిన్నరులతోడను, నేనుయలతోడను,  నెమిళ్లు మొదలై న 
సుందరపఖీ సంభఘంబులతోడను నిండ్తి రమణీయ మైన దేగాక 
సమ్మితతయందును జగ త్పసిద్ధమైన శ్నేతము. _ ఆ కొండ 
వేఖ్రరములనుండి సెలయేళ్లును నదులును (బ్రవహించు 
చుండును ఆ వేతమున నీకు సమృద్ధమైన దుంపలును 
బండ్లును లభించును. కావున నీవచట స్వేచ్చగానుండుము. 
సర్వతోముఖరమణీయ మైన యొకానొక స్థలమునం. బర్జ్మ 
శాలను నిర్జించికొనుము.”అనియుం (బోత్సహిం చెను. 


- శ్రీరాముయ భరచ్వాజానుజ్ఞతో జ్మతకూటమున 
కేగుట 


అంత సీతారామలక్ష్మణులు భరద్వాజాను్జ తో జత 

కట పర్వతమునకు( బయనమయిరి. తండి కవూరుని 

సాగనంపీనట్లు మహర్షి యు వారినెంటం గొంతదూర మే”ౌను, 

అచ్చట నిలిచి యామహర్షి ఇశ్రీ/రామునింజూచి నాయనా 1 
లు 

ఈ దారినే తీన్నగాంబోయి గంగానదిలోలలయుటచే డాని 

"వేగమ్వునకు( బశ్చిమముగాః (బ్రవహీంచు యమునానది 
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' ననుసరించి వెళ్లుము. అట్లు పోయి పోయి యానది కొంత వడీ 
తగ్గి (వవహించు స్థలమునకు జేరకొనుము. అక్కడ పూర్వము 
నుండియును జనంబులు నదిని చాశెడు నేవుగనయిడును. 
అక్కడ నొక తెప్పను గట్టికోని దానిపై నుండి యమునను 
జాటుము. ఆవలియొడ్డున వీశాల మై యనేశ జీవరాశుల 
కాశ య మైన పెద్ద మజ్జ వెట్టుగలదు. ఆ మట్టి చెట్టుకిందథ 
వెళ్లి సీతాదేవి తన మనస్సునంగల కోరికలను దీర్చు మని 
(మొక్కుకోనవచ్చును. అవసరమునుబట్టి మోారామళ్ణి చెట్ట; 
(క్రింద గొంతసేపు వీళాంతిందీసికొనవచ్చును. లేచా! 
వెంటనే (వయాణమును సోగీంచవచ్చును. అక్కడి కళ 
(కోను దొోరమున మోదుగుచెట్లతోడను. కే/గుచెట్లతోడను 
యమునాతీరమునుండి పుట్టిన వెదురుపోదలతోడను రమ 
ణీయమై నల్లని కాంతులజిమ్మెడి ననముగలదు. అబే చిత 
కూటపర్వతీమునకు( బోవుమౌార్లము. ఆదారి మెత్తనై 
వెలుగులుగలిగి నడచుటకు నుఖముగా నుండును, రానా 
చందా |! నేనాచి తకోటమునకు సీవిధ మైన మౌార్షమున.. 
తరచుగా€ బోవ్రుచుందును. “అని చెప్పి భరద్వాజ మహ్న 
శ్రీ/రామునకు వక్కలు చెప్పి మజులి, తన యాశ మము: 
(బవేశించెను. అంత శ్రీశాముంయ భరద్వాజ మహ్నో! 
నమస్కరించి లశ్మణుంబిలిచి, యిట్లనియెను. లత్ముణా ! శ్రీ 
భరద్వాజమహర్డులకు మనయందపార మైన దయగల్లుట మస 
మహాభాగ్యము. అని వెప్పికొనుచు. నీతాేవితో. గూడి 
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నడచుచు యమునాతీరమునకుం జనిను. మహర్షి చెప్పిన 
చొప్పున నాళేవు స్థలముననాగి యా (పాంతములందున్న 
యండు. కట్టియలను వెదురుబొంగులనుంబెచ్చి, చక్కని 

"తెప్పను గట్టి. అందు నీళా.బేవి కూర్చొనుట కనువుగా 
(పబృలిరీగలతోడనునే శేడకొచ్ములతోడనునొకయాసనమును 
నిర్మించిరి. నీతాచేవియు నా యాసనమునం గూర్చొనుటకు 
సిస్గవదుచుండలాా . (శ్రీకాముం డామె. చేయింబట్టుకొని 
యందుంహార్భుండం ేని తమ్ముని తాల డాన్నును జెప్పపై 
కళను. ముతియు. లేడితోలుతోంగప్పంుడిన నీతా దేవి 
యొక్క వస్త్రాభరణములు గలబంట్టను దమయుయాధములను 
నా తెప్ప పైనుంచిరి. వానాపవీధముగాల దెప్పసజోయనున, 
నదినిడాటి యావలియొడ్ద్డును జేశ్తిగి అ సమ౭యమున నీతా చేవి 
“అమ్మా! నడీమతల్లి 1 మూాశేయపాయమును గలుగకుండ 
ముజల నిన్ను దర్శించి యయోధ్యకుం బోవువట్లను 
(గహించుము. నీకు వేయినోవ్లులను నందవద్య్యఫాండములను 
సమర్పించి వూజల(గావించుదుతు” అని నమస్కగించుచుం 
(యాక్థించివది.. తరువాత. వారలా 'తెప్పనచ్చటనే విడిచి 
విశాల కై షవి(శ మైన వటవృమమూం జేరిరి. భరద్వాజ వవార్షి 
ెస్పినట్లతూ వారావటవృయమూుంగాంచి నమస్కరించిడి, అంశ 
నీశాచేవి “షీ వృష కాజమా.! నా భర్శగారి పదునాలు 
సండ్ల వనవాస దీతయును బూ ర్తిశాగా మేను యో ధస్ధకుం 


యై. 
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బోయి, యానందముగా నగ్తమామలను జాడలట్టునట్లుగా 
నన్ముగహీంచు మని (ప్రార్థించినది. అట్లు (పాకించి యూ 
నృత రొజంబునకుం (బదమీణ నమస్క్కా_రముల. గావించినది, 
అది చూచి. శ్రీరాముండులత్ముణునితో నిట్లనియను. 
లత్మణా 1 నీవు నీతను వెంటనిడుకొని ముందు నడచుచు( 
(తోవలో నామెకాళకర్ష శీయమైన  ఫలపుష్పాదులను 
గోరినవోంచెచ్చి యిచ్చుచుండుము. నేనా వెనుకనే. ధను 
'ర్పాణముల ధరించి రాగలను అని చెప్పి (వయాణమై యా 
మువ్వురును నెడలిరి. (తోవలో నాయా వృతుల తాగుల్మాదుల 
విశేషములను గూర్చి ముచ్చటించికొనుచుండిరి. నీతా దేవి 
కోరిన ఫలపుష్పాదులను లమ్మణుండు "తెచ్చి, యామె 
సమర్ప్చించుచుండెను. ఆ సమయమున సీతాటేవి, యిసుక 
తిప్పలతోడను బెగ్గురుపతులు మొదలై న జలపమయులతోడను 
నందమై యొయ్య్యారముగా( (గ్రైవహీంచు యమునానదిం 
జూచి, 'మీక్కిలి యానందించినది. ఆ విధముగా నా నీళా 
రామలత్ముణులా నదీ తీరముననొక (శోనుదూరము 
(పయాణముచేసి, (తోవలో. దినుట కనుకూలములైన 
జంతువుల వేటాడి, పచనము చేసికొని రినుచుంబోయి? 
మిక్కి-లింగష్ట సాధ్యమైన యరణ్య (పయాణమునంగాడ 
వార ల ధైర్యమునందక యుత్సావాముతో వెడలి. మ్బి 
పల్లములతో.)హాడిన (తోవలో. నిమిళ్లయొక్క ముఘు 
ధషనులను వినుచు చనేనుంగులఘీంకారముల నాలించువు 
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(టయాణమును సోగించికి. అట్లు సాయంకాలమునకు 
విశాంతి. గైవోనుట శనునై న ప్రదేశముననిలిచి హాయిగా 
న్మిదించిరి అ రాతి యమునయొడ్డున న్నిదించి లెల్ల 
వారలోనే ముందుగా ,శ్రీరాముండు లేచి, లత్మణుని మేలు 
కొలిపెను. తరువాత సీశయును లేచినది, ఇారానదీజలంబులతో 
గాల్యకృశ్యములం దీర్చికొని స్నోన సంథధ్యాదులలావించి 
(వయోణమై,. చ్యితహాటమునకుం బోవుమార్షము ననుస 
రించిరి. ఆ సమయముననీతను, లమ్మణునింగాంచ్చి 'శ్రీరానుం 
డిట్లనెను. చూచితినా! ఈమోదుగ చెట్లను + . ఇది. నసంత 
బుతువగుటచే విరియలయయూచిననై యొజ్ఞనికాంతులతో నగ్ని 
మంటలు చెల రేగినట్లుగనుపించుచు, మజియు సా నృతేము 
లొడలరితయును బూలమాలికల ధరించియున్నట్లు దోచుట 
లేడా+ చూచితిరా?! ఈ జీడిచెట్లను ? ఇవి మనకు( డాళ 
రానివిమమైనను, ఫలపుష్పభరితములై కొమ్మాలు వంగిపోయి 
చూపట్టుచున్నవి. ఇట్టి (పచేశము మనకు నివాస యోగ్యము 
నుమండీ | లమవ్మణా ! తిలకించితివా 1 ఇక్కడ, (బతినృవము 
నందును నొక తూమెడు తేనెగల శేనెపట్టులు (వేలాడు 
చున్నవి. ఈ (్రటేళమంతయును జెట్లనుండి రాలిన పూలచే 
మెళ్తనై యున్నది. మజియు గండుకోయిలలు కూయు 
చుండలాాా నెమిళ్లు ఇానికిః (శైశిభ్వనిగాం గూయుచుండుట 
గనునించిత్తినా ! ఇంకను జూడుము. ఇచే చత కూట పర్వత 
(పదేళమ్ము తమ్ముడా ! ఎత్తుపల్లములు లేక చదునైన 
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(పబేశము గలిగి పుణ్యభూమిమైన యీ చ్మితకూటమున 
మనము నివసింతుముగాక ! అని యా పర్వత విశేవములం 
జెప్పికొనుచు, వారాపర్వత శిఖరముపైశెక్కిశ.  అందొక్క 
చోట వారు నిలిచి, ఇది మున్యా శమములతోం గూడి 
మధుర మైన జలంబులుగల దై యున్నది. ఇట్టి రమ్యమైన 
యి (వచేళమున మనము నివసింపవచ్చును. అనుకొనుచు 
చారందుండి తిన్నగా వాల్మీకి మహర్షి యొక్క య్య శమంబు 
నకుంబోయి యామహర్షి కిం చాడా భివందనముల నాచరించిరి. 
వాల్మీకి మవార్షి యును సీతారామ లత శ్రణులకు. స్వాగతంబు 
వలిక్కి *ఇటురండు | ఇచ్చట విశాంతిగాం గూర్చొనుండు ల 
అని పలికి యుత్తమాతిఘులరాకకు మిక్కిలి యీనందిం వెను. 
అంత శ్రీ/రాము, డామహర్షి తో. దన వృ త్రాంతమంతయును 
నివేదించి, లత్మణునితో నీట్టనియెను. 

లత్ముణా 1 ఈ (పాంళారణ్యమున బలిష్టములై , పొడ 
నైన "వెదురు మొదలైన కజ్డలు దెచ్చి, పర్ణ్శ శాలకు 'సట్టము, 
మనము నివసించి, యా సుందర (ప్రబేశములందిరుగుచు 
గాలము బుచ్చుదుముగాక 1 అనగా విని లతయ్ముణుం డన్న 
గారియభిలావమను దీర్ప్చండలంచి యడవియంబిలి - చెట్లను 
గొమ్ములను నరి కెద్చి, సుందర పర్గ్గ శాలను నిర్మించెను. 
అది గాలీవానలకు నెగిరిపోక కాోరివబోకుండును, ఎండకు 
జల్లనై యుండును. 'శ్రీ/శాము4 డద్దానినిజూచి. లత్మణునిలో 
నిట్లనిను. లత్మ్‌ణా 1 ఇప్పుడొక నల్లని లేడింబెచ్చి . దాని 
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మోంసముతో, నీ గృహాధి 'చేవతలను బూజించవలెను. 
వాస్తు 'దేవతాళాంతిచే నిందు మనము సుఖముగా నీవసింప6 
గలము, 


న్లో! ఐశీయం మాంస మాహృత్య శాలాం యమ్మ. 
మహేవయమ్‌ | 

క్‌ న్యం వాస్తుకమనం సౌమ్మి కే ప | 
= ర్‌ి న్లో ల్సి 


'తా॥ లమ్మణా ! మనమిప్పుడు నల్లని లేడి మాంసమును 
దెచ్చి గృహాధి దేవతలను బూజించీనవో నిందుంజిర కాలము 
జీవించలలము, 
న్లో మృగహత్వా నయవమ్మీపం లత శ్రలేవా శుభషణ 1 

క్‌ _రృవస్ధం శాస్త 'ఈగదృుష్లోహీ విధిర్ధర్శమనుస్థర 1 
సక్‌? న్లో 28, 
ళా॥ కావుననో లత్మణా! యిషుదే నల్లనిలేడిని వేటాడి 
తీసికొనిరమ్ము 1 శాత్రవిధి ననుసరించుట తప్పదు. 9ది నీకుం 
'చెలియని ధర్మము కాడుగడా ! అని శ్రీ/రాము(డు వలిశెను. 
గృవాములను, పర్ష శౌాలలను నూతేన నిర్మ్శాణముల( 
గావించినతోడనే వాస్తు చేవతీలకు ముందుగా భూతీబలుల 
నొసంగుట తమ్మతియాదులకు ధర్మము. ఇాశాహారులైన 
(జావ్మాణాదులు మడసో వేత మైన మృష్టాన్నములన్వు గంద 
మూలపలాడులను వాస్తుచేవతలకు నివేదించి ఆాగ్యులైన 
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+ (చాహ్మాణులకోసంగిి యా్యప్రసాదమును దామున్వీకరించుట 
ధర్మము ఇచ్చట న. - శాత్రువిహిత క్మతియ 
ధర్మమును జబాటించుటచే జీవహింసయనబడదు. 

అన్నగారి యాజ్ఞను శిరసావహించిన లత్మణస్వామీ, 
నల్లని లేడిని వేటాడి తెచ్చి, యామాంసముతో, నింక సీ 
ధర్మము నెర వేర్చికొనుము. అనగా నా మాంసమును బణనము 
గావించి, యాయావాస్తు దేవతలకు బల్యుర్చణము. గావించి, 
'శ్రీశాముండా... శుభముహూర్తమున నీతో టేవీతో(గలసి, 
లక్ష్మణుడు పంటనుండంగనే, పర్ణ శాలా (వ్రవేశముసు 
గౌవించెను. ఆయా వేదమంగతములం దారి తేరివ (శ్రీలాముయ 
వొన్ను పురుష సంబంధమైన మంత్రములను జపించెను, ఆ 
మంత్ర (పభోవముచే శ్రీ/శాము! డత్యఫెకమైన కొాంతీయల 
వాండై, (పకాళించెను. తరువాతీ నందు వంటకము గోవించి 
వైశ్వ దేవమును, ర్ముడబలిన్సి విమ్ణుబలిని గావించి పుణ్యాన 

.వెచనానంతర మాయా మంగళ కార్యముల నల్లటి 
గావించెను. మతీయు నా పర్ణ శాలయందాయాస్థోనములల” 
స్థ్టలమునకుందగినట్లు నం(గహముగా నగ్నిగృహోదులను 
స్థావించెను. ఈ విధముగా ఫలఫుష్ప ష్యతమాంసాదులతో, 
నామా దేవతల నర్పించి, జపతర్చణ హోేమాదులను బూ రః 
గావించినవాండై , నీతాదేవితో. శ్రీరాముండు తమ్మును 
గలిసి, సుఖముం బెను. మక్కిలి మనోహర మై నిర్మలజలంబులు 
గల మాల్యవతీనదియందు స్నానపానాదులళగావించుచు. 


ఆఅఆయమోధ్యాకొ౦ండ జీ9ివ్‌ 


నా (ప్రాంత (పకృతి శోభలందిలకించుచు, నా మువ్వురును 
నానందముగా నసయోధ్యనే మరచియుండిరి, 


సుమం ళఈు6 డయోధ్యలోం (బవేశించుట 

శ్రీరాముంకు.. చితకూటంబుననుండగా,  నక్కడ 
గుహుంయ గంగానదీతీరమునుండి కాముండరణ్యములలో6 
(బైవేశించుటంగని  పరమదుఃఖతుంై , సుమంతునితో6 
జూలనేపఫు రామునిగూర్చి ముచ్చటించెను. వారిరువురును 
గుహుని భవనంబునకుం బో మురి, శ్రీ/రాముండు' భరద్వాజా 
(శోమంబునకు వెళ్తుటయు నటనుండి యమునందాటి వట 
నృక్షంబునీడ నార్మాత్రి వ్మిశమించుటయు మరునాండు చిత 
సూటపర్వతమునకుం బోవుటయును. నాయా[ ప్రాంత జనంబులు 
మాచి వచ్చి, గుహునకును సుమం త్రునకును జెప్పిరి. వారి 
మాటలనతి(శ ద్ధగా వినుచున్న సుమంత్రు గుహువిరువురును 
జాలవివారించిరి. ఆంత సుమంత్రుండు రామాజ్ఞానుసారముగా 
గుహునరకు( దనకృతజ్ఞ తలం బెలిపి, "తెల్లవారణగనే రథముం 
లేగొని య యోధ్యానగరమునకు బోయెను. ఆ సాయం 
కాలము (వథమయా+యమున, "నెల వెలంబోవుచుం. గాంతి 
హీనమైయున్న య యోధ్యను సుమంత్రుండు (ప్రవేశించెను. 
ఆ పురచానులందటును బరమ, దుఃఖతులై యుండుటయును 
గమనింెను.“అ య్య! ఈపట్టణ మేను(గులతో డనుగుజ్జముల 
| తోడన్సుజనులు వివారించు నానందోద్యానవనంబులతో డను, 
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సిత్యకల్యాణముగాగలకలలాడుచుం డెడవిగచా లట్టిదిఇప్పుడు 
'శ్రీశామవనవాస _ దుఃఖముతో. దొల్లింటినైభవములన్ని 
యును దహింపంబడినవా + యన్నట్లున్న బే! అని చాల 
విచారించెను, సుమంతుటిట్లు చింతించుచునేపోయి,. కోట 
యొక్క సింపూద్వారముం జేరకొనియెను. సుమంత్రుండు 
తిరిగివచ్చిన వార్తను విని పురజనులండటును నాతనిని వెంబ 
డించిరి. *శాము.జెక్కడకుం బోయినాండు ? ఎట్లున్నాండు | 
అనువివిధ (పళ్నల వర్షమును గురిపించిరి” నేనురథముప్ర, 
నీతారామలత శ్రణులన్లు గంగాతీరమున విడిచి మరునాయ 
వారు గంగానదించాటి వెళ్లువరకునుండి, దుఃఖముతో, దిరి? 
వచ్చితిని. ళ్‌ ఆ తరువాత నేమైనదియును నొకు, దెఖియదు.” 
అని సుమంతు డ్మాపజలకు సమాభానముచెష్పథా, వారం 
దజును గొల్లున నేడ్చిర అంత సుమం(త్రుం డక్కడనే 
రథమును విడిఛి, జనసమ్మర్షముతో నిండిన యేడు షాకారము 
లను దాటి, వెళ్లిను అయి మేడల పైనుండి, 'ఊఊలందలును 
'శ్రీ/రొముండు. లేనిరథముంజూచి. హాహాకారముల(గావించుచు 
బిగ్గరగా నేడ్చిరి. దళరథుని భార్యులందణున క్షా యేడ్చిం 
“ఈ సుమంత్రుఃడు రాముళో(ోయి. యొంటగిగా. వచ్చి, 
శాసీల్య కేమి. ఇప్పతలఃడు 1! నుగుణాభిరాము(డగు తేన 
పుత్తుంండు ననంబులకుంబోగా( గొసల్య యింకను జీవించి 
యున్నది, ఇడి దృర్తభమైన వమయముగడా ” (ఇృద్బటో 
గానల్య్టకినాత్మురాలని భావమ్లుగాదు. ఇంతటి వమువత్కష్ట 
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జాలమునం బత్స్మినతమైన శ్రీ తన భరృ(పాణరతుణమే 
ముఖ్యన్గుగుటచేం బు త్త్రందుఃఖము నడంచినొని జీవింఛియున్న 
దని యా (పజల ఫావము. సుమంతు.ండామాటలను విను 
చునే దుఃఖాగ్నిలోం గుములుచున్న యంతఃపురమురి (వే 
శించెను, ఆ విధముగాంబోయి 'యున్నిదవ కత్యయందున్న 
దళరథమహారాజును పు _శ్రంిదుఃఖముతో( బడియుండంగాం 
జూవెను, సుమంతు. డామహారాజునకు జయముసలికి? 
నమస్క-రించుచు, శ్రీరాముడు వెష్పుమనిన మాటల నన్ని6 
టిని బ్లూర్జిగా వీవరించి చెప్పెను. ఆ మాటలను వినిన మహా 
రాజు నోటమాటరాకుండంగనే మూర్చిల్లెను. దశరథ మహా 
రాజు మూర్భతోలబడి పోనలగనే యంతఃపుర స్ర్రీలందటును 
గట్టిగా నెలుగెత్తి యేడ్చిరి. ఆ సమయమున గౌసల్యా 
సుమ్మితలు, నేలంబడియున్న మహాశాజును లేవదీసి యిట్లనిరి, 


కౌసల్యా సుమితలు = భర్తనోదార్చుట 

మహారాజా ! ఈ సుమంతుంయ నీ యాజ్ఞను ళిరసా 
నహించ్చి యొవరికిని సాధ్యముగాని, శ్రీరాము. నడవులకుం 
గొనివోవుట యను పనిని, నెర వేర్చినాయు. అట్టి యీతనితో 
నూటలాడవేల ! మహారాజా ? అక్రమముగా నసుకుమారుండై, 
సుగుణాత్ము.డైన కువూరు నడవులకు,బంప్కి తరువాత విచా 
రించుట నీకుదగని పని సుమా]. నీకల సత్యపరిపాలకుండ 
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నన్న ఖ్యాతి లభించెను. ఇంక నీప్ర దుఃఖించినను (బయో 
జనములేదు. ఓ (సభా! ఇచ్చట కై శీయిలేదు. కావున నీఏ 
సుమంత్రునితో నిర్భయముగా మాటలాడవచ్చును. "లెమ్ము! 
అని కౌసల్య యత్యంత దుఃఖపరవళ మై, బొంగురువోయిస 
కంఠస్వరముతో, బలికి యా వెంటనే, నేలవై6 బడిపోయినది. 
ఈ వీధముగా€ గౌసల్యా దళరథులు నేలపై బడియుందుట( 
జూచి నుమ్మితాదువై న యంతఃపుర ్త్రీలందటును గోలు 
గోలున నేడ్చిరి ఆ సమయమున(6 బురజనులందటును, రొము€ 
డరణ్యములకు6 బోవుచున్నప్పు డెంతగా నేడ్చిరో, యంతగా 
నేడ్చిరి. 


మూర్త స్పృనుండి తెలివందిన మహారాజుతో 
సుమంతుని (పసంగము 

దశరథ మహారాజు వాల సేపటికి మూర్చృనుండి తెలి 
వొంది సూతునిబలిచి, (శ్రీరాముని గూర్చిన నృత్తాంతమును 
'చెలుపంగో లెను... వృద్ద్ధుండై దుఃఖశోకములతో నిండిన 
వాండును. శ్రీ/రాముని గూర్చియే తలంచు వాండును నగు నొ 
దశరధుండు, వ్యాఫిగ స్తమైన దిగ్గజమునలె. గనుపట్టును, 
ధూళితోనిండిన చేహముగల సూతుని గన్నీరుంగార్చుము. 
వినయముతో దోసిలియొగ్గి యెదురుళా .నిలంబడియుండణా! 
గనులు విప్పి చూచెను, మజియు మహారాజు “ ఓ సూళ! 
సుకునూరు(డైన నా కుమారుడు శ్రీ/రాముం దేయడనిలో 
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నేచెట్టుక్రీందనున్నాండు ! ఏమి తినుచున్నాండు ! ఎన్నలడును. 
గక్టించి యొజుంగని న్రీ/రాముండు నిదించుట, కూర్చొనుట 
భుజించుట మొదలైనవానిలో మహా భోగముల ననుభవించిన 
వాండు. అట్టివాం డడవులలో నెంతటి మహాకష్టముల నను 
భవించుచు దుఃఖంచుచున్నాంో గదా! చతురంగ బల 
ములతో సంచరించుచు నారాముండిస్పుడు దిక్కు లేనివానివలె 
నడవుల నొట్లుండెనో ? [కూరసర్చ్పాది మహామృగములమధ్యః 
జ్మకవర్హి కుమూరు(2ైన శ్రీ/రాము[డటుంచి, యత్యంత భీతిం 
గలిగి సుందరాంగిమైన నీత యెట్లు సంచరించుచున్నదో 1? ఓ 
సుమంతా ! యయాతి మహారాజు స్వర్షమునుండి వచ్చుచు, 
“భూలోకమున నాకు సత్సాంగత్యము లభింపంజేయు” మని 
'జేవేందుని | చార్జించెను. అట్లనే చేయంగలనని యింద్రు॥ 
డానందముతో. బలికెను. ఓ సుమంత్రా ! సీవును శ్రీరాముని 
శయనాసనా హోరాదులం గూర్చి, చెప్పినవో. వినుటకు. 
నుత్సాహపడుచున్నాను, అని మహారాజు కోరినంత నే 
సూతుండు గంటందడి వెట్టికోనుచు డు త్తికతో నిట్లు చెష్పుట 
శారంభించెను.. “మహారాజా 1 నీ వ్యేస్టపుత్తుయ శ్రీ 
రాముండు గంగాతీరమున రథమునుండి దిగి యో గంగానదిని 
దాటి వెళ్లంబోవుచు, నన్నమాటలను వినుము ! “ఆతండు 
ముందుగా నీకు భ క్రీపూర్వకముగా  నమస్కరిం వెను, ట్ర 
సూత్రా! నా తల్లి శాసల్య మొదలగు నంతఃపుర ప్రా 
కందఆకును నా నమస్కారములం వెలిపి చారియారో గ్యాదుల 
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నడిగినట్లు చెప్పాము. ముఖ్యముగా నాతల్లి కౌసల్యకు నేను 
క్షేమముగా నున్నట్లు వెప్పి, యామెకు నా (పత్యేక పొడాభి 
వందనము భ క్లితో నర్పించుము.  మజియు నామెతో 
నిట్లనుము. అమ్మా 1 నేను ధర్మానుసారినై , యాయాకశాలము 
లందు( జేయందగిన స్నాన “సంభ్యాగ్ని వో, తాదుల 
నొనర్చుచున్నాను, దశరధుని ెనస్వరాపునిగా భావించి 
నీవు భక్తితో నాతని పాదసేవ చేయుచుండుము. నీ సనరు 
లందతికంశును, సత్కులమున. బుట్టితిననియు, రాజునకు 
జ్యేష్ట భార్యననియు (పట్టపురాణి నభిమానమును విడిచి, 
నిరహంకారముతో. శ్రైవర్తించు మని నీకు నేను స త్యేకించి 

చెషృనవసరములేదు. 
శ్లో! కుమాశే భరతే వృ త్తీర్వ ర్రితవ్యాచ రాజవణ్‌ | 
అర్థ జ్యేష్టాహి రాజానః రాజధర్ముమనుస్థుర ! 
సశరిన్లో 2 
తా! భరతుంయు మహారాజు ఇప్పడాతని విషయవై 
చిన్నవాండన్న భావమునువిడిచి యాత నికనుకూలవతి నై యు! 
వచరించుము. రాజెనవాండు చిన్నవా€డ్రైనను, నందటికంకును 
రు రా 
(బథమ గౌరవనీయు(డన్న ధర్ముమును, మరునకుము.. “"ల్బు 
జ్వీష్టాహిరాజూనః” అన్న సూక్తిని బాటింపుము. 'నీను చెప్పిన 
వన్నియును నాకంకు నీకే బాగుగాందెలియును,. అయినను 
జ్ఞాపకము చేయుచున్నానని భావించుము, 
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వరిపాలకు(తై న (పభువునకు సేవలు చేయుటలో వయః 
పరిమితిని జూడరాదు. ఆతండు ధనమునందును నధికారము 
నందును 'బెద్దవా,దేయగును. అమ్మా! భరతుడు రాజగుటచే 
నాతనిశాసనము ననుసరించవలెను. సూతా 1! భరతునితో 
నాతని వేమమునే నోరుచున్నానని చెప్పుము. ఓ భరతా ! 
నీవు తల్గులందజను సమానభావముతో గారవించుము. నీవు 
యువరాజవు దళరథుండు మహారాజు గావున6 దం(డియైన 
మహారాజు ననుసరించి, (పవర్హించుము. ఓయీ! .సుమం[ తా! 
ఇన్హ్వాకువంశోద్ధారకుం డైన భరతునితో నీ మాటలను చేను 
జెప్పితినని వచింపుము. మజతీయు వృద్ధుండైన మహారాజుతో 
మయావరాజ్యమును నేనువహించంజూలనని, పలుకుము వృద్ధుని 
మాటలు€ దిరస్క_రించక యానరాజ్యాధిపత్యమును (గహించి 
భోగముల ననుభవించుము, అని కన్నీరుగార్చుచు, భరతా! 
నీ తల్లివలె భావించుచు! బు గ్రవియోగముతో నేడ్చుచున్న 
నాతల్లి గౌసల్య నోడార్చుచుండుము.” అనియు జెప్పెను. 
మహారాజూ 1 నేను బరాధీనుండనై యేమియుం జేయలేక 
'నెనుదిరిగి, వచ్చితిని, "వేను రథంబునకు గుజ్జములంబూన్ని, 
"వెనుకకు వచ్చుచుండంాా, నా గుజ్జములను గన్నీరుగార్చుచు 
మెల్లగానడచి వచ్చినవి. నేనొారథంబునిక్కి. నొగలనుండీ 
సీతారామలక్ష్మణులు వోయినదిశగా నమస్కరించి, తిరుగు 
('పయాణమైతిని, కాని గుహుండు నాతో సమాన దుఃఖము 
(గలవారై నన్ను నచటనే యాపంా నతనితో శ్రీరాముని 
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స్‌ 
గూర్చి ఇచెప్పికొనుచు, మూండు దినంబులుంటిని, మహారాజు! 
విశేషమేమనంగా, _ శ్రీరామునిగూర్చిన దుఃఖఫారముల్‌ " 
నచరంబులైన వృతములుగూడ దుఃఖాగ్నికి మాడిపోయిన. 
చిగుళ్ళును మొగ్దలును, బుష్పములును గలనై గనుపట్టినవి 
ఇంకంశై తన్యముగలిగి చరించు జీచరాళశుల మాటం జెప్పనేల? 
నదులు దటాళములును వేడెక్కిన నీళ్లు గలిగి, తమ చముఃఖమున 
న్య కృము చేసీనవి. నేను వచ్చుచుండగా. బైనం జెప్పినవన్నియుగ 
విపరీతముగాంగన్పట్టినవి. అడవులలోంగల (శూరజంతువులు 
సైతము దమశెదునైన చిన్న జంతువులనుగూడం. దినుట 
మానినవి. ళోక్తి త్‌ మభఘరముగాః గూయు. పమ్ములున 
నిశ్శబ్దముగా నుండివోయినవి. అయాధ్యాపువమున₹ | 
యడవులు, నదులు మొదనైన (పళ్ళతియంతయును దుః) 
మయ సై గనుపట్టినది. నేన యోధ్యలో( (శ్రైవేశించుచుండలా 
తి మాళవుయను నిట్టూకులను విడచుచు నన్నెవ్వ యనా 
బలుకరించనై న నచేపుం డలయందును మి ధైలయం న్నన గుణ 
ఊఊ నారథము కూన్యమైవచ్చుచుందుట మాచి సస 
శారములతో నేడ్చిరి. వారా దుఃఖముతో ౬ (ట్రక్కనున్న 
ఎారినై నను జూడ్‌లేదు. మజతియు నయోఖథా్యాపువవ సు 
లందణును దమతను శతుత్వ మిత్రత్వములం చాటంచి 
యొశేభావనుతో శ్రీరాముని దలంచుచు,. నేకముననెర? 
భించిరి. వార దేపనిగా నేక్చుచుందుట చే( (మైక్క్‌నున్న వని 
గూడం జెలిసికొనలేకుండిర.. అని వెష్పగా దశరఖింయ 
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కఃఖముతోం దడంబకుచున్నవాంచై. సుమంతునితో 


నిట్లనియను. 
దశరథుని పశ్చాత్తాపము 


ఓయీ! సుమం కా ! "నేను జాలం బొరపొటు పనిం 
ేసితిని. నేనుత్తమ నంశీయుండనై 3 క వరముల గోరినప్పుడు 
నేనావరములంగూంర్చి, మర్యతులతోడను, వసిష్టునితోడను 
నాలోచించక, _ శ్రీరామునడవులకుం బంపిత్తిని. త్రీ 
స్యామోహముచే డటాలున నామెకోరిక నంగీకరించితిని. 
స్పీ సుమం(తా ! ఆ దైవమే, నా వంశనాశమును గలిగింప 
సంశల్భించ్రి, నాకు మంచి యాలోచన గలిగించలేదు. ఓయీ! 
సీ శెన్నలైన నపకారమువేసితినా ? లేదే! కావ్పననిస్పుడే 
యూ రథముపై శ్రీ, శాముండున్న -వోటికింగొని పొమ్ము! 
నా (పాణములు నిలుచుననబ్లు లేదు. లేదా? నా యోచ్ధ 
ననుసరించెదవేని, శ్రీ, రామునిక్కడకుం దీసికొనిరమ్ము ! 
'శ్రీశాముని విడిచిన నేను స్వల్పకాలమైనను జీవించలేను. నా 
నాము,డిప్పటికే చాలాదూరము నోయియున్నవో నన్నే 
వేగముగ్యా (శ్రీ/శామునివద్దకుం గొనిపోయి, నా (పాణములం 
గాపాడుము ! ఆ నీతారామ లమ్ముణుల, జూచినంతవనే, నా 
(సాణములు నిలువళలవు. ఎజ్జనివిశాలమువైన న్మేతములును, 
నాజానుచావుున్రలును, రత్న కుండలములతో( (య్రైశాశించు 
ముఖమును విశాలవతనును, సన్నని నకుమునుగల నా 
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రాముని జూడకున్న వో యమలోకంబునకు. బోవుటతప్పుదు. 
(శాశ్యాంమరణాన్ను క్రిః అధవాఫు _తృంసన్నిథధా అనిలోకో కి శే 
నాకు స్వర్హము లభించదు. ఈ వార్థక్యమున నింతటి మహ 

దుఃఖముతోనున్నను, నిమ్వోకు వంకోద్ధారకు. డైన యన 
జూడ లేకున్నామ. ఇంతకంశెం (వాణములందీ యలల దుఖ 
మేముండును ? అయ్యయ్యో [ఓ సీతొరామలమ్మణులారా! 
నేనిక్కడ దిక్కు లేనివానినలె జచ్చుచున్నాను. ఈ నొ కష్ట 
విషయము మోకులదెలియదుగడా ? అనీ దశరథుండు తాను 
జేసికొన్న దుష్కుర్మకు( బళ్చా త్రోపమునందుచు, దుఃఖం 3ను, 


దశరథుండు = కౌసల గతో6 బలికిన మాటలు 


ఈ విధముగా సుమర్మత్రునిదుట దుఃఖ సమ్మ భనున 
మునింగిన మహారాజు (పకళానే దుఃవివళురా లైన కోసల్యతో 
నిట్లనెను. ఓ కోసల్యూ వినుము ! ఇప్పుడు “జరిగినదంతయు 
నొక మహాసము[ దము. అందుగ్లై శేయియే, యగాధ మైన 
జలము. ఇందు మునిగోన నేను, 'శ్రీరాముండనెడి నానను 
జేరుకొనలేనివో, నిశ జీవించుట దుర్తభము, నేనిష్పుడు 
మహారాజునై నను, నా కాముని జూడలేని యసమరద్ధు,డనై 
యున్నాను, ఇంతకంను మహాపాపాను భన మేమున్నది ! 
ఇది యమంగళ సూచకము నువమూ 1 అనుచు దళరథుళడు 
వీలపించెను. €ఆ పేంటనే మహారాజు దుఖ భారముతో 
మూర్భిల్లెను.. ఆ వెంటనే శ్రీరాముని గన్నతల్లియగు 


అయోధ్యాకాండ క్‌05 


కౌసల్య భర్షమయొక్క మాటలను విని, తన కుమారున కేమి 
కీకు సంభవించునో ? యనియు దన భ్రరృమీమగునో 1 
యనియు, భయపడుచు, నామె దయ్యమువట్లిన దానివలె 
'నేలంబొరలుచు (ాణములు వోయినదానివలె, మూర్చ 
నొంది నిశ్చేష్టయై కొంత సేపటికి బెలివొంది, సుమంతునితో 
నిట్లసియెను. 

ఓయీ! సూతా! సీళారామలవ్ముణుల నొక తమణ 
మైనంజూడకుండ _ జీవించళేను.  కావున్న వారున్న -వోటికి 
నన్నును దీసికొనిపొమ్ము ! శేనివో నాకు యమలోక మే 
దిక్కూగును. అంత సుమం్యతుండును గౌసల్యయొక్క_ దీన 
వాక్యములను విని దుఃఖమాపుషొనలేక్క డగ్గు త్తికతో. దడం 
బడువమూటల నిట్లనియను. 

సుమంఈయు కౌసల్య నోదార్చుట 

అమ్మా || శాసల్యాదేపీ 1 నా మాటవినుము | 
శ్రీరాముని విషయమై దుఃఖమోహములను విడువుము. 
మా రాముందేమా[త్రమును భాధపడక ననములలో సుఖముగా 
నున్నాండు. 'ధరమెటి(గిన లత్ముణస్వామి పరమార్థసాధనకై 
'శ్రీ/ సీతారామ. దంపతులయడుగులకు మడుంగులొత్తుచు 
'నేవించుచున్నాండు, " నీతాచబేవియును రాజభవసంబునందు 
నుద్యానవనమునందు నున్నన్తే, నిర్జనారణ్యమున శ్రీరాముని 
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యందు? బత్మివతాభావముతో, పోయిగా మెల(గుచున్నది. 
ఆమె యీ మాతమును దుఃఖంచుటలేదు నుమూ! ఆమి 
కా (పకృతి రమణీయ మైన వనవాస మే (వ్రీయమైనట్లు "తెలియు 
చున్నది. నీతయొక్క వృాదయ్మ ప్రాణములు. (శ్రీరామా 
ధీనములైయున్నవి. కావున శ్రీరామ సాన్నిధ్యములేని 
య యోధ్యారాజ్యభోగములన్ని యును, నీళా దేవి కరణ్యము 
వంటివే యగును. వారు గంగానదించాటి యడవులలో€ 
(గైయాణము చేయుచుండలగాం (చోవలోం గనుపట్టు, పల్లెలం 
గూర్చియు నాయా వృత. లతాగుల్దుములం గూర్చియు 
నాసక్తితో ఇశ్రీ/రామునడిగి, తెలినికొనుచున్నది. సందర్భ 
వశమున గ కేయినిగూర్చి, నీతా దేవి యేమైనం జెప్పనా 
రంభించియు, నేను విని యావమాటలను మా దంపతులక 6 
జెప్పీనవో సుమితతోంగూడ నప్పుడే [పాణములను వికుచుదు 
రనుళంకతో, మాటలను మరలించి మజియేమో వెప్పును, 
అని యీ విధముగా గౌసల్యా మమ్మి తలక్షు సంతోషమును 
గలిగించు మాటలనే నుమం్యత్రు(డు చెప్పెను, మజియు నో 
తల్లీ! వాలెంత దూరము. నడిచినను సింహ వ్యాఘ్రాది 
శూర జంతువులు గనబడుచున్నను, నిండవేడి శరీరమునకుం 
చాకినను, సుకుమారిమైన నీతా బేవికి భయముగాని యలసట 
గాని కలుగలేదు. నిత్యమును లా మౌరాగరంజితమ్ములై యుండు 
నావెం పాదము లరణ్య మౌార్షమున నడచుటచే మతింతగా 
నెబ్బటారి తామరపూవులవలె, (శైకాళించినవి. ఆమె ధరంచినం 


అమాధ్యాకాండ.. క్‌ 


"బొదములందున్న యందెలు మొదలైన యాభరణ ధ్వనుల 
శనుకూలముగా నషుగులు వేయుచు! బయినించినది. 
శ్రీరాముని 'వొహువుల స్మాళయించిన నీతాటేవ? యకిణ్య 
ములంబెట్టి సమయములను భయవికారములు వొందక యా 
నందముతో నడిచినది. విత వాక్య పరిపాలనకు సంబంధించిన 
శ్రీరాముని చర్మిత యా చందార్కమై ఇాళ్వతమై యుండం 
గలదమ్మాూ 1. కావున నీఠారామలత్షణులను గూర్చిగాన్మి = 
దళరథ మిహారాజుంగూర్చిగాన్ని సీవేమా[తమును, నీదా 
రించంబనిలేదు. వారు దుఃఖమునందక " యానందముగాః 
బితృ వాక్య సరిపాలన, జేయుచున్నారు. అని. సుమంర్మతు; 
డాశాసల్యతో నెంతగాః జెప్పినను గౌసల్య పుత్తి వాత్సల్య 
ముతో నెలుగెత్తి యేక్చుచునేయున్న ది. 


మజీయుః గౌసల్య దశరధుని జూచి, యిష్టనియను. 
నాథా! నీవు దయాదామీణ్యములు గలచాండును (బియముగా 
మాటలా[కు హాంయను మహాదాతృత్వముగల వాండును, 
ననిడి కీర్తిని సంపాదించితివి కాని యాకీ రికి గళంళమై, 
యపకీ ర్షికర మైన పని నిష్పుడు గావించితివి. బాల్యమునుండియు 
నత్యంత సుకుమారులై పెరిగిన నీశారామలత్ముణు లిబ్బడు 
1శ్రీశారణ్యములలో నెట్లు నివసీంపడలరో 1? నీవే యాలో 
చచించుము. అందునను, నీతయావన మధ్యస్థమై, సుఖోచిత 
కోమలాంగియై భయంకళారణ్యముల నెట్లు సంచరించంగలదో 
గదా! అమె యింతవరకును మ్మడనోవేతమైన భోజనాదుల 


508 శ్రీ మద్వేంకవేశ్వర రామాయణము 


నారగించుచు నిప్పుడు హఠాత్తుగా నెవ్వరి ధాన్యము. నెట్లా 
హోరముగా( గైకొనంగలదో ? యూహింపుము. (దున్ని 
విశ్తనములు జల్లకుండగనే వానియంతట నవే రాలిపడిన 
పి _త్సనములద్వారా పండిన ఛాన్యము) మభథురమై, (శావ్యము 
లైన. గీత వాయిద్యములను వినెడు మహారాజు కోడలు 
కర్ణతఠోర మై, భయకంసపముల౮గలిగించు (కూర జంతువుల 
యరఫుల నెట్లు వినగలదో ? (ఇంతవరకును గౌసల్యకు సీత 
యం చెంతటి ఇాత్సల్యముగలదో, మనకు( జెలియంగలదు.) 
అనుచు. దరువాత,డనయీ నైక పుత్తుం(డైన 'రామునిదలచి, 
యిట్లనుచున్న ది. 

ఓయీ! సూతా! ఉత్సవ సమయములలో. నింద 
ధ్వజమువలె, సర్వులచే నానందముగా. జూడంబడువాయను, 
మహాభుజ పర్శాకమములు గలవాండును నగు నారాము(డిష్పు 
డాభుజములను దలాడగాంజేసికొని తాతినేలపై నెట్లు పరుండ 
చున్నాయో ? పద్మసుగంధ నిశ్వాసలు గలిగి. చక్కని జున 
పాలుగల జట్టుగలిగి, పద్దుమువ లెజూడసాం ఫైన ముఖము 
గల స్రీశాముని నేనెప్పటివై నం జాడలలనా ? అట్టి 
నుగుణములగనిమైన యేనై కపుత్తు) నెడ బాసిన నాహృదయము 
వేయి ముక్కలుగాకున్నది.' అదియెంత కఠినమైనదో 1? అని 
యేడ్చుచు, భర్తంజూచి, యో మహారాజూ ! నీవంతటి నీతా 
రామలత్ముణుల సడవులకుం జొమ్మనుటకు ని సీనో శెట్లాడినదో? 
ఇది. మిక్కిలి దయాదావేణ్యములు లేని పనియేగచా | 
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(శ్రీరాముండరణ్య వాసముంబూ ర్హి చేసికొని, పదునై దన 
సంవత్సరమున సిక్కడకు నచ్చినను, భరతుండుచేంజిక్కిన, 
ధనాగారాదులతోంహూడిన రాజ్యమును విడిచియాత నికప్పగుట 
యసంభవము, కొందటు (చౌహ్మాణులు (ాధ్ధశార స్టములందు, 
సత్చాతులైన వారున్నను, వారికి దానములు వేయక, 
తమకు _సన్నిహితులై నవారికే  యొసంగి, బంధు వీతిని 
న్యూతమే చూపుచుందురు. అట్టివారితోడనే సహ పర్తి 
భోజనముల(గావింతురు. 


ల్లో (బావ్మాణేప్వవి తృ ్యేషు, పళ్చాద్భో కుం ద్విజర్ష భ॥| 
నాఘ్య పైతు మలం పాజ్ఞా శృంగ చ్భోదవి వర్ష భాః | 
స6$ న్లో 64 
తా॥ ముందుగా బంధువర్షమునకు భోజనములను బెట్టి 
యా పైని (బోహణో తృములను భోజనార్థమై పిలువగా దను 
కొమ్ములకు 'శేదించుటొ కంగీకరించని యు త్తమాబోతులనలె 
నా (_బాహ్మాణులు భుజించుట కిష్టపడరు. 


శుభాశుభ కార్యములలో ముందుగా 'యోగ్యులై 
సత్చాత్తు) లైన (ఛాహ్మణులకు భోజనములను బెట్టి, యాపైని 
తమ బంధుమితులతో మిగిలిన పదార్థములను భగవ 
సాదముగా భుజించుట ధర్మము ఇటే పతతి. అట్లు 
గానిచో (శావ్మాణానమానము గావించిన చహ్యకను నా 
యజనమాని పొందంగలండు. 


510 థీ మవ్వేంక పేశ్వళ రొమాయణను 


ఓ ప్రభువరేణ్యా ! మన సంతతికి శ్రీరాముడు 
జ్యేష్టుండేగాక సర్వసద్దుణ సంపన్నతయందును (శ్రేష్టుంతై 
యున్నాడు. అంతవరకును దమ్మునిచే ననుభవించంబడిన 
రాజ్యమును డానున్వీకరించుటకిష్టపడునో ? వదలుకొనునో? 
"పెద్దపులి మజియొక జంతువు తినగా మిగిలిన మాంసమును 
చాను దినుటకంగీకరించదు గచా ? అట్టి వోం బురుషు (శ్రేష్టం 
డైన ఇశ్రీ/రాముండు, భరతుండనుభవించి విడిచిన రాజ్యమును 
చానుగైకొనుట కంగీకరించునా ? 


త్ల వహానిరాజ్యా పురోడాళః కళా యూపాళ్చ ఖోదిరా? | 
వై తాని యాతయామాని కుర్వన్సి పునరధ్వశే ॥ 
స్క, ల్లో 12 
ఆా॥ హవిన్సును (జేవతాహోమార్థమై, కడుగక 
పొలతోడను నేతితోడను నుడళ బెట్టిన వార్చని యన్నము) 
అవు నెయ్యి ఫువకో డాళంబులును (యజ్ఞము కొజనై, వండిన 
యపస్పములు) యూప సృంభంబులును (యజ్ఞ పకువ్రను గజ్షైడు 
శాట) మొదలగు యజ్ఞ (ద్రవ్యములు మిగీలినచో మటియొక 
యాగమునందు, చాని నుపయోగించరు. 

'జేవపితృశార్యములై న యజ్ఞాదులయందు. నొళ 
పర్యాయము వినియోగించంగా మిగీలిన వస్తువులను మటియొక 
"దేవవీళ్ళ శార్యములండు. వినియోగించుట ధర్ముముగాదు. 
(అవన నా శార్యము. నిష్ఫలము.) మహారాజా! శ్రీ/ 
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వొము(డును నా విధముగనే భరతుడు రాజ్యము నొసంగీనను 
నొకంయ్యతాగంగా మిగిలిన మద్యము నింకొక (డుమీట్టనట్లును, 
నోమలత లేని యజ్ఞ మునునలెను. స్వీకరించుట కంగీకరించండు. 
సశ్రీ/రాముండు కోపించినవో నెట్టి యవమానమును నతనికిం 
గలుగదు. తనతీశ్హమెన బాణములతో మందరపర్వతము 
వైనను ఖీదించగలండు. అయినను దండివనెడి గౌరవమును 
నీయందు(జూపీ విధేయుండై యుండంగలండు. శ్రీ/రాముండే 
కోపించిన-వో ముల్లోకంబులును గంపించి_ రూపుమాసిపో6 
గలవు. అంతటి పర్శాకమశాలియయ్యు నీ వూట నత్మికమించ 
లేదు. పిరృవాక్యపాలనాదిక ధర్మమంతయును_ శ్రీరాముని 
యందు మూ ర్లీభవించుటచే బదునాలుగు లోకములచవామ 
నేకమై దంజెత్తినను, నాతని, కినునుంతయుంగీదుగలుగదు. 
తాను ధర్మము నాచరించి లోకముల కాదర్శముగా నుండం 
దలంచినవాండు. అంతియేగాదు ధర్మహోని కలుగు-ోం దన 
బంగారు మొనలుగల దివ్య బాణపరంపరల చేం జతుస్సన్యుద 
ములనై న నింకింపం జేయ(గల సామర్థ్య మతనికిటలదు. అంతటి 
ధర్శ్భాత్ము,డును, మహాపర్శాకమశాలియు, మహాత్ముండునగు 
సీ కుమారుని జేపలు తమ పిల్లలనవియే తినివేయునట్లు పారం 
(దోలితివి. ఉత్తమ (చాహ్మాణులచే ననుస్థి,౦పలబడి సనాతన మై 
' శాస్తో9 కమైన ధర్మఫలము నీశెట్లు లభించును 1! మహారాజా 1 
పీ భర్తయే (ాణము. అట్టి భర్తలేనివో. గుమారు(డే 


రొతుక్షయం అతఃదునులేనివో భ రృ వంశీయులెన వారెవ్వ 


512. థ్రీ మద్వేంకపేశ్వర రామాయణము 


ైనను (క్షాతులు) రక్షకులుగా వచ్చును. పతీ వతమైన 
ఆ! నీమూాండేగళులు, నాల్లవదింకొకగత్రియీ లేదు. ఇప్పుడు 
0౧ 

నాకు (ప్రథమగతినైన నీవు నానవతి శెకకు లోంబడివోయితివీ, 
కావున భర్తయున్నను, నట్టిగతి లేనశ్షుయైనది. 
త్త గతిరేకాసతిర్నార్యా ద్వితీయాగతిరాత్మజః | 

తృీలీయా జ్ఞాతయో రాజన్‌ చతుక్చ నేహవిద్య తే || 

ఇ న! 

త్లో॥ తృత త్వంచైనమేనా సి రామళ్చ వనమాన్తితేః | 

న ననంగంతుమిచ్చ్భామి, సర్వదా నివాతాత్వయా=॥ 

స్క, న్లో 2%, వ్య 


తా! ద్రీలకు మూండేగతులు, భర్త, కమాకుండు, 
జ్ఞుతులును. నీవున్నను 'గైకకు లోయిడుటచే నాకు గతిలేనన్తు. 
అట్లని కుమారునివద్దకు నేను బోవుట ఢర్శముగాదు. భర్హయు( 
గువూరుండు నుండణంా జ్ఞాతులనా[శయించుట పతి వతా 
ధర్భముగాదు. కావున సర్వవిధములను నేను నీ మూలముగా 
' దిక్కులేని చాన నేమైతిని. 


పతిివతేమైన తః భర్త కుమారుండు, డ్ఞాతులు, అను 
వాలే యుత్తమ మధ్యమాధమము లైన గతులని ధర్భు 
శాత్రనున. జెప్పంబడినది. 


మహారాజా ! చిన్న. చీన్న లాజ్యములతోంగాడిన 
కోసల మహోరాజ్యమునంతను, నశింపంజేసితివి, అంతిగాశయే 
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నిన్నును, స్‌ మంతులను బాడుచేసీకొంటివి. నన్నును, నా 
కుమారుని దిక్కులేనివారిం జేసితివి, పురజనులందటును 
బాధలు పడుచున్నారు, సీ (ప్రియురాలు నైక తన 
కుమారునితో నానందించుచున్న ది. అనిశాసల్యదళ రథునితోం 
బలికినది. భయంకరములైన శౌసల్యావచనముల నాలించిన 
మహారాజు దుఃఖముతో మూర్చిల్లినవా( డై కొంత వడికి6 
“జేలివొంది, తానుజేసిన పాపకృత్యమును దలంచుచ్చు మిగుల 
చుఃఖం చెను, 


ఊశరథుయడు కౌసల్య నోదార్చుచుచుం దనక్తుం 
గలిగిన శాపమును గూర్చి చెప్పుట 
అంళనా దళరథుయ గడగడచవడకి పోవుచుం జేతులు 
జోడించి యో కాసల్యా |! నీవు శత్రువులందునై న దయం 
జూవించు స్వభావముగల దానవు, నీవు నిర్ధలమైనచునస్సుతో 
నిత్యమును ధర్మ తత్సరనై (పవర్షించుదును, అట్టి పత్కివత 
నైన నీశంతటి డుఃఖము సంభవించినను భర్తనైన నన్ను 
_దుఃఖంపంజేయుచు నూటలాడరాదు. ఆవిధముగా భర్త 
చెప్పిన మాటలను విని మేడల పైనుండి, గొట్టముల ద్వారా 
వళ్చ్చెడ్కు వాన నీరువలెః గన్నీరుణార్చిన మై ధర్భలోపము 
కలుగునేమో, యన్నభయముతో. జేతులజోడించి నమస్కం 
రించుచుః గౌసల్య యిట్లనుచున్నది. మహ్మాపభూ 1! నీవు 
ఈ 
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శాంతించి, నన్ను తుమింపుము. నీకివేనా శిరసా చేయు 
నమస్కారములు. భరృనైన నీవు నన్ను యాచించునట్లు చేని, 
మహాపాపమున కొడిగట్టుకళొంటిని కావున నీవు నన్ను 
ర ల . శ 
శిష్షంచవలను, 
శ్లో! సై పాహి సాత్ర్రీభవతి శ్లాఘనీయీన ధీమతా। 
 ఉభ యోరన్లోక యోర్వీర! పళ్యా యా సం పసాద్య తే ॥ 
స 6దె న్లో! 18, 

శా! ఓ మహా రాజా 1! పొగడందగీన నుగుణములతో 
బుద్ధిమంతుం డైన భర్తచే నెవతే (పొక్టింపయడునో, యామె 
పాత్మివత గ్టిము వెడి యిహపరములందు. సుఖంపంజూలదు. 


ఎంతటి నైపరీత్యమునందును బత్మినత భ్‌్ర్తచేం (బతి 
మాలించికొని వేడుకొనునట్లుగా! (బవ _ర్హించుటధర్భమునకు 
విరుద్ధ మే యగును. ఎంతటి కష్టకాలమునందునుభ ర్రవిషయ మై 
'యోర్జివహించుట యే పత్మివతాధర్థుము. 

మహారాజా 1! ధర శ మెజణుంగుదును, నీవు సత్యసంధుండ 
వనియు నెటుంగుదును. అయినను బు త్తదుఃఖనము నాపు 
కొనలేక దానికి. గారకుండనైన నిన్ను ననాలోచితముగా 
ననుచితేము లైన మాటలాడి, బాధ పెట్టితిని.నన్ను తుమించుము. 
దుఃఖమనునది, ధ్రైర్యము, జ్ఞానము మొదలైన సద్దుణములను 
నాశము చేయును. దుఃఖమును మించిన, శ్మతువులేదు. నిజ 
మైన ళతువు త్యీవముగా( దటాలున.. గొట్టినను సహించ 
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నచ్చును. కాని హఠాత్తుగా దుఃఖళతువు కొట్టిన బెబ్బను 
సహించలేము. (అంతవరకును మహదడానందముతో నాళలు 
పెంచికొనియున్న వేళు మహారాజా ! లోళములో ధర్మజ్ఞులును, 
'వేద వేదాంత త త్వ్వజ్ఞులునై ధర్మాధర్జుములనునిస్పం చేహముగా 
నిర్ణ యించంగల వారగుమహామునులునుదుః ఖముగలిగినప్పుడు 
'పామరులంబోలి సవర్హించుదురు. శ్రీీరాముండు 'వెడలిపోయి 
నేంటికై దుర్యాతులగుచున్నవి.  ఇంతవరకును దుఃఖముతో 
నిండిన నాకు నైదు సంనత్సరములుగాం దోచుచున్నవి. తలఃచి 
నంతేమా[తముననే నదీవేగముచే, సమ్ముదముప్పొంగినట్లు 
నాకు దుఃఖము పొంగిపొరలుచున్నది. ఇట్లు కాసల్యు చెప్పు 
చుడగచే సూర్యాస్తమయ మై, చీకట్లు వొడమినవి. అంత 
చళరథుండు భరింపరాని దుఃఖముగలవా(శైనను, గాసల్య 
పలికిన 'యోడార్చు మాటలచేం గొంత శాంతించి, న్మిదించె చెను. 
కోంత నేపటికి మహారాజు 'తెలివొందినవాండై తానొకష్పు 
డొనగ్చిన పాపకార్యమును చడ్వారాగలిగిన మునిశాపమును 
జ్జ జాపఠమునకు రాగా బ్బా త్తాపమునందుచు గాసల్యంబిలిచి, 
యావ్ఫ త్తాంతము సీ విధముగా జెప్ప-దొడ(గౌను. 
న్లో యదాచరతి కల్యాణి 1 శుభంవా యదివాశుఖమ్‌ 1 
._తచదే పభ కే భ్మదే! కర్తాళర్మజ మర్ననః ॥. 
“సు6ిళ్లో 6, 
తొ॥ మంగళ (వదురాలైన యోశాసల్యా! మావమయ 
పాపపుణ్యములలో, నేకర్శను జేయునో యాకర్య యొక్క 
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ఫలము ననుభవించక తీరదు. ఆ కర్గుస్వల్పమైనవో, మను 
జన్మలో నముభవీంచును, అదిమితీమారిన టైన-వో నీ జన్మలోనే 
యనుభవించన లెను, (అత్యుత్క మైః పుణ్యపామై రహైవ 
ఫలముచ్య తే. 1) 

మానవుండు చేయు (పతికర్మ ను ముందు వెనకల 
నాలోచించి, శొ.స్త (స్రుసమ్ముళమును గమనిచించేయుట ధర్మము. 


వ్లో॥ గురులాఘవ మర్థానా మారంభే కర్మణాం ఫలన్‌ | 
దోవవాయోనజానాతి సబౌల ఇహోచ్యతే ॥| 
స, 68, నో 7 
న! 


తా వీ కార్యమునై న నారంభించునప్పుడును, ముగించు 
నపష్పుడును మంచి ఇెక్డల నాలోచించి, (అనలా శాస్ర 
“మెటీంగిన పండితులతో నొలోచించి)ి యారంభించుటలాని 
ముగించుటగాని జరిపించవలెను, అట్టివాండేవి వేకియనంబడును. 
వ. కార్యమునై నను ధర్మశాస్త్ర పండిళకులతో నాలో 
చించి, యద్దానిం జేయుట యో, విరవశంచుటయో చేయ 
నలెను, అది (పభవున కేగాళ సర్వమానవులకును ధర్మము, 
(యళ్శాశ్ర్రువిధి ముక్సృజ్య వ ర లేశామకారత,, నససిద్ధిమవా 
వ్నోతి... అని భగవద్దీత్ర 
శ్లో కచ్చిద్యామ వనం ఛిత్యా ఫలాశాంళ్ళ్చ నిమిందతి 1 
పుష్పందృష్ట్వా ఫలేగ్భధ్నుః సకోచళీ' ఫలాగయే ॥ 
సశ, బ్లో 8. 
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తా॥ బుద్ధి లేనివాడు మోదుగపూవుయొక్క. యొబుఫును 
నందమును జూచి యంతకుయూర్వము చిన్నచిన్న పూలతో 
శున్న గున్ననూమిడి ఇెట్టునుబూచి మోదగపూవునుండి 
యంతయో గొప్ప ఫలము నాళించినవాః డై, గున్నమామిడి 
చెట్టును నరకినైచి యాస్థానమున _ మోదుగ మొక్కను 
న్‌ చినరకుఫలించనీ సమయమున బలా 
నందును. 
చాహస్యేడంబరములకు లోబడక తెలివెనవాండు వస్తు 
సొరమును (గ్రహించి యుపయోగించుట ధర్మము. 


ర్చీ కాసల్యా! నేను రాజకుమవూరుండనై యావనమున 
శ్‌ బ్బమును బట్టి 'బాణమువేస్పి శ (త్రువులసంహరిం వెడివాండనను 
ఖ్యాతిని సంపాదించితిని. చిన్నతనములో ధనస్సు పట్టికొని 
నేనొకానొక పొవముంజేసితిని, డాని ఫలమే 'నేయనుభవించు 
చున్నాను వినుము ! లోకములో నజ్ఞానిమైన చాలుండు 
వివముగూడం దినుబడి వస్తువేయనుళొని తిన్నవో, నా 
వివము బాలు(డుగదా +! యని కనికరించి యూరకుండునా 1 
దాని మారణగుణమును విడుచునా ? అశ్హు నేనును బాల్య 
వాపల్యముచే, జేసిన దుష్క-ర్మయొక్క- ఫలమును 'నే;డను 
భవించక తప్పదుగదా ? నేను చాల్యమున శబ్దవేది "బాణ 
(పయోగమును నేర్చి యభ్యసించుటకై, రాత్రులందు 
వేటాడి జంతువులను జం పెడివా(డను. చానితో నాకఖండ 
ఖ్యాతిలభించినది. "చానితో గర్వించినవ్యాండనై మొక 
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య కార్యమును 'జేస్తి దానిఫలమునే యనుభవించుచుస్నాను. 
ప (వియురాలా 1 ఇష్పుడు దుఃఖించిన నేమిలాభము ? 


లీ కౌసల్యా 1 అప్పటికి నాకు వివాహముకాలేదు. 
మా తండి యాజ్ఞ లో నేను యువరాజునై యుంటిని. అది 
కామో దేకమును, మదముసుగలిగించువర్ష కాలము. మటియు 
దవ్షీణాయనము. అప్పటికి (గీష్మబుతువునందలి వేడితగి? 
చల్లణానున్నది. కప్పలును, జాతకపయులును, నెమిళ్లును, 
మహో తృాహముతోనున్నవి.. మిగిలిన పయులు వానకు 
'జెక్కులు తడియంా, వృషుములపైనేయుండి యాకొమ్మల 
నటునిటు గదలించుచున్నవి. మదించిన యీనుగులు వర్ష 
ఛారలకు€ జలించక నిళ్శబ్దముగా బోవుచున్నవి. అట్టి. సుఖా 
వహమైన కాలమున నేనునొళనాంటిర్మాతి సరయూనదీ తీరా 
రణస్ధమునకుంబోయితిని. ఆ నదియందు న్‌ళ్లు (చావునేవులందు 
దిగి నీళ్లుడావుచు నేను(గులు మొదలైన జంతువుల శబ్లములను 
బట్టి చాణ్యపయోగమువేసి, చంపవలేనని నిశ్ల (యించికొని 
దూరమునందుంటిని, ఆ సమయమున 'నేజంతు శబ్దమైన విన 
బడునా ? యని త దేకదీకుతోనుంటిని. అశ్లు యాతీరంబునకు 
వచ్చిన యోకలేడిని మజియొక. పెద్దపులిని సంహారించితిని. ఆ 
తరువాత నా నేవునందు నేనుగు నీరు దావునప్పటి శబ్దము 
వంటి ళబ్దము. విననచ్చినది. అంతట నేను _ విమమునలెె 
వెటనే చంప(గల కాణమును విడిచితిని. అదియేనుగేయెై 
యుండునని నా నిశృయము, అఆ బాణము తగిలినంత నే 
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యందుండి “అయో 1” యన్నమానవళబ్దము వినవచ్చినది. 
మజటీయు *నీ యర్ధర్మా తమున సీళ్ల కై, వచ్చితినే నేనెవ్వనికి 
నపకారము చేయలేబే ! అట్టినాశే బాణపుబెబ్బ యేలం 
దగిలినది ? అయో్యా! ఎంత దురదృష్టవంతు,డను * అను 
మాటలనుగూడ నేనువింటిని, అహింసా వతముతో వనము 
లందు. గందమూల ఫలాదులందినుచు వనములలో./గాలము 
గడుపుకొను మునినై న నన్నీవిధముగాం గొట్టుటకుగారణ 
మేమి? లేడి చర (మును నారబట్టలను ధరించిన నన్ను జంపి 
యెవండేమి (ప్రయోజనమును గోరినాడోగదా 1? అతండెవం 
'కైననగును. గాక ! ఇది యధర్శమే. ఈ పనినెవ్వరును 
మెచ్చరు.. పైగా గురుపత్ని తోంగలిసినవానిగా భావించి 
యసహ్యీంచికొ ౦దురు. ఇష్పుడు నా శరీరపతనమును గూర్చి 
నేను వివారించుటలేదు. శాని నన్నే నమ్ముకొనియున్న నా 
మునలిత ల్లోదం్యడుల (గైదుకులేహౌానా 1 యవి విచారించు 
చున్నాను. బహుకాలమునుండియు (గుడ్డివా రై, 'కాళ్లురాక 
నా 'నేవలనందు చున్న నాపితరు లేమై పోదుకోగడా ? యని 
దుఃఖంచుచున్నాను. మూర్చాగ్రోసరుంై నవా జెవ్వంగో 
మామువ్వురనొ శే చాణముటో( జంపినా,డు. ఓ కౌసల్యా! 
మై వీధముగా విలపించుమాటలను దూరమునుండి వింటిని. 
ఆ మాటలు వినుచునే “అయ్యో 1 యొంతటి మహాఘోర 
పాతకమునకు వొడిగట్టితినా ౪) యని విచారనముతో( చేశ 
నున్న _ ధనుర్చాణముల నచటనే విడిచి. పరమదుఃఖము 
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నందితిని. కొంత సేపటికి ఖ్రె్య్యము చిక్కబట్టికొని యాముని 
కుమారు(డు పడియున్న -వోటికింబోయితిని. అచ్చట జడలు 
విడిపోయి, శరీరమంతయును రకృసిశ్వముయి. గుండెలలో( 
గృచ్చికొనిన బాణముతోంబడి, కుండలోని సీళ్లొలికివోగాం 
గొంత భాగము ళరీరము దడిసిపోయియున్న మునికుమూరుం 
జూచితిని. అష్పుడాతండు దుఃఖమంతయును గోపముగా 
మారి నన్ను గాల్చి వేయువాండువలెం జురచురంజూచుచుం 
గఠనమైన మాటల నిట్లనియను. ఓయీ 1 నేను దల్లిదయం్యడ్రుల 
కొఅనై, జలముంగొనిపోవ్హుట కిచ్చటకు వచ్చిన నన్నిట్లు 
పడంగొట్టితివేల ? వనముల(దపముగావించి కొనుచున్న నేను 
నీశేమేయపకారము చేసితిని ? (గుడ్డివారైన నాత ల్లిదర్యడులు 
నామూలముగా దుఃఖమును భరించలేక నాతోబాటు చని 
పోవుదురు. వారి విమయమం ెలియక దాహముతో నా 
కొజశెదురు చూచుచుందురు. మజియు. నేను సీళ్లనుదేగా, 
డావాము దీర్చికొను నాసఖ్లోనుందురు. కేవల మస్వస్థ్ములెన 
నా తల్లిందం్యడు "తంత కాలము వారి దుఃఖము నాఫుళొని 
“యుండలలరు * ఎంత విజ్ఞునమును సంపొదించినను 'నేమి 
లాభము 1? ఇప్పుడు. నావితరుల కెరుగరాకుండ నిచ్చటం 
బడిపోయితిని. గాలి మొదలగువానిచే నొఠవృతుము పడి 
పోగా (టైకళానేయున్న వెరొక వృత మేమి చేయ గలదు? 
అయ్యా! ఇప్పుడే నీవువెళ్ళి. నాత్యల్లిదర్యిడులకీ వార్తను 
'తెలియంయును. వారు నీశేమియు నపకారనుచేయరు 
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ఈదారినే వెళ్లినవో, మాయ్యాశమము. గనంబడును. నీవు 
మహారాజునలె, గనపడుచున్నావు. నా త ల్లి;దండులు నిన్ను 

శవించరు. నీవు భయపడవలదు. ఓ మహారాజా! నదీ 

(శవాహము తీరమునందలి యిసుకను గరిగించునట్లుగా, నీ 

"బాణము నా యాయువుపట్టును గలంచివైచి భరించనాని 
బాధను గలిగించుచున్నది. దీనిని బైకిందీసి వేయును. అని 
కోనెను. ఓ కౌసల్యా 1! ఆ సమయమున నా బౌణమునశ్తే 
యుంచినదో 'వాధభరించలేక చనిపోవును. బాణమును బైకి, 
లాగి వేసినను, చాణముతోం బొటు (వేగులు బయటపడలాం 
(రౌణమువోవును. అట్టియడ నేనేమి. చేయవలెనా + యన్న 
చింతలో. బడిళిని. అమ్మో! అంతటి (బ్రహ్మహత్యా మహా 
పాతక్రమునకు గురియైతినిగదా + యనిమిక్కలి దుఃఖించితిని, 
అట్లుండ నాముని కుమారుండు, నా భావమును (గహించి 
యిట్లనియెను. ఓ మహారాజా 1! నేనిష్పుడు పడుచున్న బాధ 
మాటలతో, జెప్పనలవిగానిది. అయినను జెప్పెద వినుము, 
మహారాజా ! నావలెనే నీవును ' దుఃఖమునడంచికొనుము. 

(్రహ్మ హాత్యలావించితినన్న "బాధను బొందకుము. "నేను 
చూద, యందు. నైళ్యునకు, బుట్టిస కరణుండు అను 
_వాండను. అని యాముని బాలుండు “ఇచ్పను. కౌసల్యా! 

వినుము!. ఆ నుని బాలకుని మాటలను విని యాత్తని 
చాధను. జూడలేని వాండనై నేనాబాణమును. ఖైకిలాలి 
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నెచితిని, అంతనాతండాప్తడై నన్ను జూచుచు. (వాణముల 
విడవెను. ఓ సుమంగళీ 1 కౌసల్యా! అఆ తరువాత నాతని 
మాట. వినలేకపోతిని. అంతనాతనిళశరీరమున గాయమును 
నీటితోగడిలతిని. అట్లు చేష్టలు. దక్కి పడియున్న వానిం 
జూచి మిక్కిలి దుఃఖించితిని. అని కౌసల్యతో. జెప్పుచు, 
సుగుణఖనిమైన యాఛాలునే దలంచుచు. దుఃఖతు. డై, 
మరల నిట్లనియమ, ఓ కోసలరాజపుడతీ 1 తరువాత జరిగిన 
'నిషయమును జెప్పెద నాలింపుము ! అజ్ఞానవళ మున జేసిన 
యీ. ఘోారపసాపమునకు( (యాయశ్చి త్త మైనలలదా ? యని 
విచారించితిని. అప్పుడా బాలుడు. వెప్పిన్లు ' జలముతో 
నిండిన కుండను బట్టికొని యావీల్లవాని వితరులున్న 
యాశ మమునకుంబోయితిని. అక్కడ జెక్కులు. తెగిపడిన 
పతులవలె, లేవలేని స్థితిలోనున్న యావృద్ధులను గంటిని,.వారా 
సమయమున శేవలేనివానై (గడ్డితనముతో జూడవేనివానై 
కుమారుండీంతవరకును నాలస్యముగానై న శాశవాప్రటటం 
గలశారణము 'దెలియక, యశ్లు కూర్చొని, నిరీశ్షీంచుచుండిరి. 
ఆ సమయమున నేను బరమదుఃఖంబు వొళవంక భయంబును 
గలిగి యచ్చటకు వెడలితిని. వారింజూడంగనే గొప్పదుః;ఖము 
గలిగినది. అంతనాయడుంగల చప్పుడు విని చారిట్లనిరి. 
నాయనా ! కువూరా!. ఇంత యాలస్య మేలంజేసితివి ! 
“వేగముగా జలము నిమ్ము 1 నీవు జలంబులలోః దిగి , కొంత 
శీపాదుకొంటివా! ఉస 
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సాయనా 1! నీవు వేగముగా నీ తల్లికి నీరం 
చించుము, కుమూరా 1! మా యిరువురమును నీకల. గ్టము 
' గోలిగించియుందుము అయినను నీవు తపన్వివి శావ్రున స్‌బ్టి 
కష్టమునై నం బట్టించికొనకుము. మేము నషసటను.. 
జూచుటకును, నళేక్తుల మైనను, మా సర్వస్వమును సీవేయని 
వొండంత యాసతో జీవించి యుంటిమి. నాయనా ! మాట 
లాడవీల? అని వారు (ప్రళ్నించిరి. అప్పుడునే నా నుని 
చంపతులంజూచి వారియవస్ల స్థం దుఃఖపరవళు(డనై భయనుతో 
గంవీంచిపోవుచు నోటమాటళాక, శ్రెర్యమువహించి, బొంగురు 
వోయిన కంఠముతో నిట్లంటిని.. అయ్యా! నేను దళరథుండను 
"పేరుగల త్యత్రియుండను. మా కుమారుండనుగాను. పూర్వ 
కర్శవళమున నొకసత్సరువ మరణ కారకుండనై మ్‌ాకు( 
చీరని దుఃఖమును గలిగించిన దుర్మార్తుండను, ఓభగవంతుడా! 
'నేను దూరముననుండి నదిలోని నీపర్యదావవచ్చిన జంతువును 
*జంపంగోర్కి సరయూనదికి ధసుర్హారినై వచ్చితిని. ఆ సమయమున 
మా కుమావండు నీటిలో.గుండను ముంచుచున్నప్పటి క్క్ప్సడ్ల 
బుడొ యను శబ్దమును వింటిని. ఆ శబ్దము నొకానొక 
యేనుగు వచ్చి, ప్‌ (దావునప్పటిదిగా భావించితిని, “యా 
ఛ్వనినిబట్టి నేను ళబ్దవేది బాణమును సంధించి _ విడిచితిని, 
ఈశపబాత నావైఫునకు* బోయిమాడంలా, నా వాణపుబెబ్బచే 
| నదిషొడ్డునంబడిపోయిన వీల్లవానిని జూచితిని. . మహాత్మా ! 
'శేనజ్హాన్లవకంబున మానవున్ని నేనుగుగా భావించ్చి. .యా 
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చీకటిలో బాణమును విడిచి, నీ కుమారుని జంపిన పాపుండను. 
ఇంక నంతీయును. విన్న నీవేమిచెప్పిచేయుమిన్నను శిరసా 
వహీంచుదునుం నన్ను _తుమించుము. అజ్ఞాపించుము. అని 
యావృద్ధమునిని (బార్ధించితిని. అంతనామునిి నా మాటలను 
వివి కోపమునాపుకొనంజాలక యొకవంక దుఃఖముతో గన్నీరు 
మున్నీరుగా నేక్చుచు. గొంతవడికి. జేతులు జోడించి నాతో 
నిట్లనియెను. మహారాజా 1 నీవే స్వయముగా నీయళుభ 
వాక్యముం._ జె్పితివి. అట్లుగాక 'వేరునూర్షమున నాకీ 
విషయము'టెలినీన-వో, నీపాటికినీశిరన్సులతముక్కల య్యుడిది, 
దళశరథమహారాజు ధర్మ (పభునై, “తెలియక యిట్టి దుపష్కార్య 
మును జేసెను. 'దేవేం్యదు(డైనను "తెలిసిచేసినవో. బదపీచ్యు 
గతుండుగావలసీన బే. ((్రైవ్మావే తమెన మహర్షి బౌగుగా 
నెజింగియు నా యుధమును [వయోగించినవో, నేడుముక్కలు 
నానలసన బే మహారాజూ |! సీవజ్ఞానముచే నీ యకృత్యమును 
_ గావించితివి, శావుననే యికతవరకును (బతికియుంటివి= 
లేని-వో నీయియ్యోకునంళ మే నీతోనళించెడిది. నీవు ర కృసి కమై 
సడియున్న శరీరముగల మాకుమారుండున్న వోటికిమమ్ములను 
గొనిపొమ్ము 1! అని కోరంగా నేనానృద్ధదంపతులను గావిడి 
కిరుుపక్కలం గూర్చొన, బెట్టికొని వారికునవూరుండున్న-వో టి! 
నోన్సివోయిలిని, మజీయు వారి గ్రుడ్డివారగుటచే వారిచేతులను 
బట్టికొని యాకుమారుని ళరీరమును. దాకించితిని. వారుతను 
'కుమూరునవయవములను - దడుముచు. వానిపెంబడియేడున 
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నారంభించిరి. అప్పుడా తండి యిట్లనియన్ను నాయనా! 
కమాశా! నన్నును, నీత ల్లినింజూచి, నమస్కారములం 
. గావించవేల? మా పై(గోకించితివా? నీవు పరమథార్జుకుండవు 
ఒకవేళ నాపైణినుకబూనినను, _ నీశల్లి నైనయూడుము. 
మమ్ములను గాంగిలించికొనుము ! మృదుమధురనులైన 
మాటలను మాతోంబలుకుము ! ఇంక సకాలములో సంథ్యా 
పందనాదులం బూ ర్హిగావింఛికొని, వేదాధ్యయనం బొన 
తించుచు నద్దానిని మాకువినివించుచు మమ్మాానందింపం 
'జేయంగలవానెవరు ? తండి 1 నాయనా 1 నీవు వేగముగా6 
బరలోకమునకు వెళ్లకుము. స్వల్పకాలములోనే మేమును 
రాగలము, నునము మువ్నురమును గలిసి వెళ్తుదము, మేము 
వచ్చువరకును. మెల్లగా (బ్రయాణము వేయుము, నీకు యముని 
నలన భయము లేకుండగా “నోయమధర్శరాజా 1 పితృ 
కు ళూషాపరుండైన నాకుమారుందు మమ్ము వెంటంబెట్టికొని 
_యోలస్యముగా వచ్చినవాయ. వీనిని క్ష్షమంచుము ” అని 
వేధువొ నిచము, ధర్మాత్ము' డైన యముండుగూడనామాటలను . 
-పిని నక్రభయమీాయంగల,డు.. ట్ల కుమారా! .ఈ పాపా 
శ్శుడైన దశరథు(డు నిన్నుజంపుటచే నీపాపములునళించినబి, 
. కావున సత్యయుద్ధమున మరణించిన వానికితలుగు ఏీరస్వర్షము 
+సీకును గలుగును. కుమారా 1! మహాళూరులైన్స సగర్భ 
శై బ్యదిలీపు నహుషాదులువొందిన సద్షతులు సీకునుగలుగును 
కాళ 1 మజియు స్వాధ్యాయపరు లైన సాభువులు, తపస్సం 
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పన్నులు, నాహితాగ్నులు, గోభూహిరణ్యాది మహాదాన 
తత్పరులు, నేక పత్నీీనతులున్సు గురుజనపోషకులును, నేగతి 
నందుదురో, యట్టియు త్తమగతి నీకునులభించుంగాక 1 తపో 
నిష్టులమైన మావంశీయులెవ్వరును దుర్షతినందరు. నిన్ను 

నిష్కైూరణముగా(జంపవిన యీ దళరథునకుమా[ త్రము దుర్తతి 
తప్పదు. అని యాతండి పరిపరివిధముల విలవించెను. అంతతో 
వికువకళ తనభార్యంగూడి, నాసహాయముం ైకొని కుమారువ 
కుత్తరక్రియలనాచరిం చెను. ధర్మాత్ముడైనయాకుమూారు!డును 
దివ్యరథంబుమై నిం్యదలోకంబునశేగను, అట్లు స్వర్షమునకుం 
“బోవుచున్న యాతండుత ల్లిదగ్శ్యడులనుజూచి, వారలనీవిధముగా 
నూరడిం చెను. టీ తల్లిదం(డులారా 1 నేను. నిర్మ్శలాంతః 
కరణతో మీసేవలంజేయుటచేత నే నాకుస్వర్షము లభించినది.” 
అని స్వర్షమునకుంబో యేను, శ్సీ కాసల్యా ! ఇంతవరకును 
ల్‌ ద్ధగా వింటివిగచా ? అంతనావృద్ధులు. పేతక ర్లల నాచరించి, 
దగ్గరనే దోసిలియొగ్గి యున్న నన్నుంజూచి “మహారాజా 1 
నీవు తెలియకచేసీన యకృత్యమగుటచే నీకు మహాపాతక 
'మంటదు, (పాణ సంకట భయంకరస్థితి నిప్పుడు నాకుం 
గల్లించితివి. కావున నీవును మావలెనే కుమారా! యని 
ఠోదించుచు మరణింతువుగాక 1” అని నన్ను వారు ళపించిరి* 
గకువాత నా వృద్ధదంపతుబు భరించరాని దుఃఖముతో 
చేడ్చుచు నో శేచిలిపైం బపండి మరణించికి ఓ శాసల్యా ! 
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నా బాల్యమున శబ్ద వేది విద్య నభ్యుసించు సమయమనున+ 
గలిగిన సంఘటన మిష్పూడుజ్ఞ ప్రి పికి పచ్చి సీకుం జెప్పితిని 
త్లో॥ తస్యాయం కర్ళణో చేది? విపొకస్సముపస్థితః ॥ 
- అపశ్ష్యై స్పహసంభుశ్తే వ్యాధిరన్నరనేయథా ! ॥ 
స రట శ్లో 60, 
శా! ఓ కాసల్యా! నేను 'చాల్యములోం జేసీన 
దుమ్మర్భుయొక్క_ ఫలముగా, నిష్పుడీ ప్యుతదుఃఖము. ననుభ 
వించుచున్నాను. రోగియపథ్యాహారమును దిన్నవో రోగ 
మధికమై మరణమునకు దారితీయునుగడా 1 
జ్ఞానిమైనవాండు 'తనకు సరిభవించిన క స్టమునకుం 
చానెప్పునో చేసిన పాపకర్థుయే కారణమని పశ్చాత్తాపము 
నందుట ధర్మము, (అట్లుగాక తన దుఃఖమున కితరులు కారణ 
మని, వారినిదూమీంచ్చిపగం దీర్చుకొనుటకుర బయత్నించిన- వో 
మళతింతగా దుమ్మర్మను బెంచిళొన్నవాండగును,. తాను 
"తెలిసియో తెరియకయా యపర్థ్యాహరముందినిి రోగము 
ముదరగా నైద్యునినిందిచ చుట తగదుగచా ? పైగా మటీంత 
రోగమును బెంచికొనుటయేయగును.) 
శ్చ (ప్రియురాలా 1 | వింటివిగదా ! నా చాల్యమునందుం 
1 జేసికొన్న పొపనును దానివలనంగలిగిన శాపమును . జెప్పితిన్ని 
ఇంకనేనిన్తు, పుత శోకముతోమరణించుదును. ఇటుచూడుము!. 
నాళన్నులు గానరాకున్నవి. నన్ను బట్టిగానుమ్ము, అని'వెప్పుచుం 
కాసల్యనుజూచి, మజియు నిట్లనియెను. నేను .నిర్ణయు(డనై 
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నీ కొడుకు శ్రీ/రాము నడవులపాలు బేసితిని. ఇదియు (కూర 
స్వష్లావమునకు( దగిన శ్రేయున్నది. నా రాము(డు తండినైన 
నాయాజ్ఞ ను మోిరక తక్షణమే యడనవులకుం బోయినా.డు 
చూచిలీవా ? పరమధార్మికుండగు రాముండట్లు వెడలివోవుట 
యు క్తముగ నేయున్నది. మజియొక( డెవ్వయ నంతటికఠినదీత్లు 
వహించలేండ సుమా ! లోకములో(గుమారు. జెంతటి 
దుర్శార్దులడైనను గడుపారంగన్న తంగడి యవ్వండును విడువ 
లేడు. అట్టియెడ యేనలుసంతయును. దు్షుణమన్నదిలేక 
సుగుణఖనిమైన నారాముని విడచుటలో నెంతటి కాఠిన్యము 
వహించితినో గదా? ఈ సమయమున న్రీరాముండు 
వచ్చినాండన్న మాటవినినను, నాత(డునన్ను దాకిననుజాలును 
నా 'పాణములు నిలుచుట కవకాళ మున్నది. (పాణములు 
వోయిన-వో బంధువుల నెవ్వరిని జూడలేనుగదా! ఓ కౌసల్యా! 
నిన్ను జూడలేను. స్పృతియును _ దప్పిపోవుచున్నది. యమ 
దూతలు నన్నురమ్మని తొందర(జేయుచున్నారు. ఈ మరణ 
కాలమున, ధర్శాత్ము సండుసు, సత్యపర్శాకముండునై న నా 
జ్యేస్టపుత్తు)ని రామునిజూడలేకున్నాను. ఇంతకంకు దుఃఖమే 
మున్నది ! ఇప్పూుడు-నాదుఃఖ మే నా పాణముల నపవారించు 
చున్నది, పదునాలుగు సంవత్సరములును బూ ర్రికాంగానే 
తిరిగివచ్చిన మోవానాశారుందైన శ్రీరాముని జూచు మహా 
భాగ్య మెందటికి లభించునో ? అట్టివారు మానవులుగారు. 
, చేవత లేయగుదురు.. కరశ్కాలమున( (బ్రశాశించు. చంద 
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భింబమువలెను, వికసించిన పద్దుమువలెను నుగంధముతో 6 
గూడిన శ్రీరాముని ముఖమును బుణ్యాత్మువైనవాశే 
చూడగలరు. మౌాఢ్యముపోగానే _'ధ్రకాళించెడు ళ్ముక 
(గహమువలెనుండు (శీరామచం(దుని మనోహరా6కారమును 
దర్శించినవాలే గొప్పగా నుఖంచణగలరు. ఓ కౌసల్యా! 
నాకిష్పుడు శబ్ద స్పర్శరూపరస గంధముల (గ్రహించు జ్జునము 
నళించిి నా హృదయ మెచటికో పోవుచున్నది, చిత్తము 
నళించంనే, స ర్వేన్హియములను పట్లుదవ్చి శీణించి యారి 
వోవుటకు సిద్ధముగానున్న దీపమునుండి కాంతికిరణములవ లె 
నడంగివపోవుచున్నవి. ఈ ఫు త్రి వియోగముచే ననాథుడను 
నచేతనుండనునయి, చనివోవుచున్నాను. అయ్యో! న్బీ 
మహాబౌాహూ 1! రామభ్మదా ! నా దుఃఖమును బోనొట్టుచు 
నాకుదికైశఒన యోకుమారా ! పలుకవేమి + ఎక్కండకు6 
బోయితివి 1! ఓ కౌసల్యా! ఓ సుమ్మి తా! నావైళ్యతుత్వమును 
వహించిన యోనై కా! ఎక్కడున్నారు ? ఎటుబోయితిరి 1 
"నేన్స స్వన్షానికిటోవుచుస్నాను. అని యిట్లు సంధి మాటల 
నాడుచు, నా దళ రధమహాోరాజు దుఃఖంచుచు€ గాసల్యా 
సుమ్మితల సమత్షమునన్లు (ప్రాణములను. విడిచెను. ఎంతటి 
యుదారమైన. యాదర్శ జీననుండైనను. బుత్త్ర్విశోకమును 
భరింపంజాతళ యాయర్దర్శాతమున చుహారాజు మరణిం చెను. 
ళాల. 
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ఆ రాత్రి గడచి, తెల్లవారగనే వందిమాగధుల రాజ 
భవనముం జేరిరి వారు రాజవంళముయొక్క_ ఖ్యాతిని జక్క 
నైన కీర్తనల మూలముగా బాడుటకై  యలంకరించికొని 
నచ్చిరి. అకై మంగళవాయిద్యములను (మోగించువారును, 
సంగీత విద్వాంనులును, వేరువేరుగా, వారివారి, (పజలను 
జూపుట కారజభవనముం (శ్రైవేశించిరి. ముందుగావందు, 
'లిశ్వూకువంశీయుల పూర్వగాథలను దశ రథధమహారాజుయొక్క 
యపూర్వ ఛార్జి కాకార్యములను మేళవించి పాడుచయుండ(గాం 
నొందటు తాళములను వేయుచుండిరి. ఆ శబ్బములకు 
వృతుములందును, బంజరములందునుగల పక్షులు మేల్కా-ంచి 
వుఘురముగా.  గూయనారంభించినపి. నిత్యకృత్యము౨ న 
వివిధ ధ్వని విశేవములతో  నారాజభననమంతయును 
మారో (గుచుండెను. ఆ సమయమున బరిశుద్ధాచారు వై 
యంతఃపుర నేవికులైన నపుంసక '్యలందటును వచ్చి తమ 
పనులను నిర్వ ర్హించుచుండిరి, కొందటు స్నానార్థమై, 
పసుపును మంచి గంధమును వేడినీళ్లను సిద్ధముచేసిరి.. "మతి 
కొందజణు స్నానానంతరము రాణివాస మలంకరించికొస(దగిన 
నహ్త్రాభరణాదులను మైపూతలను సిద్ధము చేసియుంచిరి. ఆ 
విధముగా సర్వ సద్దుణసంపన్ను లైన రాజసేవకు లందటును 
వారివారి విధులను నిర్వ _ర్హించుచుండిరి. అందటును సూరో థ్‌ 
దయమువరకును జూచ్చి యెంతకును, మహారాజు బయటకు 
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రాకపోవుటచే, లోపల నేమిజరిగినదో? యని యనుమానించిరి, 
తరువాత నంతఃపుర 'నేనకాద్రీలు తిన్నగా లోనికింజని, 
రాజు న్మిడావస్థలో నున్నట్లుచూచిరి. కౌసల్యా సుమ్మిత 
లంతవరకును రాజు చనిపోయినట్లు తెలియక యే యలసి 
యలసప్కీ దుఃఖభఖారముతో న్మిదించిరి. ఆసమయమున 'నేవకా 
కు మహారాజుం జూచి, యుచ్చ్య్వాసనిస్వాస నిశ్వ్వాసలు లేని 
వానినిగ్మాగహించిరి. ఆ దృశ స్ట్‌మును జూచ్హియా నేవికలు గడ 
గడవడరుచు, మగ యేనుగచనిపోగానాడ యేనుళులగోల వెట్టి 
యేడ్చినట్లుగా గట్టిగా నేడ్చిరి అ యేడ్చులనువిని కౌసల్యా 
సుమ్మితలు తటాలున లేచి తమ భర్తను దాకి చనిపోయి 
నట్లుగా. చెలినినొని పళ! హా! కారములం గావించుచు 
నేలండి, యీక్చుచు మూర్చిల్లిరి. మటికొంత సేపటికి. చెలి 
వొందిన కౌసల్యా సుమ్మితలు దొర్లి దొర్లి యీడ్చుచుండిరి, 
అంతయుం బెలిసిన కైక మొదవైన యంతఃపుర 'పలందటును 
వచ్చి నోలునోలున నేడ్చుచుండిరి, ఆ్ర్రీల రోదన ధ్వని 
యంతయును నా భవనమునం (టతిధ్వనీంచినది. ఎన్నండును 
దుఃఖమను మాశే. యొటు(గని యాళాజభవనమంతయు 
నానాండు దుఃఖమయమైనది, కొందటువచ్చి, నిశ్శేష్టులె 
యె నిలిచిపోయిరి, ఈ విధముగా నంతఃపుర స్రీ 
యేడ్చులతో నా రాజభవనాఠత రాళములన్ని యును నిండినవి, 
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చాగుగా (పజ్వాలించి యారిపోయిన యగ్నివలెను 
నీరంతయు నింకిపోయిన సమ్ము దమునలెను, గాంతిహీనమైన 
సూర్యబింబమువలెను (చౌణములు వోయియున్న దళరథుని 
శిరస్సునా కౌసల్య కౌణగిలించికొన్ని నెక ౦ జూచుచు నిట్లు 
వాపోయినది, ఓనీ నీ దుర్మార్డురాలా ! కైకా! బంక సీశేయడ్డు 
నాపును లేకుండరాజ్యము నేలికొనుము, భర్హయును [బభువును 
నైన రాజో త్తమునివిడిచి పెట్టిటివిగదా! నీ యిచ్చాను 
సారముగా€  బవర్హించవచ్చును. _ ఇశ్రీ/శామునడవులపాలు 
చేసితివి మహారాజు చనిపోయను. ఇంక నేను దిక్కులేని 
దాననై తిని. దైవసమానుండైన భ్రర్బ చనిపోయినవో నినతే 
జీవించలలదు ? ధర్మమును దప్పినయొక్క_ వైకళకు మాణమే 
విచారముండదు. విషముస్టిపండును జూచి, చానిసాగమనకు 
మోహపడి తీనువాని శేశిపట్టునో 1 | యట్టిగతియే యాకుళ్లా 
సహవాసదోషముచే కలిగినది. అంతంబాక శాభువవంళ న 
నళించునట్లు తోంచుచున్నది. అనాండు నెండునరములును, 
భరతపట్టాభిపేకము ,శ్రీ/రామవనవాసము ననునవి కాదుగదా! 
తన కుమా శ్తెయు నట్లుండును వనవాసమునకు(టోయిరన్న 
వార్తవిని జనక మహారా జెంతంగా చాధపడునోగళా 1 పద్మ 
దళాయతాశ్ష్రుండైన ఇశ్రీ/రాముండు | బతికియుండియును నిచ్చట 
లేని శారణనుగోం దం(డిమరణించుటయును, నాకు నైధవ్యము 
గలుగుటయును నేనూ[తము నెటుంగండు గదా ! నోచనీయు 
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రావైన జూనకీ దేవి దుఃఖమేమా[తమును సహించని" సుకు, 
మారియై నను నడవులలో  నెంతగా చాధలుపడుచున్నదో 
గదా + భయంకరముగా నరచుచున్న (శూరమృగముల 
ధ్వనులను వినినంతనే యానీత శ్రీరామునా శయించుచు 
నెంతగా వాపోవుచుండునో'? వృద్ధుడై పు _త్తంసంతతిలేని 
జనకమహారాజు తన కుమూన్తె యడవులలో నిడుమలంబడు 
చున్నట్లు విని, దుఃఖమును భరించలేక (పాణములను విడుచు 
నేమో 1 పత్మివతనై న నేనునిష్పుదే (పాణములను విడువ 
వలసినది. నా భ్రర్తయొక్క శరీరముపై. జితిలోంబడి సహ 
గమనమును జేయుదును. అని యాశౌాసల్య భర్శృమరణ 
దుఃఖావేశియె మైమరచి, యామహారాజుయొక్కు వ్భుత 
క శేబరముపైయిడి యేడ్నుచుంజెను. ఆ సమయమున. నంతః 
పుర నేవికాస్త్రీలా వెననేక విధముల నోదార్చి యా శవము 
నుండి యామెను. దూరముగా దీసికొనిపోయిరి.. అంతలో 
సుమం(తాదులువచ్చి పనీష్టులవారి యాజ్ఞానుసారముగా, 
రాజళవమునుం దైల్మదోణియందుంచి, భ్మదపరిచిరి. రాజ 
కొర ముల నన్నింటిని, యధావిధిగా సకాలములో జరిపించు 
చుండిరి. నలుగురు పుత్త్రులుండియును నొక్కండైనను దగ్దర 
లేకుండం గబేతసంస్కారాదుల _ జరిపించుట ధర్మముగాదు 
గడా 1 కావున భరతు(ండువచ్చువరకు నాళవమున శ్లు. చెడి 
వోకుండ భ్మదపరచిరి. దళరథుని భార్యలందజును “అయ్యో! 
నుగుణఖనిభై సత్యపర్శాకము(డైన, శ్రీరాముని వియోగము 
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వలనం గలిగిన దుఃఖమువే మరణించితివా ! మహారాజూ 1!” 
యని పరిపరివిధముల( దలపోయుచు నేడ్చు చుండిరి “మపహ+ 
రాజూ 1 శ్రీరామునిడంచాయుటతో. వాటు. నిన్నును 
గోల్చోయిన మాదుఃఖ మెప్పటికి దీరంగలధో? 'మేమిప్పట్టున 
సర్వవివములను దిక్కు లేనివార మేమైతిమి.” అనియు నంత। 
పుర (శ్రీజనంబులేడ్చిరి. మజియు నీ దుష్టురాలైన నై కేయి 
వద్ద నెట్లుండగలము ? ఇంక మా కష్టముల, దీర్పగలవాం 
'జెవండునులేండు.” అనియు నేడ్చిరి. ఓ కౌసల్యా! సుమ్మితా! 
మనకందజకును (శైభవై, సుఖంపంజేయలల శ్రీ, రాము 
డడవులకుం బోయెనుగచదా ! ఇష్పుడీయ యోధ్యా రాజ్య 
మంతయును జంధదుండులేని ర్యాత్రినలె, గటికచీకటి నాక 
మించికొని కళావిహీనమైయున్నది. ఆ సమయమున. బుర 
జనులందబజును హో ! హో! కారములు సేయుచు( గళ్ల వెంబడి 
సీళ్ల ధారల గావ్పచు నెన్వరును_ నేగృహము నలంకరించి 
కొనరైరి ఈ విధముగా నెల్లవారును నేలంబడిపోరలుచు 
నేడ్చుచుండగచే సూర్యాస్తమయ మైనది. ఈ మహారాజునకు: 
గుమారులున్నను వారు వాలదూరముననుండుటచేే నాగళం 
వెంటనే రాజమర్యాదలతో సంస్కారాదులొనర్పవలెనని 
కొందజనిరి, వనీష్టాదులుమా( త్రము భరతు,డు వచ్చునరకు 
నీ భవమునిళ్లు అఖేల(ద్రోణియందు భ్మదపరచి యుంచవలెనని$, 
పురజనులందటును చబాహాటముగా, నిర్భయముగను, లైళను 
నిందించుచు నేడ్చిరి. ఆ పురయబున నా చాలవృద్ధమును 
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'పుుషులందలును నిదాహారములమౌని విచారగస్తు లై 
యుండుట చే బట్టణమంతయును చాడువడిపోయినట్లున్న ది 
ఆ విధముగా నార్మాత్రి గడివోచియినది. తెల్లవారంగనే, 
మూార్క్మ_ంచేయాది వేదవే గలైన (శావ్మాణులందటునుగూడి 
యిట్లాలోచించిరి, 


రాజులేని రాజ్యమునంగల కష్టనష్టములు 

ఆ పుర బాహ్మాణులు వారిలోచవారు వాదించుకొనుచు, 
మహారాజుయొక్క (ఎేశేసంస్కారముసు గూర్చి, (బహ్మ 
'జేన్ఫని మానసపుత్తు)ండైన వసిష్టమహర్షి వద్ద కేగి వారివారి 
యభఖ్మిపాయములసీ విధముగా ెలికిరి, మహాత్మా! దశరథ 
మరణానంతర మాయొక్క నాత్రియే నూ నేంస్తుగాగడంచినది./ 
రామల క్మణులడవులనుండుటయు, భరత శ్యతుఘ్నులు "మేన 
నూమగారింట మిక్కిలి దూరముగా ,నుండుటయును నీకుం 
'జెలిసినదియే. ఇస్పుడు మనకుమహారాజు గతించినాండు రాజ్య 
మరాజకముగాకుండంా ఇమ్వోకునంకీయుం డైన యొక మహీ 
రాజునకెవనికై నం బట్టముగట్టుటమంచిదనిమాయభి పాయము. 
అట్లుానివో రాజ్యమరాజక మై, ధర్భమునశించును. ధర్మము 
లేని శాజ్యమున సువృస్టీయుండదు. ఏ స్వల్పముగనో కిష్టించి 
పంటలను బండించినను దొంగలెత్తి కొనివోవుదురు, తంిని 
గుమారండుగాని, భర్తను ఫార్యనుగాని లత్ష్యముచేయరు. 
దొంగలు విచ్చలవిడిగా బట్టపగ లేవోరత్యమునకుం 'చౌల్చడు 
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దురు, కర్ష కులును గప్టించి, వ్యవసాయము చేయరు. తలంలో 
హాత్మినత్యము నళించును. వారికి. దరచుగగామానభంగములు 
గలునుచుండును, అన్నింటికంటె ననర్ధదాయక మైన యసత్య 
మో భూమిపై, దాండవించును. దుష్టులనలన భయముచే 
ధర సభలకు నెవ్వరును 'రాకుందురు, దుష్టులు ధ్వంసము 
చేయుదురను భయముచే నుద్యానవనముల నెన్వరును నిర్మించ 
కుందురు. దొంగలు వాటుగా చాగుండుట కుపయోగించుదు 
రనుభయముచే నెవ్వరును చేవాలయములను నిర్మించకుందురు. 
(ఇందులకు నేంటిపంజాబునందలిన్వర్మ జేవాలయాదు లేనిదర్శన 
ములు (బావ్నాణులు తమ తమ నిత్యనై మి త్తిక కర్ణులను; 
నాయాయాదితములను విడిచి న్వేచ్భాభోగ పరాయణులై 
యుందురు. ఒకప్పుడు యాగము లొనర్చిననుబుత్విక్కులకు. 
దగిన దతుణలొసంగక ఛచారిని వీడించుదురు.. వెండియును 
రాజులేని |చేళమునందు దేశాభివృద్ధి కరనములవైన కార్య 
(ఛ్రమములను[ పోత్సహించువారే యుండరు, నైళ్యులుదురాళా 
పరులై, (శ్రయవికయములను సరియెనరీతిలో జరిసించరు. 
చాయాదులు తవిలోందాము సఖ్యతతోం దమసంసదలను 
సరిగాంబంచుకొని  మైకమత్యముగలిగియుండరు. _ పురా 
శాదులం జెప్పూచు. దమజీవితములనే, యాదర్శముగా 
జూపలళలచానరెవ్వరు నుండక చెప్పునదొళటియు. జేసెడిదిం 
కొకటిగాం (గ్రున్నర్తించుదురు. దుష్టులవలన భయంబుచే నంద 
- మైన ్రీలెవ్వరు నుద్యానవనంబులకుం బోవళయే శాలను 
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గడుపుచుందురు. కవిగాయకాది లలితకళాళోవిడులతో.. 
గలిస్పి తమభార్యలకు( దృప్రిగలిగింప నెన్వ,డును బూను 
కొనండు. ధననంతు లెవ్వరును ర్మాతులందు నిర్భయముగా 
సుఖన్ని దలనొందలేరు. గంటలుగలిగి, మదించిన యేనుంగు 
లందముగా శీవిగా, రాజనూరక్షముసం దిరుగలేన్టు ఆ 
యుధంబులనుబట్టి, నానిలమ్యళుద్ధికై యభ్యాసము చేయుట 
కాస క్రిగలవీరులే యుండు. వర్తకులు వస్తువులంగూడం బెట్టి 
దూర బేళశములకుం బోవుటకు 'దొంగలవలనభయపడి, తూ 
వ్యాపారములనే విరమించిళొందురు. సర్వసంగ పరిత్యాగురైన 
యశీంనులుగూడ ర్మాతులందు స్వేచ్చగా నేదో యొకచోట 
న్మిదించుటకు భయపడుచుందురు. రాజులేనిచో సైన్యములు 

శత్రువులను దరిమికొట్టంజాలవు. దుష్టులనలని భయనుచే 
వేదశా(స్త్ర పండితు వైననారు కలసియొక-వో 6 గూర్చుండి, 
చర్చించి ధర్మ నిర్ణయములను జేయ/జాలరు. (వజలలో 
"దేవతాపూజలు నశించును. నసంతక్వువున. బుపష్పించి ఫల 
సహిత వృతుంబులవలె నే తానందకరముగా రాజకుమూరులు 
వనవిహారములు చేయకు. నీళ్లు లేనినదియును, గడ్జిలేని బీడును, 
నోపొలు(డు లేనినోవ్రలమందలును, నేవిధముగా శాణించవో, 
యశ్లు రాజులేని రాజ్యముగూడ( (బకాశించదు. అగ్నికి 
పాగయును, రథంబునకు ధ్వజంబును, (టబశాళమాన మైనట్లు 
రాజగల రాజ్యమే (శ్రైకౌళించును. రాజులేనిచో6 (ట్రజలు 
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తమలోందాము బలముకొలంది చంపుకొనుచుందురు. న్ణూ 
(శ్రమ ధర్మములు నశించును. పాపఖీతిలేక న్వేచ్చగాం (బన 
ర్హించు నాస్సికులే సత్పురుషులమని పెప్పికొనుచుందురు. 
జేహి హికెచ్యేతములు మంచిచె శృలనుదర్శించి, 'దేహమునెట్లు 
గాపాడున్నో యక్పై రాజు (ప్రదలకు శ్నే మక రమైన పనుల. 
వేయుచు మంచిమార్ష మున నడివీంచును. 


న్లో రాజా సత్యంచ ధర్మంచ రాజూాకులనళతాంకులన్‌ు | 
_రాజామాళా వితావైన్కు రాజాహితక కరోనృణామ్‌ ॥| 
సక, న్లో టే 


తా! చేశమున సత్యధర్మాములును, వర్లా్యశమ నం" 
చారములును, సమముగా  నడువవలెనన్న- వో నానే 
యవసరము మానవుల సర్వహితములను గోరుచు( దల్లియును 
దండియును నయి, (ద్రఖవే రతుకుండు గావలెను 


"దేళమున ధర్మార్ధ కామపురుపార్థములు నృద్ధినంది 
(వజటు (శ్రమశితుణగలిగి సఖపక టక ధర్మవాలుంై కన 
రా జెంజేని యవసర మైయున్నది. 


“కావున నో వసిష్ట మహర్షీ ! ఇప్పుడు మనరాజ్యమునకు 
ధర్భాత్ను(డైన యివ్యాక నంకీయు నిననినై నంగొనివచ్చి 
యాత నీకి6 బట్టముగట్భుటమంచిది. అని యయోధ్యానాసుై బ్ర 
మట్బా(స్త్రు పండితుల, -జీశాశ్నే మమును గోరీన పండితులు 
వసిష్టమవర్షి తోశెల్చిం. ధర్మాత్ములైన్న పభువునకు దండనలో 


అయాధ్యాకాండ కరి 


యము€డును, సదాచార నంపదల నిలుపుటలో వను 
ణుండును. దానధర్మాదులకు . వెనుదీయక ధనమును 
'నెచ్చించుటలో. గుబేరుండును శాసనాదులను గావించుటలో 
న్మిదుండును దోడ్పడి వారివారి యంళలను సమకూర్చు 
చుందురని విందుము, _ (అనంగా ధర్మాత్నుండైన (వభువు 
నందు దిక్పాలకుల యంళలన్నియు నావహిం౦చికొనియుండు 
నని భావము) ఓ వసీష్ణ యహ 1 దశరథ మహురాజు 
సజీవ్వుడుగానున్న షుజేగాక యిప్పటికి నెప్పటికిని నీ మాటకు 
మేము జవదాటము. కావున మా మాటలయందలి లోక 
శ్మేమకరమైన భావమును మన్నించి, యిత్య్యూకు పంకీయులలో 
ధర్మాత్ము  నిన్వనినై న రప్పించి యోతనిక్షిరాజ్యమునం బట్టాభి 
కేకమును జరీపించుము. 


భరతుని అయోధ్యకు రప్పించుట 


. నసిష్టు మహర్షి (నాహ్మణో శ్రముల మాటలను గాదని 
గాని యూననిగాని సమాధానము చెస్పకోయచటకుమం తులను 
సామంతులను దండనాయకులను రన్చించి, యిట్లనియను. 
సభ్యులారా 1! దళరథ పుత్తుండైన . భరతుండు శేశయ 
రాజ్యమున శతుఘ్నునితోగలిసి మేనమామగాకిముంట 
సుఖంబుగనున్నాండు, కావున సర్వసమకర్ధ్హలన వారితువుల 
నిచ్చటకు' రవ్పించుట మంచిది. అందులకు వేగముగల 
గుజ్జములపై నేశథాటిని వెడలగల దూతలను బంప్కి. యా 


540 శ్రీ మద్వేంక పేశ్వర రామాయణము - 


భరత శ్మతుఘ్నుల నిచటకురప్పించవలెను.  దళరథుండే 
స్వయముగా భఛభరతునకు రాజ్యమునిచ్చి వేసెను గడా! అట్టి 
యడ మటియొకనింగార్చి - విచారించనేల ? అనగా. విని 
మం్మత్రులు మొదలగు వారందటును సంతోషంచిరి. మజియు 
నసిష్ట మహర్షి యిట్లనియెను. ప్ప సిద్ధాన్ధా! విజయా జయం తా! 
అశోశా! మారు నల్వురును 'వేగవంతమ్వులైన యు 
మాశ్యాములం గైకొని యక్కడను నాగకుండంగా భరతును 
నవ్ద కేగవలయును. ఆతనివద్ద మానేమా[తమును విచార 
'ఛావము వ్య కము చేయక నా యాజ్ఞ గా చనశషణ మే రానలసి 
నదిగా( జెప్పనలయును. వమనలా “భరత కుళూరా! నీనలన 
నత్యంత (వథానమైన రాజకార్యము గావలస్కీ యున్నది. 
కావున నున్న పాటుగా నొలస్యముచేయక, బయలు బే5 
నావలెను”. అని చెప్పుడు. మమ్ములను వసిష్ణులవారున్ను 
మహామంత్రులును గారణము వెప్పృాయ్‌ బంవిఠ” అని 
వెప్పుండు |! తొందరణగాంబొండు 1! దశరథ మరణవా్య 
నేమ్మాతమును జెప్పకుంగు ! అశ్లు 'శ్రీ/శామవనవాసమును 
గూర్చియు€ దలంపకుండు ! శీకయరాజునకును భరణతునకును 
యుథాజిత్తునకును, నాతన వప్రాాభరణాదులను గానికలుగా, 
దీపికొని 'వ్ళీ వారికి సమర్పించుంకు ! అనంగా నాదూతలు 
నశ్రణ మే యు శ్తమాశ్యములం౫ కొని, (పయాణమగుచు 
ముందుగా వారిచారి యిండ్ల కేగి భార్యలతోం దవ 
(పయాణమును గూర్చి చెప్పి, రాజభవనమునుండి, దమకః 


అమాధ్యాకాండ 5డీ] 


గానలసీన దారి బశెములను నూతన వస్తాొఛభరణములను 
వైళొని, కొన్ని తణములలో 'నెడలిరి. ముందుగా బశ్చిమ 
తాలననము, గల పర్వతముం జేరిరి. డానికింకను బడమరగా 
నెల్టిరి. దవీణో త్పరముగా( (శ్రైలంబపర్వతమున్నది. అది 
వంకరగాందిరిగి, తూర్పు పడమరలకు వ్యొపించియున్నది. ఆ 
దూతలు ముందుగాం బశ్చిమాభిముఖు లై య యోధ్యనుండి 
నెడలిరి. అట్లుళాలపర్వ్యతముయొక్కదవీణపు చినరి భాగమును 
డాటి, యాతరువాత((బలంబ పర్వతమునకు ముందుగ, 
మాలినీ నదీతీరమార్షమునం గొంత దూరము నెనిరి. అట్లు 
(వలంబ పర్వతో తృరథాగముం జేరి యటనుండి పశ్చిమాభి 
ముఖముగాం బోయిరి. మజీియు వొెరలు హా స్పీనాపుర 
(నాంతమునలగల గంగానదినిదాటి కుకుజూంగల "దేశముల 
మధ్యనుండి (సయాణమువెేసిరి, అందుండిపొంవాల చేశ మున( 
గల నదులను దటాకములను జూచుచు నెచ్చటను నాగకుండ, 
శరదండానది యొద్దకుంబోయిరి.. ఆ నదిను శృరతీరమును 
దాటి (పజాభీష్ణముల నెల్లనొసంగు గోస సతోోపయాచనము” 
అను మహాన్ఫక్షముం జేరిరి. డానికిగ బదపేణనమస్కాారములం 
గావించ్ది యందుండి “కుళింగాపురమును (్రవేశీంచిం. 
తరువాత “ల్రభికాలం” అను (గామముం చేరి అచ్చట 
“బోధిభననంబోను పర్వతీమునయిట్టి, దశరథవంశీయులచేం 
ాలింపండుచు నా తీరముననే వరుసగా, గొన్నిగామములు 
గలజియు, బవ్మిత మైనదియు నగు "నిక్షంమతీ” నదిని చాటి 


వశం శ్రీ మచ్వేంక పేశ్వర రామాయణము 


నెల్లిరి ఆ సదీతీరమున (గూహ్ముణులు. కొందలు వో సను 
సీళ్టను మాత్రమే యోహారముగాలొని తపస్సు. చేసికొను 
చుంయుటను గమనించిలి. వారి వేదాధ్యయనంబులను జెన్టు 
లార వినిరి తరువాత భాహ్లీకదేశమునం సుడామ ! పర్వత 
మఫ్యఛాగమునుండి యతి వేగముగా! (టైయూణము చేసిరి. 
ఆ చూశలు విష్ణుపాదములతో నలరారు శేతములను 
“విపొకా' నదిని డానికీరమునగల శాల్మలీ (బూరుగ) 
నృవములను జూచయ-చు నచ్చటచ్చటంగల జీవనదులను దాటి 
పోవుచు, సతిమూరమగు నామాన్షమున (తోవలో సింహములు 
'పెద్దపులులు ముదలగు జంతువుల జూచుచుం జోయిక. 
తరువాతవారు కేకయరాజ్యమునంగల గిర్మి వజంబును లా 
ఛానిం జేరి తమనుజ్ఞములేక థాటిగాల. బరుగులతో (బయో 
ణము గావి-చుఓన్‌ నలసినవిగాా గహించిరి. కాని తమమహా 
రాజున కుత్యర్మకియలను జరిపించుటకును దిక్కు లేనిస్థితిల” 
నున్న రాజకాంతలరకు నాథారబూతుడగుటకును డగిన భరతుని 
వేగముగాగొనిపోవలెనను దీవీతో,నెక్కడను నాగక యూ 
రాత్రివేళంాడ "వేగముగా (టబయాణముచేసి, తెల్లవారు 
లోపలనే శేకయరాజనగరముం (బవేళించిరి. 


భరతుండు = దుస్వప్ప్నముగని విచారించుట 


పరోజురాతి దూతలు ఫురంబున (టబ వేశించిరో, 
యార్యాత్రియే భరతుండును, దున్వప్నముంగ నెను, అదియును 


అయోధ్యాకాండ కత 


'జెల్లవాచుజామున(గలిగిన స ప్నమనగుటచేం దచ్చక జరిగి 
సేరునన్న శాస్ర మర్యాద ననుసరించి యాభరతుంయ 
ముఖముతో నున్నట్లు (్రహిలచిన యిసని సే గహితులువచ్చు 
యమాథని నానందింసం చేయుటకై , యనేక కథలను జెప్పి. 
కొందణు విణలను వాయించలా వేశ్యలు నృతములం 
గావించిరి. ఫొందటు నాటక్‌ముల౦ జదివిఠ. ఇంకను గొందయి 
సోస్యాలాపములతో నవ్వించుటకు6 (బయత్నించిరి రఘు 
నంశీయుండై ఫీరు:చైన ఫారతుయ న. గావించిన 
పనులవలన 'నేమా్యతమును దృస్సే వీనంద లేదు. "సరిగదా, యని 
యన్నియును నాతనికి మజింత బాధ నేకలిగించినవి, అవ్యారిలో 
భరతున కంతరంగ మ్నితుంచెక కయు ఓయీ! మ్మితమా || 
ఛరతా 1 నిన్ను సంతోమపెట్లనలెనని వీరండలును నెంతగాం 
(బయత్నించినను, స్ట దుఃఖమును విశునక పవోవ్టుటకుం 

స్‌గిన, కారణమేమో ? యనంగా నాతనతో “ప మ్మితమా! 
నా దుఃఖకారణముం జెప్పెద, వినుము అని భరతుచు శన 
స్వష్న నృత్తాందము సీ విధముగాల జెప్పెను. మ్నితవమూ 1 
హోయిన ర్యాతి తెల్లవారుజామున, నేనొళస్వస్నమును గంటిని, 

అందు నా తర్మడి మలిన శరీరముగలవాం్లై,  జుబ్బువిరియం 
నోనిలాన్సి పర్వత శిఖరమునుండి, కలుష మన వేడగోతిలోం 
పడినట్లు చూచితిని. మిజీయు నానోలీలోం "డేలియాడుచు 
పూనెను దోస్ట్‌ తో. (చాగుచు మాటిమాటికిని వికారముగా 
సవ్వుచుం గానుపించెను. "నెండియు.. తెలకవిండిని 'దినుచు,' 
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నూనెనొంటి నిండయబూసికొని, మజలనా వ్రైేలముననే మునిగీ 
"తేలుచున్నట్లు చూచితిని.ఇదియిట్లుండ సము డమింకిపోయిన 
ట్లును, జం, దుండాకసమునుండి నేలంబడినట్లును, లోకమంతయు. 
జీకట్లతో,(గమ్ముకొని యున్నట్లును పట్టపుకేనుగయొక్క 
దంతములు ముక్క- లైపడినట్లును, మండుచున్న మంటలుహశా 
త్తుగా నారివోయినట్లును, భూమి్యబుద్ది లై నట్లును అందమైన 
నృతుములు నిలువునను చేల పైంబడిపోయినట్లును, బర్వత 
శిఖరమునుండి యాకాళ౦0బునకు. బొగలెగయుచున్నట్లును 
గలలోలంటిని. వెండియు, సీలమునుగోరో చనమునై న రంగులు 
గల యు నల్లని వ్యస్ర్రుధారణు లై, యినుపవీట పై. గూర్మున్న 
నా తండింజూచి నవ్వుచుండిరి. తరువాత నా తండి 
దశరథమహోరాజు యజ్ఞని పూలమాలలధరించి, గాడిదలు 
మోయచున్న రధమునెక్కి, దఖీణదిశగా వెళ్లిపోయెను. 
వీకారమైన ముఖము గలిగి రకృన(స్ర్రుధారిణయేన యుకానొక 
రాతసి, పకపకనన్వుచు నా తండి నీడ్చికొని పోవుచున్న ఏ. 
ఈవిధమైన స్వప్నము నీర్యాతి 'తెల్లవారుజామునంగన్నది 
ఊుదలు విచార్యగస్సు-డనై యున్నాను. దీనిఫలముగా, నా 
తండి నాయన్న దమ్ములు నేను ననువారిలో నెవరివై నం జూవు 
తస్పదని నిశ్చయించి బచాధపడుచున్నాను. ఇంకనెన్ని 
ఇాంతులనై ననీస్వపష్న ఫలమాగదు.మ్మితమా! ఈకారణముగా 
మోాసనెంత)గా నన్నువినోదింపంజేయు. (బయత్నించినను, 
నా దుఃఖము నడంచుకొన లేక, మిమ్ములను దగినవిధముగా, 
సానందింపం జేయ లేక పోవుచున్నాను. నాగొంతుక యారి 
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సోవ్రచున్నది. మనస్సు వ్లోభించుచున్నది. ఇట్లగుటకు 
ఛాహ్యామైన కారణము లేవియును. దోచుట లేదు, నిష్కా-రణ 
ముగా నాహృదయముభయకంపితమగుచున్న ది. ఇదంతీయును 
నామట్టుకు నాశే యర్థమగుట లేదు. ఇంతవరకు నిన్నిరూష 
ములతోనున్న స్వప్నము. నెన్నండును, జూచియుండలేదు. 
ఇప్పుడు నా తండి దళశరధమహాశాజు తలంపునకు వచ్చి 
భయదుఃఖముల(6 గలిగించుచుండెను” అని యీవిధముగా 
భరతుండు తన స్వపష్న వృత్తాంతమును (బియమ్మితునకుం 
జెప్పి, మిక్కి-లి వాపోయెను. - 
రాజదూతలు కేకయ రాజ్యముంిజేరి భరత 
శృతుఘ్నుల నయోధ్యకుం గొనిపోవుట 
మేసమామగారి యింటనున్న భరతుండు శ (తుఘ్ను 
నితోలహాడి, మనోవ్యధనందుచుండగా, నయోధ్యనుండి 
జయలు బేరిన రాజదూతలు, శ తుదు న్ఫేద్యము లైన కశ్యులం 
చాటి యాశేకయ మహారాజ భననముం (బ్ర వేశించిరి. "కేకయ 
ముహారాజు తనకుమారు. డైన యుధాజిత్గుంగూడి, యావచ్చిన 
దూతల శెదు నేగి, లోనికి సగొారముగాః దీసికొనివచ్చెను. 
ఆ దూతలును కేకయ మహారాజునకును, యుఖా జిత్తునకున్ను 
దాము కెచ్చిన కానుకలను సమర్పించి భరతుయన్న వోటికిం 
బోయిరి. మొ త్సీముమైం దాత గారితోడను మేనమా మతోడను 
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గూడిన భరనుంజూచి, యాదూశల్మినిరి. (పఘనశేణ్యూ ! 
వసిష్షులవారును, మహామంతులును నూ ఆయూగశ్నే మముల 
నడిగినట్లు - ఇెప్పిరమ్మునిరి. మజశియు నోభరతకుమూరా ! 
లం % 
అత్యనసర రాజకార్యార్థ మై. . నిన్ను మణమైన నాలస్యము 
్‌ బలర్వ్ల 6... లి 
వయకుండ (టైయీాణ'స్టు రమ్మనిరి అనగా విని భరతు,యు, 
మేనమామను జూచెను. ఆతంయ్లును బరమ సంతోషముతో 
నె సన్ని భంబువె న యేనుంగులను, సై ౦ దశ్‌ఖరమున 
నై రావతగిరి సన్నిభంబులైన యీనుంగులను, పవైష్యదశ్‌ఖ ముస 
బుట్టిన యీనుఃగులను మంచినేగముగలినగ్తి యంతబతు వెస 
మోయలుల గాడిదబను, నొకవిధాలమై పగనడెస రథంబును 
“ఉట. మా 
నొసంగిను. మజియు సంతు పురంబునం జంచయిడి దంతమువే 
యూయుధములుగాం “గలిగిన వేటకుక్కూలను. గానికలుగా 
నొసంగెను'. భరతుంయన్సు. మవ.నిమితోమువేక _యయోాఖథ్య 
"ఇంత చేగముగాం. బోవుకునా + యన్న శొందరలో వేనినిం 
గణ్‌ంసక | సయాణమయ్యును. ఆ వచ్చిన చూతలు తొందరం 
(| లి బి 
వీయుటచేశను, వునశ్లాదము మితిమోగినదగుటవేశను నేమి 
యనరము వొటిలినదో ? యను శంకాకుల మనస్కు-.౫ 
టు వ్‌ క్‌ 
తౌతగారు నంచఃపుర్యశ్త్రీలు మొదలగు ముఖ్యబంధుపులకు : 
'జెల్చి వడివడిగాం (బయాణమయ్యను. అట్టి భరతుని రథంబుల 
వొరును నొంఠచబలవానును గుజణములవొరును, గాల్బలముల 
దు న్న 
వారును జాలమంది నెనుకనుండి నచ్చుచుండిరి.. ఆ విధముగా 
శ తుఘ్యు నిగూడన భరతుండు తాతగారి ఛవనమును విశద 
( త 

అంగరత్షుకుల నేకు లనుగమింప'గా  నయోధ్యాాభిముఖు? 
లీ టి 
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అం ప స 
కయ బడి ఎగమునాూా, బొ వుచుంవెను, అల్లు తూర్చుదిశగాం 
ఒం ఏ 


చోపవుచు మూస స్‌మున “సుదామాొినదిందాంటి జానియందమున 
జు. పు ల. స్పమంబుగా6 (బనహీంచుచున్న 


“నాన మా" నదిసిసూడ చాయను. అందుండీ వన్నీ నాకర్షీ 6చు 
( ధఛ్రావమునణ “కిలా మహ+నఏని జాగెను,. ఆ నదీతీరం ఎస 


సాసణ్నేయ డిశయంపు:గల “నటరక రని మను! 7 గామంబును 
యం స్హ్‌ వి 


ర 5 నే పస ఖ 9 స " ఒహ ర్‌ 
సా-చచుచు. నె | ఇరథిమనవసనంబును ఎాడగళూహలముల్‌' 


6. ఇ 
మహాపర్యతంబులను జాలిక్తే యోనల సరస్వతీనదిని డాసిలోం 
ళీ 
గలియు నెనొవ పనిని సక కమించి. మచ్చ చేశంబుల కణ 
జ ల్‌ ఎంవి 
రంబుసనుంచా  చీఫారు-గి  మనువనమునం (బవేశించెను. 


నెండియు నాతకట ను 





పర్వతములచేం జభ్బువారుకొనియున్న 
లింగా నదిని, నాతపనాత యమునానదినిడాంటి యమునా 
షంగాసకుల సంగమస్టలంబున గొంత సేపు వ శాంతి ్రైనొని 
న్నానపానాదులంగానించి  యూడైుని సరిశ్యుభ మైన స్‌షు 
లభించుట కష్టమనిఫావిం చి నిశాలము లై న ప్యాతలతో నానపీ 
సంగమస్థలంబుల స్‌మ్‌ని వ కొని పయనమైరి. అంత భరతుం 
చక్కడనుండి యెతైన యే యేనుంగునెక్కి, వేగముగా నాయడ 

వి-డాంటి, “పాగ్వటి పురసమిాసా-బజున గంగానది నత్మక 
మించి, మజిళొంచమారమున. “షుటికోెప్టిక యను. నదిని 
దాలయగెను. ఆ ము “ఫర్ళు వగనమాను (గామముం 
వేదెను, చఊానికి ద కీణంబునా నున్న “జంబూ సస్ట్రమా ను 


(గ్రామముం (ట్రైవేశించెను. ఆ సెని సుందరి మైన “నహాధ” 
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మను [గామును "జేరెను. ఆ(గామసమిాపముననున్న వనంబును 
జేశిను. అది తూర్వూమొగం బై, హాచ్చుగానున్న కదంబ 
వృత్షములుగల “యడ పహోన” మనెడు నగరమందలి యుద్యాన 
ననముం జేరెను. ఆపై నంతయును స్వదేశం బే గావునం 
దనకుందోడుగావచ్చిన సర్వ వైన్యమును మెల్లగా రావచ్చునని 
యోజ్ఞపించి, తానుమూత్రము రథముపై నత్యంత వేగముగా. 
బోయెను, (తోవలో “సర్వ తీర్థరిబను (గామంబున విశాంతిం 
గైకొని యుత్తానికానది మొదలైన నదులనురథింబునుండియే 
దాఃటి వెళ్లి యందు “*గుటికానదిని” మాత, 'మేను:గుప్రై 
చాలయెను. మజియు నేకసారనగరంబుననుండి 'కపివతి నది" 
దాటి వెళ్లెను. తరువాత “నేకసాల” (గామమున “స్టాణుమతీ” 
నదిని *వినతా' నగరంబున “*నగోమలి నదిని ను గరించి 
యషప్పటికి గుజ్జము లలసిపోవుటచే సాలవనంబున( గొంత సేపు 
విశ మింపంటేసే యటనుండి రెట్టింపు వేగముతో(బోయెను. 
ఆ ర్యాత్రియంతయును బయనించి. సాలవనంబును డాకును, 
తరువాత వేగముగా(బోయిపోయి “నైవస్వతమను” నిర్మితం 
బైన యయోభ్యా నగరమును (బకంచెన్ను భఛభరతు:? 
విధమున _ నేకధాటిగా నేడుర్యా తులు | వయాణమువేనీ సి 
యెదురుగాం గానుపించు నయోభ్యానగరము౦ జూచుచు 
సారథితోనిట్లనియెను. ఓ సారథీ! అటుచూడుము ! అదే 
అయో ధ్యాపురము. అందలి జనులందణునఖండకీ ర్రిగలవాచే. 
అందు వేదవేత్తలై నిత్య తృ్షిగలిగిన (చాహ్మణో త్తు 


అమోభ్యాకాండ వ్‌49ి 


లుందురు, తెల్లని మట్టింగలిగి, ఇాతుర్వర్షములవారితో 
నొప్పు నయోధ్యా పట్టణమదే దూరమునుండీ గానంబడు 
చున్నది. ఇపష్పుడందలి జనులంతగా సంతోవముజో సంచరించు 
బాడలు గానవచ్చుట లేదు. ఇందలి తీ పురుషుల మాటల 
యందలి ధ్వనులు వినలబడుట లేదు. కామినీ కాముకు లైన త 
పురుషులు ర్మాతులయం ఉజాయాసంశేత స్థలంబుల రహస్య 
ముగా (ీడించి, "తెల్లవారంగనే యెవరికివాలే ఏడి వెళ్లి వోవు 
నప్పు డెవ్వరికిని గానరాకపోవుటచే నీ యుద్యానవనంబులు 
విశిష్టమైన శోభను సంతరించికొనెడివి. ఇప్పుడదికానరాదు. 
ఓ సారధి! ఈ కనంబడున యోధ్యానగరమంతయును నరణ్య 
(సాయమై నీకుందోచుట లేదా? పూర్వమువలె సి పట్టణంబు 
నకువచ్చి పోయెడి రధంబులుగాని యేనుంగులుగాని, గుజ్జములు 
గానివానిపైనుండు జనంబులతో గాన వచ్చుట లేదుసుమూ! ఈ 
యుడాానవనంబు లన్ని విధములను చఆాడువడియున్నట్లు నీకు 
దోచుటలేడా ? ఈ ఫురమునుండి పూర్వమువలె ఒమంచి 
గంధము మొదలైన సువాసన లిష్పుడు వాసీంచుటలేదు, 
మజీియు గంభీరములై వినవచ్చు ఛీరీమృదంగాది ధ్వను 
'లెవ్వియు నిప్పుడు వినంబడుటలేదు. ఇట్టి లతమ్షణములన్నియు 
నరిష్ట సూచకములు, (శూగములు చూచువాకికి భయమును 
గలిగించుచున్నవి సుమా! ఇవియన్నియు నేదో యశుభము 
నకు( గ్రారణములుగా౬ గనివీంచుచున్నవి. కావున నామస్సున 
దుఃఖను రెండింతలగుచున్న ది. ఓ.సారథీ ! నేను బైకింజెప్ప 
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లేనుగాని నా బంధునక్షమునకు సంబంధించిన యశుభ మేదో 
జరిగియుండునని తోంయచున ది ఇట్లు పరిపరివిధంబుల వా 
వోవుచునే, బ్ధరతుండు రథముపై నయోభ్యాపురముం (వే 
శించెను. ఆ సమయమున వైజయంతమను న. గె 
(వవేశించెను. అందలి ద్వారపాలకులు హశాన్తుగాలేచి, 

లెత్తి భరతునకు విజయముం బలికిర. మజియు వారలు దనగు 
వెంబడింపలా, వారితోం గలిసి పురంబుం (గ్ర వేశించెను. 
అప్పుడు భరతు. జ డాద్యారపాలకును "నెనుకకుం బంపి సారధితో 
నిట్టనియెను. ్పీ సారథీ! ఏవ చేనాక పద్యకారణము లేకుండగా 
నన్నింతతొందరగా రమ్మని యాజ్ఞాసిం ౧చరు. ఇప్పు నా 
హృదయా వేదన నిట్టులల్బులని ఇప్పలేకన్నా ను. పూర్వమః 
మహారాజులు మరణించినప్పుడు పట్టణమంతేయు, నిట్టి చివ్నా 
ములతో నుంజెడిదని వినియున్నాను, అట్టి చిహ్నము 
లన్నియు నిష్పుడుకన్ను లార. జూడంలుగుచున్నా ము. (నతి 
యింటను. వాకిన్ల లో (ముగ్గులు లేవు. ఇంక్షలోవంటలును 
భోజనాదికంబులును లేన క్షు గనుష్ట్టుచున్న ది. "చేవతాపూజలు 
లేనట్లున్నది. నరకులు తమతమ దుకాణములను విచా” 
సూచకముగా మూసివేసిరి. (వజలందటును జింతలనంచల౧ 
(గుంగి కృశించి కళావిహీనువై కనుపట్టుచున్నారు. అని 
చెప్పుచు భరతుంయు దెలియరాని దుఃఖమునం దెను. అంతః 
_దనతండిగారి గృహమునకుంబోయి రథంబు. దిగి *లోని!' 
బోవుచు ముంగిలివాకిలియం బే, తుడిచి కల్లాపుజల్లి (ముగ్గులు 
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'నెట్టినట్లు గాననాక విచారించెను. "అట్లు పాడువడిన గృ్‌హంబు 
నలెనున్న యాభననంబును దుఃఖభారముతో శిరస్సువంచి 
ని లోనంబవేశిం వెను, 


స్‌ 


న 4. ప వ్‌ గ్‌ 
భరతుండు తల్లి ద్వారా పళ్ళ మరణవార్త విని 
దుఃఖించుట 


భరతుండా భవనంబున( దం్శడినిగానక, తల్లియొక్క 
య:తఃవురముం (బ వేశించెను. దూర (పయాణమువేసి 
వాల రోజులకు నచ్చిన కుమార్తుని జూచ్చి వైక తన బంగారు 
నాసనముందిగి, యొదుశేగి, యానందముతో స్వాగతించెను, 
అంత నా భరతు+డు కాంతిహీనమైన తన తల్లిని గృహమును 
ఇవాచుచునే యా మక( నాదా భినవందనముం చేసెను. ఆ మెయుం 
గుమారుని లేనదీస్తి తొడపైనిడుకొన్సి శిరస్సు మూర్కొని 
యిట్లు కుశల (పశ్నల నవముగందొడంగెను. నాయనా! సీనెన్ని 
ర్మాతులు (సయోణము చేసితివి! బహుదూర మళ్యంత స్వల్ప 
కాలములో( 'బయనించి యంతలా నలసీపోయితివోగచా? 
నాయనా! నీ తాతగారును మేనమామయును వ్నేమమేగడా! 
సీవిన్నాళ్లును సుఖముగా గగవితివిగదా? నాకు నచ్చటి విశేష 
ములను వినరముగా. దెలియ చేయుము! అనా ఏని భరతు,ుడు 
తల్లి యడిగిన (ప్రశ్నలకు సరియైన సమాధానములను జెప్పెను, 
అమ్మా! నేను దాతగారి యిట్లు విడిచి యేకు శ్యాత్ర్తులైనవి. 
'కాతగాపు కేకయ మహారాజును మేనమావు యుధాబిత్తును 
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నేమముగానున్నారు. నీ తం్యడిగార నాకొసంగిన కాని కలు 
వాలలలవు, వానిని దీసికొని వచ్చుచున్న జనంబులు మార్షా 
యాసముచే విశా ంతి గైళొనుచు మెల్లలంగా వచ్చుచున్నారు. 
నేనుమాత్రము వారికంశకు ముందుగా నెళడను నాగక 
నచ్చితిని, నాఫొజకు వచ్చిన దూతలు నన్నిట్లు తొందర€౬ 
జేసీరి. ఇష్టుడు నా 'సంబేహములకు సరిమైన సమాధానమును 
జప్పగోరుచున్నాను, అని భరతుండడుగ నారంభించెను. 
అమ్మా! స్వర్షాలంకృత మైన నీవు పరుండు మంచము కళౌ 
నిహీనమై యున్న టేల ? మా తండిగారికి సంబంధించిన 
సరిజను లెవ్వరును సంతోవములేక విచార్మగస్తులై నట్లుకనుషట్టు 
చండుటకు(6 గారణమేమి? నేను ముండుగా నా తండి 
భవనమునకు వెళ్ళి, యచట నాయనను జూడలేక్క బహుళః 
నీ యంతఃపురముననే యుందురని యూహించి, యిటకు 
వచ్చితిని. కాని యిక్కూడంగూడ నాయన కానరాలేదు. 
కారణ మేమి తల్లీ? వారెళ్కడనున్నారు ? అమ్మా నన్నను 
గ్రహించి, ముందుగానా తర్మడియునికిం గూర్చి “తెలియ. 
"జేయుము. నేనిష్పుడేవోయి వారి పొదములకు నమస్కరించి 
వచ్చుదును; కౌసల్యా టేవి యింటనున్నారా? అనగా విని, 
రాజ్యలో భాక్ళష్టయైనకై శేయి, కుమూరునకుం (బ్రయంబును 
జెప్పుచున్నానని థావించుచు, “మహోాత్ముండును "దేజస్వియు6 
బెద్దలను బూజించువొండును,  మహాయాగముల ననేకముల, 
గావించిన ఫపుణ్యాత్నుండు నగు నీ తండి సర్వజీవులకును 
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జినర కేగతి గలుగునో, యట్టిగతినే పొందియున్నా (డు. “ఉఅని 
శై శేయి వీకుగునంటి. వార్తను గుమారునకు. _ జెప్పినదిం 
చానితో భరతుడు దుఃఖమును భరించలేక మూర్చృతో 
'నాసనమునుండి నేలం బడిపోయను. కొంతవడికిటెలివొందియు 
వగ్యాకులమైన మనస్సుతో గట్టిగా వనేడనారంభిం చెను. 
యై ల స్‌ 
ళర్మదుతువునందలి స్థచమెన యాకాశోిమునం జం్యదుండు 
య కోరా 

ప్ర కాశించునట్లు పూర్వమిాళయన మా మహారాజుచే 
(టకాళించెడిది. ఇస్పడా కళకాంతులు. లేక వెలవెలంోవు 
చున్నది గడా! అని యీ విధముగా6 జేప్పికొనుచుం గంటికిని 
ముటికి నేకధారగాంగన్నీదంగాప్పుచు. నేడ్చుచు వ(స్త్రుముతో 
ముఖమును గప్పికొని మహాదుఃఖ మనుభవించుచుండెను. 
మదపు కేనుంగువంటి శరీరముగలిగి, చంద౦ిసూర్యులవంటి 
శాంత పర్మాక మములుగల యోాభరతు,డు ననములో గొడ్డలిచే 
నరుకయడిన సాలనృక్షమునలె నేలంబడి యేడ్భుచుం డెను. 
అట్టి కుమారుని లేవదీసి కైక యిట్లనుచున్నది. అఖండ క్రీ ర్తి 

క్‌ రి రి ట్‌ 
శాలివైన యూ రాజకుమారా 1 లేలెమ్ము 1! ఈ నేలంబడీ 
రోదించెదవేల? నీవంటి ధీరులును సభాపూజ్యులు నైనవ్నా 
రీవిధముగా నేడునరాదు. నాయనా! దానమానములందును, 
యజ్ఞ ములందుసు, సర్వ వేదా స్త్రపాండిత్యమునందును, సత్య 
స్వథావమునందును, నీపు సూర్వ తేజస్సుతో వెలుగుచుందువు, 
అట్టి వాండవ్సు నీవిట్టు బేలనెయుండుట తగదు సుమా! 
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అనంగా వినుచునే తల్లియొడినుండి లేచి నేలపై దొర్లి దొర్లీ 
యా భరతుందేడ్చుచుం డెను. కొంత నేపటికిం దల్లినిజూచి, 
“అమ్మా! దళరథుంయ నన్ను నిలయబక్డ్షపాటుగా రమ్మన్మి 
దూతలంబంపీనాండుగదా,  'న్రీ/రామునకుం బట్టాభిపేకము 
'నేయునా? లేకయీబేని యజ్ఞము చవేయందలవోసెనా + యని 
నేను వేగముగా వచ్చితిని. ఇప్పుడు నాయభ్మిపాయము తౌరు 
మానెనది. నాకు మేలుగావించుచు. నన్ను సంతోమీరిస( 
జేయునా తడిని జూడ లేకపోయితిని గజా! ఎంత దురద్యష్ట 
నంతుండనో? అమ్మా! తండడిగాలెట్టి వ్యాధిచే హాధపడుచు 
మరణించిరి? శ్రీరామలతక్ముణులు విత్భయస్ష ముం కేస ధన్యూ 
లైనారు. నాకా భాగ్యము షె. ఇటే అఖండ క్ష్‌ 
శాలియైైన మహారాజు, నేను నచ్చితినని యెజటుంగగంయడు స? 
'తెలిసిన- నో, వేగముగావచ్చి నన్ను గాయగిలించికొని, శిరంబును 
నంచ్చి ముద్దాడి, యంతంగా నానందించు నాంో? దూరము 
నుండియే నన్ను జూచి, దగ్దరకుంజేరి తనపొడనైన హస్తృములచే 
నా శరీరమునంటిన ధూళిని దులిపెిడివాండు, అట్టి బాహువు 
లిప్పుడు కానరావు గదా! ఇప్పుడు నాకు దం(డియైన నన్న 
మొన నెంతటి యాప్తబంధునైనను. (శ్రీరాము. చొక్కండే, 
అతనికి "నేను సర్వడా, దాసుడను. సా దుఃఖ? శాంతిని గలిగించం 
శ్రీ/రామునకు నారాకను గూర్చి "జెలియండేయుము త నీ! 
శ్లో! వితాహిభవతి చ్యేష్టో ధర నన జానతః। 
తస్యపాదౌ (గ్రహీప్యామి స. ॥ 
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. ధన్మానుసారియగు మానవుడు పెద్దన్నగారిని 
దండినిగా భావించి గోరవించవ'లెను. “జ్యేష్ట భాళావితృ 
సమౌానఃొ అని శాస్త్రము, ఇష్తుడు నా తండి స్వర్షన్థుండు 
కాం శ్రీ, రాముంజేనాకు,దండియునుగతియునై యున్నాడు. 
నేను బోయి ముందుగా నతనికి. ఇాదాభివందనముం గావింప 
నలెను, ల ॥ 

"పద్దయన్నగారిని దం్మడింగను, నాతని భార్యయైన 
నదినెను దల్లిగను భావించి గౌరవించుటధర్భము. ధర్భవేత్తయే 
గాక ధర్శ్మాచార తత్చరులై యందజకును నాదర్శ (పాయు 
డును, సత్యనష్టుండై (పారంభించిన స్మద్వతమును బ్తూరర్డిం 
'వేయునరకును దీక్షవిడువనివాంయును, సత్యపరా[కముండునై న 
నా తంగడి మరణకాలమున నేనుని ఇెప్పెను దల్శీ ! అతనిని 
జనర ఫుడియలలో. జూడలేకపోయిన నాతయ చెప్పిన 
మాటలనై న వినంగోరుచున్నాను. అని యేడ్చుచు! ైశేయిని 
భరతుండడి”గను అంత నామెయును జరిగిన విషయమంతయు 
సం్ట్ర్థహముగా 'జెన్చి నాయనా! నీ తండి “రామచం[ దా! 
నీతా! లక్షణా?” యనుచు జనిపోయెను.. అనియు నాశైక 
భరతునితోం జెప్పినది. మజీయును “నీశారామలత్ష్షణులు 
పదునాలు గేంగ్త తరుపాత, నయోధ్యకకాగా, నంతవరకును 
జీవించియుండి వారిని జూచినమానవులే ధన్యాత్మ్నులో అని 
'రాము(ండడవులకుం బోయె ననునది లేండవ దుఃఖ? "రై 
పుండు వైం గారము జల్లినన్తైనది. అమా, శై! కాసల్యానండ 
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వగ్షనుండేగాక సరంజనానందనర్షనులె ధర్మముదప్పని నాయన 
(ఖి (్‌ థి జా '' ఏ ల 
'శ్రీ/రాముండిష్పు 'డెక్కడనున్నాయో? చెష్తాుమమ్మా! ఇట్లడిగిన 
ఛరతునకు( (బియంబు పలుకునదివలె న్మప్రియములైన కథోర 
వాక్కుల నీవిధముగా జెప్పందొడంగెను. " 


నైక రాముని వృత్తాంతమును విపులీకరించుట 


కుమూరా! వినుము! సీయన్న రై యనరాముండు లత్మణుని 
తోడను, సీతతోడను, నారచీరలంగట్టి జడలు. ధరించి ముని 
వృత్తి నవలంబించి, దండ కారణ్యములకుం బోయను, అనంగా 
మ. తల్లి మాటలను విని, ఇశ్హీరామునకు సదాచార 
కోపమేదిమైనం గలుగుటచేం దర్శడియాతని నడవులకుం 
మ యని శంకించి మజలందన్లీ నిట్లడి గను. 
అమ్మా! 'రాము?డు (ావ్మాణ (ద్రవ్యమునపహరిం చెనా! 
లేడా? ఏం [ధనవంతుడు- వ్‌యు దర్శిదుంయ ననుఖేద 
బుద్ధితో, నేపాపమును చేయనివానిని శిష్నీంచెనా?! రాజ 
పుత్తుంండెన 'రాముండు పర్త్రీల నిన్న(డును గన్ని త్తి భూచి 
యొరుంగండే? వేదశా(్ర్రువేత్తయైన (ౌాణని జంపిన వొనిక్రిం 
బోలె రాజ్య బహిమ్మరణ:జేసీ దండ కారణ్యమలకుం బంస 
వలసీినంత యవసరగ మేలగలిగెను?  రాముండేపాపమును నెట్ట 
పరిస్థితులయండును. "చేయని పుక్యాత్ముండుగదా. ! అని 
భరతు(డు తల్లిని (శళ్నించెను. అంత(జంచల స్వఫానము 
గల నైక. తానై చేసినపని నున్నదియున్నట్లుగా నొక 
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మాటనైన విడువక సహజ ఆ స్వభావమును వెల్లడిం 
జేయుచు జెప్పీనది. అంతయును విన్న భరతుడు “తనకు 
ఛర్ము మేమియుం దెలియకున్న నన్నియందనశే "తెలియు నను 
గర్వము గలదియు, మూర్ధురాలు సగుటచే( చానేదో గొప్ప 
కార్యమును నెర వేర్చినబ్లును, దీనివలన భఛభరతునకానందము 
భా 

చేకూర్చినబ్లును, సంతోషకరమైన వార్తంగాల. జెప్పెను 
మజియు నోకుమాలా! యశోమూ ర్రిమెన నీ తం్మడి తనకుం 
(నాణ్యప్రియు- డైన ,శ్రీ/శామునడవులకు,బంవి యాత నింగానక, 
దుఃఖపరనశళుండై పాణములం గోల్చోయను. ఛార్చికార్రోస 
రుండనైన యో కుమారా! ఇంక నీ ఏ నిష్కంటకమైన 
రాజ్యమును బరిపాలించుము! నీ వొజకే నీ యానందమును 
జూడంగోరి యిట్టి కార్యమును. గావించితిని.. నీవింక ధైర్య 
మవలంబించి దుఃఖతాపముల్తను విడువుము. ఈ యయోధ్యా 
'రాజ్యమంతయును నీయధీనమేగదా! వసిస్టాది బుమీపుంగవు 
లన | బాహ్నూణో తముల యా జానుసారముగా, యథావిఫిగా 
దం క్ష 

నీ తండి .కుత్తమలోక సంస్కారముల6. గావించుము. 
అనంతరము నీవు రాజ్ససట్లాభీపేకము గావించుకొనుము. 
అని శైక భరతుని (బోత్సహించినది. 


భరతుడు క్రైకను దిరస్కరించుట 
భరతు,డు తల్లిచెప్పినదంతయునువిని, తండ్రి మరణము 
. నీతారాములవనవాసము నను వానికి మిక్కిలి దుఃఖించి, 
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యిట్లనుచున్నాడు. అయోో 1 తంగడిని, దం డినిమించిన 
యన్ననుంగానక _ జీనచ్చవంబనై యున్నాను. అట్టి నాకీ 
రాజ్యముతో. బనియేమి ? వైకమ్మూ ! సీపు నా తర్మడిని 
జంపి యన్ననడవులకుం బంవితివి. నాకిప్పుడు గోరుచుట్టు పై 
రోకలిపవోటుతో శాటు దానిపైం గారముజ్లినట్లు గానొళ 
చానిని మించిన దమఃఖమింకొకటిగా నాకులలుగం చేసితివి. 
సీవు మావంశనాళనమునే కాళరా(తినలె. గిన్సట్లుచున్నా వు. 
నీనగ్ని హో త్రమని 'డెలియక (ాంతితో మిడుతవలె నిన్ను 
'జేపట్టున నాతండి నళించినాండు. వంశమును వెరచుటయీగాక్ల 
సర్వనాళ మును నోనెడుయో శవా! నీ కారణముగనే నా 
తడి మరణించెను మా వంళము నం దెవ్వరికిని వాంతి 
లేకుండంజేసితివి నా తండి సత్యసంధు.డై యఖండకీ ర్ల 
నందినా,డు. నా తల్లివనిపించికొన్న నీవలన గౌసల్యయును 
సుమ్మితయును, బు తృ్రవియోగముతో దుఃఖంచుచున్నారు- 
వారు జీవింతురో లేదో? పెద్దల యెడల వినయ విధేయతలతో, 
గూడిన (పవర్తనంగల (శ్రీరాముండు తన తల్లినింబో లెనిన్నును 
సేవించెడివాడుగడా 1! లక్ష కౌసల్యగూడ నీ విషయమై, 
సామోత్తుగా నోదరీభావముతో నుం దెడిదిగదా? ఇప్పుడు నీవు 
శ్రీ/రాము నడవులకుంబంపుట మూలముగా నంతటి సతీమ 
తల్లికి దుఃఖమును గలిగించి, యెట్లు సంతసించుచున్నావో ॥ 
నా కర్థమగుట లేదు. పాపకార్యములందు(దలం పైనలేక్క బుద్ధి 
ముంతుండ్రై. ఈూరార్రోసరుం డనుకీ ర్తి నార్జించిఫొనిన 
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,శ్రీరాముయు నారబట్టలతో నడవులపాలగునట్లు చేసితివి, 
ఇందుల కేమెనా నాతనియందు దోవమారోవీంచ,గలవా 
లుబ్బురాల నైన నీకు 'శ్రీ/శామునియందు నాకుణల భక్సి 
(ప్రపత్తులు దెలియకపోయినవిగడా! కావుననే నాశేదో గొప్ప 
యుపకారముగానెంచి, యింతటి 'ఘారపాపకృత్యమున కొడిం 
గట్టితివి. నేను బురుషోత్తములైన రామలత్మణులం జూడక, 
య మొగము పెట్టికోని రాజ్యపాలకు డగుదునమాజ్ము 1! యని 
సిద్దపడంగలను? మేరు పర్వతమున తనచుట్టును బేనను గల 
యరణ్యంబులవలన, నితరుల కద్దానితో€ జోపసలుపనలవీ 
గానిదగుచున్నది. రాజ (శేష్టులగు' రామలవ్మణులం జూడకయి 
రాజ్యమును "బాలింప నెట్టుసమస్టాండనగుదును? మహావృషభము 
మోయంజాలిన భారమును, బేయదూడ పైనుంచినవో నది 
మోయంగలడా ? ఒకవేళ నం ను 
బుద్ధిబలంబుచేగాని, ను వహించంగల శకి 

సామర్థ్యములున్నను రాజ జ్యలోభ ఛభమునే నింతటి 'కూరకార్య 
మొనర్చిన నిన్ను సంతోష. పెట్టలేను. శ్రీరాముంయ. తీన 
తల్లి నిగంక నేమాాతమును వీసినోక. నిన్ను గౌరవించు 
వొండగుటచే నాతనికి. గోపమునాకుండ నిన్ను వికున(జూల 
కున్నాను. (ఇప్పుడు నిన్ను నిందించి, విడిచినవో' నారాముండే 
నన్ను గోపించునుం అట్లుగానిో నీక్షుణమే నిన్ను విడిచి. 
నీ మొగముచూచెడివా(డనుగాను. నీవు మహాపావిష్టురాలవు. 
వంశసదా ఛారమును విడిచి పెట్టితివి. నూ పూర్వులందతిచే 
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గర్భింపందగిన యీ దురాలోచన నీకేలలలిగినది ? మా 
వంశమున జ్వేస్టుండే రాజ్యమును "'ాలించవలను. మిగిలిన 
తమ్ములాతని ననుసరించి, సేవించవలసీనవానే, ఓ వైకా! ఈ 
ధర్మము. నెజింగియును. రాజ్యము నంచాళశతో నింతటి 
భయంకరమైన పనిని గావించితివి. ఓనీ ! ధర్మ మును విడిచి, 
రాజ్యము నాళించితివి. 
న్లో॥ సతతం రాజన్ఫ శ్రేహి జ్యేస్టోరా జ్యే ఒభిషచ్యతే ! 
రాజ్ఞా మేత త్సమంతస్స్యా దిక్య్యూకూ గాంవి శేషతః ॥ 
సు 78, న్లో 25, 

ఈ! ఓసి! మూశ్థ్రరాలా 1 లోకములో జ్యేష్టున శే 
రాజ్య పట్టా పేభికముచేయుట. మ్మ తియుల సామాన్యధర్మమై 
యు౨ౌడలా, నిశ్వ్యూకు వంశీయులక్షది యత్యంత ముఖ్యమైన 
ధర్మము సువమూ! 

రాజ్య పాలకులైన మహాశౌజులు, యౌావరాజ్యమున( 
గాని మహారాజుగాగాని తమ జ్యేష్ట కుమూారున కే పట్టాభి 
పేక మొనర్చుట సనాతన ధర్మము. అస్లు యు త్తములైన 
సోదరులను దనతో సమానభోగములు గలవారుగా చేయుట 
'జ్యేష్టు నిధర్శనము. ధర్మమునే యాూశయించి, సదాబార 
సుప త్తిగల యిత్వ్యూకు వంళమునకుటల వేరు (పతిన్ధలన్ని 
యును నీవలన ధ్వంసమైనవి. నీ పుట్టినింటి రాజనంశీయులు 
గూడ జ్యేష్టునశే పట్టాభిషేకము చేయుదురుగడా ! న్‌శే 
యీల నీదుర్చుద్ది ఫుట్టినది ? పాపమునకు జంకుగాంకులు లేని 
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ఓ కైకా! నీవు కోరినట్లు నేనెంత మాతము నంగీకఠరించినా. 
ఇప్పుడు నాకు నీవు (పాణాంతక మైన సమస్యను సృష్టించితివి. 
నీ కోరిళశను దిరస్కరించి నేనిప్పుడే వనములకుంబోయి 
నాయన్న, శ్రీరాముని దీసికొని రాగలను. సమస్త బంధు 
మి్యత్రపరివార జన్మపియు;డగు 'శ్రీ,రామునకుయుట్టా భి పే.శమును 
గావించి యతవిక్షి నేను సేనకు;డనై యుందును. ఇట్లు మహాత్యు నం 
జైన భరతుడు వై కఠు దుఃఖ శారణములైన మాటల 
నొడియును హెచ్చిన దుఃఖముతో నేచ్చెను- . కొంతసే 
కాయేడుపునాపుకొన్సి భరతుంయ మజలం వైకతో ! 
చున్నాం; ఓన్సీ1 దుష్టురాలా! సె కా[$ నే నీ దుఃఖమును 
భరించ లేక చనిపోయినవో, రాజ్యభష్టునాలనై పుత్ర 
శోకముతో (గుంగి పోయలవు. చైవ సమాను.డైన భర్మయని 
గూడనాలోచించక, మహారాజునకు మరణమును గలిగించిత్‌వి. 
ధర్మ స్వరూపుండైన శ్రీ/శాముని వనములకు బంవితివి. వారు 
నిన్నెన్నండైన నిముని కైన దూషి5చినానా ? ఇప్పుడీవంశమునే 
నశింపంేనితివి. నిన్ను (భూణవాత్యా మహాపాతకము 
"నాధించునుగాక! ఆ మూలముగా నీ కువూరుండనగుటచే 
నాకును నరక్యపా ప్తి తప్పదు. ఓ భర్శృహంతకీ! ఈలోకమ న 
సపకీ ర్హియు౯ బరలోకమున నరక బాధలను నాకం జేకూర్చితివి. 
నీవు నాకు దల్లివయ్యును, శత్రువుగా! (బవ ర్షించితివి. 
₹ 
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న్‌ మాతృకూ వే! మమామి తే! నృళంనే! రాజ్య కాముే! 
న తేఒహ మభిభాహ్యా౭ స్మి మద. తే! పితిఘాతిని ॥ 
స 74ల్లో 7. 


ళా! తల్లియాకారముతోనున్న యోళ్మత్రురాలా ! 
చురాశాపరురాలా! దురావారవ ర్హినీ! పతిఘ్నీ! ఈ విధమైన 
దుర్గుణములుగల్న యో కై కా! నిన్నుయూచుటయు, నీతో 
మాటలాకుటయును మహాపాపకారణములు. నీవింక నాతో 
మాటలాడకుము, 


ఎంతటి దుర్శాస్తరా లై మంత ఘమోరపాపముల 
నొసర్చినను ద ల్లినిశిషీంచుటగాని, విడచుటగానిధర్శముగాదు. 
కావుననే భరతు( “డింక సీతో మాటలాడ”నని మాత్రమే 
పలిశెను. ఓనీ! కై కా! మావంళశమున శే య్యపతిష్టను గలి 
గించిన నీ మూలముగా గౌసల్యా సుమి(తాదులైన యంచః 
ఫుర 'ఊలందజును దీరని దుఃఖము ననుభవించుచున్నారు, 


సీ వా శేకయ మహారాజునకు. గుమానెవుగావు, అతని; 


సన్తుణ సంపద నీలో లేశ మైనను గానరాదు. కేవలము మా 
వళనాళమునశే యాత్తనికి, గుమాన్వెగాబుట్టి నా ట్‌ 
జేపట్టితివి. ఇప్పట్టున నేను సర్యలోళములవారిచేతను దూమ్‌ు 
పంబడినవొండనగుచున్నాను. నీకు(దగిన నరకలోకమున్న దో, 
లేదో? లేనివో నాయము(డు నీ కొణనై (కొత్తగా నరకము 
నొకదానిని సృష్టించవలసియుండును. కాసల్యా త్రనయు€ైన 
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శ్రీరాముని స్మత్చవర్రనము నీకుందెలియదా? మాకందజకును 
నన్ని విధములుగను _జ్యేష్టుండైన శ్రీరాముడు మాకుం 
దం(డివంటి వాండని నీకుల చెలియదా యీమి? 
ల్లో॥ అంగ్యప్రత్యంగజః పుత్తోంి హృదయాచ్చావీ జాయే! 
తస్మా (త్రయత మో మాతుళవియ త్వాన్నయ బాంధనః॥ 
స 7% న్లో 14 


తా॥ ముఖము కంఠము, కడుపు, చేతులు, కాళ్లునను 
(పధానావయవములవలనను, కండ్లు, నాలుక, వేళ్లు, మొదలగు 
నుపొంగముల వలనను మజియు నన్నిలటి కంమెనుముఖ్య 
నైన హృదయము వలనను గుమాఠరుండు జన్మించును అళని 
తరుచాతచాలే యెంతటిదగ్దర బంధువులైనను. చినరకు భర్త 
కంచెను నత్యంత్మవియ మైనవాండు కుమారుంయ. అట్టి కుమూ 
రునితో నిడంబాటుగావించి శౌసల్యనేడ్పించితివి అంతకంక 
"ఘోరపాతక మేమిగలదో? చెప్పుము! 

లోకములోం దల్లినిమించిన దైనము కుమారునకును, 
గుమారుని మించిన బంధువు తల్లికి నెందునుగానరాదు. 
కావ్రనందల్లివైన నిన్ను విడునలేకున్నాను. ”నమాతుః పర 
'చేనతా” యన్న స్తూక్టి ననుసరించి, యెంతటి మహాపాతకీ 
వైనను దల్లిని సేవించుట పుత్త) ధర్జము. 

అమ్మా! ఇంకను వినుము! ఒకష్పూడు ధర్మ స్వరూపిణి 
మయెన శానుధేనువు భూలోకములో. దనకుమూరులు. భూమిని 
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దున్నియు, బండ్రనులాగియును నలసీపడిపోవుటను జూచినది. 
ఠి యొద్దు లక్ష మధ్యాహ్న మువరకును, బనిజేసి. పడి 
యుంకుటవే, నా తల్లిమైన కామధేనువు దుఃఖముతో 
నేడ్చినది. అదే సమయమున. గామశ్లేనువున్న స్థలమునకు( 
(గిందనుండి వోవుచున్న టేవేం్ధదుని శరీరముపై నామె 
యొక్క కన్నీటి బిందువులు నెచ్చగా(బడినవి. మటియ్యు నా 
బిందువులు నువాసనగలిగియున్నవి. అప్పుడా సువాసనను 
బట్టి యిందుండా బిందువులు కామధేను సంబంధములుగా 
(గ్రహించి, యామె సన్నిధికేగి నమస్కరించి యీ కన్నీళ్లను 
గార్భుటకుంగల కారణ మేమని యడిగెను. ఓ "దేవ్‌ 1! కామ 
ధేళూ! నీవు సర్వలోకహితముసు గోరెడిడానవు! అట్టి నీకు 
నా వలనం గప్ట మేమియును గలుగలేదుగడా ?, దయతో నీ 
ఆజుడుపునకుంగల కారణమును జెప్పంగోరుచున్నాను. అని 
వేకుచున్న 'దేవేరదుని జూచి, యా కామభేనువు “అమం 
గళము జాంతించుంగాకొ యనియు నీ వన్నట్లుగా నెన్నండును 
గలుగకుండుంగాక “యనియుంబలికి, 'దేవేంయదా! నీరాజ్యమున 
"దేవతలలో నెనవరివలనను నాకపకారము గలుగలేదు. అట్లు 
నస్ను బాధించుదురన్న భయముగూడ నాకు లేదు సుమా! 
అటుచూడుము! భూమి వై వ్యవసాయదారులు నాకుమారులచే 
భూమి నంతను దున్నించిరి అందుచే నా పుత్తుంలలనివోయి 
పడియున్నారు. చూచితివా! అట్టి నా పుత్తుంలంజూచి వివా 
రించుచున్నాను, లోకములలో € బుత్తుఏినకు సమానమైన 
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యాన్మీయుండెవ్వండును లేంయగదా 1” యని కామ ధేనువు 
మజీంతగా వాపోయినది. ఆమె కీలోకములో ' వేలకొలది 
పుత్తు9లు గలరు, అయిన నీ యిద్దరు కుమారులను బడి 
యు౨డణాం జూచ్చి యెంతలా విలపించుచున్న దో? అనియు( 
బ్యుతులకంకె నధిక (సియమైన దింకొకటి _.లేదనియు, 
'దేవేర్యదుం డిందుమూలముగా (గహిం చెను. అమ్మా! శె కా! 
సొటిలేని చర్మితలలిగి సర్వులచే€ బూజింపడుచు,. నిచ్చా 
మాతమున సమ స్తమును సృృజించలోల దై, లోకరత ణార్ధ మై, 
సంతానపరం పరంగనిన యీ శామభేనువు గూడ నొక 
యిన్హరి కుమారుల కష్టమును మాత్రమే మూచ్చి దుఃఖంచినది 
గడా |! అట్టి యడ  రాము(డొక్కండే పుత్తుండుగాణగల 
కౌసల్య దుఃఖంచుటయీగాదు. జీవించు టయును గష్టమని 
నాకుందోచు చున్నది. అంతటి పాత్మివత్యము గల కౌసల్య 
కును, విళిష్ట్యమైన మాతృ భక్షిగల రామునకును గప్టము 
గలిగించిన, నీకిహాపరలోకముల  నెండింటను దుఃఖమే 
మిగులును. నేను నాయన్నను గొనివచ్చియు6 దండీకి ను లర 
(క్రీయలంగావింపం జేసియు రాజ్య పట్టాభిపేకము నొనరించియు 
లోకమున నాయపకీ ర్తిని బోంగొట్టుకొనంగలను, ఇది సత్యము. 
ఆతనికి బదులుగాం బదునాలు గేండ్లును దండకారణ్యములలో 
మున శ మంబుల వెంట కాలము గడుపంగలను, ఓసి 
పాపిష్టురాలా! పురజనులందటును నన్ను గన్నీళ్లేతోట జూచు 
చుండగా నీవుచేసిన దుష్కా-ర్యము నెట్లుగాళభరించంగలసు! 
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దీనికి నిమృ్బుతిగా నగ్నిలోంాని నీటిలోలావి పడిపోయి, 
లేదా, యురిప్రోసికొని, (ప్రాణములను విడిచిపెట్టుము! అదియుం 
గానిచో దండ కారణ్యములకు నీవే వెళ్లి పొమ్ము! ఇంతకంశు 
నీకు వేరే (ప్రాయశ్చి త్తములేదు. నేనును శ్రీ,రామునిచ్చటకుం 
దీసికొనివచ్చి యాతనికింబట్టా భిపే.కముగావించి, యనంతరము 
నా పాపమునకు దగినట్లుగా: (పాయళశ్చి త్సీముం జేసిొందును. 
అని భరతుడు కై శీయితో. ద్మ్‌సమైన కోపమును 
దుఃఖమును బొందుచుం బలికెను. ఇట్లు పొడవైన యూర్వుల 
నిగుడించుచు నడవియేను(గు గోతిలోంబడి గిలగిలంగొట్టికొని 
ఘీంకరించుచున్న ట్లుగానయి, నేల పైంబడి _మూర్చిల్లెను. 

ఆ విధముగా మూర్భనొందియున్న భరతుండు బాల 
'ేపటికిం 'జలివిజెచ్చికొని లేచి సభామండపమున6 దనవై 
'వేచియున్న మంత్రులు మొదలగు వారింగాంచి యిట్లను 
చున్నాడు. మంగ తిఫపుంగవులారా! నేనెన్న(డును, మనస్సు 
నం టైనను రాజ్యముగావ లెననితలంచనై;న లేదు. అ విషయమై 
నా తల్లితో నిప్పుడు నాలోచించలేదు. నా పట్టాభ 
"షేశమునకై నా తల్లికిని నా తండి దళరథి మహారాజ 
నకును మధ్యలో జరిగిన (ప్రసంగమే నాకు(దెలియదు. 
శ్మతుఘ్నునితోంగలిసి నేను మా మేనమామగారింటం జాల 
దూరమున నింతవరకునుండుట మీ కిందజకును బెలిసినద 
గదా! మహోత్ముండును, ధర్మస్వకాపుండునై న శ్రీ/రాము 
నకును, లత్ముణునకును, నీతాచేవికిని వనవాస కష్టము గలిగి 
నట్లుగూడ నాకు(దెలియదు, ఈ విధముగా గట్టిగాల. జెషు 
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చున్న భరతుని మాటల ధ్వనినిబట్టి (గహించి సుమితతో, 
గాసల్య యిట్లనుచున్నది. సీ సుమి తా! (శూ రాత్చురాలైన 
నై కయొక్క_ కుమూరుండు భరతుండు వచ్చినట్లున్నది, ఆతనిని 
జూడంగోరు చున్నాను. అని చెప్పుచు, మలినవ(స్ర్ర ఛారిణిమై 
దుఃఖముతో గడగడ వడంకుచు, నా భరతు,డున్న. కోటి! 
బయలు దేరినది. అటనుండి ళతఫ్న సహితుండైన భరతుండు 
గూడం గౌసల్యా దేవిని జూడంోరివచ్చుచుం జెను. మధ్యలోం 
గౌసల్యా "దేవిని జూచి విపరీత మైన దుఃఖముతో నేలంబడి 
మూర్శిల్లిన శౌసల్యను భరత శ్మతుఘ్నులిరువురును బట్టికొని 
లేవందీసిర. అందటును లోనికింబోయి యుండంగా గాసల్యు 
భరతుంజూచఛి, “*నాయనా 1! నీవుకోరిన రాజ్యము నీకు 
లభించినది.. ఇంక నిష్కంటకమైన యీ రాజ్యము నేలి 
కొనుము. కై శీయీ (శూరకార్యముచే నీకిది సులభముగా 
లభించినది. అంతతో. దృ ప్రినందక నీ తల్లి నా కొడుకును 
నారబట్టలతో నడవులకు( బంవించినది. ఈ 'రెండన పనినలన 
నామెశకేమి (వయోజనమో? తెలియదు. ఇంక నన్నుగూడ 
రాము(డున్న వనంబులకుం దరుముటనై , నైక సిద్ధముగా 
నుండవచ్చును. అంతయెందులకు? నేనే యగ్నిహో(తంబును, 
నా భర్ధమృతి బేవొమును గైకొని యీ సుమితా సహాయు 
రాలనై రాముండున్న-వోటికిం బోయగలను. పురుమ శేష్టుండైన 
నా కొడుకు వనములలో నెచ్చట తపమాచరించుచున్నా డో 
యచ్చట కేమమ్ముులను గొనిపోయి, విడిచిరమ్ము. విశాలమై 
ధనధాన్య సమృద్యమై యలారారు. రాజ్యమును నీ తల్లి జే 
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కొసంగినదిగజూ ! నుఖముగా నుండుము” అని కౌసలన్టి 
భరతునితో జెన్సికొనుచు విలవించెను. 


కౌసల్యాదేవితో = భరతు(డు చేసిన = (ప్రతిజ్ఞలు 


కౌసల్య పలికిన మాటలాత నికే॥ బుండుపై సూదులను 
(గొచ్చినట్లుకాంగగా. బది లెట్లు దుఃఖము గలవాంశై య్లామె 
మొక్కు పాదముల పైం బడి యేడ్చుచు మూర్భనొంది వాల 
"సేపటికి. ెలివిం జెచ్చికొన్నవా. డై, లే, భరతుడిట్లను 
చున్నాంయయ. ముందుగా దుఃఖసాగరమున మునిగియున్న 
కౌసల్యకు. జేతులు జోడించి నమస్కరించెను. అమ్మా ! 
శ్రీ/శోమునియందు నాకుణల. సుస్థిరమైన భక్రీతోంగూడిన 
(వేనూనురాగములను సపతంనయ, నేమియు. నెటుంగని 
నన్నేల యిట్టి మాటలతో ౌధించెదవు? తల్నీ! ఇశ్రీశాము 
- నడవులకుం బంపుట నాకిష్ట మేమైన-వో నేను గురువులవన్ల 
నేర్చిన శాస ప్రుములన్ని యును వ్యర్థములై నొకుం బనికీఠరోకుండం 
బోవునుగాక ! నీచులకు సేనకుండనై యుండుటవలన, గలుగు 
పొాపంబును, సూోర్యున శెదురుగాంగూర్చొని మూూత్రపురు 
పోత్సర్జన గావించిన పొపంబును, నిదలో నున్న గోవును 
గాలం దన్నిన పాపంబును బొంది, నశింతును గాక! శ్రల్లీ! 
ఇంకను వినుము! రామననవాస పవయ  మెటింగిన వాండ 
నైనవో నేవకునిచే( బనులు చేయించికొని వాని కష్టమునకుం 
దగిన కూలి డబ్బాలు సియని, యజమాని పొంబెడు పొపము 
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సాకుటలుగుగాక! నిజముగా నేనేయీ దుప్కా-రష్టమునకు 
సమ్మతించిన వాడనె నవో, (బజలను గన్న చిడలంబొల్పె 
రు హా గా 
'ాలించు ధర్మాత్ను దైన రాజునకు (చోహముచేసిన్‌ 'నేవకుని 
రు 
'పొపము నొకుంగలుగునుగాక! మజీయు( (బజలనుండి, పండిన 
వంటలో నారవభాగము పన్నుగా గొనియు నా (పజిలను 
ధర్జుము విడిచి, వీడించిన రాజుయొక్క పాపమును, యజ్ఞము 
కముగా నీయవలసినదతుణలును 


వ 
లీ 


లందు బుత్విక్కులకు ఇాస్తో 
చరువాత నిచ్చెదనన్సి యా తరువాత “వేనట్టన లేదనియు, 
మోకు నేనేమియునీయవలసినది లేదొనియు నసత్యము పలికిన 
వాని పాపము నన్ను బీడించునుగాక ! నెండియునోతల్లీ ! 
వినుము! యుద్ధమునందు౯ జతురంగబలనుతో( బరస్పరమును 
బోళాడుచుండంగా నందుండి వెనుదిరిగి పారిపోయినవానికి6 
గలుగు పాపము నాకు గలుగునుగాళ! పరలోక సంబంధ మైన 
ఛర్మకర్మలను గురువుచే నుపటేశింపండియు (మంతోంప 
'దేళము నాచరించని వాని పాపము ననుభవించుదునుగాక. 
(గురూపదేశ మంత్రమును జపించకమరచినచో మహా పాపము 
గలుగును) అమ్మా! నే నేముందు గా! శీరామవన వాసమునుగూర్చి 
యెతింగినవాండనై నవో, నాజూను బౌహుువులును గండలు 
దిరిగిన "బాహు పురులును, నిన భుజశిరంబులును గలిగి 
బె. 
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చంద సూక్యులతో సమానమైన _ (సకాళశమానముగల 
శ్రీరామభ్యద్రుండు, మాయన్న, రాజ్యపరిపాలనం "వేయు 
చండలాా నట్టివానిని గనులారణాంచుచు నాొనందించు 
భాగ్యము నాకుంగలుగకుండు(గాక ! మజియు వినుము! 
పాయసంబును, గృసరంబును, మేకవమూంసంబును, దేవతలకు 
గాని, విచ్ళ దేవతలకులాని, చివరకు నతిఘలకుగాని వినే 
దింపక లేక సమర్చించక, తనకు(దానే తినివేసిన వానిపాసము 
ననుభవించుదునుగాక 1 తల్లిదండ్రులను గురుజనంబులను, 
నవమానించిన వానిపాపము, నింకను గురువుల నిందించిన 
వాంయను, గోవునకు మేతం బెట్టక శాలినోం దన్నిహింసీంచిన 
వాండను, మిత్రునకు (ద్రోహము చేసినవాండు ననుభవిందు 
మహా పాతకుల పాపమును నేను ననుభవించుదునుగాక! 
మిత్రు,డై విశ్వాసముతో. దనకుం జెప్పిన రహస్యమును. నెల్ల 
రించినవా(డును, దనశెప్పుడు నుపకొరి యగువాని యుపకార 
ములను మరచి, వానికినపకారముచేసి కృతఘ్ను. డనిపించు 
కొన్నవాండు నగువారలకు గలుగు పాపము ననుభవింతును 
గాక! ఉంపోనికొసుట మొదలగు వానిద్వారా బలవన్మరణము 
నందినవాండును, చేసిన పాపమునకుం (శైాయళ్ళి తము చేసి 
కొనక సిసువిడిచి సంచరించువాండు ననువారి పొపంబులు 
నాకును సం్మకమించుగాళ! వైనం జెప్పిన పాపనులచే లోకు 
లందరకును బ్వేష్నినె యుందునుగాక ! తల్లీ 1 శ్రీరాముని 
వనవాసమునుగూర్చి గాని .నా పట్టాభిేక. (పయత్నమును 


ఆమోభ్యాకొండ వ్‌] 


గూర్చీగాని నాశేమా్యత్రమును బెలియదమ్మా ! నా మాట 
నమ్ముుము! అన్హైన ప డారప్వుళాదుల నిదుకుగా నుంచి 
కోని మధుర "పదార్థము నెనరికిని బెట్టక శానొక్కంటదే తిన్న 
వానీ చాపము కపుభవింయనును మజీయు6 - -బత్మ్‌వతము, 
యనుకూలవతిమయైన భార్యను బొందక్క యామెయందు€ 
బుత్త్ర సంతలీని బొంద లేకయు, నిత్యాగ్ని హో 'తాదికర్మ 
కాండను వీడీచియు, బొం చెడి దుక్షతుల నందుదును గాక!ం 
నాయన్న శ్రీరాముని వీషయమై.. నేనుబి పకార్యమును 
దలపెట్టినవొ, నేనల్బ్సాయుష్కుండనై నా భార్యయందు 
పం బడయలేక్క దుఃఖజీవు:డ్య నగుదునుగాక |! 
'వెండీయు వినుము! రోజునుగాన్ని శ్రనిగాని ప పసివిల్లనుగాన్ని 
జంపినవా+డును. దనరుసే నేవకులడైన వానిని న 0 

అట్లు వోమించని వానియొక్క 'పాొపము ననుభవీంచుదును 
గాక అమ్మా! ఇంతియేగాకు లక్క మద్యము, మాంసము, 
రసవివగంధకములు, లోహాములు మొదలగు శాత్రునిషిక 
నస్తువ్రల న్మకమముగా నమ్మొకువాని పాపము నాకుం జుట్టు 
కొనుగాక్ర 1 యుద్ధమున నెనుదిరిగి పారిపోవువానిని బల 
పంతముగ _ తరిమియు జంవినదొ సిట్టి వాపముగలుగునో, 
సాకుతలుగునుగాక! ఇంకను సాలింపుము! నేనే,న్రీ'రామునకు 
(దోవాము శేయందలలదినచొం కజేతబుత్రైను బట్టికొని, చింకి 
గుడ్డలనుధరించి చిచ్చమత్త తచు బిచ్చిబానివలె, .దిదీగాడుదును 
గాశనిత్యమునుగామర్రోభాదులలిన మద్యపాన స్త్రీలోలతం 
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దూ తాసక్తులుగలిగి, (భష్టుండనై యుందునుగాక! ఇంకను 
వినుము ! నాకుధర్శబుద్ధినళించి యధర్శ (ప్రవర్హను,డనై 
ప్మాతులై నవారికేమియు నొసంగక యప్మాత్రుల కే చఊానములు 
చేయుదునుగాక! నేను (శ్రీ, వామవనవాసమునకు సమ్మతించిన 
వాండనే, మైనవో ననేక విధములుగా సంపాదించిన నా 
మైశ్యర్యమంతయు దొంగలపాలై పోవునుగాక 1 ఉభయ 
సంధ్యాకాలములందును నించిన వాని పాపము ననుభ 
వించుదునుగాక! మజియు నింటికి నిష్పు నెట్టినవానికిని, 
గురుభార్యతోం గలిసినవానికిని, మిత దోహము వేఫీన్ల 
వానికి నెట్టిపాపములు గలుగునో యట్టిపాపములన్ని యును 
నేను బొందుదునుగాక ! అంతేగాక తల్లి-దం్యడులకును 
"చేవతలకును బితృ చేవతలకును, సేవలు చేయనివానికిగలుగు 
చాపములు. నన్ను బీడించుంగాక ! శ్రీరామునకు నేను 
(దోవామును దల పెట్టినవో, సత్పరుషులచే బహీమ్కరింప( 
బకుదునుగాక క!మజియునుసత్చరుములాచరించుసత్కర్మలనాన 
రించక (భష్టుండైనవాని దోషమునుబొందుదునుగాళ! మాత్య 
'సేవలంజేయక యామె నేడ్చించినవాని పాపము నన్నంటును 
గాక! ఇంకను బహుసంతానవంతుడనై, యుంయుటయీగాక. 
“జ్వరాదికోగములతో, బీడించబడు దర్శిదుని దుఃఖము నను; 
వించుదునుగాక! అమ్మా! కౌసల్యా! వినుము! శ్రీ, రాము. 
డరణ్యములకుబోవ నంగీకరించినవాండనై న-వో, యోచకలు 
వచ్చినప్పుడు. వారిశేమా[ తము నొసంగళ దరిమివేసినవాని 
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పాపము *నందజను మోసము చేయుచు, రాజభయంబుతో 
జీవించువాని కష్టములను బత్మినతయైన భార్య బుతిమతిమై 
సుస్నాతమైన దానిని సంతోవీంపండేయనివాని పాపమును, 
బరదత్ర్రీలోలు.డై ధర్శపత్నిని విడిచి, ధర్మ్మపన ర్హకుయగాని 
వావి పాపమును, వేశ్యాలోలుంతై స్పధర్శళర్శల విడిచిన 
(ైహ్మణుం డనుభవించుపాసమ.ను, బరిళు భజలంబును 
దూమీంచినవాండును, వివము నొసంగి యెవరినై నం 
జంపువాండును, బొందెకుపాపము. నివియన్నియును నన్ను 
బుట్టు ముట్టివీడించునుగాక! తల్లీ! నేనే శ్రీశాముని యరణ్య 
వాసమునుగూర్చి 'తెలిసియు. నూరుకొన్నవాండనై నవో, 
(వాహ్మణ సత్క్కారమున కై నిశ్చయించికొన్న వానికి విఘా 
తము గలిగించినవాని పాపమును, బురుడువచ్చినగోవుపాలను 
బదిరోజులలోపల ననుభవించినవాని పాపమును దనవద్ద 
సమృద్ధిగా జలమున్నను దవ్చింగొని యడిగినవాని కీయక 
మోసగించినవాని పాపమును నిరువురు జగడమాడిొని 
కొట్టుకొనుచుండంగా నందొకనియందు బషపాత బుద్ధితో 
రెండవవానింబట్టికొని మొదటివానివేం జావంగొట్టించినవాని 
పాపమును నేననుభవించుదునుగాక 1! అని యీ విధముగా 
భరతుండు గౌసల్యంజూచి యే కైక పుత్తుడు దూర 
మిగుటకు విచారించుచున్న యామె ననేక విధముల 
నోదార్చుచునే దుఃఖముతో నేలపైంబడి మూర్చిల్లెను మహా. 
ఘోరములైన శపథంబులు. చేసి చేసి యొడలు బెలియక 
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పడియున్న భరతుని జూచి, కోసల్య యీ వీథముగాం బుక్‌ 
దొడంగను. కుమారా 1! ఇప్పటికే దుఃఖముతో. గగ్రుంగి 
పోయిన నొకు నీశపథములన్ని యును (బోణ సం'బేహూమును 
గలిగించుచున్న వీ. (ఇంతవరకును భరతుండూ వెన్పిన నన్ని 
యును మానవతో ధర్శములుగా (గ్రహించవ లెను.) 
త్తో॥ దిష్ట్యా నచలతో ధర్మా జోత్ళాతే సహాలత్మణః| 
వత్స! సత్య పతిజ్ఞో మే సళతోంలోశా నవాష్ట్యనీ! 
సగ, న్లో, 69 
శో (శొసల్యో దేవి, ముదట భరతుననుమో నించినను 
దరువాతీ భరతుని (ప్రతీజ్ఞావచనములతో సంపూర్ష్మ విశ్వాసము 
గలిగి యిట్రనుచున్నది). కుమారా ! భరతా ! అద్భప్టన 
శాత్తుగా లవ్మణునివలె, నీవును థర్మము దష్పుళ్‌ (ప్రవర్తించు 
చున్నావు ఇబ్లు నీవు (పతిజ్ఞండనై సతృరుషులు పొంద 
దగినలోళకముల నే పోందగలవు, 
లోకములో కర్శవశాత్తుగాం గలిగీననిందీను దనసత్క-ర్మ 
లచేం బోగొట్టుకొనం (బ్రయత్నీంచి నిందించినవారిచేత నేం 
బళ అనివీంచుకోనుట పోగరమవంతుని ధర్మము. కోసల్య 
భరతునిలేవదీసి తొడపై, గూర్చోనఃబెట్టికొనిి యాతని 
నోదాద్బచునే తానును గట్టిగానేడ్చినది. ఇట్లు కౌసల్యా 
భరత కుమూరు లేద్చుచుండంగనే యా కాత గడచిపోంయనదిం 
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అట్లు తెల్లవారణగనే కొంత సేపటికి వసిష్ట మహాన్టి 
వచ్చి దుఃఖించుచున్న భరతుని జూచి యిట్లనియను. ఓయీ! 
భరత కువూరా! నీనెంత యేడ్చినను నీ తండి తిరిగిరా లేండు 
సరిగదా! నీ మొజను నిననై నం జాలండుకావున నీవు నీతర్మడికి 
నిష్పుడులత్తర (క్రియల జరిపించుట నీ ధర్మము. నీళు మంగళ 
మగునుగాక్‌ ! అనంగా విని ధర్మము నెళింగిన భరతుండు 
గుర్వాజ్ఞానుసారముగా( దండికిర బేతకర్ణల నన్ని;టిని, శ్రద్దా 
భకృలతో నాచరించెను. ముందుగా నిలువయుండుట చే6 
బాచిపట్టిన తండియొక్క “శవమును దైల్మదోణినుండి 
బయటకు(€ దీయించి, మణులతోడను, రత్నములతోడను 
నలంకరించంబడిన స్వర్ష వాహనమును దయారు చేయించి, 
యంచా శరీరమును బరుండం బెట్టి, గొప్పదుఃఖముతో భరత 
శ తుఘ్ను లేడ్వదొడంగిరి, మహారాజూ! ధర్శాత్కులును, మహా 
బలపర్శాకమశాలురును, నై నరామలత్మ తుల నేభావముతో 
నడవులక్కు బంపితివో? సర్యజన శుభాకాంవీమైన రాముని 
విడిచి పరమ దుఃఖముతో నున్న మమ్ము విడిచి సీవెందు. 
బోయితివి! ఓ తంగడి! జ్యేష్టుందైన. 'శ్రీ/శాముండడవుల 
శేగెను, సీవ్ర మరణించితివి. ఇంక నీ పజలనివరు పాలించ 
గలరు 1 ఇప్పుడీపురమంతయును జందు,డులేని రా(తివలె 
నున్నది. అనుచు నింకనే మేమియో దుఃఖవాక్యముల( బలుకు 
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చున్న భరతునిజూచి, వసిష్టమహార్షి యిట్లనుచున్నా డు. 
“ఓయీ! భరతా! ఇష్పుడెంత(గా విచారించినను (బయో 
జనములేదు. నీవు త్వరగా (ేశసంస్కారాదులనొనరించుము, 
అనంగా విని భరతుండా తం డికి యథావిఫిగా,బేత కార్యముల 
. నన్ని6టిని బూ ర్డింజేసెను. ఆ సమయమున ముఖ్యముగా 
దండి జీవించియున్నప్పుడు చేసీన యాగములకు సంబంధించిన 
యగ్ని హో, తాదుల నా స్వర్షవావానముపై నుంచి యా 
చాహూనమును వాహకులు పెశెత్తు చుండగా సమ స్త పరిచారికా 
జనంబులును బెద్దయత్తున నోలు గోలుమని యేడ్చిరి. రాజ 
సేవకులు గొందటు వెండి బంగారు నాగములను వెదజల్లుచు 
ముందు నడిచిరి. మజికొందటు చందనాగరులను గుగ్జిలమును 
ధూపములుగా గుమగుమలాడించుచు నడిచిరి, ఇట్లు శ శ్రశౌాన 
మునకు శవమును దీసికొనివోయి, చితి పైంబెట్టిం. అంతనా 
భరతుండా శరీరము నగ్నికి నావుతింగా హోమను చేయు 
చుండలా (గోహ్మాణులాయా '(వేతసంస్కార సంబంధ మైన 
మం(తములం జకించిరి. కొందతు సామగానముల. గావించిరి. 
అ సమయమున వృద్ధ్హలెనవారు తమ చుట్టును నావరించికొని 
యుండణగా దళరథుని భార్యలందటును శిబిశలపైనను 
రథముల పైనను శశానమునకు వచ్చి యేడ్చిరి. అంతే భరత 
శ్‌ (తుఘ్నులును గౌసల్యాదిరాణివాననును, బుత్వుక్కులును 
నొ దశరథుని శళేబరంబునకు నపసన్యముగాః (కుడినుండి 
యెడమవైపుగా) (బదమీణలం గావించిరి అప్పుడు కౌసల్యాది 
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'లందలును, (గౌంచపములవలె రోదనము, గావించిరి, 
తరువాత నందటును సరయూనదిలో స్నానముల. గావించిరి. 
తరువాత భారత శ తుఘ్నులును, వసిష్టాదులను స్నానములు 
వోని తర్చణములను విడిచి యందజు న యోధ్యం (టవేశించిరి 
వారీవిధముగాంగర్శ కాండలను జరివించుచు వ 
గాలముం గడిపిరి. తరవాత పదునొకండవ దినముతో నా 
శౌచమును దీర్చిటొనిరి. " 


భరత శ్యతుఘ సన్నుల విలాపము - వసిష్టాదులు 
వారిని గాంతింప చేయుట 


అనంతరమా భరతళతుఘ్నులు పదునాకండు 
పండెండవదినంబులలో జరివించవలసీన పితృ కార్యములను 
వారి నుద్దేశించి చేయగిన సమ సృదానాదికిమును బూర్తిచేసి 
కొనిరి. అప్పుడుగో భూ హిరణ్య రత్న వస్తా్రాది నమస్య 
'డానములను శ్యాతులైన గాహ్మణుల కొసంగి. వారందటిని 
షమడసోవేత భోజనములచేం దృప్పులంగావించిరి. అన్నియును 
బార్తిమైన పిదప భరత శతుఘ్నులు దుఃఖముతో. బడి 
యుండిరి. ఓ తండ్రీ! నీతో సమానుఃడైన (శ్రీ/రాముం డడవుల 
నుండగా నన్నెవ్వని కప్పగించితివి! నన్ను దిక్కు లేనివానిని 
గాలేసి, వెళ్ళిపోయితివా! అని పఠిపరివిధంబుల రోదించిరి. 
మతీయు+ జితిదగ్గరకుయోయి సర్వమునావాఎతియై మండలా 
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కారముగా . నెజ్జనైయున్న యా స్థలముంజూచి, యేడ్చిం 
అన్నింటికంయెొను నీ మట్టపురాణిమైన శాసల్యనుగూడ దిక్కు 
లేనీ డానింజేసి యొందుంబోయితివో? మటియు నింద 
ధ్వజము ప్రైకెత్సంబడి నిలువునను నేలంబడినట్లుగా భరతుండ క్షు 
నేలంబడివోయెను. అంత మ్మతులాభరతుని లేవ(దీయుచుండ( 
బుణ్యక్ష్షయమున నేలంబడిన యయాతి చ్మకన ర్హిని మహర్డులు 
లేవ నెత్తినట్లుగాం గనుపించినది. అక్లు శతుఘ్నుండును 
నేలప్రైబడి యేడ్వందొడగాను. మజియు నా నోదరులు 
వీచ్చివారివలె దంగడియొక్క- ఇారీరర్క మానసిక గుణగణంబు 
లందలంచుచు నేడ్చుచుండిరి. మందరవలనంబుట్టి కై శీయి 
యను మొసలిగలిగి వరదానంబను నగాధజలంబు గలిగిన 
దుఃఖ సమ్ముదమున నూపిరాడక మునింి "తేలుచు దుఃఖించిరి. 
“తండి | భోజనపదార్థములు వస్తు వాహనములు వస్తా 
భరణములు మొదలైనవాని నిదురుగా నుంచి యిందు మోలో 
నెవరికేమి గావలయునో 1? తీసీకొనుండు 1” అని మమ్ముల 
నీనెన లాలించగల వాండెవ్వ,డున్నాండు! ధర్మ ప్రభుండవును 
మహాత్ముండవు నగు నిన్ను బోంగొట్టుకొన్న యీ భూమి 
యీపాటికి (శ్రద్దలు కావలసినది. అశ్లుల జరుగలేదో 1? దీనిని 
బట్టి యీ భూమి (పళయకాలమునంగూడ నిశ్లు యుండునట్లు 
తశల.యచున్నాను. తండ్రీ ! ఇంక నేనగ్నిలోంబడి మృ 
'జెందటయే గతిగాం దోచుచున్నది. నేనీళ శానమునుండియే: 
యడవులకుంబోయి తపస్సు వేసికొనెదను. అని ళకుఘ్ను౦య 
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బీ్షరగా నేడ్చెను. ఆ భరత శ్మతుఘ్నుల విలాపము. లాల 
కించుచున్న వెంటనున్న జనంబులు గూడ నేడ్చిరి ఆ 
సమయమున నిత్ష్యూకు వంశ పుకోపితుండును, (బహ్మార్షియు 
నైన వసిష్ట మహర్షి భరత శ్యతుఘ్నులను వైకిలేవందీసి 
యిట్లు నిను. 

ఓ భరతా! శ తుఘ్నా! ఇది పదమూ(,డన దినము, 
ఈ ర్లోజుననే యస్థిసంచయన కార్యము జరిపించవలెను. 
ఇంకను నొాలస్యము వేయును శేల? 'తెండు! 
న్లో! త్రీణి ద్వంద్యాని భూణేషు (పవృత్తా న్యవిశేషతః। 

శేషు ఇాపరిహా ర్యేషు నైనంభవితు మస్ట్‌ని! 
సు 79 ల్లో, 28 

శా పీయీ! భరళా! సమస్త జీనరాశులకు నాకలి 
దప్పులు శోక మోహములు జనన మరణములు జన్టుయె త్తి 
శరీరము ధరించిన యీ జీవివై నను దప్పనివి. ఇవి సంభవించి 
నష్టుడు నీనంటి జ్ఞానము గలవాండేవ్వండును విచారించండు. 
ఈ మూడింటిలో నొకజానికంక₹ుు నొకటి బలవ బ్చేరమైనది. 
కావున జన్మించినవాండు మరణమును దప్పించిళొన్సి బావు 
'శేకుండనుండలే,దు. కావున దుఃఖమును మానుము* 

పుట్టిన (పతి జీవుడు. నెప్పటిక్షైన జానక తప్పదు 
చీనిని (గ్రహించిన జ్ఞైని యగువాండు దుఃఖించండు, ఉన్నంత 
కాలమును ధర్మముగా (వర్తించును. ఆ తరువాత 
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సునుంతు,డుభరతళతుఘ్నుల ను ్రేశించిజననమరణములను 
గూర్చి వివరించినవా(డై వారినిశాంతింపంజేసెను. ఆవిధముగా 
భరత శత్రుఘ్నులు సాంతించి లేచినవావై, వన్హాతపంబులకుం 
బీడింపంబడిన యిం[దధనస్సువ లె( (బకాళించిరి, మర్మత్రులును 
నమ దుఃఖములను విడిచి, కన్నీళ్లను దుకుచుకొనుచు, నస్టి 
సంచయనాదిశములగు నుత్సర్మకియలకు( భరతళతుఘ్నుల్మను 
(బోత్సహించిరి. 

మంథరను జంపంబోవు నృతుఘ్నుని 

భరతుడు నివారించుట 

పితృ కర్ణలన్ని6టిని బూర్తిగావించికొన్న భరత 
శ్మతుఘ్నులు రాజభవనముం (బవేశించిరి.. వది యేమైనను 
శ్రీ/గాముఃడున్న చోటికిం (బయాణము గావింప నిశ్చయించి 
కొనిన భరతునితో శ్మతుఘ్నుండిట్లనియెను. అన్నయ్యా! 
సమస్త జీవులకును దుఃఖమును బోంగొట్టి, సుఖముల నొసంగు 
నాండ్రైన శ్రీ/రాముండు తానొక మూలముగా వనంబుల( 
గష్టముల ననుభవించుచున్నాండు. అతండు ధర్మ్మపవ ర్తకుంగై 
వీతృభశ్లిం బురస్కరించికొన్సి వనంబులకుం బోవ్రచుండంగా 
మహాపరాశమశాలియైన లమ్ముణుండు. .శ్రీరామారణ్య 
వాసమునేల యాపలేదో? తండడిని దిరస్కరించిమైన రాముని 
నిలంబెట్టటగల శ క్రిగలవాడాతండేలరాముననుసరిం చెనో? దుష్లు 
రాలైన కైకేయి యొక్కమాటలను విని మహారాజు దుష్త 
డుగాం సబవరించినవో, న్యాయమును విచారించి, ముందు 
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గనే రాజును న్మిగహీంచవలెను. లత్ష్మ్మణుండా పనినేల చేయ 
లేదు? అని శ్యతుఘ్నుండు భరతుని | బశ్నించెమ. అబే 
సమయమునకు మందర సర్వాభరణ భూమీతయె దైవవళాత్తుగా 
నా నోదరులున్న-వోటినుండి. వెళ్లుచు వారింజూచి నిలచినది. 
ఆ వధముగా నానావిధ పరిమళ (ద్రవ్యముల సువాసనలు 
గలిగి సర్వాభరణ భూవీతమై రాజకన్యకవలె నొష్పుచున్న 
చానిం జూడంగా నదిబంగారు (శ చేంగన్నలయిడిన కోతివ లెం 
గన్ప్నట్టినది. అప్పుడు ద్య్వారపాలకు లారాజకుమారులంజూచఛి 
రాజకుమూరులారా 1 ఇదినో ! దినిమూలముగనే దశరథ 
మహారాజు చనిపోవుటయును, 'శీశామాడు లరణ్యవాసము 
వేయుటయును జరిగినవి. ఇంతకు నీ పాపాత్మురాలే మూల 
కారణ సునివెప్పీరి. ఆ మాటలను విన్న శ్మతుఘ్నుండంత్క 
పురజనమంతయును వినుచుండలానిట్లనియను. ఈ మంధర ఈ 
నొనర్చిన (కూర కార్యముననుం దగిన ఫల మనుభవించును 
గాక! యని చెప్పి యామంధరను గట్టిగాయట్టికొనగా నదియు 
నంత।పురమంతయును (టతిధ్వనించునట్లుగా నేడ్చినది. అంత 
నామెవెంటనున్న దానీజనమంతయును భయపడి కకావికనై 
పోయిరి. మజియు వారందటణును గరుణాంతరంగిణియైన 
కాసల్యను శరణువేడిళొనుము. అని తలంచిరి. అంతలో 
శ్య్రుఘుండు కన్ను లెజ్హవడంగా నామంధరను బరబరనీడ్చికొని 
వోయి; దూరముగాం బడిపోవునట్లు వినీరికొమైను. అప్పుడామె 
ధరించిన యాభరణములన్నియును ముక్కముక్కు లై. చెదిరి 
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పోయినది. ఆ శతుఘ్నునకు భయపడిన దానీజనంబు 


లందటును నశ్షు మనలనందతి నతండుచంపి వేయంగలండే మో? 
యన్న భయముగలవానైరి. ఆ సమయమున మంధరను 
రత్నీంపంగా వచ్చిననై కను వరువ వాక్కులతో శతుఘ్నుండు 
నిందించెను. అ మాటలు విన్న కైక “యీ శ్మతుఘ్నుడు 
మందరనేగాక తననుగూడం జం పునట్లున్నా లొడని భయముత్‌* 
దవ కుమారుండైనభరతుని ఈ రణువేడెను. అంత భరతుండును 
దమ్ముని ద్మీవకోపముం జాచి, నాయనా! శ్యతుఘ్నా |! ఈ 
సమ స్త జీవరాశియందును నాడు వానింజంపుట ధర్మముగాదు. 
ఓర్జ్మిని వహించుము! అని ధర్మమును జెప్పెను నుజీయు 
భరతుండు *ఓయిీా! తమ్మూడా 1! ఇంతకును జళోలళారకు 
ఛాలైెన నా తల్లిని 'నేనింతకుం బూర్వమే చం పెడివాండను- 
కాని ఇశ్రీ/రాముండు నన్ను జూడంగనే మాతృహంతకుండనై న 
నాతో మాటలాడక కోవించునను, భయముతో శాంతించితిని 
సుమా!” 


త్లో॥ ఇమామపీ వాళోంకుస్టోం యదీబానోతీ రొఘువః। 
త్వాంచమాంచహి ధర్మాత్మా, నాభిధామిహ్యుతే ధృనన్‌! 
స 78, ల్లో 2, 
శా॥ తమ్ముండా! తల్లియెన కె కనేగాదు, మహా (కూడు 

డు. ఈ 
శొాళెన యీ మంధరనె నను మనము జంవీనవో తి 
క రు 

జంపిన పౌపులనుని భావించి, శ్రీరాముండు. మనలో 


అయోధ్యాకాండ వ్‌రిె 


మాటలాడండని నాకు ధృడముగా తోంచుచున్నది. “అతని 
ధర్భనిష్టు అట్టిది. 


సమస్త జీవులందును, శ్రీమూ ర్హిని మాతృ భావముతోం 
జూడవలయును. అట్టియడ శ్రీని జంపుటకంకె. వేపగా 
మహాపాపమింకొళటి లేదని ధర్మము. తుదకుం జంపుటయీ 
గాక యవవానించుటగూడ నధర్శ మేయగును. 


అన్నమైన భరతుని మోటలనువిని శ (న్రుఘ్మ్నుయ 
మంధరను విడిచెను. అంతందనకోపమునుగూడ నుపసంహరించి 
ఫొని జాంతించెను.. ఆ మంధర యాసమయమునం ైక 
మొక్క పాదముల పైంబడ్తి గట్టిగా నేడ్చినది. కైకయు మంధర 
నోచార్చి శ్మతుగ్నుండు శాంతించెనని భయము న. 


భరతుని ధర్మతత్పరత 

ఆనాండు ెల్లవారి పదునొాల్లపరోజు (పారంభృమెనదిం 
ననీస్టాదిపుకోహితులునుమం[ తిముఖ్యులును రాజభవనమునకు 
నచ్చి "భరతుని పట్టాభిషేకము విషయమై ,ప్రస్తావించిరి. 
“భరత కుమూరా! మూ తం్మడిగారు, శ్రీ, రామలక్ష్మణులను 
ననములకుంబంపి, తాను మృతినొం దెను సీవ్ల మహాబల 
సరాకమపంతు,డవు. శ్రీ/శామానంతరము రాజ్యపరిపాలనకు 
నీవే యర్హ్ముండవు. ఇంతవరకును నీ రాజ్య మనాయక మైనది. 

యా ర 
(వజలు. పరస్పర విద్వేమ భానములులేక టైననళమున 
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ముఖముగా నున్నారు; నీవింక నాలస్యము లేక పట్టా భిషీక్తుడ 
వగుము నాయనా! నీ పట్టాభిపేశమునకు. గావలసిన 
సంభారములన్ని యును సీద్ధముచేనితిమి. ఈ ళభ సమయ 
మునన్రై (పజలెల్లరును నిరీక్షించుచున్నారు.. మహారాజా 
నీ కాతలనాంటినుండియును బరంపరానుగళి మైన స్ట్‌ మై 
యలరాశు రాజ్యమును స్వీకరిం చుట, పట్టాభిపే నం 
కొనుము. అనియూ సభవారందటు వేశ్య నముగా భరతుని 
'వేడికొనీరి. అంతయును విన్న భరతుండా సభవారిని పట్టాభి 
జక సంభారములనుం జూచి (వదవీణ నమస్కారములాచ 
రించి, యిట్లనియను. ఆద్యులారా! మాయివ్యూకు వంళ 
మున 'జ్యేష్టుండే పట్టాభిపేశమున కన్చులడైయుండుట యనూ 
చానముగావచ్చు. నాచారమైయున్నది. అట్టియడ మోరీ 
విధముగా నన్నుగోరుట ధర్శముగాదు. మాలో జ్యేస్టుండు 
శ్రీ/గాముండు. రామునశే పట్టాభిపే.కమును జరివించవలెను. 
ఆతనికి బదులుగాం బదునాలుగు సంవత్సరముల యరణ్య 
వానమును, నేనుగావించుదును, ఇది నా దృఢమైన నిళ్ళ 
యము. నేనిప్పుడే యడవులేగి శ్రీరొమున యోధ్యకుం 
దోడ్కొనిరాగలను. చతురంగ బలసమేతు లై మిరందజును 
నావెంట రావలయును. ఇష్పుడుసిద్ధము చేయ(బడిన పట్టా? 
చక సంభారనులన్ని యునునా వెంట్నశ్రీ,రామసన్ని ధికి, గొని 
పోయెదను. పరమపూజ్యుందైన నాయన్న శాయరణ్యముననే 
పట్టాభికేశము వోని య్‌ మును; బూరర్తిగావించి, “యందలి 


అయోధ్యాకాండ క్‌క్రి5్‌ 


యాగాన్ని నింటికి గొనినెచ్చినట్లు (శ్రీ/రామున యోధ్యకుం 
దీసికొనిరాణలను. శై శేయి నా తల్లియని ఇెప్పికొనుటకు 
మాత్రమే. ఆమె వాంఛలను నేను దీర్చజాలను. నా వన 
వాసమును, ఇశ్రీ/శాముని బట్టాభిపేకమును జరిగి తీరవలసిన దే, 
కావున మిరిష్పుడేవోయి. తగినళిల్చులను రావించి వారివే 
నరణ్యములకు(బోవు మార్ష మంతయును మిట్లపల్లములు 
లా ల ౧౧ 
లేకుండ చదును జేయించుడు. మజీయు దుర్షమ (ప్రదేశముల 
నిశింగినవారిని నగొందజను నాతోబంపులయు. అనియా 
వచ్చిన పట్టాభి షేకక రృలగువారిని భరతు, డాజ్ఞాపించి చెప్పెను. 
భరతుని ధర దీఘూదత మైన మాటలను విన్మి యందటును 
నిట్లనిరి. ఓ మహాళాజూ! ఇంతటి ధార్జికుండవైన నీకు సర్వ 
సంపచలును గలుగునుగాక ! యనుచు వెరంచటు నానంద 
"ావ్సములను విడిచిరి. నుజియును వారిట్లనికి. ఓ పురువు 
ఫుంగవా! నీ యాజ్ఞానుసారముగాం (బయాణమునకు( 
గానలసీన యేర్చాటులనన్ని€టిని, నిష్పుడేసిద్ధము చేయుదుమని 
యటనుండి వెడలిపోయిరి. మజిళొంతసేపటిలోనే వారు 
మజలివచ్చి మహారాజా 1 అన్నియును సిద్ధమైనవి. ఇంకనీ 
(వయాణమును సాగించనచ్చును. _ అని సవినయముగాం 
బలికిరి, 
శ 


శ్రీరాముని దోడ్కొసి వచ్చుటకై= మార్గమున 
జేసిన యేర్పాట్లు 

భరతుండును సాధ్యమైనంత తొందరలో నే వనంబులకు 
(బయాణమయ్యను. తాను జెప్పినట్టుగనే మౌార్ల్షమంతయు 
నిత్తుషల్లములు లేకుండ జేయంబడెసు. (తోవలోగల 
నూతులును జెటువులును బాగుచేయించ(బడినవి. ఇంకను 
నవనరమైన పనులకు రతీకభటులు ముందుగా నడచిరి, నన 
ములలో సంచరించుటయందు ననుభవముగలవారా యా 
దగ్గర [తోవలను జూపుచుండిరి. మజియు నీ మూలముగా 
“ త్రి/రాముని దర్శించికొను మహాభాగ్యము లభించునుగడా!” 
యని, పుర్యపజలందజును లెక్క లేనంతమంది పయనించిరి 
మౌర్ష మున నెట్టికష్టము నెనరికిని గలుగకుండుట నై త్‌గిన 
యేశ్చాటుల నెప్పటికప్పుడు ముందుగా జేయుటకై యను 
వైన యుసకరణములను, (గొడలళ్లు, పొరలు గునపములు 
మొదలై నవిి బట్టుకొని సనేవకా జనంబులు ముందుగా 
నడచిరి. (తోవలో నడ్డముగానున్న వృమల తాగుల్బాదులను 
నరికి పెల్లగించి పారనైచుచుండిరి. అవసర మైన-వోట్ల,గొన్ని 
చెట్లను డారికిరుపక్కలను. నిలిపి సీడనుగలిగించుచుండిగ 
ముటియు నొాయానదులందాటుటకు వీలుగా వారథులంగట్టి 
కొన్ని చెటువులు నీళ్లతో నిండి, (లోవకడ్డమునైనవో వాని 
గట్టను దెగంగొట్టి నీళ్లుపోవునట్లుచేనిరి ఈ విధముగొ 
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భరతుని (పసయాణ మతివేగముగా సాగీపోవుటకుందగిన 
యేశ్చాట్లన్ని యును గావించుచు నాయా జినంబులు ముందు 
నడచిరి కొన్నివోట్ల మార్షము సున్న ముతోగట్టి పడంజేయః 
లగ ణ య త్తి 
బడెను. మటియు సుగంధ (ద్రవ్యములతో. బరిమళించునట్లు 
చేయంబడెను. మార్ష మధ్యమున నచ్చటచ్చట వ్మిశాంతి 
గృహములు నిర్జించంుడినని. వానినన్ని(టిని భరతున కిష్ట 
మగునట్లుగా నలంకరించిరి. వారిపొడవునను జెండాలను బాతిరి* 
ఇంట్ల తోవయంతయును. గంగాతీరమునరకును. (బకాళింపం 
జేసిరి. ర్మాత్రియంతయును నమ్శతములతోంగూడి చం్యదుండు 
(చకాళించలాం బగలంతయు నా భరతుంయు భూమిపై6 
(బకాశించుచుం డెను. 


పదునైదవరోజున వసిస్టుండు భరళునితో గలియుట 


ఇట్లుండ్‌ న యోధ్యలో: 'జల్లవారుజామున!( గాల ఘడి 
యలం ెలియంవేయు మంగళతూర్యనాదములు (యోగినవి. 
నందిమా గధులునచ్చి ద్వారము కడనిలఃచి, భరతునిగూర్చి 
స్తోత్రములు గావించుచు మేలుకొలుపుచుండిరి.  శంఖముల 
న నేక సంఖ్యగలవానిని బూరించిరి. కాౌహళములు మొదలైన 
వాయిద్య విశేషములన్నియునుగొప్పగా మోగినవి, మొత్త 
మోాధ్యనులన్ని యు నాకొాళమునిండి (పతిధ్వనించినవి. ఆ 
సమయమున భరతుండు మేల్కాంచి. యందణను బిలివించి, 
ళశ్షీన్వ రాజునుగాను నన్నుగూర్చి మో నెన్వరును రాజలాంఛ 
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నాల నుపయోగించవలదు” అని పలికివారి నాఫు చేయించెను. 
తరువాత శ్మతుఘ్నుని బిలిచి యిట్లనియను. తమ్ముండా ! 
మూచితివా! నా తల్లి నైక లోకమున శెంతటి యపవారము 
గావించినదో? ధళరథుని దుఃఖములనన్ని (టిని సన్ననుభ 
వించుమని, యాతని మరణమునకుం గారకురాలైనది. ఈ 
సాండు కర్ణ థారుండు (చుక్కాని లేని నావవలె నీ రాజ్య 
మటునిటు చలించిపోవుచున్నది. మనకందణకును నాధు(2ైన 
(శ్రీశాము నధర్మమార్షమున నడవులకు. బంపినది.. ఇట్లు 
్రీ/రాముని స్మృరించుచుం గై శేయీ (క్రూరత్వమునకు. నేడు 
చున్న భరతుని జూచి యంతఃపుర 'పలందలును గొల్లున 
నేడ్చిరి. ఇంతలో భళ్లునం బెల్లవారినది. తరువాత. గొంత 
సేపటికి స్వర్ణ మణిరత్నమయ కాంతులుగల,దివ్యాసనంబులతో 
"బేవేంచుసభనుబోలిన మహారాజు సథాభవననమునుగూర్చి 
వసిష్ట. మవార్షి వచ్చియుండెను. మజియు నచ్చటనున్న 
సేవకులంబిలిచి యిట్లనియెను. ఓయీ 1 'మోరందటును 
ద్వరగాంబోయి మంతి పుకోహితసామంతులను, గణాధ్యము 
లను, (బహ్మామ్మత్రియ వైళ్య (పముఖులను, "వేగముగాం 
దోడొ్క-నిరండు! వెండియు భరత శత్రుగ్నులను 7 శేయీ 
సోదరుం.డైన యుధా జిత్తును, సుమం తాదిరాజ్యహిత కారు బైన 
వారినందజను వేగముగాం దోచ్కౌనిరండు ! అనలా నంద 
రును వసీష్టు నాజ్జను శిరసానహించిసవ్నారై,. .యాలస్యము 
వేయశ, వారివారి వాహనముల మైం ద్వరితగతిని సభకువచ్చిగి 


అమో ధ్యాకాం డ్‌ 589 
ఆ నెనుక భరతుంయవచ్చుచుండణగా 'దేవేం్యదుని "దేవత 
లాహ్వానించిసట్లుగాం బెద్దగా “జయ జయా” ఛ్వానములతో 
స్వాగతించిరి భరతుడు రాగానే, పూర్వము దళరభుండు 
వచ్చినప్పటి శోభయాసభనావరించినది. 


భరతుయ పట్టా 'పషేకమును దిరస్కరించి 
'ననములకుంటోయి _ రాముని గైకొని, 
వచు స్చుటకు6 (శయాణమగుట 


బుద్ధిమంతుండగు భరతుండు పూజ జ్యనసిస్టాది మహష్టల 
తో డనుబుర్య సముఖులతో డను, జాతుర్వర్ష ర్ష్యములవారితోజీను, 
మంతి సామంతదండనాయకాది ముఖ్య పరివారముతోడను 
నిండ, (వకాళించు చున్న యాసభను జూఛచెనుం అందలి 
వెరందటును వారి వారికిందగిన యాసనముల ప్రై( గూర్చొని 
భరతుని జూచి వినయముతో నిలిచిరి. చర్మద నత తములతో 
నిండిన యాకాళశము మేఘావృతముకాగా, గొంతవర శే 
(వకాళించినట్లు తోచినది. ఆ సమయమున ధర్మజ్జుడై రాజ 
హితుండైన మవార్షి సభవారి ఫానమునుళ్లేశించి యిట్లనియెను, 
నాయనా! భరతా! నీతంశడి దళశరథమహారాజు భూమినంతను 
ధర్మము తప్పక పరిపాలించి, యంత్య కాలమున న్‌ రాజ్య 
మంతయును నీకు నొసంగెను. సత్య వతు( డైన నీయన్న 
శ్రీశాముంయ తండి యొక్క యాజ్ఞ ను బాటించి వనంబులకు 
వెకతెను, రాబకుమూరా! నీ తంథడ్రియును సీ యన్నను 
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రాజ్యమంతయు నీకే యొసంగిరి. కావున నీరాజ్య సింహాసనము 
నధివ్టీంచి ధర్మ ము ననుసరించి వాలించుము. ఈ నాలుగు 
దిక్కుల నుండెడి రాజులును యవసులును, సమ్ముద మధ్య 
నున్న _ద్వీపములను బాలించువారును సీ పట్టాభిషేకము 
నిమి త్తృముగా6 గోట్లకొలందిగా టెచ్చిన రత్న రాశులను సీకుం 
గానికలుగా నొసంగుదురుగాక ! అన(గా వీని ధర్మమూర్తి 
మైన భరతుడు, శ్రీరామమూ ర్తిని మనసా ఛ్యానిరిచి, 
కొంతతడవుండి ధర్మమును విడిచి, రాజ్యమును స్వీకరించుట 
శేమా[త్రమును మనస్కరించనివాండై యుండెను. ఇట్లుండి 
సభామధ్యమున, దుఃఖము నాఫుకొనలేక యేక్చుచు వసిష్టుని 
మాట( ప్రకారముగా రాజ్యమును స్వీకరించలేనని నిష్కుర్ష గాం 
జెప్పెను. (బవ్మాచర్యము నతురాలా పాటించి వేదాధ్యయనం 
బొనర్భి సుస్నాతుండైై. తాను నేర్చిన, విద్యలయందలి ధర్మ 
సూత్మముల నెజీంగినవాండై, వాని నాచరించు ద్‌మటగల 
'శ్రీ/శాముని రాజ్యమును, నావంటి యవిద్యావంతుందు స్వః 
రించి 'భరింపంగలండా 1 దళరథ ఫుత్తు,డనైన నేనునా 
యన్నకు. జెందవలసిన రాజ్యమును ధర్మమును విడిచి, యొట్ల 
పహారించంగలను! ఈ సర్వం సహోరాజ్యముతో -బొటు నేనును 
న్రీ/రాముని యధీనమందుండవలసిన బే, ఇంక నేనారాముని 
సన్నిధికిం బోవవలయును. మహాత్మా! గురుబేవా! నొకను్ష 
నిన్నించుము! అని వసీష్టునితో సవినయముగా. బలికెను. 
మజీయు నేను రాముని వద్దకుంబోవు మార్షమును శోధించు 


అయోధ్యాకాండ ల! 


టకై, యింతకు బూర్వ్యమే తగిన సేవకులను బంప, సిద్ధము 
గావింప6 జేసితిని. అనుచు భరతుడు తన దగ్గర నేయున్న 
విశ్వాసపాత్తు)ండైన సుమంత్రునిం జూచి, యిట్లనియెను, 
ఓయీ! సుమం ళా! వేగముగా లెమ్ము! మన చతురంగ 
బలమును [(బయాణమున కాయ త్తేసరచుము! అనా విని, 
సుమంతుండు (పయాణమునకు సర్వమును సిద్ధముగావిం చెను, 
(సజిలును మర త్రులును 'సేనానాయకులును, శ్రీరాముని 
గొనివచ్చుటవై తనతో (బయాణము. గానలెనని యాజ్ఞా 
పించెను.. ఈ యాజ్ఞను విన్నవ్శారై పురమందలి 'ప్రీలందరును 
దమ తమ భర్తలను తొందరగాం (బ్రయాణము వేయించిరి. 
అందరు నానందముతో( దమ తమ వాహనంబులైన రథ 
గజతురగాదుల పై నెక్కి (వపయాణ సిద్ధమయిరి, అంతట వసిష్టుని 
నద్ద నేయున్న భరతుండు, తన రథమును దీసేకొని రమ్మని 
యాజ్ఞాపిం చెను, సుమం్యతుండు నశ్లు భరళాజ్ఞను బాటించి, 
రథముం టెచ్చి నిలిపెను. అప్పుడు సర్వసన్తుణ సంపన్నుడైన 
భరతుండు 'శ్రీ/రామాన్ముగహమును గోరినవాండై యిట్లని 
యొను, సుమం తా! సర్వలోకహితముం గోర్కి నేను ్రీగాము 
నిచటకుం గొనిరావలయును. కావున నాతోంబొటు వనములకు 
శ్రీశామ సన్నిధికి రాందలంనినవారి నందజకును నీవు వోయి 
సిద్ధముగా రమ్మని చెప్పుము! నుమంత్రుండ ప్లు చేస్తి యావార్త 
భరతునకుం 'బెలిపెను. ఆ [సకారముగా నందరును దమతమ 
కనుకూలములెన వాహనముల పై: బయనించిరి. భరతుండును 
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దన నిత్య కృ త్యాది ధర్మముల నెల్లందీర్చికొని సుమంతుండు 
దీసికొ నివచ్చిన రథము పైనెక్కి. వెడలెను. 

భరతుడు గంగానది తీరముంబేయు 

ముందుగా వసిష్టాదిమహక్షులు (చాహ్మాణులును, 
మంత్రి సామంతదండనాయకులును బుర్మపముఖులును 
వేగముగా నడచిరి. భరతుని వెంట6 దొమ్మిడి వేల యేనుంగు 
లును నరువదివేల రథంబులును (ేషములైన ఖడ్దగడ థను 
రాజ్యా యుధములధరించిన యోదలతోళాడిపయనించెను. 
కౌసల్య నుమ్మిత కైకయును ముఖ్యరొణులతో దళ్‌రథుని 
భార్యలందజును (టఎయాణమైరి మజియుం బుర(పముఖు 
లందరును వారిలోవారు నీతారామలక్షు శ్రణులయొక్క పవిత 
చరితను జెప్పికొనుచు నెంతతొందరగా శ్రీరాముని జూడం 
గలమా? యన్న కుతూవాలు రె నడచిరి, 'మేఘశ్యాముండు 
మహా చౌాహుంయ, చలనములేనిళ _క్రీసామర్థ్యములుగలవాండు, 
తిరుగులేని ధర్భ వతదీమైపఠుండు, లోకమంతకునుదుఃఖమును 
బోలయొట్రి ముహానందమును జేకూర్శ లల కరుణాభయాది 
సుగుణ సమ్ముదుండునగు మా ,శ్రీశాము నింత తొందరలో 
సందర్శించి, తరించగలమా 1? యన్న యుత్స్చాహముతో 
నందరును గబగబ(బయాణము చేయుచుండిరి. ఆ (శ్రీరాముంయ 
మనలనందరును బలుకరించనక్కర లేదు, చిరునవ్వుతో. (బకా 
శించు ముఖముతో దర్శనమిచ్చినంజాలును. ఎంతోదూరమున 
నున్నను నూరు్టడు దయించియపార మైనచీకట్లనుబోంనోట్టుట 
లేదా! అక్లు ఇశ్రీ/రాముని దర్శన మైనంజాలును, మన వాద 


అమోధ్యాకాండ క్‌) 


_యాలలో వెలుగొలు విరజిమ్మును. ఈ వీధముగా; కెప్పి 
కొనుచు. (శ్రుజలు తమలో తొము కౌంగించికొని యానంవ 
పరవళులగు-చుండిరి. ఆ విధముగా నయోధ్యయందుగలిగిన 
సర్వవిధ శిల్చులును నానావర్శముల వారును దమతవు ధర్శ 
ముల ననుసరించియు. బరస్పర బ్వేషభావములు గాన్‌ యహం 
శార మమకొరములుగాని లేకుండగా నన్యోన్య సహకార 
(వేమభావములతో శ్రీ/రాముని దలంచుచు వేగముగా 
నొకఠిని మించి యొకరు నడీచిరి. ఆ సమయమున నంత 
యును రామమయ మై “జయ నీళారామ్‌, జయ ,క్రీ/శామ్‌, 
శ్రీ,రామచంద మహ్మపభువునకు శై” .యయనెడు నినాద 
ములతో నాకాశమంతయును బిక్కటిల్లినది. ఇట్లు సామాన్య 
రాజనేవకాది (పజలేగాక మహా యోగనిష్టులును, 'వేద 
'వేడాంతాదుల నారి తేరిన పండితుల యనుభవాచరణులైన 
వారును శ్రీ/రామదర్శనమే పరమ లమ్మముగా బయలు చేరి 
నడచిర్కి అందజును బరిళుభవ(్రు; సృధారణాదులచే బావ్యూ 
సౌచమును శామనామోంకితే మైన మనస్ఫులచే నొాతీరంగిక 
ఫౌచమును గలిగిన భరతునివెంట బండ్లు మొదలగువానిపై 
వేగముగా సెళ్లుచుండిరి, ఆ విధముగా సమస్త జనంబుల 
తోడను భరతుండు, గంగాతీరమున, గుహుండు పరిపాలించు 
ళ్యృంగిబేర పురమును సమిపించి, యానదీతీరమున నువ 
సమ్మూ ద్రమువంటి జనసమూహమును నిలీపెను. మధుర భాష 


ణు 


కండ (శ్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణను 


ణు(ర్రైన భరతుండు, గంగానదీ మహో పవావాము నిటు జన 
సమూహమును జూచి, యిట్లనుచున్నాండయ. ఓ మంగత్రులారా! 
మోరీ జనసమూహమునంతను నాయా (సదేశములయందు 
నిలచునట్లు చేయుండు ! ఈర్యాతి కిచ్చటనే మ్మిశమించి 
'రేపుదయుముననే గంగానదినిదాటి వెళ్లుదము. మా యభి 
(పాయముగూడ నిచేయైయుండునని భావిం వెదను. అదియునుం 
గాక శేపు 'తెల్లవారగనే యీ గంగానదీజలంబులతో నా 
నీతృ చేవతలకు( దర్పణంబులు విడువందలంచితిని. అనంగా విని 
యామంత్రులు సమస్త సైన్యమును. (బజలను వేర్వేస 
విభాగములుగాంజేసీ యొక్కక్క. విభాగము నొక్కొక్క 
స్ట్థలంబున నుండం జేసిరి. ఆ వీధముగా భరతు(డొకవో నా 
గంగాతీరమున విిశాంతి దీసికొనుచు ర్మాతియంతయును 
“క్రీ/రామునితో నేమనివెవ్చి, యొప్పించి, య యోధ్యకుం 
దీసికొనిరావలెనా! యనియాలోచనా నిమగ్నుడై గడ పెను.” 


గుహుడు - భరతు నాతిధ్యమున - కాహ్వానించుట 

, ఇత్యూకులకు సంబంధించిన ధ్వజంబులతోడను, సమ 
పరివారముతోడను, గంగానదీతీరమున విశాంతిని దీసికొను 
చున్న భరతుని నాతని జెండాలను జూచి, గుహుండు తన 
బంధు వర్షముతో నీట్లనుచున్నా.డు. అటుచూడండు. నదీ 
తీరమున మహాసము[దమువలె, గొప్ప జనసమూవామును 
'సేనాసమూపహమును గానబడుచున ది, దీనికంతు 'జెలియ 


అమాధ్యకొండి ల! 


కున్నది, దుర్చుద్ధితో భరతుండు తాను స్వయముగా వచ్చి 
శ్రీ/రాముని బాధించగలండేమో ? అనుమానముగానున్న ది* 
ఈ రథమునం దయోధ్యా రాజ్యచివ్నా మైనకోవిదారథ్వజము 
తెపతెపలాడుచు నెగురుచున్న ది. (బంగారు వృషము గుర్భు 
గల జెండా ముందుగా సీతండు మనవంటివారలను బంధించ 
వచ్చును. లేడా చంపీవేసినను నాళ (ఏర ఫ్రిపడనవసరము లేదు. 
శ్రీశాముండు తండి యాజ్ఞానుసారముగా నడవులకుబోయి 
నొండు, మజల నిపష్పటికై న రాముడునచ్చి రాజ్యము న్మాక 
మించవచ్చునను భయముతో భరతు,డు రాము,డొంటరిగా 
నొక్కు లక్ష్మణ సహాయము మాత్రమే గలవాండగుటచే, 
నొాతనిని గడ తేర్చి తన యాధ్ధిపత్యమును స్థిరముగా నుంచు 
ఫొనవలెనన్తి యూహీించి యిబ్లు దండయ్యా తకు, బయలుదేరి 
యుండవచ్చును. సకల సద్దుణరాళ్‌ మైన శ్రీశాముడు నాకుం 
(గాణమిత్రుండేగాకు (ప్రభువును నయియున్నా(డు, కావున 
నో బంధుమ్మి తులారా! మనము శ్రీ/రాముని కార్యాష్టల మై, 
యంతటి పనికై నను సన్నద్దులమై, యీ గంగాతీరమున నుండ ' 
వలయును చున వారందటును గంగానదియందు గల యొడ్డునల 
జాలదూరము పొడవుగా నోడలన్నిటిని నిలుపుకొని, యంచే 
యుండి చునయాహారములై న పండ్లు, మత్స్యములు మొదలగు 
వానిని నీద్ధము వేనికొని జాగరూకులమై, యీ శేవ్రలను 
ఈమీరిచుకొనుచుండవలెను. మజియు నావయొక్క_ంటి నై దు 
సండలచుంది. చొప్పున. నా యుధపాణులైై మభోవీరులై 


కళళ”. శ్రీ మద్వేంకటేశ్వర రామాయణము 


యుందుటమకనోక! అని యీ విధముగా గుహుడు తన వారి 
నంధ్రలత సొబ్ఞ్మావించి భరతుని వృద్దత భావము నెణుంగ( 
గోరి కానొక్కూండే నినయవిధేయతలం జూఫుచు సా మహః 
రాజు సన్నిధికి నేగెను.. భరతుండు నువృూద్భావముతో 
నున్న-వోం 'దననావలనుప మోగించి, గంగను దాటించంగల 
నని యాలోచించుచుం బండ్లను గాయలను, దుంపలను మత్స 
వమాంసాది యాహారములను గానిక్ష లుగాంగొని వెళ్లెను. అట్లు 
వచ్చుచున్న గుహుని, భరతుండు దూరమునుండియీ చూచిన 
సుమంత్రుని వ ఓ భరత కుమూరా ! ఈ 
గుహుండు నీయన్న 'శ్రీ/రామున కత్యంత [పాణమ్మిత్రుంయం. 
ఈ [(పాంతమంతయు నీతని బంధుజనమే సమృద్ధిగాం గలదు. 
దండకారణ్య సంవారమునందు మిక్కిలి యనుభవమనమును 
నేర్పును గలవాండు, కావున నీవచ్చుచున్న నిపాధిపతిి, 
మిక్కిలి సుహృద్భావముతో వర్శన మొసంగి (పసంగించుము. 
మన ్రీ/ నీతారామలత్షణు. 'లెటునోయిరో 1. ఎక్కడ 
నున్నాఠో? ఈతని ద్వారా మనకు. చెలిసిొనుట కవశాో 
మున్నది. అనంగా విని భరతుండు, ఓ సుమంటకా ! ఠి 
గుహుండు వచ్చినంతనే విలంబనము చేయక నా వద్దకు. దీని 
కొని రమ్ము ! అని యాజ్ఞాపించెను. సుమంతుండును నళ్లే 
యని గుహుండు రాగానే, యాతనిని భరతుని వద్దకు స్నేహ 
'పూర్యశముగాం దీసికొని నెళ్లిను భరతుని జూడంగనే జయను 
నలికి “మవాశాజూ ! ఈ నా జేళమంతయును నీయింటీ 


అతోవ్వ్యాకొండ .' వి? 


పెరడువంటిది.. నీ రాళను గూర్చి ముందుగా. 'టెలియక 
పోనృటచే మేవుందజణమును మోసపోయితిమి. ముందుగాం 
"జెలిసియున్న:నో మీకు నెదులేగి రాజమర్యాదలతోం 
దగిన యేర్చాట్లను జేసెడివారమే. ఇప్పూదైనను మా వారల 
మైన మూయింటనుండి వమూయాతిథ్యముసు స్వీకశించంగలందు 
లకు మేమందణమనును ాక్టించుచున్నాము మాంసపు 
టొరుగులు నప్పుడే వేటాడి "తెచ్చిన మాంసమును గందమూల 
ఫలాదులును సిద్ధముగానున్నవి. ఈ వచ్చిన మహానేనా 
సముదాయముతోళలఫాడ నాయాతిథ్యము స్వీకరించి, యీ 
రా్రీయంతయును సుఖముగా౬ గడుపంగో లెదను, వెండియు 
నీ ర్మాతిలడపి తెల్లవారలగనే నీ య్రభీష్టము ననుసకించి 
యచ్చటకునైన వెళ్లవచ్చును. అని గుహుండు వినయవిధేయ 
తలుట్టిపడ భరశతునితో. బలికెను, 


గుహుండు - భరతుని - సద్భావము నెజింగి = 
పొ చుట: 

గుహుని (ప్రార్ధనమునువిన్న భరతుండు స హేశ్తుక మైన 
మాటలతో నిట్లు చెప్పుచున్నాందు. నాయన్న 'శ్రీ/శామున 
శాష్త్రమ్మిత్తుండవైన యోగుహ మహాశయా ! నీవొాక్కండ వే, 
మూ పరివారమంతకు నాతిథ్యము నొసంగయగోకుచున్నావు. 
దీనిత్రో నీ మనస్సుయొక్క. విశాల మైతిఫావము నూకు 
వెల్లకైనద్ది చాలును! నీ మాటలతోడనే మాకందజకును 


598 శ్రీ మద్వేంక పేశ్వర రామాయణము 


బరమానంద మైనది. ఓ గుహు(డా! ఇక్కడనుండి భరచ్వాజూ 
(శ్రమమునకు నేమార్షమున( బోవలయును ? ఈ (ప్రదేశ 
మంతయును గీ కారణ్యమై దారి తెన్నులు గానరాకయున్నది. 
ముందుగా నీ గంగానదిని చాటుటయేకష్టము. అనంగా 
గుహుండు భరతుని మాటలయందలి భావమును, హృదయము 
నెతింగినవా డ్రై జేతులుబోడించికొన్ని “యసహాయళూరుండ 
వైన యో భరతా! నేనును, నా పరిజనంబును, నీతోవచ్చి, 
దగ్గర్మతోవం జూపలలము, ఈ గంగను దాటించం[గలము, 
నీవా చింతను విడువుము. ఇంతకును, సద్వల (శ్రేయస్సును 
గో రెడు (శ్రీరామునకు నీవేమియును. [దోహాము చేయవు 
గదా? ఇంతటి మహా సైన్యమును 'వెంటంబెట్టికోని నచ్చుటచే 
నాకు సందేహముగానున్నది నాయనుమాన నివృత్తివై 
నిన్నిట్లడుగుచున్న౦దుల కన్యధా భావంచవలదు.” అని 
గుహు(డు భరతుని నిలదీసి వినయ పూర్వకముగా నడీగను, 
అంతనంతయును విని నిర్శలాంతణరణుం డైన భరతుండు 
(వశాంతి వహించిన విశాలభావముతో - నిట్లనియెను ఓ 
గుహు,డొ! నా యడల నీకుసం బేవాముగలిగినదా? దుర్మాష్షు 
శాలైన వ్రైక. పుత్రుని విషయమై సీకట్టి సంచేహము 
గలుగుటలో నాళ ర్యములేదు. ఇట్టి మహాకష్టతీరమైన 
కాలముగాని, మాటలుగాని, మజియెన్నండును గలుగ 
కుండునుగాక! నీవు సంబేహించకుము! రాముండు నా జ్యేష్ట 
ఈ పిరృసమాను!డు.(వియనీ తమా |! అరణ్య్యములందున్న 
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నాయన్నను మజల నయోధ్యకుం గొనిపోయి, యాతనికిం 
బట్టా భిపేకముగావించి, నేనరణ్యములకు(. బోందలంచితిని 
నీవు నా విషయమై యన్యధాభావించవలదు. అనగా విన్న 
గుహుండు వికసించిన ముఖముగలవాండై, మిక్కిలి సంతో 
మీంచెను. ఓ భరతరాజా! సీవుధన్యుండవు. అృపయత్నముగా 
లభించిన, రాజ్యమును, థార్మిక థభావముతో విడిచి యన్న 
కొజకుం బయనమై వచ్చిన, నీకు సమాన ధార్జుకుండెవ్వ( 
డుండును? నీవు కష్టముల ననుభవింప సిద్ధపడి, యరణ్యముల 
నున్న నీయన్న శ్రీ/రాముని దోడ్కొనివచ్చుటకును, నాతనికి 
రాజ్య పట్టాభిషేక మును గావించుటకును (బ్రైయతల్నించు 
చున్నావు. నీ కీర్తి యాచందార్కమును శాళ్యతమగును 
గాక! అని గుహుండు మాటలాడుచుండంగనే, సూర్యాస్త 
మయమైనది, అంతట, భరతుండు గుహుని సంతనీంపంబేసి, 
తన పరివారముల శెచ్చకొచ్చట నెవరెవరిని విశాంతిం 
గైకొన నొజ్ఞాపించెనో, యశ్లు చేయుండనివెప్పి తానును 
శ్యతుఘ్ను (డును వి శాంతిం గైళొనబోయిను. ఆ గర్భ 
శ్రీ/యంతుండై, దుఃఖమున కర్ష్యుండుగాని, (శ్రీశాముళయు, తన 
కారణముగా నడవుల నిడుమల(బడుచుండుటకు  భరతుండు 
వగచుచు, నన్తే యారా తియంతయును గడపెను, ఒక 
వృక్షము గాలివోవుచుండలా, దానికి దగ్గరలోనున్న మటీ 
యొక వృతుము గాలకపోయినను లోలోన వేడెక్కి యగడికి 
వోయి వాడిపోయినట్లుగాం దమ్ముఃడైస శతుఘ్నుండును 
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భరతునీతో సమానముగా దు(ఫంచేను.. సూర్యకిరణముల 
వేడికి మోంచుకరిగ్‌ యూసిరీమై పేశెగనీనట్లు లోలోన కుమిలి 
పోవుచున్న యా భరత శత్రుఘ్నుల శేరీరముయొక్క లోపలి 
భాగమునుండీ నీరంతయును శమటటూపమునం బైకీవచ్చినది. 
ఛ్యానమే బరడరాన్తుననుు వోనీమై - వీడుచు నిట్టూర్సులే 
వివిధ థాతువులుగను, దేనత్వే మే వృతీములుగను దొ! ఖము 
నాయాసము, వ్యధయనునవి; శిఖరములుగను మోహామే, 
" కూరమృాగములుగను, సంతాపమే యూవథులుగను, వీరా 
జిల్లుచు నొళపశర్య్వోతాశార మైన దుఃఖపర్వతీ భారమును 
వహించుచు, వారు పకీతేపవీంచుముండిరీ. అంతయును జూచు 
చున్న గుహుండా. భరతుని 'శ్రీ/శామునకు సంబంధించిన 
ఛాంతీవచనములతోే నోచాచ్చ చుండెను. 


గుహుయ భరళతునితో లక్ష్మణుని రామసేవను 
వివరించుట 

ఆ రాత్రీ భరతునితోం గాలము వుచ్చుదున్నగుహుండు 
లత్మణస్వోమేయొక్క జ్యేష్ట (క్రాత్ఫ్‌ భక్రిపూర్వ్యక మైన నేవా 
శేత్పరతీను వివరించుచు నిట్లు చెప్పుచున్నాయి. పీయీా! 
మ్యతమా! భఛరళా 1! లత్మణుని భక్తి (ప్రపత్తులనుగూర్చి 
శప్పదను పీనుము ! ఆతండన్నను వదినేను, రత్నీంచుటనై 
ధనుళ్చాణములను ఖడ్షమును థశంచె, కేల్లబోర్లును శప్ప 
'శోళ్చక గోచీయాండును. అట్టిలమ్మ్‌శునింజూచి నేనిట్లంటేని. 
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“బ్రష్టు వంళకీ ర్తి నర్థనా! నీ కొఆకై చక్కని పాన్పూ.జమర్చి 
యుంచితిని. యు పపటుము! పగలంతయును 
(శ్రమంచితివి. విశాంతిం గైకొనుము ! నీయన్న యెడల శీ 
మండజుమును నీతోంఛాటు  దుఃఖానుభవను గలవారమే. 
నీవు సుకుమారుండవు, కష్టములకుందగవు. శీ నీతారాములను 
సంరథీంచుటకై శేనును నా పరివారమును, నిదమాని 
గాచికొనియుుదుము. నీవు హాయిగా నిిదించుము! లక్ష్మణా! 
ముల్లోకములందును నాకు శ్రీరాముని మించిన (పాణమ్మిత్రుం 
డెంకొళయ లేడ. సుమా! కావున నా మాటలను నమ్మి నీవు 
పరుండుము! ఈ విషములో నీతోనణుమ తమైన నసత్య 
మాడుటలేదు; నేసీలోకములో శ్రీ,రామాన్ముగవాముచేత నే 
'ధర్భుమునుగాని, కీ రినిగాని, ధర్మయు క్రమైనభోగానుభనమును 
గాన్కి. పొండచలెనని గోఠుచున్నాను.. కావున నేను నా 
పరివారముతోం గలిసీ న్మిడావస్థలోనున్న శ్రీ నీతాళాములను, 
రవీంచగలనతు ఈ ననమంతయును నాకు సుపరిచిత మైన దే, 
నాకుర "బెలియని (కూరమృగాదు లేవియును లేవు చతురంగ 
బలంజులతో నెవండైన వచ్చినను, సీతారాములకు నిదా 
భంగము' గాకుండ వానినెదుర్కొనుటకుం దగిన శకి 
సామర్థన్టములును దగినంత బలమును, నాకుళలవులో స 
(టెతీమలాదుకొనుచున్న నన్నును, నా పరివారమును జూచి 
ధర్మ్యయ్రథోనుందైన లత్మణస్వామి యిట్లనియెను: ఓ గుహా! 
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వినుము! చకవ ర్తియెన దళరథ. మహారాజుమయొక్క_ పెద్ద 
కుమారుండుం.. శ్రీ.రాముండు వేలపైం బరుండియుండగాం 
గంత్హారల జూచుచు నేనిట్లు (బతికి యుండుటయే చాలును. 
ఇంక నాహార న్మిడాది సుఖంబుల నిట్లనుభవించంగలనో, నీవే 
చెప్పుము! ఓయీ! చేవదానవాదులందజు నొక్కుూమ్మడిగా 
దండెత్తి వచ్చినను, (శ్రీ రాము(డు చలించనిపర్శాకమముతో 
నిల్లరను జయించలగలంయుం అట్టి మహాపర్శాకమశాలి. కటిక 
న్‌ యుండలా, జీనెట్లుగాం జూచుచు సహించి 
యుండంలలను? ధశరథమహాోరాజు వేసిన మహాదానధర్మాది 
(వతీములు, యాగములు మొదలైన. సత్కర్థుల ఫలితముగా, 
తం్యడిగుణంబుల నెల్లం బృుణికిపుచ్చికొన్న, 'జ్యేష్టకుమూరు: గై (గె 
జన్మించిన మహాత్ముడీతంయ. అట్టి యాకుమారు నడవులకుః 
బంపీన వమా సంతో శాలు. జీవించండు. అంతఃపుర 
శ్రీలు మహోదు।ఃఖముతో నేడ్చియేడ్చి, యీపొటి కలసిపోయి 
యుందురు. ఏడ్చులతో, (టైతిధ్వనించురాజభవనమంతయును, 
జాల సేపటికింగాని ఇాంతించునట్లుతో (చదు, శౌసల్యయు నా 
తల్లి సుమ్మితయును దళరథ మరణానంతర మెంతో కాలను 
జీవించరని నేను 'భావించుచున్నాను, ఒళవేళ నా శల్లి 
సుమ్మిత శ్మతుఘ్నుని జూచికొనుచు జీవించియుండినను నుండ 
వచ్చును. కాని యేక్రైళ పుత్తుుడగు కౌసల్య - జీవించుట 
కష్టము. ఓ గుహా గై “ఇంతకు నంతయును మించిపోయినదిః 
మౌ" తండ్రి తన జ్యేస్థు, బైన శ్రీశాముని బట్టాభిశే సీకమును 
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జూడకుండలో నేమరణించుటత థ్యము. తండికి చేత కార్యముల 
నొనర్చి, విత్యాణమునుదీర్చికొ న గలిగిన భరతుడే ధన్యుండు 
విశాలమై పొడవైన వీభులును నట్టి నాలుగువీధులుం గలియు 
కూడీలిపదేళంబులు సె ల్తైనమేడలును, నుదానవనంబులును 
గలిగ్‌ యత్యంత విహార యోగ్యమై సమస్త వస్తువులను వ్యాక 
ముంచు. నాయావిపణివిధులతో ' నలరారమచు విశాలమైన 
యయోభ్యా పట్టణమునిత్యకల్యాణముుచ్చతోరణములతో 
నలరారుచుండ(గా నట్టి రొజధానియందు నివసించు భాగ్య 
మందజకును లభ్యముగాదు సుమా! మేమును నడవులలో( 
బదునాలుగు సంవత్సరములును సుఖముగాం గడిపి . సత్య 
'ప్రతిజ్ఞలైైన  నాయన్న 'శ్రీరామునితో  నయోధ్యలోం 
(బవేశించగలమందువాళొ అని యింకను నేమేమోచెష్పుచు 
అశ్ష్ముణస్వామి కన్నీంటిధారలతో నిలవీంచినాండు. ఓయీ 
భరతా! మేమి విధముగా మాటలాడిఫొనుచుండంగనే యా 
రాత్రి గడచి, తేల్లవారినది. తరువాత నీఠారాములు న్మిద 
నుండి లేచిరి, రామలశ్మణులు స్నానసంధ్యాదులం బూ ర్తిం 
గావించికొని. జడలు ధకించినవా నై శీను స్వయముగా 
నడిపించిన నొవమై' భారీ గంగానదిని దాటికి జడలు ధరించి 
నారబట్టలు గట్టికొని ధనుర్భాణములను ఖడ్షములను బూని 
మహ+బలళాలుడై గజరోజులంబోసె నీళా దేవింగూడి, యావలి 
యొడ్డున' . నరణ్యమార్షమున "వేగముగా! (టైయాణము 
కొనించిరో' అని' గుహుండు చెప్పగా. భరతుండు వినియెను. 


గుహుని మాటలు విని - భరతుయ మూర్చిల్లుట 
(శ్రీ/రామవృ శ్తాంతమును, లత్ముణుని సేవా పరత్వమును 
గూర్చియు గుహుడు చెప్పగా విని భరతుండస్లు _కెలివిం 
దపినేలంబడి మూర్చిల్లెను. సుకుమార కరీరుడును, మహా 
బలుండును సింహమువలె థీపలైనవాండును. నెల్తేన 
భజములయొక్క ప భాగములు గలవాండును అకక్థాంత 
విశాల న. యావనమందున్న వాండును, ఆశర్ష జు 
మైన నీల మేఘచ్భాయంగల శరీరకోభంగలవా,డున నగు 
భరతుండు, కొరడాలతో గొట్టుగా. గొట్టగా నేలంబడిన 
యీనుంగువలెం (గ్రిందలుడి మూరర్చిన్లైను. దగ్గర నేయున్న 
కతుఘ్నుండును, భరతుని యాదీనావస్థను జూచి, యాతనిం 
సొంగిలించికొని గట్టిగా నేజ్చెను. క్‌ _నుపవాసంబులు 
చేసి చేసి కృళించీయున్న తల్లులు నువ్వు రు నసలే భ ర! 
వియోగముచే బౌధపడుచున్న వారై హక్‌. భరతుని 
దురవస్థంజూచి యాస్థ్రలంబునకు వచ్చి; బ్నిరగానేడ్చికి. ఆ 
సమ ల గాసల్య భరతుని సమీపించి, యాశనిని 
గౌంగిలించికొని యేడ్చినది. మజియు. వాత్సల్యములో 
నాతనింబిలిచి లేవందీయుచునిట్లనుచున్నది. నాయనా ! నీ 
యారోగ్యము చెడలేదుగచా 1. మేనుందజమును .నీపై నే 
యాళలుంచి, : జీవించియున్నాము, శామలత్ముణు లడవులప! 
బోయినన్సు నీ తండి నురణించినను సర్వమును నీ 
యాభారముగానున్నను. నా. .రామలత్మణులల. గూర్చి జే 
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మైన' దుర్వార్తను వింటివా ? మజియు నేమైనను దురవస్థల 
పాలైనట్లు విన్నావా? అని కాసల్య పలుకుచుండంగాం నారీత 
నేప టే కాభరతుండు తెలివి, దెచ్చికొని, శాసల్యనో డార్చుచు 
దగ్గరనున్న గుహానితో నిట్లనుచున్నా.డు. ఓ గుహా! నీవు 
'జెచ్చిన యాహార పదార్థాదులను_ మేము స్వీకరించుటయే 
గాన్మి యవసర మైనప్పు డెల్ల నెవరైనం గోరినంతనే దానిని 
బుచ్చికొనరాదు. స్ట (వ్రీయమ్మితమా! గుహా! నా సోదరులు 
రామలమ్ష్మణులును నీశయు నెచ్చటంగూర్చుండిరి 1 నచ్చట 
శయనించిరి ? ఇంకను నేమనిచెప్పిరం! ఎవరెవరెక్క డెక్క 
డెక్కడం బరుండిరి. 'దేనిపైల బరుండికి ? నాకు వివరముగా( 
జెష్పుము అనికోరెను, అనంణావిని గుహుండు సవినయముగా 
నీళారాములు పరున్న -వోట్లును లవ్మణుండు న్మిదమాని తన 
తోడనేయున్న స్థలమును జూపించుచు చారివారి (ప్రసంగముల 
నింకను జెప్పుటకారంభించెను. ఓ భరళా! నేను' శ్రీరామా 
దులకు ' మడసో పేత మైన యాహారమును సమకూర్చికొని 
రాగా రాము(డు తన త్యత్రియ ధర్మము ననుసరించి వానిని 
స్వీకరించందగదని "వెనుకకు. బం పెను. 


శ్లో! నవ్వ్యూస్మాభిః (పత్మిగాహ్యం సఖే! 'బేయంతు సర్వదా | 
ఇతి తేన మహారాజ న్ననునీతా మహాత్మినా॥ 


త్తా॥, ఓ భరళా! వినుము! (శ్రీ/రాముండు నేను దెచ్చిన 
యాహళధ పదార్థములను జూచి, “మ్మితుండా |! 1! మేము సుతు 


606. శ్రీ మద్యేంకపేశ్వర రామాయణము 
(త్రీయులము. మాకు నీతరులకిచ్చుటయేగాని యితీరులవలనం 
(ైత్మిగహీంచుట త తగదు నుమా!” అనీ చెప్పుచు. నేను 
దెచ్చిన యాపదార్థములను వెనుకకు. బంపీవేసెను. 

"జానము చేయుటకును బుచ్చికొనుటకును (బౌవ్మాణు 
నశకే యధికోరము గలదు. వ్యత్రియాదులకు దొనము చేయు 
టయీగాని పుచ్చుకొనుట ధర్భము.గాదు.' అని (శ్రీరాముండు 
వె ప్పెను, లత్ముణుండు దెచ్చిన గంగాజలమును (డావి, యా 
నీళశ్రారాములు పరుండిరి. లమ్ముణుండును నశ్షే గంగాజలపాన 
మొనర్చి, యా ర్యాతియంతయును నాతో(ాలము గడిపిన 
సంగతిని విన్నావుగడా! తెల్లవారగనే వొళు మువ్వు రును 
మౌనముగనే స్నానసంధ్యాదులను దీర్చికోనిరి, (1 భరళా! 
నేనమర్చిన శయనమును జూడక, లత శ్రసాళడు స్వయముగా 
బోయి దర్భలు మొదలైనవానితో నేర్పరచిన శయనముపై నే 
నీతాలాములు ని దించిక. లమ్మణుండు మాత్రము ధనస్సు 
నొక్కు. వెట్టి బౌణము దొడిగి, సిద్ధముగా. బట్టికోని యా 
నీతారాములను రశ్నించుచుండెను అతని వనుక నేనును 
ను గావించియుంటేని, 


శ్రీ సీతారాములు న్ని దించిన స్థలములను భరతుడు 
చూచుట - 


గుహుడు పంల భరతుందు, నే మంత్రులు 
మొగలగు చారితోలాలిస్సి నీతాళొములు నిద్రించిన యింగుదీ 
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వృతుము (శ్రిందనున్న స్థ్టలమునకుంబోయి మయూవచెను, హూంస 
తూలికా తల్పము పైం బరుండందగిన శ్రీరాముడు నంత 
కంయెను సుకుమారియైన నీతయును. నిక్కడ నీగారవెట్టు 
కిందనే యాకులంబరచికొని నిిదించినారుగడా! ఆహా! ఎంత్‌ 
వొనిశెంత దుర్మతి పట్టినది 1 ఇదంతయును గాలప్రభావనము. 
మూడుండు! ఇదిగో, సీయాకులన్నియును నలిగిపోయినవి. 
ఇటు చూడుడు ! ఇదిగో" రాము*డిక్కడనే పరుంజెను. 
ఎల్తైన మేడల పె ప్రై సుగంధ. (ద్రవ్యముల పరిమళములతో గుబా 
ఇమునదులతో రత్న మాణిక్యాది కాంతులతో. దయానైన 
యాసనములను, ఛయ్యలనునుప యో గించుచు, మంగళతూర్య 
నాదములతోడను, వందిమాగధుల స్తోత పాఠములతోడను 
నిిదించుచు, మేల్కా_ంచుచునుండు శ్రీ నీతారాముల. దుర 
వస్థం జూడుండు! ఇది చూడలా చూడణా, నింతయును 
నిజముగా జరిగినదా ? స్వప్నమా శి యన్నయనుమానము 
గలుగుచున్నది. ఇది యంతయును గాల (పభౌవము. కాల 
మునకు మించిన చేవు(జేలేండు. నీతాదేవి జనక చక్రవర్తి ర్తి 
యొక్క ముద్దులహాతురు, దశ రథమహారాజుయొక్క_ పెద్ద - 
కోడలు. ఆ మెకులూడం గటికనేలనే న్నిదించుట తప్పలేద. 
ఇంకను జూడు!డం 1! ఈ శయ్య యంతయును (శ్రీరాముని 
సుందర మైన ఛరీరావయవములచే [నలిగిపోయిన ప్మత్రములు 
గలిగియన్నది. ఈవలి శయ్యపై నీత్రాదేవి ధరించిన యా 
భరశ్రాములయందలి బంగారు బిందువులు “రాలిపడీయున్నవి. 
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కావున నిచ్చట సేశాబేవి పరుండియుండవచ్చును. చజీయు 
నామె చీరమైటనుండి బంగాము చారము లీయాకులనంటి గన. 
బడుచుస్నవి. ఆహా! నేనెంతచాప్తుడనో ? అయో్యో!నా 

నిమిత్తోముగా నీ నీతారాములు 'నేలంబరుండి కష్టములపాలైరి! 
చక్రవద్తి ర్హి వంశోద్ధారకు(డై చ్మక్రవర్తి శావలసినచాం రై సర్వ! 
భోగముల ననుభవీంచవరిసీన ్రీరాముండు, సర్వలోక (ప్రియ 
దర్శనుః డై, ,య్లిందీవర శ్యాము( డై యళ్ఞని విశాలములైన 
కన్నులు గలవాండై, న శరణ్యుండునై నవాం 
డీనాండు దిక్కు. లేనివానివలె కెలవైం బరుండనలసి వచ్చినది 
గద్వా! అయ్యో ఎంతకష్టము | ఘు. 'శ్రీగాముని విడువక 
యనుసరించి, సేవించుచున్న లత్మపండే ధన్యుడు. అక్షే 
యింకటి కష్టకాలమునంగూడ, భ_గ్గను విడువక వెంటనంటి 
యున్న నీలా జీవియే పరమసారిమతల్లి మే మేమా్యత్రమును 
శ్రీశాము ననుసరించినవార మై హీనజీవులమైతీమి.  దళరథ 
మహారాజు , స్వర్షష్థండు కాగా (శ్రీ,శాముండరణ్యములకు( 
లోగా, సీ భూమి యంతయును దిక్కు..లేన్నిదెనది. ఇట్టి 
రాజ్యము న్యాక్టమింప నింతవరకునే రాజునకును భ్రైర్యుము 
లేకపోవుటకు (శ్రీరాముని పరాక్రమ మే (వ్రబలకారణము- 
ఇప్పూ డయోధ లో (పాకారరతుకులు లేప, గుజ్జములను 
నేరుగలను నదుప్తుచేయువాండే లేదు, ఫురమునండలి భవనము 
ల్లన్నియున్తు _చ్వారములు "తెజచికొనియున్నవి. ఆయినను 
₹ తురాశెవ్వండు నొఫ్తురము' నా్యక్రమించికొనుటకు నీద్ధపడ 
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లేదు. అనంా శ్రీ/రాముండరణ్యములనున్నను నాతని పరా 
(శమమునకు రాజులందటజును భయపడిరని తెలియుచున్నది 
గదా! నేనును నీ రోజున నీ క్షణమునుండియును జడలు 
ధరించి నారబట్టలు కట్టికొని నేలపైన నేపండుకొనుచుః 
దుంపలను బండ్లును మాత మేతినుచుం గాలముగడుపలలను. 
ఇంతవరకు నాజీవితము రాజమళ్యాదలతో నిండినది కొగా, 
నిటుపైలల జీవీతము మునిన్ఫ త్తి నవలంబించలగలదు, ఇదే 
విధముగా తమ్ముండు శతుఘ్ను(డుయాడ, నాతోనడవులలో 
మునివృత్తి నవలంబించి యుండలగలండు,. ఇంక రాముం 
డయోధ్యలో6 బట్టాభిమీక్సుండై, లత్మ్మణువితోంగలినీ సుఖ 
ముగానుండణగలండు. ఈ నా కోరిక సీద్ధించునట్లు సర్వ 
'జేవతలును, నన్నన్ముగహీంచుదురుగాక 1. నేను ఇక్తీ,రాముని 
జూడంగనే యిదేవధముగాః (ౌక్టించుదును.. ఒక వేళ 
నాతంయ నా కోరికను గాదన్న-వో, శీనును నాతనితో 
సడవులలో నుండుట నిశ్చయము. అని భరతుండు పరిపఠి 
విధముల వీలవనీం వెను. 


గుహుడు భరతుని సపరివారముగా గంగను 
దాటించుట 


భరతుండార్యాతి గంగాతీరమున నెట్లో, గడిపి, "కెల్ల 
వారగనే స్నాన సంధ్యావందనాదుల+ బూలర్హి-జేసికొనిః 
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ళ్యతుఘ్నుని బిలిచి యిట్లనుచున్నాండు. తమ్ముడా ! 
ళ్‌ (తుఘ్నా |! ఇంకను నిదించితివేల 1 వేగముగా గుహుని 
దీసికొనిరమ్ము! అతండే మనల నందజను దన నావల ప్రై స్స్‌ 
గంగానిదిని జాటించలగలండు. తమ్ముండా శ నీ ర్మాతియంత 
యను నిద లేక శ్రీ/రామునెంత "వేగముగా. జూడలగలనా? 
యనుతవాతహతో నాతనినే స్మృరించుచు. నుంటిని, అనుచు 
భరతుండు :తమ్ముని న్మిదనుండి లేను. రాజసోదరులీవిధముగా 
మాటలాడికొనుచుండంగనే, గుహుడు తన పరివారముతో 
వచ్చి, నమస్క-రించి యిట్లనుచున్నాండు. భరతా! ఈ నదీ 
తీరమున సుఖముగా న్మిదించితివిగదా? నీకును నీ తమ్మునకును 
నీ తల్లులు సైన్యము మొదలగువారిలో నివ్వరికి నెట్టి బాధలును 
గలుగ లేదుగదా ? శ్రీ/శామభక్తుండైన గుహుని (పళ్నలకు 
సమా-ధానములం జెప్పుచు. భరతుండాతనితో నిట్లనియేను. 
ఓ గుహుండా! మాకందణుకు నీ రాతి సుఖముగనే గడచినది. 
నీవ్రను మమ్ముల నత్యంత (మతో నారాధించితివిగజా! 
ఇంక్‌ నీవెంత వేగముగా (బయతల్నించి, మమ్ముల నీ గంగా 
నదిం దాటింపంగలవో! నీవు చేయనలసిన [పథాన కార్య 
నదియే సుమా! అనంా విని గుహుండును భఠతునాజ్ఞను 
శిరసావహిఠిచి వేగముగా( దన (గామంబున కేగి యందున్న 
త్‌న బంధుమ్మి తులం బిలిచి, యిబ్లనుచున్నాండు “ఓయీ! 
త్వరగా లేచి నొతోరండు! మననుందజమును భరతాదులను 
గంగానదించాటిలి చవలయును, అనంగా విని నారందటును 


అమోధ్యాకాండ న. 
దృరగాలేచి యక్క_డక్క_డనున్న నావలనన్నింటిని మొ త్తమై 
చువందలనావలను దీసికొనివచ్చిరి నుజీయు రంగురంగులు 
గలిగి యెశ్తేన ధ్వజములు గలిగి, 'కెరువలుడిన కిటికీలుగలిగి, 
స్వేచ్భావాయువుల సంచారముగల నై స్వ స్తికగుర్తులంగలిగిన 
మజీకొన్ని (వ త్యేకమువైన యూడలను గూడందెచ్చి8, 
అందొక (వత్యేళ లక్షణములుగల  యోడను గుహుండు 
స్వయముగా బెచ్చి, భరతాదులనందు. గూర్చొనంజేసెను. 
అందు నంతఃపుర కాంత లైన కౌసల్యాదులును వసిస్టాది 
(గావ్నాణ (శేష్టులును గూర్చొనిరి కొన్నివిశాలములైన 
నావలపై నెడ్తబంద్లును దదమతోంబెచ్చిళొనిన సామానులును, 
సామాన్య మానవుంచు మొదలు మంతి సొామంచాదులు 
నఫెకోహీంచిరి. అక్కడకు వచ్చు వారియొక్కయు నోడల పై 
నెక్కువారి యొక్కయు( గోలాహల థ్వని యాకొశమునిండి, 
స్పరొవాసులకుంహాడ వినిపించినట్లయ్యను. ఆ యోడలన్ని 
యును బెరచాపలుగలవగుటచే గాలిబలమున సిటిని' గోసి 
కొనుచు, వేగముగా వెడలినవి. ఎడ్లబండ్లు, గుజ్జములు, వేట 
కుక్కలు మొద లైననన్నియు నొధ్కొక్కరకమునగొక్కొక్క 
ఆయోడ చొప్పున నాదఠించినవి, కొందటు భారమధికముగా. 
గల యోడలను నీళ్లలో దిగి యీటుచు నీడువదొడంగిరి, 
మజికొందజేనుగుల పై జెండాలతో నెక్కి. నవీిని చాటు 
చుండగాల నోండలు జెండాలను ధఠలించి నదిలో నడచు 
చున్నట్లున్నది, ఓవలన్నియు నావలియొడ్డున జనములను, 
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సామానులను దింపి, తేలికగా మజలించుచు విచ్శితములైన 
గమనములతో నీవలియొద్దునకు జేరికొన్నవి. ఈ విధముగా 
భరత పరివారమును, 'మైన్యమును వారివారి కనునైన 
విధముగా గంగానదిని చాటిరి. చివరకుగుహునిసపహాయముతో 
సమస్థ సైన్యమును నాయావాహనములతోగూడ “నై (దా 
ఖ్యమైన నుముహూ ర్హమున నావలియ్ళైడును జే (పయాణము 
సాగించెను, భరతుండా విధముగాం (శయాణము చేసి, 
(వయాగయందలి (త్రివేణీ సంగమ్మాప 'జేశమున నొకవిశాల 
భూమియందు విడిసి యుండుటకు సర్వ సైన్యమునకు నా 
"దేశము నిచ్చెను, - తరువాత వసిష్టాది మునులతోడను, 
(చావ్మాణులతోడను దల్లులను ఇెంట.బెట్టికొని, (వళాంతి! 
భంగము వాటిల్లకుండ భరద్వాజా శమేమునకుం బయలు బేరి 
వెళ్లెను, అట్లు వెళ్ళి ముందుగా నయా్యా శ మమున(గల 
వృతుములం జూవెను, ఆ్మళమమంతయును (బశాంత వొతౌ 
వరణముగలిగి, దైవళ క్రితోం (బకాళించుచుండెను.. ఇల 
నొకకోళమ్మాత దూరమున భరద్వాజ మహర్షి వసించు 
నాళ మమున్నదని తెలిసికొని వేగముగా నడ ఇెను, 


భరతు(డు భరదా జాని దర్శించుట 
భరతుండు. వసిస్టైది మవార్దులను ముందుంచికొని 
ధనుళ్చాణాదులంబట్టక, జడలతో నారజట్టలతో భరజ్వా 
దున్న యా క మమునం (ైవేశించెను. ముందుగా మంత్రులు 
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మొదలగువారిని జ్యారమునం దే నిలిపి తాను వసిష్టాది 
మహష్టలతో నా్మాళమములోనికిం (బవేశించెను, అచ్చట 
భరచ్వాజముని ముందుగా వసిష్టమహర్షింగాంచి, నమస్క 
రించి తో(టుబాటతో శిష్యులంబిలిచి వేగముగా. నర్ధ్య 
పాద్యాదులం 'దెమ్మని యాజ్ఞాపిం చెను. తరువాత భరద్వాజుం 
"'జెదురుగా(బోయి స్వాగతము వలికి, యాహ్వానించంగా, 
వనీష్టుండును మహా పభావసమన్వితుం డైన భరద్వాజునకుం 
(బతి నమస్కారము చేసెను. భరద్వాజుండా "వెనుకనున్న 
భరత శ్యతుఘ్నులను జూచి, ఏరు దశరథ కుమారులై 
యుందురని (గ్రహింవెను. అంత నా భరద్వాజుడు స్వయ 
ముగా వసిష్టమహర్షికి నర్ధ్యమును 'బాద్యమును; ఫలములను 
నొసంగి కుశల (పశ్నగావించెను. ఆ తరవాత భరతాదుల 
క్త గౌరవమ ర్యాదల. గావించి, కుశల (వశ్నలతో సంతోవ 
పెక్టును. అయోధ్యయందుగల మంతిపురోహిత "నేనాదు 
లందరి శ్నేమము నడిగినవాండ్రై దళరధుని మరణవార్త 
ముందుగనే ెలిసినవాండగుటవే . నాతనిని గూర్చిన శేమ 
వార్థ నడుగలేదు. అశ్లు వసిష్ట భరతులు నో మవార్షి 
న రేణ్యా! సీయాశమమున నగ్ని హో తములునునీశిష్యులును 
సురథ్నీతు లేగచా? వృతుములు సకాలములో పలించుచున్నవి 
గడా? లేళ్లును బమషకులు నానందముగా నిర్భయముగాల దిరు 
గాడుకున్నవా! యని కుళల (పశ్నలలావించిరి. అంత 
భారజ్వాజుండు తన యా[శ్రమమున నరతయును (బశాంతము 
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గనే గడుచుచున్నదని 'వెప్పిను. భరతునిగాంచి తనకు, రఘు 
వంశీయులన్న నందును దళరథు(డన్నను గాఢమైన, సద్భా 
వనంణగలవాంై భరతునితో నిట్లనుచున్నాండు. ఓ భరళా! 
సీవిక్కూడ కీవిధముగా వచ్చుటకు బనియేమివచ్చినది + సుఖ 
ముగా రాజ్యపాలనం జేసికొనుచున్నావుగదా 1 ఇప్పుడు సీ 
రాకనుబట్టి నా మనన్సు కలతంజెందుచున్నది. నీవు వచ్చిన 
కారణనుంతయును వివరముగాంజెప్పుము! నొవుఢు భరతుం 
డిట్లనియెను. శ (తు సంహరకు( డై, సర్వజీవరతుకు దైన 
'శ్రీ/రాముయ కౌసల్యాబేవికి నేవైకపుత్తు,డు. ఆతడు మా 
తండిగారి యాజ్ఞానుసారముగా భార్యయైన నీళా చేవితోడను 
దమ్ముండైన లత్మ శ్రణునితో డనుజాల కాలమడవులలోనుండుటకు 
నిశ్చయించి యిటులరణ్యములకుంబో యొను. అనంగావిని 
భరజ్వాజుడిట్లనుచున్నాండు. ఓయీ! భరతకుమూళా! నీ 
తండికి (ప్రేయపత్నిమైన నీ తల్లికలోంబడి, యా విధముగా 
నాజ్ఞావించియుందును. ధర్మస్వహాపుఃడైన శ్రీరాముండు 
తండిమాటను జవదచాట॥క యడవులకుంోయి యుండును, 
ఇంతకు నోభరళతా ! ఇంతటి ధర్మాత్ముడైన రామునకు నీ 
"వేమియు నపకారను దల(పోయలేదుగదా?! అని భరద్వాజ 
మహర్షి భరతుని (బశ్నించెను. అనవుకు భరతుండింతటియ 
(పతిష్టాకరమైన నూటలను వినుట కెంతపొవీనోగదా! యని 
దుఃఖంచెను. అంతంబోక యాతండు కన్నుల వెంబడి నీ 
గార్భుచు. బొంగుకువోయిన శంఠధ్వనితో _ నిట్లనియెనుం 
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మవార్షి వరేణ్యా |! భగవత్స్వరూఫపులైన 'తామునన్నను 
మానించుటచే వాతుండనైతిని. నాయం దేమా[తమును, 
దోషము లేదని నిస్సం చేవాముగా6 జెప్పగలను. నా పరోతు 
మున నాకుం బెలియక, నా తల్లి 'యేమివేసినదో నాకిసు 
మంతయును చెలియదు. ఆమె వేసీనది నే నిన్నండును 
మనన్సు నందైనను స్మరించి యెణులను, అయిన నామె 
చేసిన పనికి నేనేమా[తమును సంతోవీంచలేదు. సరి 
గడా, దుఃఖమునే యనుభవించుచున్నాను. పురుపోత్త 
ముండైన, నాయన్న, శ్రీరామునిపాదముల పైయుడి, మజల 
నాతని నయోధ్యకుం గొనిపోవుటకై యిట్లునచ్చియున్నాను. 
మహాత్నా! నా మాటలయందలి సత్యమును (గ్రహించి, నా 
కోరిక దీరునట్లుణా నాశీర్వదించంో రె దెను. నా (పభువైన 
'శ్రీరాము.. డిప్తూజెచ్చటనున్నాండో ? దయచేసి చెప్పం 
గో నేదను. అంత వసిష్ట వామ దేవాదిమహర్టులుగూడ, భర 
తుని నిళ్చయమును మన్నించి రామునిగూర్చి తెలియ చేయు( 
డని' భరద్వాజ మవార్షిని (ధించి 


త్లో॥ త్వయ్యేత త్వృరషమవ్య్యా ఘ! యుక్ష్మం తాఘవంళ జే। 
గురువృత్తి ర్లమశ్ల్బైవ సాధూనాం బానుయాయిళా॥ 
స 90, శ్లో 20, 


తా॥ నాయనా! పుచుష ేఘండనైన భరళా! రఘు 
వంశమునం బెద్దన్నగారి ననుసరించుటయును బెద్దలబను గార 
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వించుటయ్యు నిం్యదియన్‌ (గహంబును, సళ్సాంగత్యమును, 
మొదలైన సుగుణములు నీయందుండుటయును సహజమే, 
నీ సంగతి నాకుంబెలియనిదిగాదు. అమినను నీ ముఖంబున 
వినవలెనను కుతూహలముతో నిన్ననుమానించి, పశ్నించితిని, 
ఆని భరదాంజుండు వలిశెను. 


వంశాచారమును విడువక యిం్యదియ న్మిగహముతో 
సత్సరుషుల సేవించుట యుతత్తేమ (పభు నిదర్శనము. మహా 
త్ములయొక హై (ప్రశాంత చాతొవరణమునకు భంగముగా 
నివిధముగాః దన కార్యమును నెర వేర్చుకొనుటయును ధర్మమే. 
నాయనా! భరతా! నేనన్నియును బెలిసినవా(డనే అయినను 
సీ కీర్తిని వి స్తరింపంజేయుటకే యీ విధముగా (బళ్నించి, 
నీచే బలికించితిని. వేరుగాదుసునూ! 'శ్రీ/రాముండు నీతా 
'దేవితోడను లత్నుణునితోడను 'గూడినవాంతై, యెట్టి 
భావముతోనున్నా (డో యదియుసునాకు బోగుగాజెలియును. 
ఆ ,శ్రీ/రాముండిప్పుడు చ్మితకూటపర్వతమువై నున్నాండు. 
కుమారా! నీవు నీ మంత్రి సామాంతాదులతోడను వసిష్టాది 
(వావ్మాణులతోడను, సర్వ సైన్యముతోడ సీర్మాతికిచ్చటనే 
"నా యాశమమున నాతిథ్యమును గైకొని శీపునయనునం 
సయాణమగుము! ఈ మాత్రపు నా కోరికను దీర్చుము 
అనలావిని భరతుండు భరద్వాజాజ్ఞను నెరవేర్చ నంగీక 
దించెను. 


భరద్వాజుని విందు 


భరద్వాజమాహర్షి తన యాతిథ్యమును స్వీకరించు మని 
భరతుని నియంతించెను. (భోజనాదిసత్కారముల నొసంగుటకు 
నిశ్చయించి చెప్పుట) మహర్షి యాహ్వానము నంగీకరించిన 
భరతుండు “మహాత్మా! ఇంతవరకు నర్హ్యపాద్యఫలాదు లొసంగి 
మమ్మానందింపం జేసిరి. ఇంతకంఠ నేమిగావలయును? చాలును. 
ఈర్మాతి మీయాజ్ఞానుసారముగా నిచ్చట సపరివారముగా విశాంతి6 
సికొన్తి రేపుదయముననేటేచి (పయాణముగాంగలను”, అని 
వినయపూర్వకముగా సమాధానము చెప్పెను వెండియు నాయం 
దత్యంత వాత్సల్యముగల మీరేమాతము సత్కరించినసను మా 
కదియే మహాభాగ్యము. అనిపలికెను. అంత నామహర్షి “ఓయీ! 
భరతా! సీసేనాబలసమూహము నంతను బయటనే యుంచి తగు 
మ్యాతము గురువులు మొదలగువారికో వచ్చియున్నావు. అట్లుగోక 
నీవారందజను నాఆ్మశమంబునం (బవేశపెట్టుము. అందజకును 
ఖభోజనశయనాదు లన్నియు నేర్చరుపంగలను- ఇంతకును ససై 
న్యుండవైయేలరాలేదు? రమ్ము? వారిని గూడం దీసికొనిరమ్ము! 
“అన(గావిని భరతుండు దోసిలియొగ్గి నమస్కరించుచు “నోభగ 
వంతు(డా! నేనందజణతోడను” వచ్చినచో, మీయ్యాశమ (ప్రశాంతికి 
భంగముగలిగించి  మీకోపమునకు గురియగుదునేమో? తన్న 
భయముతో నట్లుచేసితిని. 
ఖ్లైః రాజ్ఞాచ భగవన్నిత్యం రాజప్ముతేణవా సదా! 
యత్నతః పరిహర్తవ్యే విషయేషు తపస్వినః !సర్గ, 9] 
తా॥ ఓమునిపుంగవా! మహారాజైనను రాజకుమారు.డైనను 
అయాణసమయంబునం దపోధను లుండెడి యాశమ్మప్రదేశము 
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లకు దూరముగా బ్రయాణము చేయవలెనని పెద్దలు చెప్పుదురు. 

మహర్షుఅ తపోభూములు నిత్య పశాంతమైన వాతావణ'6 
గలిగియుండును- అట్టివాతావరణమునకు విరుద్ధముగా మహారాజై 
నను _బవర్తించుట ధర్మముగాదు. - 

మహాత్మా! పెద పెఫ్రయేను(గులును, గుఖ్జములును, రథము 
లును, గాల ఏలములతోంబాటు శ్రీరామ్మపేమికులైన జనసమూహము 
నీభూమినినిండి నావెంటవచ్చున్నది. అటి పరివార మంతయును 
మీయ్మాశమమునంగల చెట్లకును జల్న్మపదేశములకు నచ్చటచటం 
గలపర్షశాలలకును నష్టమువాటించం గలుగునను భయముతో 
వారిని దూరముగా నుంచి వళ్చితిని. ఇప్పుడు మీయాప్లాను 
సారముగాందప్పక; లోనర్నబవేశ పెట్టంగలను.” అని విన్నవించెను. 


అనంతర మాభరద్వాజమహర్షి యగ్నిశాలంబ వేశించి జప 
'హోమాదులను నెరవేర్చికొని యావచ్చిన భరతాదులందబజకును 
వారివారి యిచ్చానుసారముగా నాతిథ్యము నొసంగి .సంతోషింప6 
జేయు మని విశ్వకర్మ నాహ్వానించి, యాజ్ఞాపించెను. మజీయు 
నిట్లనియెను. ఓ విశ్వకర్మా! నిశిల్బవైపుణ్యమును జూపించి, 
యున్నంటికిని మరపుఠానివిధముగా వారివారి కనుకూలములైన 
గృహంబులను నిర్మింపు మనిచెప్పెను. తరువాత నిందౌదిదిక్సాల 
కుల నాహ్వానించి 'దిక్చాలకులారా! మీమీ యనుభవములను 
బురస్కరించికొని యీవచ్చిన భరతాదులకు( దృషప్తిందీరంగా శయ 
నాసన భోజనపానీయాదులను, సుందరసుకుమారాప్పరసాది నాట్య 
కత్తెలను, గంధర్వాది గానవిద్యావతులైన స్త్రీలను, రంభాది భోగవతు 
లను సమకూర్చి యానందింపంజేయుండు! అని యాజ్ఞాపించెను. 
.మజీయు మద్యపు కొలనులును పాలు, పెరుగు నేయిలతోనిండిన 
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నూతులును, మాంసాది కూరలును, మధురములైన  తీపియును 
గారమును గల పిండివంటలును సమృద్దిగా వీరికిలభించునట్లు 
చేయుండు! హాహహూహూ విశ్వావసులను ఊర్వశీ మేనకాది స్త్రీలను 
నాహ్వానించెను. ఇంకను నిందుని (బహ్మదేవుని న్మాశయించి 
వారివారి శృంగారయుతమైన, నాట్యాది (పదర్శనలం గావించు 
వారందజను బిలిచెను. వారును దుంబురునితోంగూడి వెంటనే 
వచ్చిరి వెండియును డివ్యవస్త్రాభరణాదులను ఉత్తమియువ]3 
మమభులను, గలగి యుత్తరకురుదేశములయందు. (బకాశించుచు 
దేవతార్హ మగు కుబేరుని క తరథంబను యుద్యానవనమునుగూడ 
రర్పంచెను వెండియు6€ జంటద్రు నాహ్వానించి ష్మడసో పేతమైన 
భక్ష్యభ హోజ్యలేహ్యచోష్యములగు వివిధములైనయాహార పదార్థము 
లను సమకూర్చనాహ్వానించెను. వెండియు. నాచందుడే వృక్ష 
ములనుండి యప్పుడే కోసినపండ్లను, గుమగుమలాడు పూగుత్తులతో 
నిర్మించంబడిన పూలమాలికలను వచ్చిన వారికి సిద్ధముచేసి 
బుచ్చునుగాక! అని యివ్విధంబున నాభరద్వాజమహక్షి యగ్ని 
శాలయందుండియే సంకల్పించెను. సాటిలేని మహావభావముగల 
మహర్షియొక్క యోగబలంబునను, తపోటలంబునను, స్వర 
యుక్షమెన వేద్మపార్థనలవలనను బైనంజెప్పిన యాతని మాట 
లన్నియును సంకల్పమ్మాతముననే (_పత్యక్షములై సతృలితముల 
నొసంగెను. ఆవెంటనే మహర్షి యాజ్ఞానుసారముగా నాయాదేవతా 
స్త్రీలును దేవతలును సర్వవస్తు సముదాయములతో భరద్వాజా 
(శమముంబేరిరి. అంతలో వాయి దేవుండుమలయదర్దురపర్వతముల 
నుండివచ్చి సువాసనలతో నిండినవాండై యాయ్యాశమమున నున్న 
వారందజకును శమలేకుంతం జెమటలనార్వుచు ఏవందొడగొను. 
దేవతలు పుష్పవృష్టినిగురిపించిరి. దశదిశలును. మారు మోగునట్లు 
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స్వర్ణ సంబంధమైన వాయిద్య విశేషములన్నియును థ్వనించినవి. 
గంధర్వులు పాడుచుండగా నప్పరసలు నాట్యము లాడంజొచ్చిరి, 
మజికొందబు దేవకాంతలు ఏణాది లలిత వాయిద్యములను 
నృళ్తగీతములను (టదర్శించి వినిపించిరి. భరతుని సైనికు లంద 
బును విశ్వకర్మ నిర్మించిన మహాభవనములం (బవేశించి వారివారి 
యఖభిలాషల కనుకూలముగా మహాభోగముల ననుభవించు 
చుండిరి, ఆయ్యా_ శమ ప్రాంత మెటుచూచినను నైదారామడల 
దూరమువరకుబచ్చికతో మెత్తనై , యెత్తుపల్లములులేక స్వేచ్చగాం 
సంచరించుటకుం దగియున్నది. అందొరముగ్గిన పండ్లుగల, 
మామిడి, పనస వెలగ, మొదలైన ఫలవృక్రములు చేతికందుచు6 
గన్పట్టినవి. ఉత్తరకురుదేశములనుండి స్వర్ధఖోగ వైభవోపేతమైన 
చ్మైతరథంబును, కుబేరుని యుద్యానవనమంతయు. నాయ్మాశ 
మంబునకువచ్చి నిలిచినది. దివ్యనదులన్ని యుం దమతమయొడ్ల 
యందలిచెట్లతోంగూడనచట బవహించినవి..ప్రాశారములతోంగూడిన 
రాజభవనములును గజాశ్వములుండు శాలలును, బెద్దపెద్దమేడలు 
నచ్చట దర్శనమిచ్చినవి. ఆ రాజభవనము లన్నియును బచ్చని 
తోరణంబులతో, నవనవోన్మేషమైన ఫలపుష్ప రాజములతో నుత్త 
మోత్తమ రాజసభతో నందలిదివ్యాసనా ద్యలంకారములతో శయనా 
సనాదుల నిండినయంతఃపురభవనములునుగలిగి (పకాళించెను. 
అందుమధురాతిమధురములైన భక్యభోజ్యచోష్యలేహ్యములతోనిండి 
తరగని పదార్ధములుగలిగి యుండెను. అంత నాఖభరతు(ండు 
భరద్వాజునిచే.  బేరేపింప6ంబడి శ్యతుఘ్నునితో యామహాభవ 
నంబులం (బవేశించెను.. ఆతనివెట మంతి పురోహితాది 
ముఖ్యాతిముఖ్యపరివారమళదబును (బవేచించెను: అందలి సభా 
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భవనంబున దివ్యసింహాసనంబుగలదు* దానిచుట్టును ఛృతచామ 
రాది రొజలాంఛనములనుధరించిన దేవతా స్త్రీలును గలరు. భరతుం 
డాసంహాసనముం జూచి శ్రీరాముని దివ్యమంగళవి.గహమును 
హృవయముననిలిపి యానిండుసభలో సింహాసనము నధిప్ఫించెనే 
గాని యేక్మూతమును సుఖానుభవము నందక శ్రీరాము. నెప్పుడు 
కలియిదునా? ఎప్పుడాతని నయోధ్యకు(గొనిపోవుదునా? యన్న 
చింతతోడనే యుండెను. అంతట భరద్వాజుని శాసనంబున కీరా 
న్నాదిష్మడసోపేతమైన యాహార పదార్హములన్నియు నాభరతుని 
ముందు€ (బత్యక్ష మైనవి. అసభకు (బహ్మదేవుండు పంపంగా 
నిరువదివేలమంది యప్పరసలువచ్చి నాట్య మాడదొడంగిం. 
మజియు బంగారము వ్మజవైడుర్యాది రత్నరాశుకును ముత్యాల 
హారములు ననువానితో. దయారైన యాభరణముల ధరించి ధగ 
ధగ మెరిసిపోవుచున్న యప్పరసలు కుబేరునిచే( బంపయబడి, 
యిరువది వేలమందివచ్చిరి. వెండియునందనవనమునుండి యొక్క 
మారు కౌంగిలించికొనినంతనే పరవశముగలిగించు నిరువదివేల 
మంది యప్పరసలును వచ్చిరి, ఇది యిట్లుంద, నారదతుంబురు 
గోపులనెడు గంధర్వరాజులు భరతున కెదురుగా నిలిచి యాయా 
వాయిద్య విశేషములతో( ద్మ్యతీలయ సమన్వితముగాను శృతిపేయ 
ముగను గానములు చేపిరి. అలంబుసా, మి(త్రకేశ, పుండరీక. 
వామన యను స్త్రీలు (ప్రత్యేకమైన భరద్వాజాజ్ఞచే, భరతునకెదు 
రుగా నాట్యము గావించిరి, దేవలోకమునందును నందనవనము 
నందును (ఉయాగయందును, గలసువాసనలతొ6 గూడిన పూల 
మాలిక లచ్చటం (త్యక్ష మైనవి. మహర్షియొక్క తపళ్ళ క్రివలన 
మారెడుచెట్లు మద్దెలల (మోగించినవి. తాం(డచెట్లు తాళములు 
చాయించినవి. రావిచెట్లు నృత్యములంగావించినవి. సరళవృక్షము 
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లును లొట్టుగచెట్టును, కాగుచెట్టును కుబ్బలుగను వామనులుగను 
మారిరి, హాస్యరసము గొలికింప జేసిరి. మజియు శింశుపాదివృక్ష 
ములున్సు జాజి విరజాజి, మళ్లి మొదలగు వనలళలును ప్ట్రి 
దూపంబులదాల్చి గుమగుమపరిమళించుచు భరత సైన్యముతో 
ఓయీ! పురుషపుంగవులారా! మీమీ యఖిష్టానుసారముగా మద్యము 
లను 1 దావుండు! అని 'హచ్చరించిరి. మజియు నొక్కొక్కపురు 
మన కెనిమిదిమంది స్త్రీలచొవ్వున నాశ్రయించి, వారందజకును 
సుగంధ్యదవ్యములతోం దివ్యగంధత్రైఐలములతో చందనాదిసువాసలు 
గల పన్నీ6టితో6 దలంటుస్నానముల. జేయించిరి. సుందరమై 
తభతళలాడు న్న్మేతములుగల స్త్రీలు కొందజువచ్చి యాసేనల 
యొక్క శరీరములయందలి నీటిని బరిశు (భములైనపొడి వస్త్రము 
లతోనద్ధి తొల(గించిరి. మజి(గొందజు స్త్రీలువచ్చి యాపురుషులతో 
సమముగా మద్యపానములంజేసి విలాసలంజూప్తచుండిరి. వేరొకచో 
భరతుని వాహనంబులైన యేను6ంగులును, గుజ్జములును, నొంటె 
లును, నెక్టును, గాడిడలును సంతృప్తింబడునట్లుగా వాని వానికిం 
వగిన మేఠలను గొందజు సేవకులు సమకూర్చుచుండిరి. మహా 
రాజుయొక్క పట్టపుటేనుంగు మొదలైనవానికి సమృద్ధిగా జెరకు. 
గడలను దేనెలందడిపిన పేలాల నింకనుననేకవిధములై విలువైన 
యాహారముల నందించిరి. చతురుగ బలములును వారివా 
_వాహనములను నాయుధములనుగూడ విస్మరించి, తప్పతాగి 
కై పెక్కి పొట్టలునిండగా మధురపదార్థము లం దినుచు, నాయా 
దేవగంధర్వాప్పరాది స్త్రీలనుమరిగి విహారించుచుండిరి. ఈవిధ 
గా నాభరతుని బఐరివారమును సైన్యములును, సర్వకామోప 
భోగములతొ నార్మాతి గడుపుచుండిరి. ఇట్లున్న వారందజును 
దమలోందాము “మేమింళకనయోధ్యకుంబోము! రామునివద్దకును 
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టోనవసరములేదు. భరతుండిచ్చటను శ్రీరాముండరణ్యంబులను 
సుఖంబుగొనుందురుగాక |!” అనిమనస్స్ఫులలో6 దలంచుచుండిరి, 
వారందజు.. నీవిధముగా '“భరవ్వాజాతిధ్య మహిమచే మత్తులె, 
తమకుర్థబభువేలేనట్లు స్వతంతించి సంచరించుచు, సెవరికివారే 
పరమసంతృపులె, గట్టిగా నరచుచు “ఇదేన్వరగ్గము ఇంతకం పెను 
వేజొకస్వర్గమేలేదు "” అని యానందీ పరవశులగుచుండిరి.వారంద 
ఖును సువాసనలవిరజిమ్ము పూలమాలలను ధరించి, గుంపులు 
గుంపుంలుగా నాట్యములను జేయుచు6 బాటలంబాడుచు హాయిగా 
నవ్వుకొనుచు, నటునిటుంబరువులెత్తుచు.. దిన్నదిజీశ్షమైనంతనే 
మధురాతి మధురపదార్ధములందినుచు, మజలమణల నాయాసుం్వ 
రాంగులతోభోగించుచు, ననేకవిధములుగా తృప్తింబడుచు6 గడపు 
చుండిరి అభరతునితోవచ్చిన పుర స్త్రీలందజును, దివ్యవస్తాాభరణు 
మాల్యాదులనలంకరించికొని యపూర్వమైన యానందానుభూతి 
నందికి. మొత్తముపై నాభరతునితోవచ్చిన వారందబు నింధ్లనుండి 
చెచ్చికొనిన యాహారపదార్హములు మొదలైనవస్తువులను ముట్టకయే 
యార్మాతింగడపిరి. భరద్వాజుండొసంగిన వానితోడనే తృప్తినందిరి 
ఆవచ్చినవారెవ్వరును దూళితోడను మలినవన్తములతోడను నాకలి 
దప్పులతోడ నుండక సర్వసమృద్ధమైన దివ్యాభరణవ స్త్రస్నాన భోజ 
నాదికములతో హాయిగానుండిరి. అందజును వారివారియభిరుచు 
లంబట్టి యడవిపంది, మేక్క మొదలగువాని మాంసములళతో ష్మడ 
సోపేశతమని యాహారములను భుజించిరి. ఆవస్త్రములేమి? అభోజన 
ములేమి? యాపానీయములేమి? యాపరీమళమిళితమాలికలేమి? 
ఆహా! యమిచెప్పంగలము? అనుభవించి తెలిసికొనవలసినదే! మద్య 
ములదిగుడుబావులు నాచుట్టును బల్లేరములలో నమర్శ్చి పెట్టిన లేష 
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మొదలగువానిమాంసములు వాన్నిప్రాంతమున ననుభవయోగ్యమై 
పరమానందపారవశ్యమునముంచు దేవగంధర్వాప్పరాది స్త్రీలు" 
నేమనిచెప్పంగలము? ఎంతనివర్జించ(గలము? ఎన్నియనుభవించ6 
గలము? అనివారందబును మహదానందమున నూగిసలాడు 
చుండిరి. అందున్న బంగారువెండిప్మాతల వివిధరూపములతోనున్న 
వానిని జెప్పందరముగాదు. దంతధావనము మొదలునిదురించు 
వరకు. నేక్షణమున _కేదికావలయునో యన్నియును సిద్దములె 
యున్నవి, ఇవిగో, అటురండు! ఈనూతనవస్త్రాభరణమాలికాదు 
లను ధఏంచుండు! అటుపిమ్మటనవిగో యటుపాండు! మీకు 
దృషప్పింగలిగించు నాహారపానియాదుల నారగింపుడు!అంతటితోంబోక 
యావైపునమీకొజక్షై యెదురునూచుచున్న దేవగంధర్వాప్పరాది 
ప్రలలో మీయిచ్చవచ్చినవారితో భోగించుండు! అనియీవిథధముగా 
నా భరతుని సైనికులను (బోత్సహించుచున్న దేవతాగణంబులనేకు 
లుండిరి, 


భరతు(ండు భరద్వాజానుమతితో 


శ్రీరాముని జూడ6బోవుట 

భరద్వాజమహర్షి తనకును దనసేనాదులకును జేసిన గౌర 
వాదరపూర్వమైన యాతిథ్యమునకచ్చెరుపందుచు శ్రీరామునే హృద 
| యముననిలిపికొని యేక ధారగా6 గన్నీరుగార్చుచు నార్మాతియెట్లో 
గడపెను. తెల్లవారంగనే భరతుండు స్నానసంధ్యాదులను బూర్తి6 
జేసికొని భరద్వాజమహర్షి సర్నిధికింజేరికొనియెను. అప్పటికే స్నాన 
సంధ్యాగ్ని హోటతాది కార్యములను ముగించుకొని యెదురుగా 
దోసిలియొగ్గి నిలిచియున్న భరతునిజూచి యోరాజకుమారా ? 
ర్యాత్రినేనాపంగిన యాళిథ్యమును స్వీకరించి నీవుము, నీసైన్యమును 
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సుఖముగాాగడిపినారుగదా ?” ఆని (పన్నించగాంవిని భరతుండు “ఓ 
భగవంతుడా! తామొసంగినయాతిథ్యమునకు నేనును, నాపరివార 
మును నాసేనాసముదాయమునేగాక గజాశ్వాది తిర్యగ్గంతువులు 
తోంగూడం బధరమాసందభ తులమైతిమి. అఎతియేగాక మేమందణ 
మును మాన్ధాయాసమును బోంగొట్టికొని స్వన్గభోగముల ననుభవిం 
చితిమని నాసైనికులును ఖరివారమునుజెప్పగా వింటిని మహాత్మా! 
నేను మాయన్న నాహ్వానించి యయోధ్యకుంగొనిపోవలెను. డరు 
జాంతరంగులై మహర్షులవారు నన్నాశీర్వదించి పుపంగోరెదను. 
ధర్మాత్మా ! మాయన్నగారి య్యాశమమునకు నేనెట్లుపోవలెను ? 
ఎంతదూరమేగవలెను ? ఏ మార్గమును మేమనుసరించవలయును? 
టీయతో( దెలియండేయంగోరుచున్నాను* నన్ని భోగములను విడిచి 
యన్న నేదర్శింపవలేనన్న గొంఢవాంచతోనున్న భరతునిజూచి, భర 
ద్వాజమహర్తి యిట్లనుచున్నాండు. నాయనా! భరతా! వినుము! 
ఇక్కడనుండి రెండున్నరయోజనముల దూరము నిర్జనారశ్య 
మునం (బ్రయాఖముచేయుము! అక్కడ సుందరమైన కొండచరి 
యలుగలిగి ఫలపుష్పభరితములైన చెట్టును సెలయేళ్లును గల 
చృితకూట పర్వతము గానవచ్చును. _ దాని కుత్తరపార్యుమున 
మందాకినీనది, తన యొడ్గయందలి పూలచెట్లతో మనోహరమై పవ 
హించుచుండును. ఆనదిని దాటి కొండపైకి వెళ్లినచో నచ్చట 
నీయన్నయ్య్మా శమము గనవచ్చును. ఆ పర్ణ్షశాలయందే సీతారామ 
లక్ష్మణులున్నారు. ఓయీ! నీవిక్కడ నుండి దక్షిణదిక్కుగా. 
బోవుము. కొంతదూరమున నైరుతిదిక్కుగా మార్గమొకటిగాన 
వచ్చును. ఆటుదకిణముగాంగాని ఇటునిరుబుతిదిశంగాగాని, 
నీకును నీసేనలకును సుఖకరమైన మార్గమునంబోవచ్చున్సు. 
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తప్పక నీకు శ్రీరామదర్శనమగును. తరువాత దశరథ భార్యలైన 
కౌసల్యాదులందబును దమతమరథములనుండి దిగినవార్తై యున్న. 
డును బరపుషులంజూడనవారై నను ( ఘోషాగలవారు) భరద్వాజుని 
సన్నిధీకి నడచివచ్చి, యామహర్షిపాదములకు నమస్కరించిరి. 
ఆఅసమయమున' గై కేయిమ్మాతము మహర్షినిజూడలేక, (పదక్షిణము 
చేయుసెపముతో నాతనిజుట్టునుందిరిగివచ్చి భరతునివెనుకనిలిచి 
నది అంత, నాముని చందుండు, భరతా! ఈవచ్చిన నీతల్లుల 
యొక్క నామధేయములంజెప్పుము! “నావుడు భరతుండిట్లనియె. 
అదిగా! ఈమెదుఃఖముతో నిరాహారయై కృశించియున్నది. కౌసల్యా 
దేవి. శ్రిరామునిగన్న షుహాభాగురాలు- నాతం్మడిగారికం.. బెద్ర 
యిల్లాలు. దేవతామూర్తియె యొప్పుచున్నది పురుష్టశేషఘ్టుండును 
సింహమువంటిపరాకముండును విశేషించి పెదలయెడల వినయ 
విధేయలంజూపువాడునునగు లక్మణష్తామిన్తి శ్యతుఘ్నునిగన్న 
పరమసాధ్వియీమెయే సుమ్మిత. నాతండికి రెండపపట్టమహిషి. 
ఎవతెయొక్క దుస్వభావకారణముగా రామలక్ష్మణు లడవుల 
పాలైరో దశరథమహారాజు మమ్మందఅనువీడి, శాశ్వతముగా 
స్వర్ణమునకుంబోయెనో? మజియునెవ్వతొియొక్క దురాశాపిశాచ 
భావముచే నాకిట్టిమహాదుఃఖము సంపా ప్రించినదో అట్టికోపస్తభావు 
శాలగు నీమెయేనాతల్లి కేక. ఈ మెబుస్టలేక నేనేళందర్యపతినని 
యహంకరించి, యైశ్వర్యమే పరమార్దముగా(గోరునట్టిదియు6 బైకి 
యెంతయో యోగ్యురాలుగొంగన్పట్టు యీమెనాతల్లియని చెప్పే 
కొనుటకు సిగ్గుపడుచున్నాను. ఈవివముగా భరతుండు తన 
మువ్వురుతల్లులంగూర్చియును మహర్షికింబరిచయముగావించెను. 
భరతుండీమాటలు చెప్పుచుంగన్నులెబ్టవడ నొకమూల(గోవమును 
వేజొకవంక దుఃఖమునుబొందుచున్నవాండై డగ్గుతికతోం దీవ్ర 
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ము గాంగోపించి బుసకొట్టుచున్న నాగుబామువలె నిట్టూరుపులునిగు 
డించెసు. అటి భరతుంజూచి భరవ్వాజ మహర్షి యర్ధవంతములై 
గాంభిర్యములైన వాక్కులనిట్టనుచున్నాడు. 
న్లో నదో షేబావగంతవ్యా కై కేయా భరత! త్వయా! 

రామ్మష్మవాజనం హ్యేతత్‌ శుభోదర్మంభవిష్యతి.॥ సర్గ2 
1129 

తా॥ ఓయీ! భరతకుమారా! కై కను దుష్టురాలిగా భావించ 
కుము ఆమె రాము నరణ్యములకు(బఎపుటవలన మున్ముందు 
చాలశుభంబులుగలుగ(గలవు. 

భగవంతు(డైనమహర్షియొక్క మాటలలో మహ శ్రరమైన 
భావమిమిడియున్నది. మొదటిది బాహ్యమునకు తల్లియెంతచెడ్డది 
మైన నామెనుదూషించరాదు. రెండవది రాముడు ధర్మసంస్టా 
పనకై పుట్టిన పరమాత్మయొక్క యవతారము, అట్టివాండొకేచోట 
నిలచిరాజ్యభోగముల ననుభవించమటవలన. [బయోజనములేదు. 
కావుననే సహజముగా రామునయం దత్యంత వాత్సల్యముగల చైనను 
కైక రామవనవాసము గోరినది. అందును దుష్టరాక్షనులధిక ముగా 
నున్న దండ కారణ్యములకే పంపినది. పైకి మంధరచెప్పిన విషపు 
మాటలుపనిచేసినను,నంతరంగమున నాత్మ పబోధము,రాముని యవ 
తార (పయోజనమునకే” దారిదీసినది. తద్వారారామునకు కాశ్వత 
కిర్తిలభించగలదు. ఆమూలముగా మిసోదరులందజకును శాశ్వత 
_త్వమున ద్ధించంగలదు. కావున'దల్లిని దూషించుట ధర్మవిరుద్ధ్దము. 
అనిభరద్వాజవాక్కులయం దంతరార్థము- “నమాతుఃపరదేవతా” 
అన్నసూ క్రిని 'జ్ఞాపకముచెయుట గూడ నందలి ధర్మవిశేషము. 
మజియు సహజమై హృన్రతమైన (పేమపైకి తాత్కాలికమైన 
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స్వార్థముతోనేపనిజేయించినను నదివానికి శుభకరముగనే పరిణ 
మించుననియుభావము, 

నాయనా! భరతా! ఇప్పుడు శ్రీరామునియొక ట్రా వనవాసము 
దేవదానవ యక్షగంధర్వాదులకేగాక సర్వబుషిసంఘములకు 
నానందమునీయంగలదుసుమా! కై కదైవ్మపేరణచే నంతటికాఠి 
న్యమువహించినదేగాని యదియామెకు సహాజగుణముగాదు. అనగా 
విని భరద్వాజునకుంబదక్షిణ నమస్కారమ్మ్యలను గావించి, 
భరతుండు తనసేనానాయకులను బిలిచి రామసన్నిధికి. _బయా 
ణముచేయవలెనని యాజ్ఞాపించెను. వెంటనే సైన్యములన్నియును 
వారివారి రథగజకురంగాది వాహనములపైనను నెడ్డబంచ్ల పైనను 
గొందజుకాలినడకన్ను _బయాణమగుచుండంగా నాధ్వని యంత 
యును మంచివర్షకాలమునందలి మేఘముల యురుములవలె 
వినుపించినవి కౌసల్యాద్యంతఃపుర స్త్రీలందజు నాయాదివ్యరధంబు 
లపై వెడలిరి, పరివారముచే నావరింపంబడిన భరతశతుఘ్ను 
లొకశిచిక పైనెక్కి వెడలిరి. ఈవిధముగా నందజును దక్షణవిశగా 
నున్న మార్గమునుబటి, యాయావనంబులను బర్వతంబులనుదాటి 
వెడలిరి ఆ సైన్యమంతయును (దోవలోంగల వివిధమృగపకి 
సంఘంబులను భయపెట్టుచు శ్రీరా మచం దు నెప్పుడుదర్శించు 
దుమా? యన్న మ హోత్సాహముతో వెడలుచుండిరి. 

భరత్ముడు చి(తకూటముం జేరికొనుట 


భవ్య సముడు యేనుంగుల పైనున్న జెండాలన్తుజూచి 
యడవియందలిలేళ్లు పారిపోవు మన్నవి, _తోవలోంగల ఖిలాశ్యయము 
అందలి జలజంతువులు 'బక్తులును గొండల పైనుఎడెడి జింకట్లును 
దుష్పులునుభయపడియటునిటు బరువులిడుచున్నవి. ఇట్లు సమ్‌్హ స్ట 
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భూమియును జతురంగబలంబు లతొంగప్ప'(బడి యుండంగా భరతు6 
డుత్చాహములో రామదర్శనార్థమై వెళ్లుచుండెన్తు. ఆఅట్లుచాఅదూర 
మేగి భరతుండు వసిష్టుని'జూచి గురువర్యా! భరద్వాజమహర్షి చెప్పిన 
స్థలమునకుమనమిప్పుడుచేరి యుంటిమి. ఆటుచూడుండు! అదియే 
చ్నితకూటపర్వతము ఇదియేమందాకినినది- అదిగో! మార్గమున 
నల్లని మేఘమువంటి పర్వత్మపాంతవనమంతయ' 6 గనుపట్టు 
చున్నది ఇటుచూడుండు! మన మదించినయేనుగుంలు పర్వత 
చరియలంబట్టి దంతములతోడను గుంభష్టలంబులతోడమ మర్చించు 
చున్నవి ఇందలిపా గడచెట్లు పూలవర్షమును గురిపించుచున్నవి." 

అనిముచ్చటించుచు భరతుండు తనయానందమును _వసిష్టానకుం 
దెలియంజేసెను, మజియు భరకుండు శ్యతుఘ్ను9ంజూచి 
తమ్ముడా! ఇదిగో! ఇటుచూడుము! రకరకాలవేశ్షతోనిండి, కిన్నెర 
సంచారయోగ్యమైన య్యీీపదేశమునందు6గలి చ్నితకూటపర్వత 
(ప్రాంత మెంతశోభాయమానము గానున్నదో? వర్షకాలముగడచి 
పోగానే నీరులేనితెన్లినిమేఘములు గాలికినటునిటు గొట్టంబడి 
యాకాశంబునం దిరుగాడుచున్నవి. అక్లు యీలేళ్ళను మనసైన్య 
ముచే6 దరుమంబడి యటునిటు పరుగులు దీయుచున్నవి. ఈవృక్ష 
ములన్నియును బూలగుత్తులతోనిండి (పకాశించుచున్నవి.నాయనా! 
మనగుష్టములడెక్కలతాకిడి8ి రేగినధూళీయంతయును భూమ్యా 
శ్రాశముల టై వాయుదేవుడు వాపైదయతో నాధూకిని 
మయూరముగాం బికి/గొనిపోయి. నాకు శ్రీరాముని "యా(శ్రఘము గను 
వర్త గాన్‌ లేకుంతంజేయుచున్నాండు గమనించితివా?మన 
రథసారధులు శ్రీరామదర్శనాకాంకతో వేగముగాగుజ్ఞములను బరు 
గె త్తించుచున్నారు. చూడుము! అందమైన పీంఛములుగల 
యీనెమిళ్ళు మన సైన్యథ్వనులకు భయంపడితపుతమనెలపులకు6 
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బోయి. దాగొనుచున్నవి. ఈమార్గమంకయును సుమనోహరమై 
స్వర్గశోభలను  వెద'జల్లుచున్నది. ఇచ్చటనే మహాక్షులుండ 
వచ్చును. జింకలు తెల్లనిమచ్చలతో. దమప్రెబూలుపడి నిలిచి 
సట్లుగానున్నవి. అనియావిధముగా భరతుండు శతుఘ్నునితోడను 
వసిషఘ్ట్రమహర్షితోడను మ మాటలాడుచు నీ(ప్రదేశముననే శ్రిరామలక్ష్ముబు 
లుండవచ్చును. వారున్నచోటికి నేమార్గమున6 బోపలయునోగదా? 
యనియాలోచించెను. ఆత సేనాన మదొాయముంగాంచి మీరల్సీపదే 
"శమంతయును దిరిగి శ్రీరాముఃడున్నస్థలమును దెలిసి నిరండు!” 
అనగా వారట్లు వేసి దూరమునః బొగలు పైకగయుటంగాంచి యను 
మానించి భరతునకుంజెప్పిరి. మణీయు నగ్నిలేనిదే పొగలుండవు. 
మానవులులేన్మి పదేశమున అగ్నియుండదుగదా? యనిచెప్పిరి. 
ల్లోః యత్తా భవంతస్లిష్టంతు, నేతోగంతవ్యన్ముగతః! 
అహమేవ గమిష్యామి సుమంగత్రో గురురేవచ.॥ సర్షశి 
భ్డ॥డై5 

| తా॥ సైనికులమాటలనువిని భరతుండిట్లనుచున్నాడు 
“ఓం యామీరంజును నిశ్శబ్బముగా నిచ్చటనేయుండు6డు!.. నేనును 
మాగుకువులైన వసిష్టులు నీసుమంతు(డును మ్మాతమె ముందుగా 
వెళ్ళుదుము. అఆపైని “మీరందజును రాపచ్చును” అనెను 

ఎంతటిమహాైభవముగల మహారాజైనను మునీశ్వరుల 
యాశశమశాంతికి భంగ ముగలుగునట్లుగొ, వారినిసంవర్శింపంభోవుట 
ధర్మముగాదు. ఇక్లు భరద్వాజ్మాశమమ. నకును భరతు+డు ధర్మ 
మునుబాటించి వినయముతోవెళల్లేను- సైనికులు నింక భరతుడు 
తప్పక శ్రీరాముని దర్శించగలం డనియానందించిరి. 

దైవసమానుండైన.. శ్రీరాము6 డాష్టలమునందు.బవేశించి 
సుమారునెలరోజులై .వి. ఆరోజున శ్రీరాముండు సీతాదేవికి. జిత 
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కూటమునంగల చ్మితవిచ్శితములైన 'ప్రకృతిసౌందర్యవిశేషములను 
జూపించుచు నిట్లనుచుండెను. ఓ్మపియులారా! జానకీ! చూచితివా? 
ఇందలిసౌందర్య మెంత(గాజూచినను దృప్పిందరుటలేదు. నరిగదా 
నాకుంగలిగిన రాజ్య్మభషస్టుత్వము బంధుమ్మి తవియోగాది దుఃఖము 
అన్నియును మరపించుచున్నవి, ఓసీతా! చూచితివా? ఈకొండ పై 
నున్న పక్షిసంభఘముల విశేషములను ఆకాశమునంటుకొసుచున్న 
శిఖరములందు విరాజమానములైన గై రికాదిధాతుపులయందము 
అను జూచితివిగదా? వెండిబంగారములును వ్మృజవైడూర్యాది రత్న 
విశేషములను జూచినట్లుగా నిందలిధాతుపులు గన్బట్టుచున్న వి 
గదా? ఇచ్చట మహర్తు లనేకులుండుటచే వాతావరణమంతయును 
(బశాంతమై పెచ్దపెస్టవృక్షములును వానిన్నాశయించికొన్న లెళ్ళును 
బెద్దపులులును బకులును మొదలగు జీవరాశులల్నియును మునీ 
శ్వరల తపకపభాముచే సహజవైరములను గూడవిడనాడి యన్యో 
న్యమును ,బేమకోంగలిసి మెలసి యున్నవి. పెండియు గమనించి 
తివా? విద్యాధర స్త్రీపుకుషులును ఖన్గంబులను, వస్త్రంబులను జెట్టు 
కొమ్మలపై (వేలాడదీసి, యధేచ్చగా విహరించుచున్నారు. ఈకొండ 
యొక్క శిఖరములనుండి (ప్రవహించు సెలయేళ్ళు మదించిన 
మేనశుగుల గండన్టలములనుండికామచున్న మదజలములవలె 
నాశిఖరములేసుంగులవలెను దోచుటలేదా? వైదేహి! అటుచూడుము! 
ఆకొండగుహలనుండివెలువడిన వాయువు సుంగధయుతమైన 
పూలచెట్లమీదుగా వచ్చుచుమనశరీరములకును నాసితలకును 
నెంతయోచల్లదనముతో గూడిన సువాసనలను విరజిమ్ముచున్నవి 
గదా? చూచితివా! సీతా! నీతోడను లక్ష్మణునితోడను నీపర్వత 
మున నెన్ని సంవత్సరములు నివసించినను నాకుదుఃఖమన్నది గాన 
రాదునుమా! ఆనేకములైన పుష్పఫలవిరాజిద వృకములతోడను సెల. 
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యేళ్ళతోడను వివిధజాతులపక్షులతోడను లేశ్లతోడను _బకాశించుచు 
నందమైనశిఖరములుగల  యీపర్వతముననివసించుట యెంత 
భాగ్యమోగదా ? 
శ్లో! అనేనవనవాసేన, మ మాప్రాప్తం ఫలద్వయమ్‌! 
పితుళశ్చానృణతాధర్మే భరతస్య (వియంతథా.॥ 
ల్లా 17 సర్గ. 9% 
తా॥ ఓసీతా! ఈవనవాసమువలన నాకురెండుఫలములు, 
సిద్ధించినవి- ఒకటి పిళ్యాణవిము క్తి రి్‌ద్వారా ధర్మసిద్ధియును. 
రెండవదినా నాతమ్ముడు భరతునకు రాజ్యపాప్తిద్వారా నిష్టమనకోరిక 
దీరుటయును సుమా! 


మానవజన్మకు ధనసంపాదసయు భోగలాలసత్వమును బర 
మార్థములుగాపు. తనవలన నెంతమందియెంతయధికముగా సంతో 
షించుచున్నారా? యన్నదే ముఖ్యధర్మము, 

ఓసీతా! ఈచ్చితకూటపర్వత (పక తిశోభలను జూచుచు 
నేనెట్లుపరవశించుచున్నానో నీవునప్లే యానంలించుచున్నావుగదా? 
మాతాతముత్తాతలందజును నంత్యకాలమున నిటి వనవానముచేసి 
వాన్మపన్టులె జీపన్ము క్రినందినారు! ఇందలిగైరికాదిధాతువులు నానా 
వర్షములుగలవి యెంతయోరమ్యముగా( (బకాశించుచున్నవి. ఈ 
'పర్వతముస్రైెగల యోషధులన్ని మబును జీకటిపడగానే దీపముల 
వలెం షబైకాశించుటవే నీపర్వతముయొక్క పవ్శితత్వమును శేష్ట 
త్వమును వెల్లడియగుచున్నవి. ఓసీతా! ఈకొండయందు చదునై 
విశాలములైన య్య్మాపదేశములు గొన్నియుద్యానవనంబులవలె 
"వెలు గొందుచున్నవి. చూడుము! 'ఇంకనుగమనింపుము! కొన్నిస్టల 
ములయందు భూర్దసష్మతంబులంబరచి వానికై సల్లక లువలను 
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బొగడ, ప్యుత్తజీవి యనుపూవుల నొత్తుగాంబరచి కొందజు కామినీ 
కాముకులు వాని ప్రైవిహరించినట్లుగా నివినలిగిపోయి కన్పట్టు 
చున్నవి. ఇందురకరకాల ఫలమూలాదులును మధురజలపూర్ణ 
సరస్వలును గలిగియుండుటచే ను త్తరకురుభూముల శోభ నతి 
'శమించినట్లున్నది. ఓజానకీ! నీతోడను తమ్ముండు లక్ష్మణుని 
తోడనుగలిస; _శేష్టములైన నియమనిష్టల నవలంబించిన సాధు 
భావముతో మన వంశాచారధర్మములను నెరవేర్చికొనుచు, బదు 
నాళ్గుసలవత్సరములు నిచ్చట నిదేవిధముగా గడిపివేయ6గలను 
సుమా! అనిశ్రీరాముండు  సీతకుంజ్నితకూట వైభవములంగొని 
యాడుచు నెల్లదుఃుఖములనుమరచి మరపింపంజేయుచు నోనంద 
ముగానుండను. 


" మందాకినీ నదీకోభ 


శ్రీరాముండుసీతాదేవితో నటనుండితిన్నగా మందాకిని నదీ 
తీరమునకు వెడలెను. చందబింబాననా! సీతా! ఈనదిని జూచితివా? 
చిత్రవిచ్శితములైన యిసుకతిప్పలుగలిగి, హంసలతోడను బెగ్గురు 
పక్తులతోడను విశేషముగా శోభిల్లుచున్నది. ఇట్టి మందాకినింగ 
నుము! దీనియొడ్డయందు పూలచెట్లును దీయనిపండ్లచెట్లును 
విస్తారముగా నలుముకొనియున్నవి. అందుచేనివి కుబేరుని సౌగం 
ధిక, నదివలే6 (బ్రకాశించుచున్నవి. ఈయేటియొక్కరేవులలోదిగి, 
లెళ్లు గుంపులు గుంపులుగా నిళ్ళు.దాగివెళ్ళుటచే నీ (ప్రదేశము 
లందలినిళ్ళు బురదలై కలియబారియున్నవి. ఈనదీంజూడుము! 
ఎంతయందముగా నెంతయొయ్యారముగా. (బవహించుచున్నదో! 
ఓ్మప్రియురాలా! మహర్షులు చాలమంది నారబట్టలను గట్టికొని లేడి 


షు. 
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చర్మములనుధరించి, జడలుగలవార, యారేవునందు స్నానములు 
చేయుచున్నారు. చూచితివా? మజికొందజు మునులు తమతమ 
(వతములను బూర్తిచేసికొని, సూర్యునకెదురుగా నదిలోనిలిచి 
చేతులు పెకెత్తి నమస్కారములం  గావించుచున్నారు. ఉత్తమ 
నటకుండు తననాట్యాశంభంబున దోసిలినిండ6 బూవులనుబట్రి సభ 
వారి పైజల్లును, అఫ్రేయాపర్వతము వృక్షములనెడి చేతులతోంజ్మిత 
విచ్చితములైన పుష్పములంబట్రి యీనదిలోగాలివలన. బడవైచు 
చుండెను. సీతా! మఖీయు నటుదిలకించుము! ముత్యములరాశుల 
వంటి యిసుకదిన్నెలుగలిగి తనయందుస్నానముల.గావించు సిద్ధ 
పురుషుల సమూహముతో, నొడ్డునంగల పూలచెట్లనుండి రాలిపడి 
కొట్టుకొనిపోవుచున్న పూలతోడ నీనది యెంతయోముచ్చటగానున్నది 
గదూ? ఇందున్న చ్యకవాకముల జంటలు రత్మికీడకై పెద్దపెద్ద 
పూలగుంపులపై కెక్కుచున్నవి- ఓ సీతా! నీతోంగలిసి, యీచ్చ్మిత్ర 
త మందాకినిని వినోదముగా(జూచుటచే నేనయోధ్యాపుర 

వాసముకంటె నెన్నోరెట్టు మహదానందము నందుచున్నాను,. 
ల విశేషములతో6గూడి సిద్ధులైన మహామును 
లీమందాకినీ స్నానములుచేయుదురు నిత్యమునుగలిపి వేయబడిన 
జలములుగల యిచ్చోట నాతోంగలిసి నీవును స్నానముచేయుము. 
ఓటసీతా! ఈపర్వత్మపదేశమే యయోధ్యగను నిందలిలేళ్ళు మొద 
లైన జీవసముదాయమే, (పజలుగను నీమందాకినినదియే సరయూ 
నదిగను "భావించి యాయయోధ్యను మరచిపొమ్ము! ఓసీళా 
నీవును లక్ష్మణుండును నన్నానందింపంజేయుటకై నాయాజ్ఞ నుల్లం 
ఘించక (వవర్హించుచున్నారు. ఈవిధముగా నిచ్చటి (పక తి 
సౌందర్యమును దిలకించుచు లక్మణుండు దెచ్చియిచ్చు6 గంద 
మూలఫలాదులను నీతోంగలిసి భుజించుచు మూఃడువేళలను 
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మందాకినీ స్నానములను గావించుచు నిచ్చట నెంతకాలమున్నను 
నయోధ్యాపురవాస భోగభాగ్యాదులను నేనుగోరనుసుమా! ఓజానకీ! 
మనమెగాదు, మందాకినీతీరమన న్మీతికూటచరియలయందు నివ 
సించుచు, హాయిగా స్నానపానాదులంగావించు నెవ్వ డైన నితర 
భోగములనుగోరక, సర్వమును మజచి, యానందముగానుండును, 
శ్రీరాము6డీవిధముగా. జ్మిళకూటముమందాకినీ (పాంతములందు6 
గల (వకృతిరామణీయకత నంతను సీతాదేవికింజూపుచు నచ్చ 
టచ్చట సంచరించుచుండెను! 
లక్ష శ్రాండు _- భరతుని శంకించుట 

సీతారాము లాయ్యాపాంతములం దిరిగి తిరిగి యొకానొక 
విశాలమైన జాతిబండ పైంగూర్చొని లక్మణుండుదెచ్చిన వివిధము 
లైన మాంసములను బచనముగావించికొని తినుచుండిరి. రాముండు 
తానురుచిచూచి మధురమైనమాంసమును ఫలమూలములను 
సీతాదేవిచే( దినిపించుచుండెను. అట్లు సీతాదేవితో మధురముగా 
మాటలాడికొనుచుండంగా, భరత సైన్యముయొక్క రోలాహల 
ధ్వనులు నాకాశమునంధూళియును జెలరేగుటగనుపించెను. 
అప్పుడు లక్ష్మణునిజూచి యిట్లనుచున్నా6ండు. తమ్ముండా! అటు 
వినుము! భయంకరధ్వనులు వినవచ్చుచున్నవి. వానితోంబాటు' 
చతురంగబలమువలనంగలిగి పైకెగసినధూళియును గనుపట్టు 
చున్నది. ఈయరణ్యమునంగల యేను+గులంగాని మిగిలిన జంకు 
వులంగాని వేటాడుటకేరాజైన వచ్చియుండును* లేదా? ఏనుగు 
లను లేళ్ళను దరుముచు సింహములు పరుగెత్తుచున్నవేమో? 
చూడుము లక్ష్మణా! పకులుగూడ నీపర్వతమున గట్టిగానరచుటకు 
భయపడుసు. ఈధ్వనివిశేషమునరు6 గారణమేమో? తెలిసికొని 
నీవుత్వరగానాకుంజెప్పుము! అనంగావినిలక్మణుం డొకపాఢ వైన చెట్టు 
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నెక్కినుత్తరదిక్కునకు దృష్టిసారించి చూడంగనే గొప్పగావచ్చు 
చతురంగబలము గనుపించినది.వెంటనే శ్రీరామునకావిషయమును 
జెప్పెను, లక్ష్మణుండుమజియు చెట్టు పైనుండియిట్లనుచున్నాండు. 
అన్నా! ఈసీతను దూరముగానుంచి యగ్ని హో తమునార్చి వైచి 
సిద్ధముగానుండుము. ధనుస్సునెక్కు పెట్టి కవచమునుదొడిగి బాణ 
మును ధనుస్వునకు సంధించి సిద్రముగానుండుము, అంత 
శ్రీరాముండు నాయనా! లక్ష్మణా! ఈవచ్చిన సైన్యము..కు సంబంధిం 
చిన విషయముల నన్నింటిని సరిగాజూచిచెప్పుము. తొందరపడ 
కుము! అంత రగుల్కొాలుపంబడిన యగ్ని హొూ్యతమువలె 
నాపైన్యమునంతను గాల్బివేయునట్లు చూపట్టుచు నిట్లనియెను 
అన్నా! కై కకుమారుండైన భరతుండు పట్టాభిషిక్తుడై మనలనీవిధ 
ముగా గూడ్మబతుకనీయరాదని,మన పైకి దుడె త్తివచ్చుచున్నాడు- 
ఇదిగో మనయిక్వాకువంశీయులకు( జిహ్నముగా/(గల కోవిదార 
థ్వజము రథములపై జెపఖెపలాడుచున్నది. గుబ్దిపుదళమును 
నేను/ులదళమును బదొతిసైన్యమును మహోత్సాహాముతో, నికే 
వచ్చుచున్నది. మహాపరా్శాకమశాలివగుశ్రీరామచం,దా! సీతనెక్కడ 
నైననుంచి మనముధనుర్చాణములతో నీపర్వతశఖరమునకు వెళ్ళు 
దము.లేదా? ఇచ్చటనేయుండి, శ్మతువు నెదుర్కొందుముగాక! 
ఆ'పెనినియిష్టము. భరతుండుయుద్ధమునకువచ్చి మనకుంజేంజిక్కి 
నాండు*, ఎవనివలన మనకీకష్టపాటుగలిగినటో యాభరతుని. నేడు 
యుద్ధమునంయూడంగలము. తానేస్వయముగా మన ప్రెకివచ్చినవానిని 
జంపినను దోషమేమాతమునుగలుగదు. వీడుముందుగా మనకప 
శారముగావించినదేగాక యిప్పుడుమన పై దండె త్తివచ్చుచున్నాండు* 
కావున వీనినిమనముచంపినను దోషములేదు. రాజ్యకాముకియైన 
కైక. యేనుంగుచేవిరువణడిన మహావృక్షమునువలెం దనకుమారు 
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నివ్వుడేచూ డంగలదు కేకసునామెను బోత్సహించిన మంథరాదులను 
నేనిప్పడుచంపుటకు వెనుకాడను, ఇంకనీభూమికి. బాపభారము 
వీడిపోవునుగాక! మానసంరక్షకుండ వైన శ్రీరామమూత్తీ! ఇన్నిదినము 
లుగా నీసన్నిధినడచి పెట్టికొనియున్న నాకోపాగ్ని నీయండుగరీప రకల 
వంటి భరత పైన్యముపై విడిచి భస్మముచేయంగలను. ఈచి తకూట 
పర్వతమంతయును రక్తసిక్తమగునట్లుగా నాబాణపరంపరల ను 
విడుచుదును. ఇచ్చటచనిపోయిన పీను6గులన్ని6టిని బెద్దపులులు 
మొదలైన (ూరమృగము లాయాగుహలలోని కీడ్చికొనిపోయి 
తృప్తిగౌందిని యానందించునుగాక: ఇదివరకే యీధనుర్భ్చాణము 
అతో నెందజినోశ తువులను సంహరించితిని. ఇప్పుడీచతురంగబల 
సహితుండైన భరతునిజంపి నాధనుర్చాణముల బుఖంబును దీర్చి 
కొందును. అనిరామునితో లక్ష్మణు(డుపలికెను. 


శ్రీరాము(డు లక్ష్మణుని కాంతింపండేయుట 


శ్రీరాముండు లక్ష్మణునియు దేకపూరిత కోపాటోపమును 
(గహించ్చి, యాతని శాాంతిపపంజేయుటకు నిట్లనుచున్నా(డు, 
తమ్ముడా! భరతుండు సామామ్యండుగాండు పండితు(డు, మహా 
ధనుర్వేదవిదుఃడు. ఇతముల (పేరణ లేకయే తానుమనవన్ధకువచ్చు 
చున్నట్లున్నది. మనకు ధనుస్సులతోడను ఖస్రములతోడీను బనియే 
మున్నది? నాయనా! మనతండి భరతునకు రాజ్యమిచ్చినాండు. 
ఇప్పుడు మనమాతనిజంపి, యారాజ్యముకుగ్లె కొనుటలో ధర్మమే 
మున్నది? ఈ మూలముగా జనాపవాదముదప్ప మనమనుభవించు 
నదేమున్నది? తమ్ముండా! ధర్మార్థకామములకు భంగమురానీవిధ 
ముగొ రాఖ్యమంతయును నాతమ్ముల సొఖ్యముకౌణకే పాలింప 
దలంచితిని, తరువాతనేమైనను నాకు _బమేయములేదు, నొకీరాజ్య 
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భోగకాంక్షయేలేదు. 
ళో యద్ద్హృవ్యం బాంధవానాంవ్వా మితాజాంవా' క్షయేభవేత్‌, 
నాహం త్మత్చతిగృహీయాం, భక్షా న్విషకృతానివ.॥ 
సర్గః 97 న్లో, 4 
ఆ బంధుమ్మితులనుజంపి, సంపాదించిన్న దవ్యము విషు 
ముతోనిండిన పిండివంటవంబిది. అట్హ్మ దవ్యమును నేనెన్నండును 
స్వీకరించను. 
బంధుమ్మితులనేడిపించి సంపాధించిన (దవ్యముతో భోగ, 
ముల ననుభవించుటధర్మముగాదు. మహాపాపము, 
జ్జ ధర్మమర్హ్థంచకామంచ పృథివీంచాపి లక్ష్మణ! 
ఇచ్చామి భవతామర్హ హ్యేత్మత్చతి శృణోమితే. 
సర్గ 97న్లో కు 
తొ! లక్ష శ్రణా!్యశద్ధగావినుము. ధర్మార్టకామములలో నేదియై. 
నను జివరకుమహారాజ్యమైనను, నాతమ్ములభోగభాగ్యాదుల యభి 
వృద్ధికే కోరుదును. పైెసంపదలను నేనుస్వ్‌కరించినను మీకొజకే 
నుమా! ఇదినానిశ్చయమని ప్రమాణముచేసి చెప్పుచున్నాను 


పురుషుండుతానుసంషాదించిన కీ రి పతిష్టలనుగాని, రాజ్యాది 
మహదైశ్వర్యముగాని, సోదరాదిబంధువర్గమునకే వినియోగించుట 
ధర్మము, (నేండయసోదరులలో. బరస్పర్మపేమనశించి యెవరికి 
పాండే మిగిలినవార్మి దవ్యమును మోసగించి, బధద్ధశ్మతువులై 
(పవర్హించుటను మనముచూచున్నాము. అట్టివారికి శ్రీరాముండా 
దర్శ పాయుండై వైవిధముగాబుద్ధింజెప్పినట్టు ధర్మాత్ములు 
(గహించుదురుగాక) 
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హ్లై॥ భాతృణాం సం్యగ్రహార్థంచ సుఖార్జంచాపి లక్ష్మణ! 
రాజ్యమప్యహ మిచ్చామి, సత్యేనాయుధ మాలభే॥ 
సర్గః 97 ల్లో ర 
తా॥ (పియసోదరా! లక్ష శణా! పదునాలుగుసంవత్స్చరము 
లును గడచినతరువాతనైనను రాజ్యమును నేనుస్వీకరించుట నా 
సోదరులైన మీనిమిత్తమేసుమా! ఏమాత్రమును నాకొజకుగాడు:' 
'ఇదిసత్యము, నాకోదండముపై నొట్టుపెట్టిచెప్పుచున్నాను 
'పెద్దన్నగారిని దండితోసమానునిగా గౌరవించుటతమ్ముల 
ళఈున్కు సోదరులను గన్నవబిడ్ధలతోసమానులుగాల బేమించుట యన్న 
కును ముఖ్యధర్మము. 
లక్ష్మణా! ఈభూమినేగాదు. స్వర్ణరాజ్యమైన నధర్మమార్గమున 
అభించినదో నవియంత మును. దృణప్రాయముగాందలంచి, విడిచి 
పుచ్చుదును. నాయనా! మీమువ్వుకునులేని నుఖమెంతగానాకు 
అభించినను నదిబూడిదలోంబోసిన పన్నీరుపలెనగుటయేగాక నాకు 
దుఃఖమునే గలిగించును. భరతుండు నాసోదరులయం దధిక 
(పేమానురాగములుగలవాండు. అంతియేగాదు. నాకుర్యబాణసమా 
నుండు. అట్టి ఖరతుండు మనవంశాచారము ననునరించి మేనమామ 
గార్హింటనుండ నేరక యయోధ్యకువచ్చి పితృశుుశూషారతు+డై, 
జరిగినదంతయు _ నెజింగి పరమదుఃఖతు.2ై మనలంజూడ 
చచ్చి యబండును. అంతియేగాని యాతనివిషయమైమనమన్యథధా 
భావింపందగదు. బుద్ధిమంతు.జైన భరతుండు తల్లినిదిరస్క 
రించి తండిని బార్థించి, నాకురాజ్యమంతయు నాసంగుటక్టై 
యుట్టువచ్చియుండును. ఈసమయమున భరతుడు మనవద్దకు 
వచ్చుటనుజూచువారికి నొచిత్యముగానున్నట్లుదోంచకమానదు. 
ఈతండు మనస్సులోనైనను మనకపకారమును దలపెట్లండు- 
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లక్షణా! నీవేయాలోచించుము! భరతుండింతకాలమైన నొక్కు 
పరుషవాక్యముపలుకుట నెజు6గడు. సరిగదా నామాటనెప్పుడును 
శిరసావహించును. అట్రిసుగుణాత్ముని సందేహించనేల?తమ్ము(డా! 
భరతునిగూర్చి య్య్మపియములను వినజాలను, లక్ష్మణా! నీకు 
రాజ్యకాంక్షయున్నచోంజెప్పుము ఎట్టీియాపదలయందైనను దండిని 
గాని తమ్మునిగాని. చంపుటయేమిధర్మము? నాయనా! భరతుని 
గూర్చి య్మవియముంబలికినచో నన్నవమానించినక్షు భావించు 
దును. నేనుభరతుండురాగానే “భరతా!నీరాజ్యమునలక్ష్మ ణునికిబట్టా 
భిషిక్తుని గావించుము!” అనిచెప్పుదును. నామాటకాతండు జవ 
దాటండు. నీయభ్మిప్రాయముచెప్పుము! అనంగావిని పరమభకి 
తాత్పర్యములు గల లక్ష్మణుండు. తానన్నమాటలకు దానేసిగ్గువడి 
తలదించికొని, మాజణుమాటలాడలేకపోయెను. కొంతసేపటికి 
దైర్యముచిక్కబిట్టికొని మాటలనుమార్చి “అన్నా! నిన్నుజూచు 
టక్రే మనతం(డిలశరథ మహారాబే వచ్చుచున్నాండేమో? అనగా 
లక్ష్మణుని భావమున్నుగహించి శ్రీరాముండు, “తమ్ముండా! మన 
తండిగారు మనలనుజూచుటకేగాక మనకష్టములను సహించలేక 
యయోధ్యకుంగొనిపోవుటకే వచ్చియుండవచ్చునుసుమా!” అని 
చయెను. మజియు లక్ష్మణా! తానుదల(చినపని సాధ్యముగానిచో 
నీసుకుమారియైన సీతనైన నయోధ్యకుంగొనిపోందలఃచియుండును. 
లక్మణా! అటుచూడుము! మనసైన్యమునంగల గుల్టిములలో 
నత్యంతబలిష్టములును వేగముగలవియునగు రెండుగుజ్జములను 
బూన్చినరథ ముగూడవచ్చుచున్నది. వానితోంబాటు 'శృతుంజయ- 
మనుపేరుగల ముసలివట్టపు కేనుంగుగూడవచ్చుచున్నది. ఇంత 
కును మనకతండ్రిగారి శ్వేతచ్చ్యతముమా(త' మగపడుటలేదు. 
'అందుచేనాకుమనో వేదన గలుగుచున్నదిసుమా! లక్ష టా! నీవెక్కిన 
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యీచెట్టుచివరనుండి (కిందకిదిగుము! నావుడువెంటనేచెట్టునుండి 
(శిందికిదిగి యన్నయెదుటంజేతులు జోడించి లక్ష్మణుండు నిలువ 
బడెను* . 

ఇదియిట్లుండ భరతుండు తనసమస్త సైన్యమును దూరమున 
విడియంజేసి మండలాకారముగా నాపర్వతముననుండ నాబ్జాపిం 
చెను. అందరును శ్రీరామ్మాశమమునకేమాతము నళాంతికలుగ 
కుండ వారివారిస్టానములందు నిలిచి నిశ్శబ్దముగానుండిపోయిరి, 

కో॥ నివేశ్య సేనాంతు విభుఃపద్బ్యాంపాదవతాంవతం! 

ఆభిగస్తుంసకాకుక్సృమియేషగురువ శ్తకమ్‌!-. సర్గ. 9& ఫ్ల1 

తా॥ పరమథార్మికుడైన శ్రీరామసన్నిధికి. గాలినడకనుబోవు 
భాగ్యముగలుగుటచేః నాభరతు(డు సంతోషముతో వెడలుచుండెను, 

తనకం టెంబెద్దలగువారిని, విశేషంచి య్మాశమవాసులను 
దర్శింప నేగునప్పుడాడంబరములులేక వినయముతోనడిచి వెళ్ల్తుట 
థర శము. 

ఆఅఆంతభరతు(డు శ్రీరామసన్ని ధికింబోవుచు, శతుఘ్నుని 
జూచి, _యిట్లనుచున్నాయ. తమ్ముండా నీవుబోయవాం డను 
గొందజమైనికులను దీసికొని, యీకొండనంతనువెదకుము! నీతో 
నిగుహుండ్రుగూడ సాయుధుఃదై శ్రీరాముండున్నస్టలమును వెదకును 
గాక! నేనునువసిష్టాదిగురువులును,(బాహ్మణులును మంత్రులును, 
వెంటరాగా( బాదచారినై యీవనంబు నన్వేషించంగలను, సీతారామ 
లక్ష్మణులలో నేయొక గ్రారినైనం జూచువరకును నాకుమనశ్శాంతి 
లభించదు. చంద్రబింబమువంటిముఖముగలవాండును* నాజాను 
బాహుండును- బద శచళాయత న్మేతుండునగు నాశ్రీరామదర్శనమేప్ప 
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టికి లభించునోగదా? శ్రీరామపాదారవిందములను శిరసావహించు 
వరకు నామనస్సుశాంతితోకుదుటబడదు. పరిపాలనాదక్షుండైన6 
శ్రీరామునకు. బట్టాభి షేకమునొనర్చి, యాజలంబులను నాశిరం 
బున జల్లుకొనువరకును నాకుచి _త్తశుద్ధిగలుగదు. శ్రీరాముని జల్ల 
నైన చం్యదకిరణములవంటి కాంతులుగల ముఖమును ముందుగా 
దర్శించవలెను, ఆట్రిభాగ్యమును నిత్యమునను భవించుచున్న 
యాలక్మణు'+డేధన్యు*డు. ఈచతున్సిముదమధ్యంగల ఖఘూమి 
నంతను, బాలించుశ్రీరామునికి నిత్యానపాయినియై విడువకుండెడు 
సీతామాతయే ధన్యాత్మురాలు. నందనవనమునంగుబేరుండున్న ట్లుగా 
నీశ్రీరాము'డీపర్వతము పైనుండుటచే హిమవతృర్వమువలె నియ్యది 
పవ్మితభూతమైనది. ధనుర్ధారియె షహాతేజస్వంతుండై శ్రీరాముండీ 
వనమునందవన్సు చేయుచుండుటచే. (గూరమృగములుగలదైనను 
నీవనము థన్యత్వమునందినది. భరతుండీవిధముగా శ్రీరాముని 
స్మారించికొనుచు. బాదచారియై. శ్రీరాముండున్నపనంబునం [బఐవే 
శించెను. అకొండచరియలయందున్నపుష్పించిన చెట్లమధ్యసుండి 
వెళ్లుచుండంగా, నొకానొకసాలవృక్షమ్ముకింద నగ్ని హ్మాతము 
'యొక్కపాగ గనుపట్టినది. తరువాతజండాయిగురుచు. గోచరించి 
నది. ఇదే శ్రీరామవన్షశాల యగుననితెలిసికొనిన భరతుండు తన 
పరివారముతో నానందపరవశుండై సముదమునంబడి యీదియీది 
గట్టునంజేరికొనినవానివలె సంతోషించెను. అవెంటనే గుహునితో 
"గూడ, రామునివెదుకవచ్చినవారి నటనే నిలిపి, తానొంటరిగా 
శ్రీరామా శమముం(బవేశించెను. 


భరతుండు శ్రీరాముని సందర్శించుట 
ఖభరతుండు శ్యత్రుఘ్నునితో శ్రీరాముని య్మాశమమిదీయే! 
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యనుటకుం దగినగుర్తులంజూపుచు వేగముగా నడిచెను. వెనుకనే 
వచ్చుచున్న వసిస్టగురుదేవునింబిలిచి “మహాత్మా! మాతల్లులం 
దొడ్కాని మీరునువేగముగారండు!” అని చెప్పెను. సుమంత్రు6 
డును శ్రీరామసందర్శనాసక్తుండై త్వరత్వరగానడిచెను. కొంతవడికి 
భరతుండు శ్రీరామునిబర్షశాలను దర్శించెను. ఆపర్హశాలకు ముందు 
భాగమున రాతులందు మంటలువేసికొనుటకె  యుంచికొనిన 
యెండుకట్టైలుగలవు. ఆతరువాత దేవతార్చనకై కోసియుంచికొనిన 
కొన్నిపూవులునుగలవు. మజియు చలింగాచుకొనుటకై యేరుకొని 
వచ్చిన పిడకలునుగలవు, అట్టివానినెల్ల భరతశ_తుఘ్నులుచూచిరి. 
భరతు+డావస్తువుల (పమయోజనమునుగూర్చి తమ్మునకును మంత్రు 
లకును వివరించిచెప్పెను. భరద్వాజ మహాముని చెప్పిన 'వదేశ 
మిదియే. మందాకినీనదియు నిక్కడకు దగ్గరలో నేగలదు, 
చూడుండు! ఈమార్గముపాడవున నున్నవచెట్లకు నారగుడ్డ పీలికలు 
గట్టంబడి యున్నవి. బహుశః సీకాదేవి నవీ మాన్గముం దెలిసికొనుటకై 
లక్ష్మణుండుకట్టి ముండును. మనము నిదేమార్గమునంబోవుదము. 
ఇచ్చటమదించిన యేనుగులు తమతమదంతములతో6 బరసర్పర 
మును గొట్టుకొనునట్టు తోంచుచున్నది.మహర్త్షులు _ప్రాణసమానము 
గను బవితములుగను గాపాడుకొను నగ్ని హ్మూతములున్నట్లు 
గుర్తుగాంబొగలెగయుచున్నవి. మనమిచ్చటనే మహర్షిపుంగవుని 
వంటి. శ్రీరాము) సందర్శించంగలము. మజికొంతదూరమేగి, 
మందాకినీనదీషుతలింజూచి భరతుండిట్లనెను.రాబాధిరాజును బురు 
షోత్తముండు నైనశ్రీరాముండు గటికనేల పై వీరాసనంబున6గూర్చొని 
యుండంగాం జూడనేగుచున్న నాజీవితమువ్యర్థముగదా? నానిమిత్త 
మైగదా శ్రీరాముండిట్రిదురవస్ట నందుచున్నాండు? సర్వమును 
బరిత్యటించి యడవులపాలగుటకు నేనేగదాకారకుండను? ఇంక 
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న్యాపాణములతో జీవింపంబనియేమున్నది? ఇంతటి లో కాపవాదము 
నందిననేను దిన్నంగాబోయి. శ్రీరామునిబాదముల పైయడుదును, 
లక్ష్మణు6 డడ్డుగానునున్న, నాతనిపాదములకు(గూడనమన్కరించి 
తొల(గించంగలను, ఈవిధముగానేమేమోమాటలతో విలపించుచు 
భరతుండు శ్రీరాముండున్న పర్షశాలంజూచెను. మృదువైనలేతకధర్భ 
అచే పరుపంబడి విశాలమై బంగారుకొనలును మొదళ్లునుగల ధను 
ర్చాణములతొనిండి మజియుగొప్పబలిష్టములైన కరవచాదులుగలిగి 
బంగారుపిడులుగలఖనణ్గములునుుబంగారుడాలులు ను, నంగుళ తాణ 
ములును (వింటినారినిలాగునప్పుడును విడుచునప్పుడును (వేళ్ళకు 
దెబ్బలుతగులకుండ6 గాపాడుడిప్పలవంటివి ) గలిగి సింహగుహ 
యుంబోలె శత్రువులకు ద్యుష్పవేశిమైన పర్టశాల నాభరకుండు 
చూచెను.ఆపర్షశాల తూర్చునంబనల్లముగలిగి, యాగ్నేయంబున నగ్ని 
వేదికయమరుచున్నది. భరతు6డట్టి పర్ణశాలయొక్క సింహద్వార 
వేదికపై సీతాసమేతముగాంగూర్చున్న శ్రీరామచం్యదుని సందర్శిం 
చెను. కృష్ణాజినంబు పై సుఖాసీనుండై యగ్నిలేజోవిరాజమానుంై. 
సీతాదేవి వామభాగమునందుండ6గా భరతుండు శ్రీరామభ్నదుని 
సందర్శించెను. లక్మణుండారామునకు దక్షిణభాగమున నుండెమ. 
విశాలవక్షస్థముతో(బుండరీ కాయతాకుండైఠీవిగా నేల పైదర్భ లుపరచు 
కొని శ్రీరాముండు గూర్చుండెను. అట్టి పెద్దన్నగారినిజూచి చూడం. 
గనే దూరమునుండి వరుగె త్తివచ్చి సన్నిధింజేరి, దుఃఖభారంబుచే 
నోటమాటరాక కొంతవడియ క్లేయుండిపోయి. చాల సేపటికి ధ్రేర్యము 
జిక్కంబట్టీకొని పాదముల పైంబడిలేచిన భరతుండిట్లనుచున్నాండు, 

“మహారాజ్యసింహాననాథిరూ ఢుండై, మహామేధావులైన మంతి 
దండనాయకాదులచే. సేవింప౦బడి మాయన్న యటూనాండీయర 
ణ్యములలో( గటికనేల పైంగూర్చొని (కూరమృగాదులచే సేవించ! 


అఆయోధ్యకాఠడ ఫస్‌ 


బడుచుండగా నేమియుంజేయలేక చూచుచున్న దౌర్భాగ్యుండను. 
నీతమ్ముండనని చెప్పికొనుటకే సిగ్గుపడుచున్నపాపిని, నన్నుక్షమిం 
చుము. అని యేడ్చుచు భరతుండువలికెను. పీతాంజరధారిటై 
యుండవలసినషుహారాజు నారబట్టలను లేడిచర్మమును ధరించి 
యుండంగాంజూచుచున్న నేనెంతపాపినోగదా? నిత్యసంస్కారములు 
గలిగి సుగంధ(ద్రవ్యములచే గుమగుమలాడుచు మృదువైనకాక 
పక్ష్రములను (జునపాలనునేండు జడలుగాంగట్టికొనియున్నాండు. 
గృహస్టాశమముస నానాభోగముల ననుభవించుటతోబాటు యాగా 
చుల నాచరించవలసినవాండు కేవలధర్మరక్షణార్ధమై వానపస్థము 
న్మాశయించినాండు ఆహా[మహాసౌందర్యముతో సుగంధ దవ్యము 
లతో గుబాళించు నిరామునిదేహము ధూళితోంగనుపట్టుచున్నది. 
సుకుమారుడై సుఖార్డుండైన నాయన్ననానిమి_త్త్రముననేగదా, యిట్టి 
కవ్టములబాలైనాండు. ఇట్టి పాపిష్టివాండనైన నేనుజీవించి యేమి 
(ప్రయోజనము? అనిభరతుండు పరిపరివిధంబులవిలపించెను. ఇట్లు 
దుఃఖించుభరతుని శరీరమునుండిపుట్టిన చమటయు న్మేతముల 
నుండిపుట్టిన కన్నీరును శ్రీరామునిబాదములను దడి పెనేగాని చూడ 
శక్యముగాకుండెను. ఆత'డట్టు ామసన్ని ధిని నేలంబడియేడ్చు 
చుండెను, మజియు, దుఃఖపారవశ్యమున “అన్నయ్యా! యని 
యొక్కమాటపలికి మూర్చిల్లెను. అదేవిధముగా శతుఘ్నుండును 
శ్రీరామపాదములంబడి యేడ్వనారంభించెను. అంత శ్రీరాముండు 
తమ్ములనిరువురనుబట్టి లేవందీసి కౌ'గిలించికొని కండ్హనిరు 
గార్చెను, _అనిర్హనారణ్యమున, రామలక్ష్మణులతోగూడిన భరత 
శత్రుఘ్నులు చం దసూర్యులు శుకునితోడను బృహస్పతితోడను 
నాకాశమున(గలిసినట్లుగా'. నుండిరి. మజియు నప్లేసుమం్రుని 
తోడను గుహునితోడనుగలిసియుండిరి. ఆయరణ్యమునంగల బుషు 
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లందణజునుజేరి, యాసోదరుల పరస్పరానురాగపూరితమైన దుఃఖ 
మును జూచుచు. దామునుగండ్లనీరు పెట్టికొనిరి,. 


శ్రీరాముడు భరత శృతుఘ్నులకోంగుశల్మపన్న లు 
(శ్రీరాముండు చెప్పిన రాజనీతి 


శ్రీరాముండు తనపాదసన్నిధిని నేలప్రైగూర్చొనియున్న భరత 
శ్యతుఘ్నులంజూచి నారబట్టలను జడలను ధరించియున్నవారిలో 
భరతుని దొడ పైంగూర్చ్భొనంబెట్రికొని. శిరంబుమూర్కొని కౌంగిలించి. 
కొని యిట్లనుచున్నాఃడు. తమ్ముండా! నీవీయరణ్యముల కేలవచ్చి 
తివి? మనతం,డిగారెందున్నారు? ఆయన సజీవులైయుండంా నీవ 
డవులకు రావచ్చునా? నాయనా! బహుదూరమైన కేకయమహారాజు 
నింటినుండి చాల కాలమునకువచ్చిన నిన్నిప్పుడు చూడ(గలిగితిని. 
నీశరీరము గుర్తుపట్టలినంతగా మార్వంజెందినదేల? ఏమైనను నీవు 
కనయణడుటయే నాకుసంతోషము గలిగించినది. తమ్ము-డా! మన 
తం డిదశరథమహరాజు సజీవు(డైయుండియు నిన్నాంబిరిగా నిట్లు 
వచ్చుట కంగీకరించండుగదా? ఆయన సురక్షితముగానున్నారు 
గదా? శాంతస్వభావా! నీవుచిన్నవాండవై శ క్రేలేనివాండవగుటచే 
రాజ్యముపరాధీనముగాలేదుగ దా? సత్యపర్శాకముండైన దశరథమహా 
రాజుయొక్క శుశూషమజేయుచుంటివా? ఆయనసత్య పతిజ్ఞుండు. 
రాజసూయాశ్వమేథాది మహాయాగములనొవర్చిన మహాదీక్షాపరు6 
రుడు క్షేమమేగదా? మనకులగురువును (బహ్మవేత్తయునై దివ్య 
తేజోవిరాజమానుండైన వసిష్టమహర్షిని బూజించుచుందువుగదా? 
పూజ్యురాలైన నాళల్లికౌసల్యయును సుమ్మితయును మహారాణిరైన 
కైకయును కేమముగానున్నారుగదా? మనపురోహితుండు. వసిష్తు 
నింబోలిన సుయజ్జుని సేవించుచుంటివా? హోమవిధానమ లనెజం 
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గిన సర్వశాస్త్రవేత్త సుయజ్జుడు మనభవనములలో  హోమళాల 
యందు హమోమములను సకాలములోంజేయుచున్నట్లు దెలిసికొను 
చున్నావా? 
శ్లో, కచ్చిద్దేవాన్‌ పిత్యాన్‌ మాత్యా న్గురూన్చితృసమానపి! 
వృద్దాంశ్చ తొత! వైద్యాంశృ (బాహ్మణాం శ్చాభిమన్య సే॥ 
సర్గ 100 శ్లాః1ి 
తాః తమ్ముండా! దేవతలను, మాతొపతరులన్సు గురుపులను 
చితృసమానులగు జ్ఞాతులను-వృద్ధుల్తైన (బాహ్మణ పండితులను, 
వైద్యులను, భక్తితో గొరవించుచున్నావా? 
(వ్రభువైనవాండు దైవభక్తింగలిగి, వైవసమానులైన మాతా 
పెతృగురువృద్ధ (శాహ్మాణపండితులను గౌరవించుటధర్మము. 
నాయనా! మనకు శస్తాం స్తవిద్యలునేర్చిన సుధన్వుండు నీకు 
గౌరవనీయు(డేగదా? మజియు నితోసమానులెన శూరులును,విద్యా 
వంతులు నింద్రియనిగహముగలవామను సవ్వంశీయులు నింగిత 
బ్ఞానముగలవారు నగువారినిమంతులనుగా నియమించికొంటివి 
గదా?రహస్యాలోచనఅను బజయటకు6వెలియంజేయం మంత్రులే. 
రాజునకును, రాజ్యమునకును సౌఖ్యములను గలిగించుదురు, 
నాయనా! గాఢన్నిదకులోనుగాక, యర్థర్శాతులందులేచి సరియైన 
రాజ కార్యనిక్టయములనుగూగ్చొ, యాలోచించుచున్నావా? 


రాజనీతులు 


తమ్ముడా! నీవువంటరిగా నాలోచించి కార్యనిర్ణయిముగా విం! 
చక సరియైననారితోం దర్కించి యద్ధానిని వెల్లడిగాకుండ( జేయు 
చున్నావా? నీసేవకులలో నుత్తమమధ్యమాధమ తారతమ్యమును 
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గుర్తించి, వారివారికిందగిన కార్యములనొనర్చనాబ్దలనిచ్చుచుంటివా! 
తమ్ము(డా! వినుము! స్వల్ప; పయత్నముచే సిద్దించుకార్యమే 
మహాఫలమునొనంగ6(గలదు. అట్టి కార్యము నాలిసించక నెరవేర్చు 
చుండవలెను సుమా! సామంతరాజులకు నీవానర్చిన పనులలోఫలో 
న్ముఖములైనవానిని మ్మాతమేతెలియునట్లు చూచికొనవలెను. నీవు 
నీమంతులతో నాలోచించిన నిర్ణయములు, పరులెంతటితిలివి[గల 
వారైనను బెలిసికొనలేనంత గోప్యముగా నుంచపలెసుసుమా! మూళ్ళు 
లనుగొన్ని వేలమందిని _జేరందీయుటకంటె నొక్క మేధావియైన 
పండితునకాశయమిచ్చి గౌరవించుటమంచిది. ఈపనిరాజునకు 
సర్వకార్యసిద్ధిని సమ స్రైశ్వర్యములను గలిగించుటకు(దోడ్పడును. 
నీపుచక్కగాంబరీక్షంచి. దాతముత్తాతలనుండియును, _ విశ్వాస 
పాాళశులై మేధానిధులైన మం త్మశేష్టులను. ముఖ్య కార్యములందు 
నియోగించుచుందువా?ఒకవేళ నేరస్తులగువారి నేరములకుమించి 
తీవ్రముగా నివుదండించునప్పుడు నిమంత్రులునీకపకీ ర్తిరాకుండ 
నివారించుచుందురా? దుర్ధానములంబట్టి యాధనముతో యజ్జ్ఞముల 
నాచరించువారిని బండితులైన (బాహ్మణులుంనిందించుదురు. అన్షై 
వ్రీలనుబలాత్కరించువారినిగూడ లోకమునిందించును. ఆవేవిధ 
ముగాం (బజలపైం బన్నులభారముంచి పీడించు. పభువునుగూడ€ 
(బజలునిందించుదురుసుమా! వెండియు6. దమ్ము(డా! వినుము! 
ఒక్కొక్క(డు బలిష్టుండై రాజునుబౌంగించుచు .విశ్వాసప్మాతులైన 
వారి పైంజాడీలుచెప్పి వారినిదొాలంగింపజేయుచు. నాస్టానములం దన 
వంటివారిని నియమింప(జేయుచు.€ దుదకట్టివాండు సమయము 
గనిపెట్టి రాజునేచంపును. అట్టివారి నొకవంకం గనిపెట్టి దూరముగా 
నుంచవలెను నుమా! ఆంతియేగాదు అఖ్రివానిని దెలిసికొని ముందే 
చంపివేయవలెను. తమ్ము(డా! _పభువులవలన6 బెక్కురుపకార 
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ములంబొంది విశ్వానముగలవాండును వ్యనహారములందుగాం 
భీర్యముగలిగి, నిర్మాగమాటముగా మాటలాడువా(డును, శూరు6 
డును, నాయా సమయములందు.( దగినవ్యూహములను బన్నంగల 
వా6డును, నాపదలందు ధేర్యముగలవాండును మంచివంశమున 
బుట్టినవాండును, విశేషించి, (వభువునందు గౌరవాదరములుగల. 
వాండును, నగువానినే సేనానాయకునిగా నియమించితివా? మహా 
పరాకమశాలురై, యనేకయుద్ధములందింతకు! బూర్వము విజయ 
ములను సంపాదించిపెట్టిన సైనికుల నెన్పటికప్పుడు సమ్మా 
నించుచు. (బోత్సహించవలయునుసుమా! సెనిశాది సమ స్ట సేవకు 
లకు నెలనెలనిచ్చు జీతములను సకాలములోనిచ్చు చుంటివిగదా? 
అట్లుజీతబత్తెముల నాలస్యృముచేసినను, దగినంతగా నీయకున్నను 
వారుసమయముచూచి (వభువున కపకారమునే దలపోయుదురు. 
సామంతరాజులందబును నీయందుబర్ధానురాగులై నీకొఅకు6 
'శాణములనైనవిడచు నంతటి త్యాగముగలవారై యున్నారా? 
తమ్ముండా! మనదేశమునజన్మించి దేశభ క్రియు6 అరేంగితజ్ఞానియు 
నవనవోన్మేషమైన మేధాశ క్రియు6€ (బతిభయునుగలవాండై, తాను 
జెప్పందలంచినమాటలను, నిర్మాగమాటముగా౬ జెప్పగలవాండును 
యుక్రాయు క్రవిచకణజ్ఞానముగలవాడును. నగు వానినిదూతంగా, 
నియమించికొంటివిగదా?తమ్ము(డా! మం్యతులనుబురోహితులును, 
సామంతరాజులును దౌవారికులు (ద్వారపాలకులు)ను నంతఃవర 
సేవకులు ననువారిని గొందజను విశ్వాసపాతుఆనెన్నికంజేసి 
శారాగారము ధనాగారము, కార్యనియోజకము (ప్రొడ్వివాకత్వము, 
సేనానాయకత్వము, నగరపొలకత్వము, నభాధికశారము ధర్మాధ్య 


య. 
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క్షత్వము, 'దండపాలనము, దుర్గపాలనము, రాష్ట్రాంతరపాల వము 
ననుపదవులందు. _ బైనజెప్పినవారినివఈసగా ముగ్గురేసిచొప్పున 
గూధఢచారులను నియమించితివిగదా? ఒకమారోడిపోయినశతువు 
మరలదండె త్రివచ్చినచో వానినంతతేలిక(గాంజూచి నిర్లక్ష్యముచేయ 
రాదు. అనగా మొదటిసారికంటె నధికమైనశ క్తితో నెదుర్కొనవల 
యునునుమా! రాజ్యమునందు కొందబునా స్తికులగు (బాహ్మణులు 
తామేసర్వజ్ఞులమనుకొనుచు నహంకారముతోగర్వించి వేదశాస్త్రము 
లనుదిరస్కృరించి పజలకుదుర్చోధలం గావించుచుందురు.తద్వారా 
ధర్మలోపముగలిగి నీచకార్యప్రవర్హులుగా6 (బజలుచెడిపోవుమురు. 
అట్టివారినిజేరనీయక తగినవిధముగా శిక్ష కుంబ్మా తులనుజేయవల 
యును, మజియువినుము! మన తాతముత్తాతలనుండియును 
ధర్మముగా౬ బరిపాలింపడినదియు నయోధ్యానామమునకు సార్ట 
కత్వముగలిగించినదియు (యోద్దుమశక్యాఅయోధ్యా= యుద్ధ ము 
నం ద్యాకమించికొనుట కెవ్వరికినిశక్యముగానిది) దృఢములైన బహి 
రంతర్వారములుగలదియు, నేనుంగులతోడను, గుజ్జములతోడను, 
సంపూర్ణమై మహావీరులచే రక్షింవంబడునదియు, జితేం్యదియులును 
నుత్సాహవంతులునునగు (బాహ్మణాది సర్వవర్ణములవారిచే వారి 
వారిచే సేవింవంబడుచున్నదియు, నానావిధాయుధాగారముఅతో 
నిండి, పండితులుగలిగి నిత్యసంతృ ప్రిగలజనులతో నిండిన మన 
పురమును జనరంజకముగా(౬ బాలించుదువని నమ్ముచున్నాను. 
భరతకుమారా! అశ్వ మేధాదియాగసముదాయములకు గుర్తు 
లైనస్టలములతో నాయాసమాజములవారి యుత్సవములతో సర్వ 
శాస్త్రనిష్టాతులైే సుటపసిద్ధినందిన నాగరిక జనంబులతో దేవాలయ 
జలాశయములతో గోనృషభాది పశునంపదలతో సమృద్ధమై నిత్య 
మును బాగుగాదున్నిపండించు భూములలో (గూరమృగభయ 
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రహితమై యమూల్యస్వర్ణరత్న ధనధాన్యాదులను సమృద్ధిగాంగలీగి 
మనపూర్వులచే ధర శయుక్తముగా. బరిపాలింవంబడినదై పల్లెల 
తోడనుబట్టణంబు లతోడను విరాజిల్లు నయోధ్యారాజ్యంబంత యును 
సురక్షీతమై యున్నట్లుభావించుదును. కృషి, గోరక్షణ, వాజిజ్ఞ్యము 
నను వానియందారితేరిన వైశ్యులందబును నీకువశపడియున్నారా? 
వారు తమక్షర్తవ్యమును (శర్జాసక్తులతోం జేయుచున్నచో దేశ 
మంతయును సుభిక్షమై ముండును సుమా! 
బ్లో! తేషాం గుప్తిపరీహారైః కచ్చి త్తే భరణంకృతమ్‌! 

రక్షాహిరాజ్ఞాధర్మేణ సర్వేవిషయవాసినః॥ సర్గ.100. ర. 

తాః తమ్ము(డా! నీవావైశ్ళులకు సర్వదారక్షణం గలిగించు 
చున్నావా? రాజైనవాయథధర శ్రమును విడువక దనరాజ్య ప్రజఅనందట 
అను రకించుచుండవలయును. అందును వైస్యులవిషయమై 
(పత్యేక 'శద్ధవహించుటయెంతయేని యవసరమైయున్నది. 

దేశమునుభిక్షమై యుండవలెనన్న వ్యవసాయవ్యాపారము 
లను వానిజేపట్టినవైశ్యులను రఓించుటధర్మము. 

క కచ్చిత్‌ ప్రియస్పాంత్వయసి కచ్చిత్తాశ్చసురక్షితాః! 
కచ్చి న్న(శద్ధధాస్యాసాం, కచ్చిద్ధుహ్యం 'నభాష సే! 
సర్గ 10%. కో శకి 

తా॥ భరతా! ఆంతఃవుర స్త్రీలతో-బాటు స్త్రీలనందఅను సంతోష 
పెట్టుచున్నావా? వారుపరపురుషులతో సంభాషణాదులంగావింప 
కుండం దగినజా[గ్రత్తను గలిగియున్నావుగదా? మజియు వారికి 
రహన్యములను జెప్పినమ్మరాదుసుమా! 

'లాజ్యమున వర్ణవ్యవస్థ దృఢథమై, సంకరముగాకుండుటకు 
శ్రీలను గౌరవించవలెను, 
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నాయనా! భరతా! గజారణ్యమును సంరక్షించుచు, నేనుగుల 
యుత్స్చత్తిని వృద్ధిజేయుచున్నావా? (ప్రభువు తెల్లవారుజామున 
లేచి స్నానసంధ్యాదుల6 బూర్తింగావించి యాకర్షణీయమైన దుస్తు 
లను ధరించి రాజసభయందు6 ,బఐజలకు దర్శనమిచ్చుచు, వారి 
వారి కష్టసుఖములను ,శద్ధగావిని, వారిని సంతోష పెట్టుచుండ 
వలెను కార్యదక్షులగు 'సేవకులకు( దరచుదర్శనమిచ్చుటగాని 
యట్లని పూర్తిగా. గనపడకుండుటగాని పనికిరాదు. సమయమును 
బట్టి యప్పుడప్పుడు దర్శనమిచ్చుచుండవలెను. అట్లువారిని 
(టోత్సహించవలెను, మనకోటలన్నియును ధనధాన్యసమృద్ధ ములై 
నానావిధములైన  యంతములు మొదలైన యాయుభములతోను 
సంపూర్ణములైన, శిల్పులతోడను. ధానుష్కులతోడను గూడియు 
న్నావా? తమ్ముండా! ఆదాయమధికమును వ్యయముతక్కువగ 
నగునట్లుగా6 జూచికొనుచుందువా? ఆట్లనిపూ ర్తిగాఖర్బుమానక,దేవ 
కార్యములకును, వీతృకార్యములకును. (బాహ్మణపండితులకును 
యుద్రవీరులకును, నమ్మినమి[తులకును నాయాసమయములలో 
ధనమును దృ ప్రిగా వెచ్చిచుంచుండవలెను. దురభ్యాసములకు 
వెచ్చించు దుర్మాక్లులెనవారెవరైనను దానమిచ్చుటకునర్హులుగారు. 
దీనినే యపాతదానమందురు. అట్టిదియెన్న(డునుజేయరాదు. పరి 
శుద్దమైనహృదయముగలిగి,(తిక రణశుద్దిం (మాట, మనస్సు, జేయు 
పని, ఈమూ:డునోకేవిధముగా నుండుట) గలవానియందు. జోరత్వ 
- మాపాదించ!(బడినప్పుడు పండితులైనవారిచే. బరిశోధింపంజేసి, 
యట్టివానికి మరణశిక్షవిధించక విడువవలెను. తొందరపడితప్పుడు 
నిర్ణయముచేయరాదుసుమా! "నిజమైనదొంగవాండు దొంగతనము 
చేసిన (దవ్యముతో( బట్టువడినప్పుడు వానివలనంగొంత (ద్రవ్య 
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మును దీసికొని, వానినివిడిచిపుచ్చుట మహాపాపకారణము. 
నాయనా! ధనికునకును దర్శిభునకును దగవువచ్చినప్పుడు నీ 
మం ఉతులుధనికుండనెడి పక్షపాతము చూపక దగినట్లు దీర్చం 
జెప్పుదురుగదా? 
ల్లో యానిమిధాాభి శప్తానాం, పత స్త్యస్త్రాణిరాఘవ! | 
తానిపు త్త్రొన్సగూస్‌హన్తి (పీత్యర్మమనుశానతః 11 
సర్గ 1909. గో! 69 

తా॥ ఉ్తములపై లేనినిదలనుమోపినప్యుడు మంత్రు 
లఅతో6 జక్కగావిచారించక, వారిపై శస్త్ర్మ్రపయోగము (నరికిచంపుట) 
చేయరాదుసుమా! ఏ మహారా జట్లు తొందరంబడి శికించున్సో యా 
యుత్తముని గన్నీటిబిందువు లామహారాజు యొక్క పృుతులను, 
బశుస పదను, సమసై 'స్రైశ్వర్యమును నశింపంజేయును. 

ఉత్తముండైన వానిపై మోపంబడిన మిథ్యాపవాదమును 
బాగుగా విమర్శింని, వానిని శిక్షించక విడుచుట ధర శము. 

భరతా! వృద్దులు, పిల్లల్లు, పండితులు ననువారిని వరుసగా 
ధనము, రత్నములు, సత్యప్రియవాక్కులు ననువానివే నావం 
చింపంజేయుట చాల (శ్రేయస్కరము. మజియు గురువులు, 
పెద్దలు, తపస్వులు, దేూలయ (పతప్పితులైన దేవతలు, గర్మష్టు 
లైన[బాహ్మణులు, నాలుగు వీధులుంగలియుచోట్లంగల మహావృక్ష 
ములు ననునవి గనుపించినంతనే నమష్కరించుచు ముందునకు 
బోవుట జయ్మప్రదముసుమా! ధర్మముందప్పక ధనసంపాదన 
జేయుచు ధనము యొక్క పరిధిలో ధర్మముననుసరించి శోరికల6 
దీర్చికొనుటయును, మానవులకు, నందును (_బభుపులకు ముఖ్య 
శ ర్రవ్యము. దేనిక్రైనను ధర్మమే మూలము, అదితప్పినచో నన్ని 
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యును వ్యర్థములైనశించును. ఫైనంబెప్పిన పురుషార్ధములమూండిం 
టిని _పాతర్మథ్యాహ్నసాయం సమయములందు మూండువేళలను 
వరుపంగా (ఖవర్తించుచున్నావుగదా ? నీవన్నిటటియందునుబండి 
తు(డవు. వేదశాస్త్రాదులందుంబండితులైన (గాహ్మయాలు నాయా 
పట్టణములందును బనల్లేలయందు నివసించు (ప్రజలునా సర్వదా 
ని “కేమమునేగోరునట్లు చూచికొనుచున్నావు గవా ? 


ఆదర్శు(డైన రాజు చేయరానివి 


తమ్ముండా! భరతా! వేదమును నమ్మక (వేదమును నమ్మక 
పోవుటయే నాస్తికత్వము) పోవుట యసత్యములాడుట, [కోధము 
గలిగియుండుట, యేమఅపాటు, సోమరితనము, జ్ఞానాధికులైన 
వారి నీసడించుట, మత్తత్మ యిందియ ని[గ్రహములేకపోవుటః 
మంగతులనుగాదని యొంటరిగా నాలోచించుట, బుద్ధిహీనులతో 
నాలోచించుట, చక్కగానాలోచించి, నిర్ణయించిన శార్యమును 
వెంటనే యారంభించకుండుట, రహస్యాలోచనములను బయట 
పెట్టుట, యనునవి రాజులు చేయరాని పనులు. వెండియును 
వినుము! (ప్రాతఃకాలమున లేవంగనే యుద్రమును జూడవలెను 
ఒకే కాలమున బెక్కుమంది శత్రువులతో. బోరాడరాదు. ఈవిధ 
ముగా€ (ఐవర్హించుచు రాజ్యమును బాలించుచున్నావా ? ఓయీ! 
రఘువంశోద్ధారకా! నీవు సర్వశాస్త్రములందు నారితేరిన పండితు( 
డవు కావున శా స్త్రములందు.జెప్పంబడిన (తివర్గం చతుర్వర్గ, పంచ 
వర్గ, సప్తవర్గాష్టవర్గ, దశవర్గములను వానిని దెలిసికొనుట మ్మాతమే 
గాక యాచరఖలో6 జూపుచుండవలెను. బుగ్వేద, యజుర్వేద, 
సామవేదములనెడి వేదవిభాగములను మూండింటిని బాగుగాందెలిసి 
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(వజలను బాలించవలెను. షడ్డుణంబులను, దైవమానుషకార్య 
భేదంబులను వింశతి (20) వర్గంబును, (బకృతిమండలంజులను, 
జక (గొయెలిసికొని యాచరించవలసిన వానిని విడువక్క విడువ 
వలసినవానిజోలికిబటోవక (ప్రవర్తించుట బుద్ధిమంతుడైన రాజు 
నకు మంచి లక్షణము, వెనుకంజెప్పిన మంచి లక్షణంబులుగల 
మంళులు ముపు వ్రరతోడను, గలిసిగాని, విడివిడిగా. గలిసెగాని, 
యాలోచించి యందు (శేష్టమెన విధానము నవఆఅంభించవలెను 
సుమా! నీవు నేర్చిన వేదముల నగ్ని హో త్రాద్యనుషస్టానములచే 
సార్థకముచేసికొనవలెను. నీవు సంపాదించిన ధనమును సరియైన 
విభాగములో దానము, భోగము ననుభవించుటయు నాచరించ 
వలెను. నీ భార్యలు రతులందు నిన్ను సంతృప్తపరచుచు సత్ప్సం 
తానవతులగుటను గోరుచున్నారు గదా? ఇంతకు నోతమ్ము(డా। 
నీ కిప్పుడు చెప్పిన ధర్మముల యందు. నాకున్నబుద్ధి నిశ్చయము 
నీకును గలిగియుండవలెనుసుమా! అన్ని6టికంటెను మన తాత 
ముత్తాతలును దం్శడియు నెట్టి ధర్మాచరణ గలిగియుండెడివారో 
యేది యనిందిత సన్మార్గమో తెలిసికొని సదాచారసంపన్ను6డవాట 
విశేష ధర్మముసుమా! నాయనా! “ఏకస్వాదునభుంజీత” అను 
న్యాయానుసారముగా మధురాహారము నెపరికిని బెట్టకుండ నొక్కం 
ఉవే తినుటలేదుగదా? ఇంకను వినుము! రాజు పండికుండై సర్వ 
ముందెలిసి, (పబారక్షణయు దుష్టశిక్షణయు ననుభారమును 
వహించి, ధర్మముందప్పక (పజలనుబాలించినచో,. నాత(డీలోక 
మున భోగభాగ్యములను గీల్తిని సంపాదించి పరమందు స్వర్ష 
మునుజేరికొనంగలండు. అని యీవిధముగా రాజనీతినంతను శ్రీరా 
ముండు భరతునకుంజెప్పెను, 
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శ్రీరాముని మాటలను జక గగొవిన్న భరతుండు అన్నా! రామ 
చందా! ముఖ్యాతిముఖ్యమైన ధర్మమును విడిచిన నాకీరాజ 
ధర్మములతో నేమిపని? మణియు వినుము! జ్యేస్టుండే రాజ్యపాలనం 
జేయుట కర్షుండ్రైయుండంా నట్టిరాజధర్మమును విశేషించి మన 
వంశాచారముగూడ నదియేయైయుండంగా. విన్నవాండనైన నేను 
రాజ్యభారమునువహించుట యెంతయథభథర్యము? కావున నో యిక్షా 
కువంశోద్ధారకా! నీవే యయోధ్యకువచ్చి, సర్వసంపత్సమృద్ధమైన 
రాజ్యమునకు(బట్టాభిషిక్తుండవగుము! “నేనుదపశ్చర్య ద్వారా, 
దేవత్వసిద్ధికిం (బయత్నించుచుండంగా నన్నేల రాజ్యపాలనాసంపా 
రమునకు6 గొనిపోయెదవు ?” అని నన్ను నిందింపకుము! మహా 
రాజ్యషట్టాభిషిక్తుండైనవానికి6 ధర్మాధర్మక్షేశముల ద్వారా ప్వుర్గ 
(ప్రాప్తియున్సు భోగానుభవములును గలుగునని శాస్త్రము చెప్పు 
చున్నది. 

ల్ల రాజూునం మానుషం(ప్రాహుః దేవత్వేసమ్మతో మమః। 
యన్యధరా శళ్ససహితం, కృత్యమాహు రమానుషమ్‌॥ 
సర్గ 101 కో॥ ఓ 

తాః “అన్నా! శ్రీరామచం[ద్రా! దేవత్వమును గలిగించు 
తపస్సును జేయుటమాని మానుషంబైన యీ రాజ్యాధికారము 
- నాకేల?” యని శంకించకుము! ధర్మపాలనము చేయుటకును నీవే 
సమర్దీండవు. అట్టి ధర్మపాలనము వలన;గూడ దేవత్వము సిద్ధిం 
చును. తద్వారా స్వర్గ్యప్రాప్రియును దివ్యభోగ పాప్తియును 
గలుగును. , శావనందపస్సు కంట రాజ్యపాలన కా్యతధర్మము. 

ధార్మికుండై (వజాపాలనంజేయు (ఫభువునకు నిహపరో భోగ 
ములు తప్పళ సిద్ధించును. 
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రామచంద్రా! నేను గేకయదేశమునందుండ.గా నీవు వన 
వాసమునకిచ్చటకు రాగానే మన త్కడిగారైన దశరథమహారాజు 
స్వర్గనస్ట్థుండయ్యెను. ముఖ్యముగా నీవు సీతాదేవితోడను లక్ష శ్రణుని 
థోడ నడవులకుంబోగా, భరింపరాని దుఃఖముతో మహారాజు ప్రాణ 
ములను విడిచెను. నేను శ్యతుఘ్నునితో నయోధ్యకువచ్చి, మన 
తంగడిగారికి నపరకర్మలనన్ని6టిని బూ ర్తిగావించితిన్ని ఇంక నివీ 
లక్ష శయినితో నదీస్నానములంగావించి తండిగారికి. బిండపదాన 
తర్చణాదుల నీయవలయును. లెమ్ము! నదికి వెడలుదము! 

జ్జ (పియేణకిలద త్తంహి, పితృలోకేపురాఘవ!। 
అక్షయ్యం భవతిత్యాహు రృవాంై చవ పితుః (పియఃః॥ 
సర్గ 101 బ్లో రం 
తా॥ రామచందా! తం(డికత్యంత (ప్రియుడైన కుమా 
రుండు చేసిన తర్చణాదులే పితృదేవతలకు స్వర్గసాఖ్యాదుల 
నిచ్చును, ఇది పెద్దలమాట, కావున నీవు తంథడిగారికి మిక్కిలి 
(పెయమైన వాండవు. 

'(శుతికియున్న కాలమున నాతని కత్యంత (ఏయమైనవా6 
జెవండైనను వచ్చి ధర్మోడకములనెడి తర్చణముల విడుచుట 
ముఖ్యధర్మము. అదియే యాపితృదేవతల కు త్త్రమగతులనుగలి 
గించు నని ధర్మశాస్త్రము. 

సితారామలక్ష శ్రలు పిండపితృతర్పజాదుల6 
గావించుట 

భరతుండు చెప్పిన పిళృమరణవా ర్త షిడుగుపడినట్ల్టుకాయా 
శ్రీరాముండక్లు నేలపైయడి మూర్చిళ్లీను* లక్మణుందునువైతన్యము 

83) 
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దప్పిపోయెను. కౌంతసేపటికి తెప్పరిల్లిన శ్రీరాముండు భరతుని 
జేయివట్టికొని యయ్యో! తండి! యని యేడ్చుచు మజలనేలంబడి 
యెను. నదియొక్క యొడ్డును గుంభస్థలముదోలబొడిచిపొడిచి 
యలసిపోయిన యేను(గువలెనున్న యా శ్రీరామలక్షృణులంబజూచి 
సీత్రాదేవియును భరతశతుఘ్నులును నేడ్చుచునే చల్లని జలముల 
నారాముని ముఖము పైంజల్లి తెలివిగలుగునట్లు చేసిరి. మజల నా 
రాముండు తెలివొంద్కి పరిపరివిధంబుల నేడ్చెను. తమ్ము(డా! 
మన తండి స్వర్గన్దుడైయుండంగా, నింకనయోధ్యతో, నాకేమి 
పని? రాజ శేష్టుండై, సత్యధర్మ పవ ర్తకుండైన మహారాజుపోగా, 
దీనురాలైన యయోధ్యారాజ్యము నెవండు పొలించంగలండ ? 
నాయనా! తండి నాపై దుంభించుచునే పోయెనుగదా? అట్టివానికి 
నగ్నిసంస్కారాదులనైనను జేయలేకపోతిని. అంతటి మహారాజు 
నకు! గర్మజ్యేఘ్టండనైనను స్వయముగాం బితృకార్యమును జేయ 
లేకపోతిని. ఇంక నాజీవితమే న్మిష్పయోజనమునుమా! సకాల 
ములో శ్యతుఘ్నునితోంగూడి తం్మడిగారికి నంత్య[కియలను గావిం 
చితివి. మీరుభయులును ధన్యజీవులు. దశరధమహారాజు లేక 
“గళాకాంతులులేని యయోధ్యాపురమునకు వనవాసమును విడిచి, 
యెొట్లురాంగలను? తమ్ము(డా! పదునాలుగుసంవత్సరములు నర 
ణ్యమునగడిపి, యాపైన నయోధ్యకు నేనువచ్చినను, నన్నుశాసిం 
- చువాండెవండున్నాడు? నేను స్మ్యత్ప్చవర్తనంగలిగి, యాతనివెంట 
నుండగా, మధురమైన వాక్కులతో నవ్నాళఈడు సంతోషింపం 
జేసెడివాండు. అట్టి తం డిలేనిపురంబునకు నేనెట్లురాగలను? అని 
భరతునితోణిలుకుచు, సీతాదేవీముఖబింబముంజూచి యిట్లు విల 
'పించెను. ఓ సీతా! ఓయీ! లక్ష్మణా! తండిగారి మరణవార్త 
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విన్నారుగదా? ఇప్పుడు నేనేమిచేయంగలను? అనుచుండంా 
భరతలక్ష్మణశతుఘ్నులున్సు సీఖాదేవియును గన్నీరుంగార్చుచు 
మిక్కిలి విలపించిరి. తరువాతంగొంత సేపటికి, వారందణును శ్రీరా 
మునోదార్చుచు ముందుగాందం డిగారికింజేయవలసిన పిండోదక 
(పదానములంగావింపుమని చెప్పిరి. సీతాదేవి కండ్లనీరుంగార్చుచు 
దగ్గరనున్న రామునిగూడ6 జూడలేకపోయినది. అట్టి సీతనోదా 
ర్చుచు లక్ష్మణునిజూచి శ్రీరామ ండిట్లనుచున్నాండు. నాయనా! 
గారపిండిని, గట్టువస్త్రములను దీసికొనిరమ్ము! ఇప్పడే వెళ్లి తండి 
గారికి దర్భణాదులంగావించవలెను. ఈసీతను ముందుగా నడిపిం 
చుము. ఆవెనుక నీవును, నీవెనుక నేనును నదికింబోవలెను. మన 
మాశౌ చనివృత్తి కై స్నానాదులొనర్పంబోవుచున్నాము. కాపున స్తీ 
లును జిన్నవారును ముందుగా వెళ్ళవలెను. అనంగావిని తనకుల 
(కమాగతుండును, ధర్మబుద్ధింగలవాండును, జితేంద్రియుండునుః 
శ్రీరామునియందు భ 'క్రివిశ్వాసములు గలవాఃడు నైనసుమంత్రుంు 
సీతాదేవిని నలుగురుసోదరులైన రామాదిరాజకుమారులను నోదార్భ్చి, 
వారిని మందాకిని తీరంబునకు.గొనిపోయెను. అప్పుడొకనిర్మలమైన 
రేవుసందు సీతారామలక్ష శ్రణులుదిగి, స్నానములుబేసె, తండి! 
మేమిప్పుడునీకిచ్చుజలంబు నీకుందృప్తిని శాంతిని గలిగించుంగాక[” 
యనుచు జలతీర్చణంబుల నొసంగిరి.. శ్రీరాముండు దోసిలినిండ 
జలంబుగైైకొని, దక్షిణదిశగా(దిరిగి (దదకిణములంగావించుచు, 
“ఓ తండ్రీ! రాజమార్హాండా! దశరథాహ్వయా! పితృదేవతాలోకము 
నందున్న నీకీజలంబులేయక్షయములై యుండునుగాక” అని పలు 
కుచు రాముండా జలాంజలినివిడిచెను. తరువాత శ్రీరాముండానదీ 
తీరముంజేరి కూర్చొని, నేరేడుపిండితోంగలిసిన గారపిండిని బిండ 


శ00 థ్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 


ములుగాజేసి వానిని దర్భలపైనుంచి, యాపైని దర్భలనుగప్పి 
దుఃఖపరవశుండగుచు “ఓ దశరథమహారాజా! పితృదేవా! నాకాహా 
రమైన యీ గారపిండిముద్ధలనే నీకును సమర్చించుచున్నాను. 
తృప్తిగానారగించుము!”” అనుచు మఅల నిట్లనుచున్నాండు! 


క్లో ఇదంభుంక్వ మహారాజ! (వీతోయ దశనావయమ్‌। 
యదన్నః ప్కురుషోభవతి, తదన్నా _స్రస్యదేవతాః॥ 
సర్గం 102 బ్లో 30, 
తా॥. ఓ తండ్రీ! నీవు జీవితములో మహారాజభోగములతో. 
గూడినయాహారము నను భవించితివి. దానికిందగినట్టుగాక నేనిప్పుడీ 
గారపిండముల నొసంగుచున్నాను. తృప్తిగా నారగించుము. అది 
యెట్టనంగా, నేప్తురుషునకే వేళనేది యాహారమైయుండునో, యావేళ 
నాపురుషుని యొక్క దేవతలకుంగూడనదే యాహారమై, తృప్తిని 
గలిగించునని శాస్త్రము చెప్పుచున్నది. 
తాను నిత్యమును భుజించు నాహారమేదిగలదో యదియ 
తానారాధించు దేవతలకు.గాని పితృదేవతలకు.గాని యాహారమై, 
తృ ప్తినిగలిగించునని ధర్మశాస్త్రము చెప్పుచున్నది. 
పితృదేవతా తర్పణాదుల6గావించిన యనంతరము శ్రీరామా 
దులందబును (తికూటపర్వతము పైకక్కి య్మాశమముంజేరికొనిరి. 
అచ్చట-శ్రీరాముండు తమ్ములను గౌ(గిలించుకొని యేడ్వనారంభిం 
చెను. అచ్చటకప్పటికే చేరినవారందజి రోదనధ్వనులు నాపర్వత 
మున' (పతిధ్వనించినవి. అక్కడకు దూరముగానున్న సైనికాదు 
లందజు నాధ్వని విని యేమి [ప్రమాదము సంభవించినధో! యని 
భయపడిరి. తరువాత వారందబును భరతుందు. వెళ్లిన మార్గమును 
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బట్టి త్వరత్వరగా శ్రీరామునిబర్జశాలంజేరికొనిరి.  అందళణును వారి 
వారి రథగజాశ్వవాహనములపై వెళ్లిరి. పదాతిదభము మ్మాతము 
కాలినడకనే వెళ్లెను. వారందబును నేలప్రెంగూర్చున్న శ్రీరాముని 
దర్శించిరి. వారందజును మంధరాకైకలను ధూషంచుచున్నవారై 
రండ్లనీరుగార్చిరి. అట్లువారుదుఃఖించుచుండంగా శ్రీరాముండు వారి 
దగ్గరకువచ్చి యందలను గౌంగిలించికొనెను. అట్లు వచ్చినవారిలో 
వారివారి యోగ్యతలనుబట్టి శ్రీరాముండ నమస్కారము లతోడను 
గౌంగిలింతలతోడను గౌరవించెను. ఆసమయమున వారందజిరోదన 
ధ్వనులును, భూమ్యాకాశములను గొండగుహలను నిండి (పతిధ్వ 
నించినది. 


వసిష్టుండు డ్డ కౌసల్యాది రాణీవాసమును 
రాముని కడకుంజేర్చుట 


శ్రీరాముని బర్జశాలవద్ధ నిట్లుండగా నింకనుదూరమునుండి 
వసిష్ట్రమహర్షి కౌసల్య, సుమ్మిత, క్రైక మొదలగువారిని వెంటబెట్టు 
కొని వచ్చుచుండెను, (తోవలో శ్రీరామాదులుస్నానములుచేస్సి 
పిండ (ప్రదానములుచేసినస్థలమును గౌసల్యాదులుచూచిరి. అచ్చటం 
గౌసల్య మిగిలిన వారినందజణనుజూచి కంటనీరుగార్చుచు “చూచి 
తిరా! రాజ్యబహ్మిష్క ఛకులైయితరులకెవ్వరికిని దుఃఖమును గలిగిం 
చని సీతారామలక్ష్మణులు స్నానములుచేననమందాకీనీతీరమిదియే, 
సుమ్మితా! నీకొడుకు రాముని కొజకిచ్చటినుండియే జలములంగాని 
పోయి యుండవచ్చును. లక్ష్మణుండిటి సేవకావృ త్తినవలంబించి 
నను జ్యేష్ట భాత పితృసమానుండన్న భ క్రభావముగలవా!డై,నిత్యము 
నానంఠి ంచుచునే-యుండును, అంకరాము6 ఉయోధ్యకువచ్చి 
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రాజ్యమేలుచుండ(గా నిట్టీకష్టములేవియును నీకుమారునకుంగలు 
గవు. అనిపలుకుచు,'నచ్చటదక్షిణ్శా గములైన దర్భల పైంబడియున్న 
గారపిండితో నేర్చడిన పిండములనుజూచి యివి శ్రీరాముండు పితృ 
గేవతలకొసంగిన పిండములుగా నెజింగింయు నిట్టనుచున్నది. ఆమ్మ 
లారా! ఇటుచూడుడు! ఇక్వాకువంశమునజనింది మహారాజ్య 
మత్యంళత వైభవముగా నేలినతర్మడికి శ్రీరాముండొసంగినపిండములివి. 
దేవేం్యద్రసమాను(డై  యీాభూమికంతకు నేకచ్చతాధిపత్యమును 
వహించిధర్మముగా. బాలించి సమ స్తభోగభాగ్యముల ననుభవించివ 
దశరధమహారాజునకా యీగారపిండిసమర్చణ ? ఇదియేమ్మాత 
మును దగినదిగా దునుమండీ! మహదైశ్వర్యసంపన్నుండగు శ్రీరాము! 
'డుతనతంశడికి గారపిండితో (శాధ్రము చేయవలసిన దుస్థితి వట్టినది. 
ఇంతకంట మనకు దుఃఖకారఖ మేమున్నది? ఇట్టి దృశ్యమును 
జూచిన నాహృదయముదుఃఖముతో వేయిముక్కలుగాలేదేలనో ? 
లోకములో “నెవరికేదియాహారమో యాతనిదేవతాగణ ములకు 
గూడ నదియేతృప్తినిగలిగించు నాహారమగును.” అన్నళాస్త్రమిచ్చట 
మనకుర్యబత్యక్ష మైనది. అనియీవిధముగా  దుఃఖముతోనున్న 
కౌసల్యను మిగిలినరాణులోదార్చుచు. వొమునునేడువందొడగిరి, 
తరువాతనందజను నవ్వసిష్ట మహర్షి శ్రీరామా (శమమునకుంగొనిపోగా 
నచ్చట దైవపమానుండై సోదరులతోడను భార్యతోడను నేల పై(గూ 
ర్చున్న శ్రీరాముని జూచిరి. దూరము నుండి వచ్చుచున్న తల్లులూ, 
జూచి, శ్రీదాముండులేచి, యెదురుగావెళ్లి యందఅకును బాదాఖి 
వందనములాచరింబిను, వారునుదమమృదువైన చేతులతో 
ముని లేవదీసి శరీరమునంటిన ధూళిని దులిపి, యాశీర్వదించి 
తరువాత లక్మణుండును శ్రీరాముననుసరించి మాతృవందనమళ 
నాచరించగా వాతనినిగూడలేవదీసి, య్ఞాపుకొనలేని దుఃఖమఃళీ 


అయోధ్యకాండ వ! 


నేడ్చిరి. అట్లే సీతాదేవియు. నావచ్చినయత్తలందఅకును వరుస 
(క్రమమున వేర్వేరుగా వందనములనాచరించ్చి, పర్ణశాలకందోడ్కొని 
వచ్చి, కూర్చుండంబెట్టినది. ఆయత్తలందబజును బెద్దకోడలైనసీతను 
గౌంగిలించికొని, యాశీర్వదించిరి. అంత(గౌపల్య సీతాదేవింజేరందీసి, 
తొడ పైెగూర్చొనంబెట్టికొని, “అమ్మా! దశరథమహారాజునకుం బెద్ధ 
కోడలివి. జనకమహారాజున కల్లారుముద్దుల కుమార్తెవు... శ్రీరాము 
నకు6 ,బాణేశ్వరివి. అంతటిదాన వెంతకష్టములపాలైతివితల్లీ! 
ఎండకువాడిన పద్మమువలెను, నలిగిపోయిన కలువపూవుపలెను, 
ధూళిధూసరితమైన రత్నాలహారమువలెను, మేఘావృతమైనచం ద 
బింబమువలెన్సు గాంతిహీనమైన నీముఖమునుజూచిన కొలది 
యను, నాకు దుఃఖము పాంగిపారలుచున్నదిసుమా! ఇంకనిన్నే - 
మనుటకును నోటమాటరాకున్నది. అని బొంగురువోయిన కంఠ 
ముతో6 గౌసల్యవాపోవుచుండ(గా, వసిష్టమహర్డి శ్రీరామసన్నిధిని 
గూర్భుండెను. అగ్ని హైో(తసమానుండును, మహాతపః (ప్రభావ 
సంపన్నుండు, నగుగురువర్యునకు, బృహస్పతికి దేవేందుండువలె 
శ్రీరాముండు సొష్టాంగనమస్కారమాచరించి, కూర్చొనియెను. ఆ 
శ్రీరామవసిస్టులకు6 దగినంతదూరములో  భరతశతుఘ్నులును 
లక్మణిండును మళం్యత్రులును గూర్చొనియుండిరి! సర్వులు నచట 
సవినయముగా6 జేతులుజోడించికొని “యింక నీభరతు(డేమని 
చెప్పందలచెనా?” యని వినుటకు నిరీక్షించుచు నిశ్శబ్దముగా 
నుండిరి, శ్రీరామభరతలక్ష్మణులు మువు స్రరును యజ్ఞశాలయందలి 
శేశాస్నలవలెం (గార్హపత్యము, ఆహవనీయము, దాక్షిణాగ్ని అను 
'పేరులతో మూండుగుండములందునుండెడి యగ్నులకు€ (దేతాగ్ను 
లని పేరు (బకాశించుచుండిరి. 


భరతుని పార్ధన 


శ్రీరాముండు జటావల్కలధారియైన భరతునిజూచి, తన 
యంటమితమైన భ 'క్రింగల వానినిగానెజింగి, లక్మణసహితు'డై 
యిట్లనుచున్నాండు. తమ్ముడా! భరతా! నీవు నారబట్టలను గృష్ణా 
జినమును ధరించి, జడలుగట్టికొని యీయడవులకేలవచ్చితివి? 
రాజ్యమంతయును విడిచితివేల? అనుచునే భరతుని గొంగిలించి 
కొని ప్రశ్నించెను. అప్పుడు భరతుఃడిట్లనుచున్నాండు. అన్నయ్యా! 
మన తండి నిన్నువిడిచ్చి నీవియోగదుఃఖముతో స్వర్గమఃడైనాండు. 
తన భార్యయై, పాపిష్టురాలైన నాతల్లి క్రైకేయిచేం గర్హి పతిష్టలకు 
భంగముగలిగించు నింతటి ఘోర కార్యమునుజేసి, చనిపోయినాండు, 
నాతశ్లిరాజ్యఫలమును బాందలోర్తి మహానరకమునుగూడ నొందు 
టకుసిద్ధపడినది.. అట్టి తల్లికంగుమారుండనై, పాపుండనైన నన్ను 
నీదొసునిక్షమించి, మణల నివయోధ్యకువచ్చి, నీ రాజ్యమును 
స్వీకరించుమని నిన్ను (బాక్టింవవచ్చితిని, కావున నిష్పుడే నీవు 
స్వన్గమున దేవేం్యదునివలె. బట్టాభిషేకమును గావించుకొనుము. 
ఈవచ్చిన సమస్త (పజలను వైధవ్యమును జెందిన మన తల్లులను 
జూడుము! వీరందఖును నిన్ను నయోధ్యకుంగొనిపోవుటకే వచ్చి 
నారు. ఇప్పట్టున నివందణ' నన్నుగహించ(గోరెదను. వంశగొరవ 
మును గాపాడునట్టియోరామభ్యదా! మన వంశాచారమును బాటించి 
యోగ్యమైన రాజ్యమును స్వీకరించి, నీబంధుమ్మిత పరివారజనం 
బులనెల్లర నానందింపజేయుము! పున్నమినాంటి చం దబింబముబే( 
(బ్రకాశించు ర్యాత్రివలె నివు పట్ధాభిషిక్తుండవైనంతనే యీ భూమి 
యంతయును (బకాశించంగలదు. ఈ మంత్రిపురోహితాదులంగూడి 
నిన్ను యాచించుచున్నాను. నీకుంబియసోదరుండను. శిష్యుః 
డను, దానుండను, నన్నను_గహించుము. ఈ శాశ్వతమై పితురార్డి 


అయమోధ్యకాళడ న 


తమైన సమస్తరాజ్యముతో(బాటు _పజలందజిచేతను జరొజ్యు(డవై 
వారి కోరికనత్మికమించక యనుమతించ6 గోరుచున్నాను. అని 
(పార్టించి యేడ్చుచు, ళాముని పావములి పైయడెను వెక్కి వెక్కి 
యేడ్చుచు మదించినయేను(గువలె. బాదములపై(బడిన భరతుని 
శ్రీరాముండులేవదీసి, కౌంగిలించుకొని, యిట్లనుచున్నా.*డు. 


శ్రీరాముని సమాధానము 


నాయనా! భరతా! ఉ _తమవంశమునంబుట్టి, మహావీళు: 
డును. దేజన్వంళుండును, జక్కని నడవడికయును గల నీవంటి 
ధీరోదా క్తుండు, రాజ్యము కారణముగా బొప కార్యముంజేయ నిచ్చ 
గించండు. శ్మత్రుంజయా! సోదరా! నీయందులేశమైనను దోషము 
లేదు. బాల్యచాపల్యముచే, నజ్జానివై నీ తల్లినిగూడ నిందించరా 
దుసుమా। పుణ్యాత్ముండవును (బాజ్జుడవునైన యోతమ్ముడా! పెద్ద 
లైన తల్లిదర్యడులు పుత్తులయఎదలి వ్యామోహముచే వారి యోగ 
క్షేమములనుగోరి యేమేమోచేయుచుంచురు. నత్వకుషులు భార్యా 
పుళ్తులను శిష్యులను నెట్లుగార్భబేమింకురో, మనలనుగూడ-. దశ 
రథమహారాజక్షు (పేమించినాండు. న్మిగహాన్ముగహ సమర్జుండైన 
మహారాజు నేను గృష్టాజినవల్క్మలములను జడలను ధరించువా 
నింగా నాజ్ఞాపించెను. ఆట్టుగాక రాజ థభోగములననుభవించువానిగా 
నైనను నొజ్జుపించుటకాతనికే వకు లదు. భరతా! నీవు ధర్మము 
నెజింగినవారిలో లేఘండవు. సర్వధర్మమర జ్ఞా'డైన తండి, 
యందు, నెట్టిగొరవముంచితివో, తల్లియందును నంతటి భ క్రిగౌరవా 
దరముల ' నుంచుటి ధర్మముసుమా! ధర్మాత్ములైన తల్లిందం 

క్కి 


6868 శ్రీ మద్వేంకి'పేశ్వర రామాయణము 


(డులు “నీవరణ్యములకుంబొమ్ము” అని శాసించిరి. వారినిగాని 
వారి శాసనమునుగాని తిరస్కరించరాదు. నామాటవిని నీవయోధ్య 
కుంబోయి సర్వసమృద్ధమైన రాజ్యమును ధర్మయుక్తముగా€ 
బాలించుము. నేను దండ కారఖ్యములలో బదునాలుగేండ్లును 
నివసించి రాంగలను. ఈవిధముగా మనకు విభాగముచేసి మన 
తం్యడిగారు స్వర్గమ్రలైరి. నీవు నిభాగమైన రాజ్యముననుభవిం 
చుము.. నేసు నాభాగమైన దండకారణ్యవాసము చేయుదును 
మానవస్వరూపుడైన మన పితృదేవుల యాజ్జనుదప్పక పాలించుట 
మన ధర్మము. అట్లుగాక సర్వలో కాధిపత్యమునైనను అభించినం 
తనే, స్వీకరించుట పరమాత్మకును ( (బియముగాదు. భద మన 
కది యధర్మమై పాపమునేగలిగించును. 


ఈవిధముగా నాసోదరులు నలుగురును నొకచోంగూడి మాట 
లాడుకొనుచుండగా నారాతత్రి గడిచినది. తెల్లవారంగనే యందబును 
స్నానసంధ్యాదికముల నామందాకినీ నదియందుంబూ ్రిచేసికొని, 
మజల పర్ణశాలకు వచ్చి, శ్రీరామసన్నిధిని గూర్చుండిరి, ఆసమయ 
మున భరతుండు శ్రీరామునితో నిట్లనుచున్నాండు. అన్నయ్యా! నీవు 
నాతల్లినిగౌరవించి, యిట్లు వనంబులనుంటివి. నేను రాజ్యమునేగాక 
నా సర్వస్వమును నీకు సమర్చించికొనుచున్నాను. నీవుగ్రహించి, 
నిష్కంటకమై నుఖకరమైన రాజ్యమును బాలించుము. మహావేగ 
ముతోంగలియబారునది, యొడ్లనుదెగగొట్టంగా సామాన్యుండెవండు 
నావరద నాపలేనట్టు నేనీరాజ్యమును బాలించలేను, నీవే సమర్భం 
డవు, మహారాజా! గుజ్జముతోసమానముగా, గాడిద పరుగెత్తంగ 
లదా? సామాన్యమైన పకులు, గరుత్మంతునివలె నెగురగలవా? 
అశ్లే నీవు పాలించదగిన మహారాజ్యమును నేను బాలించుటకు 
సమర్థండనుగాను. 


అయోధ్యకాండ 4067 


క్లో! సుజీవం నిత్యశస్త స్య యఃపరై రుపజీవ్యతే। 
లామ! తేనతుదుర్జీవం, యఃపరా నుపజీవతి॥ 
సర్గ. 105 క్లో 7 


తా॥ రామా! ఎవనివలన ననేకులు సుఖముగా జీవి.చు 
దురో, అట్టివాని జీవితమే సార్ధక మైనది. ఇతరుల నా్నాశయించి 
(ఇతుకువాని జీవితము వ్యర్థ మేసుమా! 


శ క్తియున్నంతవరకును బదిమందిని బోషించువాని జీవితమే 
సార్థకమైన ధర్మజీవితము. సాధ్యములేనిచో దానొకరి పైనాధార 
పడక "జీవించుట ధర్మము. 


ఓ శ్రీరామచందా! నీవన్నింటను సమర్థుండవై, రాజ్యమును 
బాలించంగలవా(డవని, దశరథమహారాజు కొండంతయాసతో నిన్ను 
గాఢముగాం్యబేమించి, నందులకు నీవిప్పుడు రాజ్యమును స్వీకరిం 
చనిచోో నాతనియాస లడియాసలగునుసుమా! ఓ శ్రీరామమహా 
రాజు! ఇంకనువినుము! శ్మ్యతుసంహారక. (డవైన నీవు సకాలములో 
బట్టాభిషిక్తుండవమి, సూర్యునివలె సింహాసనమున6 (బకాశించు 
చుండంగాల బౌరులందబును నిన్ను దనివితీర దర్శించికొనుచుం 
దురు. నీవురాజవైయుండంగా మదప్పుటేను(గులానందముతో గర్జిం 
చును, రాజాంతఃపురస్త్రీలతోంబాటు రాజ్యమునందలి స్ర్రీలందజును 
దుఃఖములులేక సంతోషము ననుభవించుదురు. అని భరతుడు 
శ్రీరాముని (ూర్టించుచుండంగా నచ్చటకు వచ్చియున్న వారంద 
ఖును విని సాధువాదములంగావించిరి. శ్రీరాముండును హృదయ 
పూర్వకదుఃఖపరవశు(డై, (ప్రార్థించుచున్న సంకా. యాతని 
నోదార్చుచు నిట్లనుచున్నాండు. 


శ్రీరాముండు చేప్పిన = జీవరహస్యము 


నాయనా! తమ్ముడా! వినుము! పురుషుండెన్నందును స్వతం 
కుండుగాండు. (వైవముచేనాడింప(బడువాడు-) కావున నెవ్వండును 
నిరంకుశముగా6 (టవ ర్రించరాదు. 

ఖ్లోః సర్వేకయాన్తా నిచయాః పతనాన్తా సృమ్ముచ్చయాః। 
సంయోగా వ్మిపయోగాన్తా, మరణా న్తంచ జీవితమ్‌॥ 
సర్గం 105 ఖై కర" 
తా॥ తమ్ముండా! భరతా! ఎంతగాధనమును సంపొదించినను" 
జిపరకు నాశముగాకందప్పదు. ఎంతటి మ హోన్నత పదవినాందిన 
వాడైనను గొసకుంబతనముగాకందప్పదు. ఎంకటిగాఢమైన్మ పేమతో: 
లేక మైతితో! గలిసియున్నవారైనను దుదకువిడిపోవకందప్పదు. 
ఎంతటి స్ముపసిద్ధ్ర జీవునకైనను మరణము సహజము. 

ఈ కనంబడు లేక యనుభవించంబడునవన్నియును శాశ్వత 
ముగావని దెలిసి, వీనిపై మోహముగలిగియుండుట ధర్మముగాదు. 
(ఇహలోక సంపదలుగలిగినప్పుడు పాంగిపోరాదు. అవి పోయిన 
ప్పుడును (గుంగిపోరాదు,) 

శ్లోః యథాఫలానాం పళ్వానాం నాన్న తపతనాద్భయమ్‌। 
వీవంనరస్య జాతప్య నాన్నత మరచాద్భయమ్‌! 
సర్గ 105 ల్లా 17 
త్రా॥ టాగుగాంబండిన ఫలమునక ంబెట్టునుండి పడిపోవుదునన్న 
భయముతప్ప, వేరొక భయములేదు. అట్లే యీఖూమిపై జన్మిం 
చిన మానవునకు మరణముతప్పదన్న భయమునకుమించిన భయ 
మింకొకటిలేదు. [ . 


అఆయోర్య కొండ $80 


పుట్టినపతిజీవునకు నెన్నాళ్ళుబదికినను జివరకువురణము 
శప్పదన్ననీతినెణింగి ధర్మముగాజీవించుటకు యత్నించవలెను, 
(జాకస్యహిధృవమృత్యుః). 

నాయనా! భరతా! విన్నావుగదా! మానవుండెంతయోధన 
మునువెచ్చించి, కష్టించి, దృఢమైన, స్తంభముల పై. లేకగోడల పై6 
గట్టినభవనమైనను, తనజీవితములోనే లేదా, తనయనంతరమైనను 
గొన్నా శ్లకు శిథిలమైపడిపోవకతప్పదు అక్షుయీశరీరముగూడ మని 
మెంకతగాంబోషించినను మజంతటియోగమార్గముల నవలంచినను 
జివరకు శిధిలమైనశించకందప్పదు. గచచినర్మాతిగాని, పగలుగాని 
తుదకొళలి ప్రకాలమైనను మజలరాదునుమూ! నదీప్రవాహమెన్ని 
మెలికలుదిరిగియైనను జివరకు సమ్ముదమునంగలియవలసినడే 
గదా! అదియెన్న౮టికిని వెనుకకురాదు. ఈలోకములో సమస్త 
(పాణులకు, నహోరాశ్రములు, గడచిపోవుచున్నవి. గ్రీష్మని 
దొఘమునకు నీటివిందువులింకిపోవునట్లు జీవులయొక్క్యయాయుర్దా 
యము క్షఖక్షణమునుదరిగిపోవుచున్నది. నాయనా! ఈయుప 
మానములన్ని6ంటితోయనియేమి? ఎవరికివారే (గహించినచో6 గూర్చు 
న్నను, నిలిచినను, నెప్పటికప్పుడే కశాలముగతించిపోవుట గనం 
బడుచునేయుండును. 


బ్లో నహైవమృత్యు 'ర్వజతి. సహమృత్యు ర్నిషిదతి! 
గత్వా నుదిర్హమధ్వానం, సహమృత్యు ర్నివ ర్తతే॥ 
సర్గః 105 ళ్లో॥ కు 
కా! మానవుండునడచుచున్నను, గూర్చున్నను, మృత్యువు 
శనళో(గూడ్తి, వెన్నంటియుండును. కావున నెంతదూర మేగినను 


6070 థ్రీ మడ్వేంకటేశ్వర రామాయణము 


నెక్కడదాగున్నను, మృత్యువుశాలముసమీపించంగనే హఠాత్తుగా 
గబళించును.. 

మానవజీవిత మశాశ్వతమని యొజింగి కణకాలమైనను 
న్యర్థముగాంగడుపక సత్క్మర్మలనాచరించుట (పతివానికిని ముఖ్య 
ధర్మము, 

భరతా! వెండియునువినుము! ఈశరీరము ముడుతలువడిః 
వె్యడుకలుపండిపోయి, శ కిసామర్థ్యములుతగ్గిపోయి వార్దక్యము 
ముంచుకొనివచ్చినపిమ్మట, నెవ్వండు నేమాతమును స్వధర్మము 
నాచరించలేండు అత్మవిచారణంగూడబేయలేండు. కావున శర్రిరము 
దృఢముగానుండి బుద్ధిచలించకముందే, మానవు(డాత్మవిచారణ€ 
జేయవలెనుం 

ఖః నందంత్యుదితఆదిత్యే, నందం త్య ఫ్రమితేరవౌ 1 
అత్మనో నావబుధ్యంతే, మనుష్యా జీవితక్షయమ్‌॥ 
1 సర్గ 105 కో డక, 

తొ; మానవుండు సూర్యోధయమైనంతనే సంపాదనకు నుప 
(కమించవచ్చుననియు సాయంకాలముకా(గానే భార్యతో సౌఖ్య 
మనుభవించపచ్చుననియు మిక్కిలిసంతోషించుచుండును. అంతి 
యేగాని పపైరెండును దసయాయువును కిణింపంజేయుచున్నవనీ 
తెలిసికొనలేండు. 

కాలముచాలవిలువైనది. అట్రికాలము నశాశ్వతములైనశించు 
పనులకు వినియోగించక శాశ్వతమైన మోక్షసంపాదనకు విని 
,(యోగించుట మానవధర్మము. 

నాయనా! వినుము! ముతువులుగడచినకొలందియును 
మానవునికాయ వు నళంచు,ి న్నది. ఇదితిలియక నూతనబుతువు 
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(వవేశించంగనే గడచిపోయినకాలము మజలరాదే! "యనివి 
చారించుటమాని, యానందించుచున్నాండు- మహాసమ్ముద 
మున రెండుకళ్లై లెక్కడనుండియో కొట్టుకొనివచ్చికలిసి. 
కొంతదూరము _పయాణముచేసి చేసి కాలముసమీపించ6గనే 
విడిపోవుచుండును. అక్లు యీభార్యాప్యుత బంధుమి(తాడులు 
మహారాజ్యూదులైన యైశ్వర్యములును గొంతకాలముమా(తమే 
మనతో గలిసియుండి, యెవరికాలమునందు వారువిడిపోవుచుం 
దురు, కావున మరణించినవాని ఎగూర్చి, యెప+డెంతగా నేడ్చినను 
(శితికించలేండునుమా! దారింబోవు బాటసాదులగుంపుంజూచి 
(తోవలోనొకండు “నేనుగూడమీవెంటరాగలొనని (పయాణమువేసి 
నట్లుగా మవ తాతముత్తాతలు పయనించినమార్గముననే, మనము 
ననుసరించి పోవుటసుకరము. అట్టిమాన్గమున ననుసరించి 
దుఃఖింపనేల? మనవయస్సు [పవాహమువలెం దిరుగులేనిదై గడచి 
పోవుచుండం ' బరలోకను [మును గలిగించు ధర్మాచరణమే 
జీవితమునకుసార్థక మైనది. అట్టుధర్మమును, దప్పనివారే మాన 
వులనంబడుదురు. ధర్మబాహ్యులకును బశువులకును భేదము లేదు* 
మనతండిగారు వేదోక్తముగా6 (గతువులనాచరించి, కోరినదక్షణ 
లిచ్చిన పుష్యాక్ములు. కావున నాయనకు స్వర్టములభించినది, 
మజియు సేవకులను [బేమతోంబోషించి ధర్మమార్గమునం (బజ 
లను బాలించి, దానములనేకములంగావించి స్వర్గ్ణమునుబొందిన 
మహాత్ముండుమనతండి. నాయనా! సత్చారుషులచేంగొని యాడ6 
బడుచు నిహమున సమ న్తభోగములననుభవించి స్వర్గము నందిన 
తంషడివిషయమై విచారించకుము. అయన యీభౌతికదేహమును 
విడిచి, దేవతాశరీరుండై (బహ్మలోకమున విహారించుచున్నాండు. 
నీవుసర్వక్షాస్త్రవిశారదుండవు. నీవంటిపండిళుండు చనిపోయిన 
తండ్రినిగూర్చి విచారించండు. ధీరుండై బుద్ధిమంతు(డైనవా6 డిట్రి 


(1 శ్రీమక్వేంక'పేఖ్విర రామాయణము 


శోశ్రమోహములను బొందండు. నీవు విచారముమాని నుఖముగా 
నుండుము! ' నీవు మనతంగడ్రిగారి యాజ్ఞునుసారముగా. బురంజీ 
నకుంజోయి. పట్టాభిషిక్తుండవగుము.. నేనును వారియాజ్ఞనే వరి 
పాలించుదును. 
జ ధార్మికేణాన్ఫశం సేన, నరేణ గురువర్తినా! 
భవితవ్యం నరవ్వా_ఘ! పరలోకం జిగీషతా!॥! 
పర్గు 105 ఖ్లో॥ శశీ. 

తాః తమ్ముండా! వపరలోకసుఖంబును గోరెడుధారి శకు£డై, 
సమస్తభూతదయ గలవాండ్రై తండి గుకువు మొదలైన పెద్దల 
యాజ్ఞ నత్మ్శికమించకుండుట యిహఫరసాధనము సుమా! 

ధర్మాధర శ్రైవిచారణమౌని తండిగురువునను వారి యాజ్ఞను 
బొటించుటయే పరమధర్మము. నీవుమంచిజ్ఞానివి. కావున మన 
తర్యడిదశరథమహారాజుయొక్క సవాచారమును విడువక రాజ్య 
మును బాలించుము. అని శ్రీరాముండు భరతునకు ధర్మోపదేశము 
గావించెను 


భరతునియావేదన - [ప్రార్ధనము 


శ్రీరాముని రాజనీతియు, ధర్మబోధలును వినిన భరతుండు 
వినయముతో నిట్లనుచున్నాండు. ఓశత్రుంజయా! శ్రీరామభ్య దా! 
నీవంటి ధర్మస్వరూపు( డీలోకమున నెందునుగానరాండు. నీవు 
-థుఃఖమునకు(గుంగవు, సుఖమునకు భొంగవు.నివుసర్వజ్ఞాండవు. 
పర్వధర్మాచరతసమర్థుండవు శావుననే నిన్ను జ్రానవయోవృద్ధులు 
గూడ గొరవించుదురు అట్లయినను నీహౌపెద్ధీలను' దగినీప్‌ధ 
ముగోంబూజించుచు నీసందేహములను దీర్చికొనుచుంచువుచచ్చిన 


అయోధ్యకాండ 078 


వానియందువలెనే (టతికియున్న వానియందును ద్వేషభావము 
లేక లేనివవస్తువు నందువలెనున్న వస్తువునందును నత్యంతాను 
రాగమును జూపకుందువు, కావున నీ కెట్టిసమయమునను దుఃఖ 
భావనయే యుండదు, శ్రీరామచం దా! నీవు దేవసమాను(డవు. 
సక్వగుణము మూర్తీభవించిన వాండవు, దైర్యముతోంగూడిన సత్య 
(పతిజభ్రా పాలకు(డవు. సర్వదర్శివి. బుద్ధిమంతుల లోకెల్ల (శేష్టుం 
డవు, ఈమొదలైన వర్ణింపందరముగాని సద్గుణసంపత్తింగలిగి,నిత్యా 
నిత్యావి వేకముగలవాండ వింతటి కష్టములనొందుట పాడిగాదు.నేను 
దేశాతరమున నున్న సమయమున నాతల్లివేసిన పాపక్తార్యము 
నేమ్యాతమును సహించలేను. కావున నాపైంగోపింపక జీవిన్నప 
మును ,బేమతోవిని నన్నన్నుగహించుము. ఆ 
శ్లో! యథామృత స్తథాజీవ న్యథాసతితథాసతి! | 
య స్త్వేష బుద్ధిలాభస్యా త్పరిత ప్యేతకేనసః॥ 
సర్గ 106 క్లో! ఓ 

తా అన్నయ్యా! చచ్చిపోయినవానియందెవ్వరును ద్వేష 
మునువహించరు. అక్షు (బతికియున్నను నజ్ఞానియందు ద్వేష 
మును జూపనివాండవు, లేని వస్తువుగావలెననిగాని యున్నవస్తువున 
స్థిరముగా నిలుపుకొనవలెననిగాని, మోహమును జూపవు అంతటి 
'యింధ్రియన్మిగహముగల నీవెట్టిపరిస్టితులందు. నేమ్మాతమును 
దుఃఖించవు. రామా! నివుదైవస్వరూ పుండవు. 

ఎవరియందును రాగద్వేషములులేనివాండే నిత్యానందుండైై 
యానందస్వరూపు*డైన  పరమాత్మతోసమానుండగును. _ కావున 
నింద్రియ - న్మీగహముమానవధర్మము, 

85) 


(0174 - శ్రీ మద్వేంక పేశ్వర రామాయణము 


శ్రీరామచం[దమూర్తి! , నేనుధర్మబద్ధుండనై యింతటిమహా 
పాపకారిణియైన నాతళ్లిని ద్మివమైన దండన వధించకుంటిని. ధర్మ 
వేత్తయై ధర్మాచరణుండై రాజ్యమును బాలించిన దశరధునిగు 
మారుండనైయుండి మాతృహంతకు6ండ నెట్ల్టగుదును? ధర్మమూర్తి 
వగునోశ్రీరామచం(దా! ధర శ మెజింగినవాండెప్వండు నొకస్త్రీ? సంతోష 
పెట్టుట కింతటి పాపకార్యము నాచరించండు. “వినాశ కాలేవిపరీత 
న టన ననుసరించియా కార్యము నాతడాచరించెను. కైక 
విషంబును [దావుదుననియు. నురివూసికొందుననియు బలుకుటచే, 
నామెయందలి మాహమును బురస్కరించుకొని మనతండిసాహ 
సించి ధర్మ్మాత్మికమణము గావించినాండు, నీవును నాలోచించి 
యాతనికి ధర్మలోపము గలుగకుండ సరిచేసికొనుము. ఏకుమా 
రుండు తం్మడియ కార్యముచేసినను, దానిని సమర్ధించుచు, నాదోష 
మాతనికిం గలుగకుండజేయునో వాండేపుత్తుండు. అట్టిప్కు తశబ్ద 
మును సార్జఠముచేయుము (పుత్‌అనుపేరగల నరకమునుండి 
రకించువాందేప్యుత్తుండు) అన్నా! సీవయోధ్యకువచ్చి, పట్టాభిషిక్షం 
డవై, నన్నును నాఠల్లిని మనబంధుమ్మితపరివారముతోంబాటు 
రాజ్యమునందల్మి పజనందఅను, సంతోష పెట్టుచు మనతండిని 
దరింపంజేయుము, రాజ్యపాలనాదికా ధర్మములకును వనవాస 
జటావల్కలధారణాది మునివృ త్తికని సహ్మస్రాంశము భేదమున్నది. 
ఏవిధముగాంజూచిన నొకదానికొకటిపాత్తుగలియదు. ఇట్టివిరుద్ద 
కార్యము క్ష్యత్రియుండైనవాని కెంతమా(తత్రమునుదగదు. (పజాపరి 
పాలనాదక్షుండగు మ్యతియుండు పట్టాభిషిక్తండై రాజ్యమును ఖరి 
పాలించుటధర్మము, _ శ్రీరామచందా! త్యాగభోగఫలొవాప్తకర 
మైనది రాజ్యపాలనము. ఇద్మిపత్యక్షమేగదా! ఎప్పుడో, జీవితాంత 
మునరాంగలదని చెప్పంబడుస్వర్నా ద్యు త్రమలొోకృపాప్తి పరోక్ష 
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మైనది. ఇదికేవలమును మాటలకేపరిమితము క్షతియుడైన 
వాండు (పత్యక్షమైన భోగభాగ్యములనువిడిచి పరోక్ష మైనదానికొజకు 
జీవిశముకు గష్ట పెట్టికొనవచ్చునా? అందులకే యాతాపసవృత్తి 
నవలంబించవచ్చునా? _ మిక్కిల్మిశమతోంగూడిన _ ధర్మమునే 
యాచ59ంపందలచినచో, వర్షాశమధర్మములను గాపాడుచు, రాజ్య 
పాలనంజేయుటకంటి (శ్రమకరమైన చింకొకటిలేదు. రామచం(దా! 
వర్హాశమములలోం (బ్రధానమైనదే గృహస్టాశమమని వేదమును 
మునులును జెప్పుచుందురుగదా! ఇంళటి గార్హపత్యమునుగాదని 
వాన్మపస్టుండపాట యేమిసౌఖ్యము? అన్నయ్యా! నేనువయన్సు 
నందును విద్యయందును జ్ఞానమునందును నీకం టంగడుచిన్న 
వాండను. అవ్నింటియుదును మాకందజకును జ్యేఘ్టండవు నీవుం 
డగా, నేనురాజ్యపాలకుండనై యెబట్లుండంగలను ? ఇది యేటి 
ధర్మము ? నీవేచెప్పుము! నేనుజిన్న వాడను హృతమేగాదు. బుద్ధి 
హినుండనుగూడ నైయున్నాను. నీవునన్నువిడిచినచో. బదుగురిలో 
నేనెట్లు కీవించంగలను ? ఇంకరాజ్యపాలన మాత మెట్టుచేయ. 
గలను ? నీవుధర్మాక్ముడపు. నిష్కంటకమైన రాజ్యమును బంధు 
మిత్రులను బాలింపనీవే సమర్జుండవు. వసిష్టాది బుత్విజులును 
దక్కుంగల సమ స్తజనంబులును. నీకిక్కడనే పట్టాభిషేకము 
గావించుటకు సర్వసన్నద్ధ్హులైయున్నారు. సీపుపట్టాభిషిక్తుండవై 
రాజలాంఛనాదులతో నయోధ్యకురబయాణమగుము! అన్నా! రామ 
భద్రా! దేపర్షిపిత్యాణంబులనెడు బుఖ్యతయంబునుదీర్శి, శ్యత్రు 
వులన్సు జయించి, బంధుమ్మితాదులకు సర్వాభిష్టములందిర్చుచు 
నయో ధ్యారాజ్యముంబాలించి, నన్నుదరింపంజేయుము, శ్రీరామ 
చందా! నాతళ్లిచేసిన దుష్కార్యముకారణముగా, మనతండికి 
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బాపముసం[తమించకుండునట్లు నీవేతగినశాంతినాతనికి(గలిగించ 
వలెను. “కృశ్రీరామచం్యద(పభూ! నీపాదంబులంబడి శిరసానీమ 
స్కరించి యాచించుచున్నాను. నాయందుదయ:జూపుము, సర్వ 
భూతములను గరుణించు మహే హేశ్వరునివలెనే నీవుమన నబంధుమ్మిత 
(పజారాజ్యమును గరుణించుము. అట్టుగాదందువా ? నీవెంట 
నేనును నరణ్యవాసముచేయంగలను. అనిభరతు(డెంళంగనో 
ప్రార్థించినను, బితు రాజ్ఞాపరిపాలకుండగు శ్రీరాముండయోధ్యలో 
నడుగువెట్టుట కంగీకరించలేదు, అంతయునువినుచున్న మంతి 
పురోహితాది _పజలందబును,భరతుని జ్యేష్టసోదరభ కిని, శ్రీరాముని 
సుస్టిరధర్మదీక్ష కునునాకవంకనానందించుచు శ్రీరాముండయోధ్యకు 
రాజాలననుటకు గాఢముగావిచారించిరి. ఆఅసమయమున యుక్తి 
(పయుక్తులతో భక్తి పపత్తులతో. (బార్జిఆచుచున్న భరతుంజుూచి, 
వసిష్టాద్మిబాహ్మణులు నంతఃపురస్తీలును బౌరజనులును గంట 
నిరుగార్చుచు భరతునిగొనియాడిరి. తరువాతవారందజు నేకగీవ 
ముగా శ్రీరాముని రాజ్యపట్టాభిషిక్తుండవుగమ్మని పార్టించిరి 


శ్రీరాముండు భరతు నో దార్బుట 


శ్రీరాముని పాదములంబట్టి వినయ్‌విధేయతలతో6 ూర్ధించు 
చున్న భరతుంజూచ్చి, యాతండిట్లనుచున్నాండు. ఓయి తమ్ముండా! 
భరతా! దశరథమహారాజునకు. గైకేయీగర్భమున జనించిన నీకు( 
దగినరితిగాం జక్కగాయ్యబసంగించితివి. నాయనా! పూర్వము మన 
తండి నీతల్లిని వివాహమాడిన సమయమున, నీ మాతామహు.డైన 
కేకయమహారాజుతో “నీకుమార్తెకు జన్మించినవానికే రాజ్య పట్టాభి 
'షేకముగావించుదు"నని వాగ్జానముచేసెను. (పభువైన మనతండి 
పూర్వము దేవాసుర యుద్ధమున దేవతలకు సహాయకారిగా వెళ్లి, 


అయోధ్యకాండ 677 


యచట నీతల్లి చేసిన  మహోపకారమునకు మెచ్చికొని రెండు 
వరములీయ(గలననియు, వాగ్దానము చేసెను. పురుషప్తుంగవా! 
భరతా! యశస్వినియు, మనస్వినియునగు నీతల్లి కోరినవెంటనే యా 
రెండు వరముల నిచ్చుటకు మహారాజచే (పమాణముచేయించి, 
నీకు యువరాజ్య పట్టాభిషేకమును, రెండవదానిచే నాకుంబదు 
నాలుగేండ్భు వనవాసమును గోరినది. అమెకోరినట్టుగనే మన 
తంటడిగా రామెకు నావరములు రెండునిచ్చిరి.. ఆ (_పకారముగా 
సత్యసంధుండైన మనకతల్మడి నీకు రాజ్యమును నాకు వనవాసమును 
విధించెను. కావుననే, తంగడి యొక్క సత్యవాక్కునకు భంగము 
కలుగకుండ నేను సీతాదేవితోడను, లక్ష్మణయినితోడను వనవాసము 
చేయుచున్నాను. ఓ రాజశిఖామణీ!. నీవును, నామాటవిని, తండి 
యొక్క సత్యవాక్కునునిలిపి, పట్టాభిషేకమును గావించుకొనుము. 
ఆవిధముగా నీతల్లిదండులకు, సంతోషమును గలిగించుము. 
నాయనా! పూర్వము గయుండు గయాక్షే[త్రమునం బితృయజ్జమును 
గావించి యాతడు చెప్పినగాథను విన్నావు గదా? 
ఖో॥ పున్నామ్నో నరకా ద్యస్మా త్పితరంతాయతేసుతః। 
తస్మా త్వ్పత్తం ఇతి(పోక్తః పిత్యాన్యత్చాతివా సుతః॥। 
సర్గం 107 బ్లో లి 

తా॥ 'పుత్‌' యను పేరు గల నరకబాధలు లేకుండ, సత్క 
ర్మలనాచరించి, తల్లిదం్యడులను గాపాడునుగావున. “పు తృండ”ను 
'పేరుగలిగినది. మజియు వారికి సంతోషము గలిగించువాండగుటచేం 
గూడ గర్భవాసమునంబుట్టినవానికి పుక్తుండను పేరు గలిగినది. 

పుడ్తుండైనవాడ గుణవంతుండై, తల్లిందర్యడులకు గయా 
(శాద్ధముబేసి పిత్యాణమునుండి విముక్తుండగుట పుత్తృధర్మము. 
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భరతా! తల్లిందర్యఢులు తరించవలెనన్న పైనంజెప్పినవిధ 
ముగా6 బుత్త్రృశబ్ధమును సార్ధకముజేస, (బవర్హించుట ధర్మము. 
మహర్షులెల్లను నికు _వవ్వ్తించుదురు. కావున మన తండికి నరక 
బాధలులేకుండ, మనమాళథని సత్యమునునిలిపి, యాతనియాజ్ఞను 
శిరసావహించవలెను. కావున నీవయోధ్యకు వేగముగావెళ్లి రాజ్య 
మును బాలించుము. శృతుఘ్నసహితుండవై యీవసిష్టాది సర్ప 
(జాహ్మణులతోడను, మంత్రిపౌరజనులతోడను గలిసియయోధ్య 
కుంబొమ్ము! నేనును సీతాదేవితోడను లక్మణునితోడను దండకార 
ణ్యములలోల్టబవేశించుదును. భరతా! నీపు మన రాజ్యమునందలి 
సమస్త (ప్రజలను రంజింపజేయుచుంబాలించుము. నేనీయరణ్య 
ములందలి సర్దుజీవులకును రక్షకుండనై పాలించగలను. నాయనా! 
సార్వబౌముండవైన నీకు శ్వేతఛ్యతమెండబాధ కలుగనీయకుం 
డునుగాక! నాకు న్మీశేష్టములైన మహావృక్షములు నీడనిచ్చి సుఖిం 
పంజేయును నీకు శ్యతుఘ్నుండును, నాకు లక్మణుండును సహా 
యఖూతులై యుందురుగాక! మనము నలువురమును గలిసి మన 
తర్మడిగారి సత్య్యపతిజ్ఞను నిలుపుదము. నీవింకదుఃఖమును విడు 
వుము! అని శ్రీరాముండు భరతు నోదార్చెను. 


జౌబాలి = నా స్తిశవాదము 


శ్రీరాముండు భరతునదార్బ్చుచుండంగాంయజూచుచున్న జాబా 
మహర్షి ధర్మవిరుద్ర్ధములైన యుక్తులంజెప్పుచు నిట్టనుచున్నాండు. 
ఓ శ్రీరామచం[దా! పామరునకువలెంగాక, నికు బుద్ధినెపుఖ్యమును 
ధైర్యసాహసములును మిక్కిలిగలవు. అట్టినీవిభ్రైి నిరర్టకమైస 
యాలోచనలంచేయకుందుపుగాక! ఎవనికెవండు. శాన్వతబంధువు? 
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దేనిచేతనైన నెవనికిని (బయోజనము లేదు. పుట్టినప్పు డొక్కడే 
పుట్టును, అపు చనిపోవునప్పుడు నేదియునునెవండును. వెంట 
రాంరు. శావుననోరామా! తల్లియనియు6 దండియనియును సంబం 
ధము గలుప్పుకొని శద్ధాభక్తులనుజూపుట వ్యర్థము ఒకనితో నింకొ 
కనికేమాతమును సంబంధము లేదు. రామభ్యదా! [గామాంతర 
మునకు బోవుచున్నవాండొక డొతక్క చోవిిశమార్థమై నిలిచి యారోజు 
నచట నుండి మజునాింకొకచోట మజిలీచేయును, అట్లు విడి 
చిన స్మతముతో నాతనికేమైన సంబధముండునా? అఫ్రే మాతా 
ష్మ్‌తాది బంధువర్గమును వారికి సంబంధించిన, గృహ దివస్తు సె సామ 
(్రియునని. తెలిసికొనుము. అట్టి వారితోంగలిసి యున్నంతవరకే 
సంబంధము. అట్టివారిని దానువీడిచియుండియు మజలవారిని 
స్మరించుట యనవీసరము. అది యట్లుండ, సంబంధమును పేడి 
పోయిన వారి కొఅక్రై దానధర్మాదికర్మకాండ లొనర్బుటయును 
వ్యర్థములే యగుచున్నవి. పురుషోక్త తృముండవైన యోమహారాజా! 
మహాబుద్ధిశాలివగు సీవు ప్మిత్యంబైన రాజ్యంబును విడిచి, మహా 
దుఃఖమునకు స్థానమైన వనపాసముబేయుటి మంచిదిగాదు. ఇది 
వ్యర్థమైన (ప్రయాసమేకా/గలదు. కావుననిప్పుడే తరలివచ్చి, 
యయోధ్యాపురముం[బవేశించి, పట్టాఖిషిక్తుండవగుము! ఏకవేణ 
ధరయయి, సంస్కారములులేక, భర్తరాకకై నీరీక్రించు పత్మివత 
వలె నయోధ్యారాజ్యలక్ష్మి నీకొజకై నిరీక్షించుచున్నది. ఓ రామా! 
దేవేం్యదుండు స్వర్గమునందువలె నీవును నయోభ్యయందు సకల 
భోగముల ననుభవించుము, నీకును నాదశరధునకును స్థిరమైన 
సంబంధములేదు. ఆయన యొక మహారాజుగా నిన్నుగని రొంత 
కాలము సుఖించి, తనదారిని తానుబోయినాండు. అట్లే నీవును 
నొక మహారాజు వైయుండ(దగినవాండివే! ఏజీవికినిదండడి యంతగా 
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గొప్ప కారణముగాండు. బుతుకాలమున శుక్లశోణితములు మశ 
మములై తల్లిగర్భమునందు వృద్ధిజెంది, జన్మకుంగారణమగును. 
దశరథు(డును నక్రుజన్మించి, తన (సయాణముమధ్య నిక్కడ 
కొంత కాలము మజిలీచేసి తరువాత మజిలీ యెక్క డచేయవల 
యున్ఫో యక్కడకుంటోయినాండు. ఇది నర్వజీవసహజమైనది. 
అటియెడ, లేని సంబంధమును భావించికొనుచు బొధపడుట 
మంచిదిగాదు. కేవల ధనార్జనకుగాని, ధర్మపంరక ణార్థముగాని 
యనుభవించవలసిన భోగములను విసర్జించినవానింజూచినచో నేను 
మిక్కిలి విచారించుదును. ఆట్టివాం డిహపరంబులరెండింటికిని 
జెడిపోవునుసుమా! ఇది ముమ్మాటికిని సత్యము. రామా! (ప్రజలు 
వెట్టితనముతో “అప్షకాశ్రార్థము, (పత్యాబ్దికమూనను కర్మలనే 
వేవో, పితృదేవత్నాపీతియను నమ్మకముతో. జేయుచుందురు. 
నుఖముగాననుభవించవలసిన సిద్దాన్నమును బుద్ధిపూర్వశముగా 
గాలందన్నుకొనుటయే గాక ప్రై కర్మలవలన6 [(బయోజనమేము 
న్నది? చచ్చినవాండేమితినంగలండు? వీనివలన ధనమును గాల 
మును వ్యర్థమేగదా? ఒక స్థలమునగూర్చుండి భుజినవాని ఫోజు 
నము, దేశా్ధంతరమున నెక్కడో, యున్నవానికెట్లు తృప్తిని గలిగిం 
చును? అది నిజమైనచో జీవించియుండ(గా దూరదేశములకుంబొో 
యిన తల్లిందం డులకుంగూడ (ౌద్ధకర్మ చేయవచ్చును. అది 
వారికి దొరిబత్తిముగూడంగావచ్చునుగదా? బుద్ధిహీనులు దేవతల 
నారాధించుచు, దానములుసేయుచు, యాగాదికర్మలను శ్రద్దా 
భక్తులతో నాచరించుచుందపస్ఫుల నాచరించుచు, సర్వసంగపరి 
(త్యాగము నితరులకు బోధించుచుందురు. ఈ మాటలన్నియును 
- వారివారి స్వార్ధమునుగోరి చెప్పునవేగాని, యథార్థములకు6 బరలోక 
సౌఖ్యపదము లెంతమాతమునుగావు. ఇట్టి “కర్మకాండలు వారి 


అయోధ్యకాండ 681 


ధనార్జన కుపయోగించికొనుచుందురు. రామా! నీవు మహామేథా. 
వివి. కావున 'పత్యక్షముగాని పరలోక మేదియునులేదని నిర్ణయిం 
చికొనుము. పరోక్ష ఫలములుగా6 జెప్పంబడు పితృవాక్యపరిపాలనా. 
దులను విడువుము, (పత్యక్షఫలములైన రాజ్యపాలనాది భోగభాగ్య 
ముల ననుభవించుము. అని జాబాలి వేద్య పమాణవిరుద్రములైన 
మాటలను శ్రీరామునకు బోధించెను. 


శ్రీరాముని కోపవల _ జాబాలి పలికిన 
గచాంతివచనములు 


శ్రీరామచం(ద్రమూ ర్తి సత్వస్థిరబుద్దిగలవాండ్రై, జాబాలిమాట 
అసు విని, వెదికమార్గమున (తద్ధను విడువక, చలించనిమనస్పుతో 
నిట్లనుచున్నాండు. ఓ మహర్షీ! నీవు నాకుపదేశించినదంతయును 
రాజ్యమును స్వీకరించుటకు నా బుద్ధిని మార్చుబేయుటకేగదా? 
ఇదేదోనాకు. (బియకార్యమును బోధించునట్లు, నాకరిష్ణమై, యధ 
ర్మమై యవైదికమైన దానినుపదేశించితివి. చేయ్యపలసినపనిగా 
భావింవపంజేయుచు6 బేయరాని యకార్యమునకు (బోత్సహించితివి. 
మర్యాదనుదప్పి, పాపాచారమైన, వేదవిరుద్ధాచారమును బోధించి 
మతము నవలంభించినవానిని సత్వురుషు లెవ్వరును మెచ్చరు. 
“*వీండు సద్వంశీయు'డా ? . పర్మాకమశాలియేనా? భయశీలుండు 
గాండుగదా? పరిశుద్ధాతు శ్రణేనా? పాపిష్టివాండుకాండుగదా?” యను 
(ప్రశ్నల కాతని సదాచారమే సమాధానము చెప్పంగలదు. నేను 
దుష్టుండనై యపరిశుద్దుండనై దుస్ప శిభావలక్షణుండనై, యమం 
గళకరము నవైదికమునగు దుష్కర్మలనాచరించుచు, లోకమును 
(| 


882 (శ్రీ మద్వేంక'ఓేశ్వర రామాయణము 


దప్పుమార్గమున నడిపించగల, నీయధర్మోపదేశముల నాలించి, 
ధర్మాత్మునివలె నటించినను, వివేకముగల వారెవ్వరును నన్ను 
గౌరవించరు. సరిగదా, -'నా మాటలకు విలువనీయరు. ఇహమంది 
ట్లుండంగాం బరమున మ్మాతము నాకు స్వర్గమెట్టు లభించును ? 


బ్లో కానువృత్త స్ప్వ్వయంలోకః కృత్చ, స్పముపవ ర్తతే। 
యద్వ్య్భృత్తా స్పంతిరాజానః తద్వ త్తా సృంతిహ్మిపజాః॥ 
సర్గ. 109 క్లో. 9, 
తా॥ (పభువునై నీవు చెప్పిన చొప్పున నధర్మపవర్తకుండనై 
నచో _పజలందజును నన్నేయనుసరించి, _భష్టులగుదురు. రాజన్న 
వా€ డెట్టియాచారమును బాటించునో _పజలు నక్హై (పవర్తింతురు. 


పరిపాలకుండు ధర్మ్మపవ ర్తకుండై, తానాచరించినచో (బజ 
లును నొాతనినాదర్శముంజేసికొని 'పవర్తింతురు. కావున ధర్మా 
త్ముంటైనవాండే పరిపాలనకర్షుండు. 
దయాదాక్షిణ్యములే రాజధర్మమునకు ప్రధాన గుణములు, 
రాజ్యమంతయును సత్యస్వరూపమై, సత్యమునందే నిలిచియు 
న్నవి. దేవతలును మహర్షులును, సత్యమునకు మించిన ధర్మము 
లేదని వేనోళ్లం జెవ్వ్చచుందురు. సత్యవాది మోక్షమునందంగలండు. 
అసత్యపరునిజూచి, లోకమంతయును భయపడుచుండును, పర 
మేశ్వరు6ంనకును, , మహాలక్ష్మకిని సత్యమేయాథధారము. సత్యమొ 
క్కటియున్నచో, సర్వధర్మములు నందేయిమిడియుండును. 
ల్లో దత్త మిష్టం, హుతంచైవ, తప్తానిచ తపాంసిచ। 
దేశాస్సత్య పళిష్టానా, 'స్రస్మా తృత్యపరోభవేత్‌॥ 
సర్గ 109 ఫ్లై 34 


అమోధ్యకాండ 6088 


తా॥ దానము, యాగము, హోమములు, తపస్సులు మొద 
లగు ధర్మములన్ని6టికిన్సి సత్యమేయాధారము, అంతయేల ? 
వేవములకెల్ల నత్యమేయాధారము, . కావున మానవుండు, సత్య 
మును విడువరాదు. 

సత్యమే సర్వశేయము. ఇహపరములలో సత్యమే సుఖం 
ప(జేయును. 


ఇంకను వినుండు! మానవులలో జీవితాంతమున నొకండు 
స్వర్గమును జేరికొనుటకు, నొకంయ నరకమునణడుటకును! సత్య 
మేమూలము. ఎంతటి చ్మకవర్తియైనను సత్యమును వీడినచో వానికి 
నరకముదప్పదు. అంతటి సత్యము నెన్నండును వీడియెజుంగను, 
అట్టి తంగడియాజ్ఞను దిరస్కరించి, యాతని నసత్యవంతుని జేయ 
లేను, నేనును సత్యప్రతిజ్ఞ. గలవాండనై రాజ్యలోథముబేంగాని, 
చిత్తవ్మిభమము వషలనంాని, యజ్ఞానమువేంగాని, తమోగుణంబు 
వలనఃగాని, నాతండికిచ్చిన మాటను దిరస్కరించలేను. అసళ్య 
వాదియు6 జపలుండునగువాండు హవ్యకవ్యములనొసంగినను, దేవ 
తలుగాని, పితృదేవతలుగాని, స్వీకరించరనివినుచుందుము* సత్యమే 
పరమాత్మ స్వరూపము, కావుననే సత్వురుషులయానందమును 
గోరి యీ జటావల్క లములను ధరించితిని. క్షదులును (గూరు 
లును, లుబ్టులును, బొపులునైనవారిని, సేవింపంబడు క్ష్మ్యతియ 
ధర్మమునందు, వైదికధర్మమైన సత్యాదులు నిలువవు. అందధ 
ర్మమే యధికము. మనుష్యుండు మానసికవాచక శారీరకముఅను 
మూండువిధము లైన పాపములను, జేయుచుండును. ఈ మూండు 
నొకేవిధముగా నుండుటలోనే సత్యమున్నది= దీనినే "తికరణశుద్ది 
యందురు, రాజ్యలక్ష్మిగాని, ధనముగాని, కీ ర్తిగాని (తికరణశుద్ధి 


శ్రి (శ్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 


గల ధీరునే వరించును. అట్టివాండు చనిపోయినను నారాజ్యధనకీర్తు 
లాతసియందే మనస్సుగలిగియుండును. కాప్రహాన్న కష్ట హాళకైన 
నోర్చి సత్యమును నిలుపుకొనవలెను. 
ఓజాబాలిమహర్డీ! నీవ్లుత్తమోత్తమంబని చెప్పిన దంతయును 
యుక్తియు క్తముగాదు* నేను నాతం్మడి సమక్షమున వనవాసము 
చేయుదుననిచెప్పి, యిల్లు విడిచివచ్చియిను, మజలరాజ్యలోభ 
మచే భరతుని కోరికనెట్లు తీర్చంగలను? అనాండు కెకేయీదేవి 
యును నానందించినది. అసత్యము నిప్పుడువిడుచుటధర శ్రము 
గాదు. నాకు మంచిచెద్ధల నెజుంగుజ్ఞానమున్నది. కావుననే క్షతియ 
బుద్ధిని చిడిచి, పరిశుద్ధాత్ముండనై, వనవాసమున స్వల్పాహారముతో 
దేవతలనుగూడ. బుష్పఫఘలమూలములచేం దృప్తులంగావించుచు, 
సంతోషముగా గాలము గడుపుదును. కర్మభూమిపై నున్నంత 
కాలమును గర్మలనువీడరాదు. కర్మచేతనే యగ్నియు, వాయు 
వును, జంద్రుండును, దమతమ శక్తులంగలిగి, లోకోపకారకులై 
కీర్తింపంబడు చున్నారు. దేవేందుండు నూరశ్వమేథ యాగము 
'అొనరంంచుటచే, స్వర్గాధిపతియయ్యెను. మహర్షులును గొప్పగొప్ప 
తపస్సులుచేస్కి కృశించి, స్వర్గమును బొందుచున్నారు,. అనియీ 
విధముగా శ్రీరాముండు  జాబాలిచెప్పిన నాస్తికత్వమునకు 6దగినసమా 
ఛానమును జెస్పియు, నాతని యవైదిక నాస్తికవాదమును, సహించ 
లేకు మజల నతనింజూచి యిట్లనియెను. షీ మహార్షీ! సత్యధర్మ 
పర్శాక మములును, భూతదయయును (బియభాషణమును, దేవ[బా 
హ్మణులను భక్తితోంబూజించుటయు నతిథులను, నభ్యాగతులను. 
బూజించుటయును,ననునవిస్వర్శ్మపాప్తికి ముఖ్యకారణములు, కావు 
చన్‌నే (బాహ్మణోత్తము _లీమార్గమునే యందజకును బోధించుదురు. 


అయోధ్యకాండ 085 


మజియు నాయావర్షాశమధర్మముల నన్నింటిని, యధావిధిగా 
నాచరించుచు, స్వర్గాది దివ్యలోకంబులనందంగోరుచున్నారు. 


బ్జో॥ నిందొమ్యహం కర్మపితుఃకృతంత 

ద్యస్త్వా మగృ్భష్హా ద్విషమత్వబుద్ధిమ్‌ । 

బుధ్యాఒధమైనం విధమాచరంతమ్‌ 

సునాస్తికం ధర్మపథాదపేతమ్‌॥ సర్గ 109 ల్లో, 33 

తాః ఓ మహర్షీ సీవంతర్గత నాస్తికత్వము గలిగి వైదిక వేష 
ధారివ్రై నాప్టికత్వమును, (వేదమునునమ్మకుండట ) బోధిం 
చుచున్నావు! ధర్మబాహ్యుండవైతివి. నిన్నుజరందీసిన నాతంశడికి 
గూడ నపఖ్యాతిగలుగుచున్నది. 

నొస్తికుని జేరదీయుటయే మహాపాపము. 

జ్లో॥ యథాహిచోర స్పతథాహిబుద్ధ 

స్తథాగతం న్నాస్టిక మ(త్రవిద్ధి । 

తస్మాద్ది యశ్శంక్యతమః (పజానామ్‌ 

ననాస్తికేనా భిముఖో బుధస్యాత్‌॥ సర్గ 109. ఫ్లు 34 

తౌ॥ బుద్ధుండు దొంగ. అట్టిబుద్దునకును నా స్తికునకును 
భేదములేదు. కావున మానవులు నా స్లికునిగనిపెట్టి యాతనికి 
దూరముగానుండవలెను. పండితు(డైనవా+డు న్నాస్టికునికి దగ్గరగా 
నిలుచుటయును మహాపాపమేయగును. 

మహాపండిళునివలెనటించుచ్చు, నా_ఫికత్వమును బోధించు 
వానిని బహిష్కరించుట మానవధర్మము, ఓజాబాలీ! నీకంటెం 
బూర్వులగువారును, ను త్తములు నగు బాహ్మణులు యజ్ఞయాగాది 
సత్క్మర్మలనాచరించి యాచరింపంజేసిి స్వర్ధాద్యుత్తమలోకములను 


ప! థ్రీ మద్వేంక'పేశ్వర రామాయణము 


బొందిరిసుమా! లోకమున ధార్మిక్మాగేసరులును, సత్సాంగత్యమూ 
గలవారును, దేజోవంతులు, నహింసాపరులును, నిర్మలాంతఃకర 
ణులు నగుముని్యశేష్టులే సర్వదాపూజనీయులు.- నీవంటినా_ఫైకులు 
మా(త్రమట్టి _గౌరవమున కల్దులుగారునుమా! అనియింకను. 
శ్రీరాముండు కోపో[ దేకముతో మాటలాడుచుండుటను (గహించి 
జాబాలి తనదోషము నంగికరించుచు నీవిధముగాంబలుకు 
చున్నాండు. ॥ 

శ్రీరామచందద్ర్నప్రభూ! నేనునా స్తికుండనుగాను నిన్నునాపఫ్రి 
కునిజేయుటకు నెనుజెప్పలేదు. పరలోకమేలేదని. నాయఖి 
(పాయముగాదు* నాస్టికుల యుక్తివాదమును నేనెప్పడును 
ఖండించుచుందును. అయినను ధర్మసంకటకాలము సమిపించు 
నప్పుడు కార్యమును సాథించుటకై నాస్తికత్వమును జెప్పితిని. 
అంతకుమించి వేజాకదుర్చావమునాయందులేదు. శ్రీరామభ్మదా! 
ఇప్పుడట్టి ధర్మగ్లాని కలుగుచున్నది. శావున. నా స్తికవాదముననైన 
నిన్ను రాజ్యపాలనకొప్పించి, ధర్మమునునిలు ప6గోరియట్లువలికితిని= 
శావున నన్నువేరుగాభావించకుము, అని జాబాలి తనతప్పిదము 
నొప్పుకొని శ్రీరామునితోంబలికెను. 


వసిష్టుడురాముని శాంతపరచి లోకోత్పత్తి 
(ప్రకారము జెప్పుట 


శ్రీరాముడు కోపించినాండన్న విషయమును (గహీంచినవసిష్ట 
మహర్షియిట్లనుచున్నాండు. రామా! జాబాలిగూడ లోకముయొక్క 
గతాగతికముల 'నెజింగినవాండేసుమా! ఎంతమా[తమును నాస్తి 
కుండుగాండు, అతడు నిన్నేవిధముగానైన నయోధ్యాపవేశంబు 


అయోధ్యకాండ శ శ్రి? 


నంగీకరింపంజేయుటకై యిట్టి _పసంగముగావించినాడు. అంతియే 
గాని యాతనికి వేరొకభావములేదు. శ్రీరామభ్యదా! వినుము! ఈ 
భూమిని (బహ్మదేవుండు సృష్టించంగనే యంతయును జలమయ 
మైనది. ఆమహాజలమునుండి సర్వదేవతలు నుదృవించిరి.తరువాత 
మహావిష్ణువు వరాహరూపధారిమై జలమునమునిగియున్న భూమి 
నంతను బైకినుద్ధరించెను. అట్టి యాభూమిపై మరీచి మొదలగు 
వారును బండితులునగు తనకుమారులను సృష్టించెను. ఆపని 
సమ స్ర(ప్రాణికోటిని బనింపంజేసేను. పరబహ్మానుండినిత్యుండై 
నాశరహితు(డైన (బహ్మజనించెను, అ(బహ్మకేమరీయునునతనిక6 
చశ్యపుండును. బున్రైను. కశ్యవునకు సూర్యుండును నతనికి వైవ 
స్వతమనువు నుచ్భవించిరి. ఈతండే మొదట్మిపజాపతి ఇతని 
శిక్వాకువుజనించెను.  ఈయిక్వాకున కీసమ స్తభూమిని _బజాపతి 
యొసంగిపాలింపంజేసెను. ఈతడే అయోధ్యానగరనిర్మాతర్జై యిది 
రాజధానిగాసమ స్తభూమినినేలెను. శ్రీరామా! ఆఅక్ష్వాకునకుంగుక్షియ 6 
గుక్షికి బర్మాకమశాలియగు వికుక్షిపుక్టైను. మహాతేస్వంతుండును 
బర్మాకమవంతుండునగు బాణు 6 డీవికుక్షకింగుమాంరుండు. ఇతనికి 
ననరణ్యుండు జన్మించెను. ఇతనిపాలనలో భూమియంతయుమ 
సుఖిక్షమై సువృష్టింగలిగి దొంగతనములు నామమా.తమునకై సలేక 
సర్వసాౌఖ్యములును గలిగిన _ప్రజలతో విరాజిల్లినది. ఇతనికి మహా 
పఠ్శాకమశాలియైన పృధువుజనించెను, ఈచ్చ్మకవ ర్తికుమారు:డే 
ఉతిశంకువు, ఇతండే విశ్వామిత్రునియను (గ్రహముచే శరీరముతో 
స్వర్గమునుబౌందెను. అతనికుమారుండె దుంధువనురాక్షసునిజంపిన 
యువనాశ్వుండు* ఇతనికే దుంధుమారుండను ఖ్యాతిలంభించినది. 
ఇతనిప్పుత్తుండు మాంధాత, ఇతనికి మహాతేజస్వంతులైన నుసంధ్శి 
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ధృవనంధియును నిరువురుప్పుత్తులు జనించిరి. ధృవసంధిక్రి 
భరతు(డుజస్కించెను, ఇతనికి అసితుండును, హెహయుండును 
జనించిరి. తాలజంఘులును, శూరులైనశశిబిందువులును శతువులై 
యసితునిజయించంగా నాతండోడిపోయి యరణ్యములకుబోయొను. 
ఈతనిభార్యలిరువురును హిమాలయ ప్రాంతారణ్యభూములలోనుం 
డంగా గర్భవతులైరి. అందు.గాళిందియనునామెకు, సవతి పెట్రిన 
విషముబే బాధభరించలేక యాయడవులలోనున్న చ్యవనమహర్షి 
సన్ని ధిక వెళ్లి, యాయనను (టార్టించుచు నమస్కరించినది, అంతనా 
మహర్షియు నన్నుగహించి, “అమ్మా! జగ్మత్బసిద్ధుండును, థార్మి 
కుడు నుదాంయడు, శక్భుసంహారకుండు, వంశోద్ధారకుడు 
నగుప్పుత్తుండు. నీకుంగలుగుగాక యని యాశీర్వదించెన్ను 
అమె యామర్షి యొక్క యాశీర్వాదమునుబొంది, యాతనికి నమ 
స్కరించి మఅలివచ్చినదై, పద్మదళాయతాకుండగు కువూరుని 
గనియెను. అతండు సవతితల్లియిడిన విషమును జీర్ణింపంటేసికొని, 
మహర్షియాశీస్పులచే నురక్షితుండై పుట్టుటచే నతనికి *సగరు'(డని 
నామమునుంచెను. ఆసగరుండే తనయశ్వ మేథ యజ్ఞాశ్వమును 
వెదుకగోరి, భూమినంతను (దవ్వించంగా నదియేమహాసాగర మైనది. 
(సగరునివలనంబుట్టినదగుటచే సమ్ముదమునకు 'సాగర'మని'పేరు) 
ఈసగచ(కవర్తికి నపమంజు.డ'నుపుతత్తుండుండెడివాండు. వానిదుష్ట 
మైనపనులకుంగోపించి తంగడిరాజ్యబహిష్కారముగావించెను. ఆయ 
సమంజునిపుతుండే యంశుమంతుండు ఈతనిప్పుత్తుండుదిలీవు డు. 
భగరధుండీ దీలీపునిప్పుత్తుండేసుమా! భగీరథ పుత్తు-డేకకుత్ట్రండు. 
ఈతని ప్యుత్తుండు రఘుమహారాజు, ఈతనిఖ్యాతిచే మీవంశముసకు 
రఘువంశమని పేరువచ్చినది. ఈతనికుమారుండు, పురుషాదకుండు. 
ఈతనినే కల్మాషపాదుండనియు, సొదాసుండనియునందురు,ఈతని 
ప్యుత్తుడే శంఖయి 6డు, ఈతనిని తనతం్యడియే సంహరించెనందురు? 
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శంఖణుని కరుమారుండు నుదర్శకుండు. ఇతనికగ్ని, పర్జుండును* 
నతనికి శ్మీఘగుండును బుట్టిరి. ఈ శ్మీఘగునకు మరువుపుకైను. 
ఇతనికిర్యబశ్మ్నుశుకుండును, నతనికి నంబరీషుండును జన్మించిరి. 
అంబరీషునిపుళ్తుండే నహుషుండు. ఇతని పుకళ్తుండు నాభాగుండు. 
ఇతనికి జజుండనియు, స్మువతుండనియు నిరువురు పుత్తులుగలిగిరి, 
ఆందజునికుమారుండే ధార్మికచ(కవుమైన ని తండి దశరథమహా 
రాజు. అట్టివానికి రాజ్యార్హళంగలిగిన జ్యేష్టపుక్తుండవునీవే. శ్రీరా 
ముండవై జన్మింవిళవి రామభ్మదా! నివు జ్యేఘ్టండవైన కారణ 
ముగా నయోథధ్యకవచ్చి రాజ్యపట్టాభి షేకమును గావించుకొనుము. 
ఇది మీ యిక్వాకువంశమర్యాదయైయున్నది. పెద్దవాండుండంగా6 
జిన్నవాండు రాజ్యాళ్టుండుకారాదు రామా! నీవు 'సంశాచారమును 
విడుచుట ధర్మముగాదుసుమా! కావున సర్వసమృద్ధమైన యా 
భూమిని నీవే మహారాజువై పాఠలించుట ధర్మము. 


వసిష్టుండు శ్రీరాముని 
రాజ్యపొలన 'చేయుమనుట 


ప్రైవిధముగా వసిష్టుండు శ్రీరాముని వంశాన్నుకమముగా నాచ 
రించంబడుచున్న ధర్మమును విపులముగా'జెప్పి మజల నిట్లను 
చున్నాండు. శ్రీరామచం(దా! వినుము! పుట్టిన _పతిపురుషునకున్ను 
దల్లీదలడ్రులు, నాచార్యుండును మువ్వురు (పత్యక్షదేవతలుందురు. 
తల్లిందం్య డులు జన్మరు(గారకులగుటదే గురువులనంబడుదురు. 
జ్ఞానదాతయైన యాచార్యుండును గురువనంబడును నేను నీతం।డి 
కిసనీతును గురువునైయున్నాను. కావుననీవునామాటనుబొటించుటచే 
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ధర్మలోపముగలుగదు. ధర్మమార్గవ ర్తి వేయగుదువు. నాయనో! ఈ 
వచ్చిన నాలుగువర్ణములవారును నీసే సేివలానర్చుదురు. వీరిని బాలిం 
చుట యనుధర్మముననుసరించినవాండవగుదువు. పరమధార్మికు 
రాలును వృద్ధురాలు నగు నీతళ్లిని సేవించిన ధర్మమునునిలుపు 
కొన్న వాండవగుదువు, కావున నీతల్లివాక్కునుబాటించుము, సత్య 
ధర్మపర్మాకముండవగు నోరామమ్మూరీ! శిరసాయాచించుచున్న నీ 
ముద్దులతమ్ముడీ భరతునికోరికనుదీర్చి “రఘువంశీయులు 
యాచకులకోరికను దీర్చువారన్న"”ఖ్యాతిని నిలుపుము. నీకుధర్మ 
లోవముగలుగుచునన్న దొషముండేదు. అనియీవిధముగా మృదు 
మధురవాక్కులతో _బేమముట్టిపడంబలుకుచున్న వసిష్టగురువుల 
మాటలనువిని శ్రీరాముండీవిధముగాంబలుకుచున్నా(డు 


గురువైన వసిమ్టునక్రు శ్రీరాముని సమాధానము 


క్లో ర న తం, తనయేకురుతస్పదా ॥ 
నష ప్రైకోరంతతు, మ్మాతాష్మితాచ యత్క తమ్‌! 

పర్గ,  ష ల్ట్‌॥ క 
తా॥ తల్లిందం్యడులు కుమారుడు జన్మించవలెనని, యెన్నో 
విధములైన (వతొపవాసాదులతోంగృశించి శ్రమపడి, యాకుమారుని 
గన్నతరువాతంగూడ నాతనికెన్నో యుప ఏచారములుచేయుచు, స్వార్థ 
రహితులై (పేమించుదురు. కావున తల్లింద్యడుల బుణమును 
ధీర్చికొనలేము. అచార్యుండు నక్ష శిష్యున్నిబేమించి, జ్ఞానదాత 

యైనను _బథమస్టానము తల్లిందర్యడులదెే. 
తల్లిందంగ్రులనుమించిన దైవమేలేదని, తెలిసికొని, వారి 
మ్లుణముందీర్చికొనుటకు 6 (బయత్నించుట మానవ ధర్మము" 


అయోధ్యకో౦డ (01 


(భీష్ముండీధర్మమునే యాధర్మముగాంగైకొని రామునివలె. దండి 
యాజ్జను బాటించి గురువైన పరశురామునిగూడ జయించంగలిగి 
నాండుం 


గురువర్యా! దశరథమహారాజు నా జన్మ కారకుండగుటచ్చే 
నాతనికి మాటయిచ్చి, నాసత్యప్రతిజ్ఞ కన్యధ్యాపవ ర్తించుట తగదు. 
అట్లని నేను దల్లికేమనియు. (బతిజ్ఞంజేయలేదు. కావున దల్లికి 
చ్చినమాటను జవదాటుట యన్నపసక్తియేలేదు. అని రాముండు 
చెప్పంగా భరతు(డువిని, దుఃభితు'డై సుమర్మతునిజూచ్చి, తయా! 
వేగముగా(ంబోయి, దర్భలందెచ్చి, యిచ్చటపరచుము. నేను శ్రీరా 
ముండు నాకోరికందీర్చువరకు నిచ్చటనేపడియుండెదను, _బాహ్మ 
యిండు దనకీయవలసిన యప్పం దీర్చఎపోవుటచే నా బుణస్థుని 
యింటిముందు నప్పుందీర్చువరకు నెట్లుపరుండునో? యశళ్లు నేనును 
రాముండయోధ్యకువచ్చు వరకును బరుండెదను.” అవి చెప్పలా 
సుమంతు(డక్రుయని దర్భలను దెచ్చిపరచెను. అంతనాపర్షశాలకు 
ముందు భాగమున నాదర్భలపైంబరుండెను. అట్లున్న భదతుని 
జూచి, “తమ్ముండా! నీకు సనేమియి నపకృతిగావించలేదే! ఏల 
యిట్లు పరుంటివి? (బాహ్మణునకే యిభ్రి సత్యాగహము తగినది 
అతండు తనకీయవలసినడబ్బు నీయనివాని ముంగిలివాకిలియం 
దిట్లు వరుండుటకర్షుండు. ఇది క్యృతియధర్మముగాదు. ఈ దారు 
ఇమైన (వతమును విడిచి లెమ్ము! అయోధ్యకుంబొమ్ము!” అని 
శ్రీరాముండువలుక(గా భరతుడు వెంటనే లేచి కూర్చొని, తనతో 
వచ్చిన జనులనందఅను జూచి, “విమయ్యా! మీరందజు నంత 
యునువినుచు, ,మాటలాడరేల”ొ అని (పళ్ళించెను. ఆ జనంబు 
లానమయమున భరతుని యావేదనంజూచి, యిట్లనుదున్నారు* 
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భరతా! శ్రీరాముని స్వభావము మాకందజకును బాగుగాందెలి 
యును. ఆతండు తిరుగులేని సంకల్పముగలవాండు. ఇంతకు 
నాళండు ధర్మమును విడువక మాటలొడుచున్నాండు. పితురాజణ్ఞా 
పరిపాలకుడైన శ్రీరామునకునచ్చంజెప్పి మజలించుటకు (_బహ్మ 
కైనందరముగాదుసుమా! యనుచున్న పౌరుల మాటలను వినుచు 
శ్రీరాముండిట్లు వలుకుచుశ్నాండు. 
క్లోః ఏతచ్చైవో భయంశృత్వా, సమ్య కృంపశ్య రాఘవ! 
ఇ ఉ్షిష్ట! త్వంమహాబాహో! మాంచస్పృశ! తథోదకం॥ 
సర్గ కై] శ్లో 2కి, 


తా॥ ఓయీ! భరతా! నామాటలను బాగుగా (గ్రహించిన యీ 
పొరజానపద జనంబుల మాటలను వింటివిగదా? నుక్షతియుం 
డవై, (బాహ్మణధర్మముననుసరించుట తగదు. ది మహాపాపము 
దీనికి (పప్రాయశ్ళి త్రముగా వెంటనేలేచి, నన్ను స్పృశించి శౌాచాచమ 
నమును గొవించుము, 


రాముని మాటలువిన్న భరతుండులేచి శ్రీరామునకు( బాదొ 
భివందనమాచరించి, యాచమనముచేస్తి నిలబడి, యందబును 
వినుచుండంగా నిట్టనుచున్నా(డు. నేను నొతల్లినిగాని తండ్రిని 
గాని రాజ్యముగావలెనని ' కోరలేదు. . పరమధర్మనిష్టాగరిష్టుండైన 
రాముండడవుల నుండుటలో నా _పమేయమిసుమంతయునులేదు* 
ఇంకంభితురాజ్ఞానుసారముగా నడవులలో నేనేయుండెదను. శ్రీరా 
ముండయోధ్యకేగి పట్టొభిషిక్తుండగు(గాక! అని సవినయముగా. 
భార్చంవెను. అంత శ్రీరాముం డాప్రజలతో “మాళతండి జీవించి 
యుండంగా, నెట్టినర్ణయము చేసెనో దానిని. మార్చుట కెవర8 నధికా 
రములేదు. కావున నేనే యరణ్యవాసము చేయవలెను. భరతుండే 
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రాజ్యము నేలవలెను, ఈ ధర్మమును దప్పక పాటించవలెను, మా 
తల్లిక్రేకేయి యుక్తముగనే (ప్రవ్షించినది. మా తం్మడియును ధర్మ 
ముగనే యాజ్ఞాపించెను. నా తమ్ముండు, క్షమ, సత్యము, గురు 
భక్తియును గలవాండు. నిర్మలాత్ముండైన యాతండే రాజ్యమును 
బాలించుంగాక! అతనికి సర్వమును మంగళమగునుగాక! నేను 
బదునాలుగుసంవత్పరములు నడవిలో గడిపి, యాపైన నయోధ్య 
కువచ్చి, భరళునతోంగలిసి, రాజ్యమును బాలించుదును.” అని 
పలికి మజియు భరతునితో నిట్లనెను. తమ్ముండా! నీ తల్లి కోరికను 
దీర్చుము! మన తండడిగారి సత్యపతిజ్ఞను నెర వేర్చుము! వెంటనే 
యయోధ్యకుంబోయి, రాజ్యమును బాలించుము! నేనీ వనవాసము 
నిట్లే సాగించుదును,. అని నిష్కర్షగాంబలికెను. - 


భరతుండు శ్రీరామసాదుకలను భ్వ 
స్పై రరించుట 


శ్రీరామునిబర్జశాలకువచ్చిన  మహర్దలుమొదలగువారంద 
ఖును శ్రీరామభరతసమావేశమును వారుభయుల, ధర్మప్రసంగ 
మును విని యాశ్చర్యపడిరి. దేవతలును, సిద్ధులును నెవరికింగను 
పడకుండ నాకసముననేనిలిచి, యంతయుంజూచుచు వినుచు 
నింతటిధర్మస్వరూపులైన ప్కుత్తులనుగన్న తల్లించం(డులెంతటి 
వుణ్యాత్ములోగదా? యని యానందించిరి. ఈయిరువురి సంభాషణ 
మునువిస్న పిదప, మనమీయుభయులను విడిచి వెళ్లలేకున్నాము. 
అనియు6 దమలోందాము సంభాషించికొనిరి, తరువాత వారంద 
జును మనస్సులలో, రావణవధను _ గోరుచున్నవారై వెడలిరి. 
మహర్దులు భరతుని గాంచ్చి యిట్లనిరి. “నాయనా! భరతా! నీవెం 
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తగాంజెప్పినను శ్రీరామునిధర్మనిష్పను మార్చలేవు. శ్రీరామదశరధుల 
నత్యపతిజ్ఞలచే నీతం,డిస్వర్గమున సుఖించుచున్నాండని యెజుం 
గుము” అనివారందబును వారివారినెలవులకు బోవననుజ్ఞంగోర, 
నారాముండవ్వారలను బూజించి నమస్కరించివిడిచెను. భరతు.6 
డును, దనమనో=భీష్ట మేమాతమును దిరకపోవుటచే( జేయునది 
లేక, భయభక్తులతోంగంపిచుచున్నవాండై, శ్రీరామునింజూచి యిట్లు 
(పార్టించెను. అన్నా! రాజధర్మమును వంశాచారము ననుసరించి, 
నీవేరాజ్యపాలనం గావించుమని నాతల్లికోరుచున్నది. రామా! 
నేనొాక్కండను _బజలరక్షించు భారమును వహించి రాజ్యపాలన! 
జేయుటకు నసమర్థుండను. బంధుమి(త్రులును సమస్త కర్షళాది 
జనంబులును, (వైస్యలుమొదలైనవారు) వ్యవసాయదారుండు 
మేఘమునుగోరునట్లు నీవుపరిపాలింపంగోరుచున్నారు, రామా! నీవీ 
కోసలరాజ్యమునేగాక, విశ్వమంతను బాలింపసమర్హండపు. అనుచు 
భరతు6. డొపాదములపైంబడి సాష్టాంగనమస్కార మొనర్చెను. 
శ్రీరాము6 డంతనాతనిలేవ౭దీసి తోడపై గూర్చ్భొనంబెట్టికొని'నాయనా! 
నీశక్తి నీకుందెలియదు. నికుసహజముగనే నిర్మలమైన బుద్దివిశేష 
మున్నది. పైగా గురువులకటాక్ష ముచ్చే నాబుద్ధిమజింతగా వికసంచి 
యుం-డంగలదు _ నీవీభూమినంతయునైనం బరిపాలింప సమర్థుః 
డవు. తమ్ముడా! నీకుశ్రమలేకుండ, బుద్ధిమంకళులైన, మంకు 
లును, మిటతులును సహాయభూతు లగుచుండ. తమ్ముండు 
శృతుఘ్నుండు సర్వబా, నిన్నంటియుండగా నీవెన్నో ఘనకార్యము 
లను నెరవేర్చ కీర్తింపంబడుదువు 
ఖ్లోః లక్ష్మీ శృం(దాదపేయాద్వా, హిమవాన్నా హిమంత్యజేత్‌ । 
అతీయా త్పాగరోవేలాం, న్మపతిజ్ఞా మహంపితుః॥ 
(2 సర్గం 112. ల్ల 28. 
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.తొ॥! తమ్ముండా! చం్యదుని వెన్నెలవిడిచిననువిడుచును గాక! 
ఆళ్ల హిమవంతుని మంచువిడిచినను విడువపచ్చును. మజియు 
సమ్ముదముచెలియలికట్ట నత్మికమించిన నత్మికమించునుగాక,. 
ఈరాముండు మ్మాతము తంగడిగారి కిచ్చినమాట నతి కమించం 
డని యెజుంగుము. 

ఎన్నికష్టములకై ననోర్బి యొన్నిసుఖములకైనను _బలోభ 
పడక సత్యమును వీడకుండుట ధర్మము 
క్జో॥ కామాద్వా, తాత! లోభాద్వా, మా_తాతుభ్యమిదంకృతమ్‌ ; 
నళన్మనసి కర్తవ్యం వ ర్తితవ్యంచమాతృవత్‌॥ 
సర్గ 112. ళ్గో॥ ]్ర 
తా; నాయనా! కామమువలన(ాన్తి లోభమువలనలొాని 
నీతళ్లి నీకేమమును వాంఛించి, యీపనినిజేసినది. అది యెట్టిపని 
యైన నామెనుద్వేషించుట ధర్మముగాదుసుమా! నివు తల్లినిదగిన 
విధముగా భక్తితో గొరవించవలెను. వ 
ఎంతటిదుష్టురాలైనను దళ్లినిగుమారుండువిడువక పూజించు 
టయే ధర్మము. 


శ్రీరామునినుస్థిరమైన మాటలనువిని భరతుండు “సూర్య 
సమానతేజస్కుండ వైన యోశ్రీరామభదా!" అవిగో పట్టాభి షేకసమ 
యమున నీవుధరించవలసిన యీపాదుకలను నీవుగ్రహించి వీని 
నధిరోహించినవాండవె నాకుం(్రేమతోనొాసంగుము! ఈపాదుకలే 
సమ స్తరాజ్యమును బాలించగలవు. ఈమా్యతమైన నన్నను[గ్రహించి 
పంపుము!” అనికోరంగానంగీకరించి యాపాదుకలను బాదములం 
పిడిగికొని విడిచి, శ్రీరాముండు భరతునకొసంగెను. అంతనాపాదుక 
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లకు నమస్కరించి శిరసావహించి భరతుండు శ్రీరామునితో నిట్ల 
నియెను. మహాపర్మాకమశాలివైన శ్రీరామమూర్తీ! అన్నా! నీవుపదు 
నాలుగే, డ్లను వనవాసమును బూర్హింజేసికొని వచ్చువరకును 
నేను నారబట్టలను జడలను ధరించి కందమూలఫలముల నాహార్క 
ముగా (గహించుచు,నీపాదుకలకే రాజ్యతంతములనన్నింటిని నీవే 
దించుచు, రాజధానికింబయటనే నివసించుచు, నీయాగమనంబున 
కదురుచూచుచుందును. అన్నయ్యా! పదునాలుగు సంవత్సరము 
లును బ్నూర్లియెనమరునా+డు. నాకునీదర్శనముగాకపోయినచో 
నేనునిపాదుకలను శిరసావహించి యగ్నిిప వశముగా వింప6గలను, 
అనిచెప్ప(గా శ్రీరాముండక్షు కానిమ్మని భరతుని శతుఘ్నునింజేర 
దీసి కౌగిలించికొని యిట్టనియెను. ఓయీ! తమ్ముండా! నీవునితల్లి 
మైన క్రై కేయినేమా(తమును ద్వేషించక పూర్వమువలెనే గౌర 
వించుచుండుము. ఈనామాటలను బాటించుదునని నాపైనను 
సీతపైన నొట్టువెట్టి వాగ్దానముచేయుము, అనికంటనీరుగార్చుచు 
శ్రీరాముండు భరతునివిడిచిపెక్టైను. ధర్మవేత్తమైన భరతుండు 
శ్రీరామపొదుకలను జక్కగానలంకరించి వానితోంూడ శ్రీరాము 
నకురబదక్షిఐసమస్కా రముల'గావించి, యాపాదుకలను శిరసావ 
హించి మృత్యుంజయనును యేనుంగు పైనుంచెను. అంతహిమవంతు 
నితో సమానమగు దైర్య సైర్యములుగల శ్రీరామచం దుండు వసిష్టాది 
గురువులనుబూజించి, సుమం(తొదిమం[ తులను దండనాయకు 
_అను, మ్మితులను, బౌరజానపద జన్మపముఖులను వాంవారికిం 
వగినరీతిగా గౌరవించి యందరను సాగనంపెను. తల్లులు మువ్వ 
రును దుఃఖభారముబే! గన్నీరుగార్చుచు, శ్రీరాముని జూచుటకు. 
గాని మాట్లాడుటకు(ొని శ క్రిలేనివారైరి. అంతశ్రీరాముఃడే తల్లులు 
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ముప్వురకును సీతాలక్ష్మణసహితుండై పాదాభివందనము. లాచ 
రించ్క, యేడ్చుచుం బర్జశాలయొక్క లోపలిభాగమునకు వెళ్లి 
పోయెను. 


శ్రీరామపాదుకలతో భరతు. డయోధ్యకు6 
(బయాణమగుట 


ఆ తరువాత భరతుండు శ్రీరామపాదుకలంబట్టి శిరసావ 
పొంచి, రథమునెక్కి, వెడలెను, వసిష్టాది బుషిగణంబును, 
మంతులును, బురజనులును ముందుగా 6 (జయాణఖణమైరి. "ఆంత 
వారందణఖును జ్మితకూటమునకు6 (బ్రదకఓణమార్గముగాల దూర్వు 
నుండి బయలుదేరి మంబాకినీనదిం జేరిరి. తరువాతవారందబును 
దగ్గరలోనున్న భరద్వాబ్మాశమమును దర్శించిరి. అక్కడ భరతుం 
డందజనువిడిచి తానొాంటరిగా న్మాశమముం (బవేశించి, భరద్వాజు 
నికిలాదాభివందన  మాచరించెను అంతనామహార్షి “నాయనా! 
భరతా! శ్రీరాముని దర్శించితివా ? నీకోరిక దీరినదిగదా ?*యని 
వళ్చించెను.” మహాత్మా! నేనును వసిష్టాదు లందజముం గలిస్హ, 
రామునయోధ్యకువచ్చి రాజ్యమును బాలించుమని యొన్నివిధము . 
లుగారబార్జించినను, నంగీంరించలేదు. కాని, మాటలలో నేర్చరియైన 
వసిష్థునిమాటలను వినియు, శ్రీరాముయడు తననిశ్చయమునుమార్చి . 
కొనకష్తోవుటబే “రామా! ఈబంగారుపాదుకల దొడిగికొని, వానిని 
భరతున కమ్ము!” అనంగా శ్రీరాముండశ్లుచేసెను. అంతనేనా పాదు 
కలనే శ్రీరామ ప్రతినిధిగా (గ్రహించి, శ్రీరామానుజ్జనుబొంది.. 
_యయోధ్యకుంబోవుచుంటిని. అనిభరద్వాజమహర్షితో భరతుండు 
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వలికెను. అంతయునువిన్నభఠథద్వాజు. డానందించి, మంగళకర 
ములై వవాక్యములనీవిధముగా. బలుక(జొచ్చెను. “ఓయీ! భరతా! 
నీరుపల్లమునకేవెడలునట్లు నీయందుజ్యేష్టానుగుణములైన సుగు 
ణములన్నియును. నిలిచియున్నవి. మహాబాహుండవు. ధర్మ 
మూూర్తివి. అయిననీవంటి. సత్వ్యత్ర్తుండుండుటచే నీతం్యడిదశరథ 
వహారాజెప్పటికి నుత్తమలోకములందేయుండంగలండు. అంత 
భరతు6 డొమహర్షియొక్క పాదములం బట్టికొని, యాతనిశుభాశీస్పు 
లంబడసి, మజియు ననుమతినంది,  యటనుండియయోధ్యకు 
బయలు. దేలెను. ఆతనిని వెంబడించి మంతిపురోహితాదు 
లును సేనలునుబయలుదేరిరి. వారాశత్రోవలో యమునానదినిదాటి, 
గంగానదియొక్క యొడ్డునకుంజేరికొనిరి. తరువాత గుహునిసహాయ 
ముతో గంగానదినిదాటి శృంగిబేరపురమును జేరికొనిరి. అందుండి 
భరతు. ఉయోధ్యంథబవేశించి, తనతర్మడియు, నన్నయ నులేని 
యాపురముంజూని దుఃఖించుచు ' సోరథితోనిట్టయెను. ఓ సారధీ! 
ఈ పట్టణమంతయును రాముండులేకపోవుటచే దుఃఖపడుచు6 గళా 
విహినరైయున్నది, అదేచూడుము! 


అయోధ్యంజూచిన భరతుని విలాపము 


భరతుడు గంభీరధ్వని గల రథముపై నయోధ్యంజేరెను 
అందు మునుపటివలె జనసంచారముగాని, గజసంచారముగాని 
- లేనిదై కాంతిహీనమై కనుపట్రినది. మజియుంజీకట్లతోనిండిన కృష్ణ 
పక్షర్శాతివలె గోచరించినది. " చం్యదునకు6 (బ్రియురాలైన, రోహిణీ 
నక్షత మంగారక గహముచేం గప్పంబడి దుఃభించుచున్నట్ల్టు పట్టణ 
మంతయు ను విచార(గ స్లమైయున్నది. ఎండలబే నీళ్లస్నియు నింకి 
పోగా జలజంతువులులేక కాంతిహీనయైన నదివలెం దోచినది+ 
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మొదట పాగలులేక యగ్నితో ధగధగలాడు బంగారమువలె నుం 
డెడి యాపట్టణ మిష్పుడు హోమ్మదవ్యములతో నిండి, పాగలు 
(గక్కుచున్న యగ్నివలెం గనట్టుచున్నది. మహాయుద్రమున రథ 
గజకురంగబలములు నశించిపోగా మిగిలియున్న కాల్చ్బ్చలమువలె 
నీపుర మిప్పుడు నిస్తేజమై యున్నది. చూచుచుంటివా ? సారధీ! 
ఈయయోధ్యానగర వస్తుసముదాయ మంతయును ని స్తేజమై, కళా 
హీనమై వెలవెల లబోవుచున్నది. ఇందలి యువకియువకులు చంద 
నాగరు సుగంధ (దవ్యాదుల నుపయోగించక శ్రీరాముని గూర్చియే 
విచారించుచున్నట్లగుపడుచున్నారు. ఆఇఆదంతయును జూడంగా 
నాయన్న శ్రీరామునితోడనే యీనగరశోభ యంతయునువెడలిపోయి 
నట్ల్టున్నది. ఆ శ్రీరాముండు మజలివచ్చి యీపుర వైభవమునుమజల 
నెప్పుం డుద్ధరించంగలడోగదా ? ఆనియీవిధముగా విలపించుచు 
భరతుండు తండినివసించుగృహమునకేగి, సింహములేని గుహ 
వలెనున్న దానింజూచి దేవాసుకయుస్రమున దేవతలోడిపోవుటయు, 
రాహువుచే సూర్యుండుుమింగంబడుటయునుగా,గా. దివార్శాతము 
లేకరాతియైన రోజువలె గాంతిహీనమై జనసంచారములేకయున్న 
యారాజభవనములంజూచి, భరతుండు గన్నీరుగార్చుచు మిక్కిలి 
విచారించెను. 


భరతుంని నంద్శిగామ్యుపవేశవము 


అనంతర మాభరతు*డు తల్లులనయో ధ్యాపురరాజభవనము 
లందు యథారీతిగానివంపంజేసినవాండై వసిష్టమహర్షింజూచి, నమ 
స్మరించి యబిట్లనుచున్నాండుః గురువర్యా! మియాశీర్వాదమున్నచో 
నేను శ్రీరామపాదుకలతోసహా నంద్నిగామమునకుంబోవుదును, 
అచ్చటనున్నచో నాకుమనళ్శ్ళొంతిలభించును. అందులకు మీయను 
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జ్ఞను వేడుచున్నా -'నాతర్మడిస్వర్గస్రుండుగాంగాా నాయన్నవనవాసి 
కాంగా నాతనిరోకనునీరీక్షించుచు, నీరాజ్యమంతయు నాఠనికి 
స్వాధీనముచేయువరకును నంద్నిగామమున నుండుటక్షై నిళ్చ 
యించికొంటిని. అన(గావిని వసిష్టాదిపురోహితులును మంతిసామం 
తాద్ధులును “ఓమహారాజా! నీసద్దుణములకు+దగినట్లు వలికితివి, 
నీకునర్వశుభంబులును గలుగుంగాక! నీయభీష ష్ట్యృపకారమే 
చేయుము” అనియందజు నేకగ్రివముగా. దమయంగీకారమును 
దెలిపిరి. నివునిసోదరాదిబంధుజన్మపేమతో  ధర్మమునుదప్పక 
చేయుపనినిగాదనంగలవాండెవండు ? తప్పకయక్లు గావించుము 
అనంగావిని సారథింబిలిచి తనరథమును నంది[గ్రామమునకుం 
బోనిమ్మని, శ్మతుఘ్నస మేతుండై, నంద్మిగామమునకువెడలెను. 
మంతిపురోహితాదులందజు నాతనినివెంబడించివెళ్ళిరి. అచ్చట 
భరతుడు శ్రీరామపాదుకలతో రథమునుండిదిగి, గురువులం 
జూచుచు, “ఈరాజ్యమంతయును నాయన్నగారియధీనమైయున్నది, 
ఆయన్శప్రస్తుతమునకు నాయందుదాచంబెట్టినాండు. నొనునిమి త్త 
మాతుండను. ఈపాదుకలే పట్టాభిషి క్రములై రాజ్యపాలనంజేయును 
గాక!” అనిసవినయముగావిన్నవించెను. మజియు నాపాదుకలను 
శిరసావహించి. దుఃఖముతోందపించుచు నాభరతుండిట్లను 
చున్నాండు! “ఓపరిచారతులారా! మీరీపాదుకలకు. దెన్లినిగొాడుగును 
బట్టి, యిరుపక్కలను వింజామరంబులతో వీచుండు! ఈపాదుక 
ల నేధర్మసంరక్షణ(గాభావించుచుబాలింగలనునాయన్న శ్రీరాముండు 
రాజ్యమునునాయందు దాచంబెట్టినాండు. అకండు మజలవచ్చువర 
థునునేనురాజ్యభారమంతయునిపాదుకల పైనుంచి, పాలించంగలను 
“శ్రీరామమహారాజు వచ్చినతోడనే, యీపాదుకల నాతనిపాదముల 
కుందొడిగి రాజ్యమంతయు నున్నదియున్నట్లుగా సనుర్చించి, నేను 
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నాళం్మడిని సేవించినట్టుగా నారాముని సేవించ(గలను. అనాండు 
నాతల్లివలన నాకుంగలిగిన యపకీ ర్తిని బాపుకొందును* నేనురాజ్య 
పాలనానందము కంటెను బదిరెట్లు మహదానందము నందంగలను, 
అవిధముగా సర్వజనంబులకును దృప్తింగావింతును.అని సర్వజనం 
బులును వినుచుండళగా బహిరంగముగా (బకటించెను. తరువాత 
భరళుండు విధివిధానముగా శ్రీరామపాదుకలకు6 బట్టాభిషేకము 
ఛావించి, నంద్మిగామమునం దుంచి, తానురాజ్యపాలన6 గావించ 
నారంభించెను. 


ఖ్జ॥ _ఏవంరాజ్యంమమ్మ భ్యాతా, ద త్తంసన్యాసవత్స వయమ్‌ 1 
యోగక్షేమవహేచేమ్మే పాదుకే హేమభూపషితే॥ 
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ఈా॥ ప్రజలారా! నాయన్న తనరాజ్యమును రక్షణార్థమయిః 
నాయందు దీనినిదొాచంబెట్టినాండు, ఆతని (పతినిధులే యాబంగారు 
పాదుకలు, ఈపాదుకలే సమస్త స్త పజలయొక్కయు యోగకేమ్మ 
ముల6 గాపాడును. అని (రుబింధుమి[త పరివారసమేతులైన 
(వజలకుం జెప్పెను. సామాన్య గృహస్టు మొదలు చక్రవర్తి వర 
కునుగల (ప్రతిమానవుండును దనకుంగల యైశ్వర్యమంతయును, 
భగనంతునిదిగను,దానికిందానుధర్మక ర్తంగను భావించిజీవితమును 
గడపుట ధర్మము. (నిజమైనయార్తిగల శిష్యుఃడు. గురువును 
వెదకివెదక్తి దర్శించి యా తండొసంగిన “పాదుకాంతదీక”ను 
శానేగురువుగా* ఛలదీక్ష గైకొని పదునాలుగు సంవత్సరములు 
ధర్మదీక్షలో మంత పురశ్చరణచేయగా, భగవంతుండే గురు 
రూపమున సాకాత్క్మరంచి, సకాలమునం దనళోంబాటు మోకీమును 
టొ ందునట్లను ఆహించును) 
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ఈవీఢముగా భరతుండు శృతుఘ్నునితోంగలిసి, జటా 
వల్కలధారియై, కందమూలఫలాదులతో నాకరి దీర్చుకొనుచు 
నేల ప్రేంబరుండుచు, నంది(గ్రామమున శ్రీరామపాదుకా సేవల6 
గావించుచు, సమస్త గురుజనంబులతోడను మం(త్రులతొడను 
సైన్యముతోడను ధర్మముదప్పక రాజ్యమును బాలించుచుండెను. 
తాను జేయుపనులన్ని(టి నెప్పటికప్పు డాపాదుకలకు నివేదించు 
చుండెను ఏదైన రాజకార్యమునుగానిి పామంతులిచ్చు కానుక 
లనుగాని, ముందుగా నాపాదుకలకు నినేదించుచు నాపైని తన 
ధర్మమును నేరవేర్చికొనుచుండును 


చ్మితకూట్యాశమకులపతితో = శ్రీరాముని 
సమావేశము 

ఇక్కడ నయోధ్యాసమీప నంది(గ్రామమున శ్రీరామాజ్ఞాను 
సారముగా భరతుండు ధర్మపరిపాలన6 జేయుచుండెను. ఇంక 
నక్కడ జ్మితకూటము నందలి య్మాశమవాసులైనమునిబనం 
బులు శ్రీరామలక్మణులంజూచి, భయముతో వేరు(ప్రదేశంబుల 
కుం బోవుచున్నట్లు, వారియొక్క చేష్ణలవలన, వారిమనోభావము 
లను శ్రీరాము( డాకళింపుచేసికొనెను. వారింతకు! బూర్వము 
శ్రీరామునాాశయించ్చి, చనవుగానున్నను, “నిష్పాడువారు రామునకు 
దూరముగాంబోవుచువారిలోవారు గనుబొమలెగుర వేయుచు,రాముం 
జూడంగన్సే యేమెమో గుసగుసలాడుకొనుచుండుటను శ్రీరాముండు 
(గహించెను శ్రీరాముండామునుల మనోభావముల (గ్రహించి 
యొకనాం . డందలికులపతిని దర్శించి దోసిలియొగ్గి నమస్క 
రించుచు, నిట్లనియెను. ఓభగవన్‌! ఈయా_శమవాసులైన మును 
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అందజును, మునుపటివలెంగాక నాయందేదగో యొక భావవెప 
రీత్యము గలిగియున్నారు. ఇందులకు న్నాపవ ర్రనాలోపము. గార. 
ణము గాదుగదా ? నాతమ్ముండు లక్ష శ్రయుండుగాని, నాభార్య సీత 
గాని వీగియెడలం దప్పుగార్యబవర్తించలేదుగదా ? నాతోంబాటు నా 
భార్యమీశ్నుహాషలలో, లోప మేమైనంజేయుచున్నదా? యనివినయ 
ముతో నడిగినంతనే యాకులపతి యిట్లనుచున్నాండు ఆకులపతి 
మైన మహర్షి వయస్వచేతను దపస్యచేతను బహువృర్ధుంజై యుం. 
డెను. అట్టి యాకులపతి వణకిపోవుచు భూతదయాపరుండ్రై,. దైవ 
(బొాహ్మణ భక్తిగలరామునిజూవి, “రఘువంకోద్ధారకా! రామ 
చందా! వినుము! మంగళస్వరూపిణయై సర్వమంగళకరమైన 
యనుష్టానతత్పరయె, పత్మివతయైన సీతాదేవి, యెవ్వరికి నందు 
ముఖ్యముగా మునులకు బాధాకరమైనది కాలేదు. నీతమ్ముండంత 
కంటెను ధార్మిక్మపవ ర్తనంగలవాండు నీ వడిగినదొనికి. గారణము 
చెప్పెదవినుము! నీవిచ్చటనుండుటచే, రాక్షసులువచ్చి యీము, 
నుల నప్పుడప్పుడు దరచుగా, వేధించుచున్నారు. ఆకారణముగా 
నిన్నేమియు ననలేక, రాక్షసబాధలు భరించలేక యీమునులు పర 
స్టలములకు వలస బోవుచున్నారు. ఈవిషయమే నిన్నుజూచి, 
వారిలోవారు చెప్పికొనుచున్నారు. రామభ్యదా! రావణుని దమ్ముల 
కైన ఖరుండను రాక్షసుండు జనస్థానమునం గలండు, వాండు ముని 
(శేషఘ్టులను సంహరించుచు, వారిం దినివేయుచుండును. వాండు 
జనస్థానము నందలి మునులనందిజను దినివేయంగా మిగిలిన 
వారాచోటును విడిచి పోయిరి. ఇప్పుడు నీవిచ్చటనుండుటచే 
నీయందసూయతో నిక్కడతుంగూడవచ్చి ' మునులను బాధింపం 
జౌ చ్చెను. నీవీయాశమమునః (ఐవేశించినదిమొదలు వాండేమును 
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లను బాధించుచునేయున్నాండు. వా(డనేకరూపములతో మాయా 
వియె, (కూరత్వము వహించి వీరినిభయకంపికులం గావించు 
చున్నాండు. శ్రీరామచందా! అఖరుండు కొందజంజంపి వారి రర్త 
మాంసములదెచ్చి యీామునులమీదం బడవైచుచున్నాండు. 
మఠణియు నపరిశ్ముభమై. దుర్గంధభూయిష్టమెనకల్లును, మాంన 
మునుదెచ్చి, యిచ్చటమునులను బాధించుచున్నా(డు. అంతటితో, 
పోఠ కొందజు రాకీసులంబంపి, యిచ్చటచేంజిక్కిన మునులను 
జంపించుచున్నాండు. యజ్ఞముల నారంభించినపుడెల్ల. గల్లుముం 
తలతో రాక్షసులంబంపి, యగ్ని హ్మోతముల నార్చివేబుంచు 
చున్నాండు. ఈబాధలు భరించలేని మునులు నిర్భయ్మవపదేశము 
లకు6పోవ పంకల్పించి, నాతోనీవిషయములం, జెప్పిరి. నేనును 
వారలతో(గూడి ఫలమూలసమృద్ధమైన మజియొక యా.శమ (పదే 
శమునకుంబోవ నిశ్చయించి కొంటిని. రామచం(దా! నీవైన నిస్చిట 
నుందువేని, యాఖరాదిరాక్షసులు నిన్నుగూడ బాధించుదురు. 
శాపున మాతోంగలిసి వీవును రమ్ము! రాఘవా! నీవువారితో( టోరు 
టకు సమర్జుండవే, యెనను, భార్యతోనున్న వాండవగుటచే! 
మున్ముందు నీకు ననేకకష్టములు రాగలవు. కావున సాహసించి, 
యిందుండక, మాతోడరమ్ము! అనిచెప్పుచు. (బయాణసిద్ధములో 
'నున్న యాకులపతికి శ్రీరాము6 డెన్నియోవిధములుగా ధైర్యము 
చెప్పెనేగాని యాతని (పయాణము నాపలేకపోయెను, అంత 
శ్రీ రాముండాబుషులను బాలదూరమువరకును సాగనంపి మజల 
వచ్చి తనపర్షశాలం (బివేశించెను. తన 'సటత్పవర్తనచే బముషులం 
_దంఅకు నాదర్శపాయుండయ్యెను- ఆవిధముగా నందలిమును 
అందళును విడిచిపోయిన యాశమమును దానును విడువవలసి 
వచ్చినది. అయినను' బాగుగా నలవాటుపడిను య్య్మాశమమును 
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వెంటనే విడువలేక కొన్నిదినములుండి యందుండి దండకారణ్య 
ములకేగ నిశ్చయించెను. 


అనసూయాత్రి దంపతులను దర్శించుట 


శ్రీరాముండు (తికూటపర్వతమునం దుండుట కనేక 
కారణములచే నిష్టపడకేదు రాక్షసులకు భయపడక పోయినను 
“నే నిచ్చటనున్న విషయము నాబంధుమి(త పవివారమందబును 
దెలిసికొనిరి అంక నేచిన్నవిషయమైన సాకుగాం జేసికొని, భరతు6 
డును నాతల్లులు నింకనుగల పురజనులును దరచుగావచ్చుచు, 
బోపుచుందురు. ఆకారణముగా నిచ్చట నున్నంతవరకును వాఠరంద 
బును జ్ఞ ప్లికివచ్చుచుందురు. తద్వారా మనశ్శాంతిలేక నాకు 
చుఃఖమే కలుగుచుండును. ఇప్పటికే యయోధ్యా రాజ్యమునం 
దలి గజాశ్వాది  పైన్యములతో నీయా్యశశమమంతయు నపవ్శిత 
మైనది. కావున దీనినివీడవలెను. అని శ్రీరాముండాలోచించి, సీతా 
దేవితోడను లక్ష్మణునితోడను, నాపర్షశాలనువిడిచి, తిన్నగా నతి 
మహర్షియొక్క య్మాశమమును జేరికొనెను. అంత, రామలక్ష్మణు 
లామహర్షికి. బాదాభివందన మాచరించిరి, అ్మత్రిమహర్షియును 
శ్రీరాముని బ్యుత్మపేమతో నాదరించెను, మహర్షి రామునకు స్వయ 
ముగా నతిధి సత్కారములంగావించి, లక్ష్మణుని, సీఠ్రాదేవినిగూడ 
మధురభాషణములతో వాదరించెను. సత్కర్మతత్పరుండును. లోక 
హితమునే గోరువాండు నగు న్నతిమహక్షి తనసమీవమున_ వృద్ధు 
రాలైయున్న భార్య ననసూయాదేవినిం బిలిచి యామెతోంగూడి 
శ్రీశామాదులను యధాయోగ్యముగా, గౌరవించెను. తరువాత సీతా 
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దేవిని జూచి! “అమ్మా! యననూయకు(౬ బాదాభివందనము గావిం 
చుముగ అనంగా సీతయుసక్టుగావించెను. ఆమహర్షి శ్రీరామ 
లక్మణులకును సీతకును, ననసూయాదేవీ పాత్మివత్యమునకు 
సంబంధించిన యనేకవిషయములను జెప్పెను, పుణ్యాత్ముండ 
వైన యోరామచంటదా! ఈమె యొకప్పుడు దశవర్షమహాకొామము 
సంభవించగా, మహర్షులందణజకును ఫలమూలాదులను సృృిం 
చియు గంగనుండి స్వచ్భమైన నీరుందెచ్చియు సంళతృపిగా నొసంగి 
పోషించిన' సకిమతల్లి. మజియు నిమె పదివేలసంవత్సరములు 
మహాతపన్వను గావించిన ధన్యాత్మురాలు. అతికష్టములైన చాందా 
యణాది _వతము లెన్నింటినో నిర్విఘ్నముగాం గావించిన మహా 
“పుణ్యాత్మురాలునుమా! ఈమె మహర్షులకుం గలుగు తపోవిఘ్న 
ముల నప్పుడు నివారించుచుండును. పూర్వ మొకనాండు దేవ 
కార్యమును నెరవేర్చుటకై పదిర్మాతు లనేకర్మాతిగాంజేసిన మహా 
(వభావము గలది, నీవీమెను మాతృమూర్తిగా. బూజించుము.నీకు 
సర్వమంగళములును గలుగును. ఈమె తనయద్భుత (ప్రవర్తన 
అచే అనసూయ'యన్న ఫ్రార్ధక నామధారిణియెనది. సర్వలోక 
హితకారిణియైన యీమెకు మీదంపతులుభయులును నమస్క 
రించు(డు! అంత శ్రీరాముడు సీతంజూచ్చి ఓసీతా! ఈమహామునీం 
(యని హితవచనములు విన్నావుగదా! ఇప్పుడే యీమహాతపస్విని 
యైన యనసూయాదేవిని బూజించుము! నీకు సర్వశుభంబులును 
గలుగును. నాప్పుడు సీతాదేవి వెంటనే లేచి యనసూయాదేవికి6. 
(శిదక్షణ నమస్కారములం గావించినది. ఆమెను జూడగా, శరీ 
రము ముడుతలువడి శిథిలమైన యవయవములతళో. దలపండి 
పోయి లేవశ క్రిలేక వణకుచున్నది. అట్టియామెక 6 దనపేరును 
జెప్పికోని పాదములంటి నమస్యరించినదీ. తరువాత నాసీతా మహా 
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సాధ్వి దొసిలియొగ్గీనిలిచి, కుశల్మపశ్నంగావించినది. అంతనామె 
సీతనుదనసన్నిధిని గూర్భానంబెట్టికొని “అమ్మా! జానకీ! నిపూవ్వ 
పుణ్యవశమున, నీకుంబాత్మి వత్యధర్మమునందు దీక్షలభించినది. 
దబైవాన్ముగహముచే నీవు. బంధువర్గంబును, రాజ్యభోగములను, 
విడిచిశ్రీరాముననుసరించ్చి, న న. యాతనితో నడవు 
లకు వచ్చితివి, 
ళో నగరస్టో వనస్టోవా పాపోవ్హా అథవాశుభః । 
నం జ! (పియోభర్తా తాసాం లోకమహోదయః ॥ 
సర్గం 117 వ్లో॥ లైలై 
కా! భర్తమైనవాండు పట్టణవాసియైనను, పల్లెయందున్నను 
వనములందున్న నాతండు మహాపాపియేమైనను బుణ్యాత్ముడే 
యైన, నాతనినివిడువక యేవనిత సేవించుచుండునోో యట్టిస్త్రిక 
నుత్తమలోకములు దప్పకలభించును. / 
పురుషులకు దళ్లిందం డ్రులనుమించిన దైవములేనట్లు 
స్త్రీలకు భర్తనుమించినదైవములే(డు. పురుండెట్టిపాపుండైన  నాపాప 
ములు స్త్రీలనంటవు ్ర 
ల్లో ॥ దుళ్ళీలః కామవృత్తోవా, ధనైర్వా పరివర్జితః ॥ 
స్త్రీణా మార్యస్వభావానాం, పరమందైవతంపతి॥॥ 
ఫో సర్గ 117. క్లో 2 
తా॥ దుర్మార్గస్వభావుండైనను, జారుండైను, వంశాచారము 
అను విడిచి, (_భష్టాచారుండైననుు దర్శిదుండైనను, సనాతన 
ధర్మము నవలంబించిన స్త్రీలకు భర్తయేపరమదైవము* 
పతివతయైనస్త్ర, భర్తయొక్క (కూరస్వభావాది దుర్గుణము 
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లను గణించక యాతనినిదైవముగా భావించి పూజించుట పరమ 
ధర్మము. ఆమెకు మోక్ష మేలభించును, 

మజియునోసీతా! వినుము! లోకములో భర సేవనుమిం 
చిన మహాతపస్వలుగాని, బంధువులుగానిలేరుసుమా! అట్లుగణిం 
చక కామాధీనలై, 'స్వేచ్చసంచారముగల స్త్రీలు. లోకములోనిందల 
పాలై, దూషింపంబడుచు, యపకీర్తినంది పరలోకముల నరకబాధ 
అననుభవించుదురు. నీవంటియుత్తమపత్నివతలు ధర్మమును 
విడువక, యిహపరలోకములందు. గీర్షిపతిష్టలను సౌఖ్యము 
అను ననుభవించుదురు ఓసీతా! ఇదేవిధముగా నీవుభర్శృ సేవా 
పరాయణవై సుఖింపుము! ఆనియన హూయాదేవి సీతాదేవికి హితము 
వలికెను, 


సీతాదేవి యనసూయాదేవి చెప్పిన, ధర్మములను శ్రద్ధగా 
విని యిట్లనుచున్నది. అమ్మా! నీవుసర్వలోకపూజ్యురాలవు నీవు 
నాకిట్లుపదేశించుటచే ధన్యురాలనైతిని. అమ్మా! ఒకవేళ నాభర్త 
యాచారహీను*డై దుంష్ట్రవ _ర్హఠుండైనను నేనాతనిని భ _క్ర(వపత్తులతో 
'సేవించవలసినదే. అదియట్లుండ  దయాదాక్షిణ్యములుగలిగి, మహా 
బలశాలిమై, జితేంద్రియుండై చలనములేని యనురాగముగల 
వాండును, దనతలళ్లిఃవలె, నాకును నిత్య్మపియమునే గావించు 
వాండును, ధర్మముదప్పక, దండివలె హితమొనరించువాండును 
జగన్మోహనాకారుండునైనభర్తకు సేవలంజేసి తరించుటక్రై వేరే 
చెప్పంబనిలేదుగదా! అమ్మా! వెండియునువినుము! మహాధీరుండైస 
శ్రీరాముండు, సర్వసమత్వభావనతోం గొసల్యయందెట్టి మాతృభక్తి ర్తిం 
'గలిగియుండునో, తనతం్యడియొక్క యితరభార్యలయందుంగూడే 
నంకతటిభ కితాత్సర్యములతో( (బవర్తించును అంతియేగాదు, 
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తం్మడియోరుగంటంజూచిన యేస్త్రీనైనను మాతృభావముతోడనే 
సేవించును. 
ల్లో యావృత్తివ ర్తతేరామ*, కౌసల్యాయాం మహాబలః । 
తామేవ నృపనారీణా, మన్యాసామపి వ ర్తతే॥ 
సర్గ 118 ల్లోః 5 

తా అమ్మా! అనసూయా! శ్రీరాముండుతనకన్నతల్లియం 
దెట్టి భక్తి పపత్తులను జూపించున్నో మిగిలినసవతితల్లులైన వారం 
దటి యందును నంతటిభక్రి పపక్తులతో మెలంగును. 

తానుయువకుండును, బలవంతుండును, సౌందర్యవంతుండు 
“నైనను బరస్త్రీలను మాతృభావముతోంజూచుటధర్మము. ల 

క్ల సకృద్రృష్టాస్వపిస్త్రీషు, నృపేణ నృపవత్పలః ॥ 
. మాతృవద్వ ర్హతేధీర్కో మానము త్పృజ్య ధర్మవిత్‌ ॥ 
సర్గ 116. న్లో 6. 

తా॥ [పభువైన తనతం। డియేశ్తీ నైన నొక్కమారు(గ్రీగంటం 
జూచినను (వివాహామాడనిదానినైనను) నామెనుగూడం తనతల్లితో 
సమానముగాభావించి, గౌరవించును. 

వరునకు దళ్లులెన వారినేగాక, వరస్త్రీలెవరినైవను మాతృ 
భావనతో గౌరవించుట యుత్తములధర్మము. (కన్నుదోయికి సన్య 
కాంతలడ్ధంవైన మాతృభావనం జేసిమఅలువాండు” అని పోతనకవి 
చెప్పుటకు. శ్రీరాముండేయాదర్శము) 

అమ్మా! వినుము! నేనునాభర్ర్తతో నరణ్యములకు వచ్చు 
నప్పుడు. మాయత్తకౌసల్యగూడ నిఫ్టేపాత్మవత్యధర్మములను 
జోధించినది, వానినెప్పటికిని మరువంబోను. ఇప్పుడు నీవుపదేశిం 
చిస-ధర్మములనుగూడ నస్ణేపొటించుదును. ' మొదటనావివాప్తూ 
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సందర్భమున నాతల్లియుపదేశించిన ధర్మములనుగూడ నీజన్మలో 
మరువలేను. పరమభార్మికోత్తమరాలవైన యోయనసూయాదేవీ! 
అప్పుడు నీయుపదేశములనువిన6గనే నాతల్లియును, నాయ్యిత 
యును భోధించినవన్నియును జ్ఞప్తికివచ్చుచున్నవి. సొవ్మితి పతి 
శుుశూషాపరాయణయై, స్వర్గమునుబొందినది, అళ్లునివును జీవించి 
యుండ6గనే పతి_పేమకుంబ్మాతురాలవై స్వర్గానందము నను 
భవించుచున్నావు.  స్త్రీలలోనుత్తమురాలైన రోహిణినక్షతము 
చంగదునివిడిచి లిప్తకాలమైననుండదు. ఇంకను నెందజణోస్రిరళ్న 
ములు పతివతలై స్వర్గమునుబొంది సుఖించుచున్నట్లు విను 
చుందును. తల్లీ! నాయదృషస్టవశమున నీదర్శనభాగ్యములభించినది. 
అంకనాయానందము నేమనిచెప్పగలను ? అనిసీతాదేవి వినయ 
ముతోంబలుకుచుండంగా ననసూయాదేవి యామెనుగౌంగిలించికొని 
శిరంబుమూర్కొని యిట్లనుచున్నది. 

ఓసీతా! అమ్మాయీ! నీవునిత్యమందస్మితవదనారవిందవై 
యాచరించు. నీపాత్మివత్యమునెజింగితిని. నేననేకవిధములైన 
(దతములను దపస్వలను నాచరించితిని. నీకుంగావలనినది.. కోరి 
కొనుము. అమ్మా! నీిమృదుమధురములగు మాటలును, వానికను 
కూలములైన హృదయపూర్వక ములైన చేష్టలును, నన్నుమిక్కిలి 
యలరింపంజేసినవి. తప్పకనీకోరికను దీర్చుదును. అనిపలికెను. 
అమాటలువిన్న సీతాదేవి “మహాతవస్వినీ! నీియుపదేశపూర్వకము 
లైన మాటలచేతనే నాకు సర్వసొభాగ్యములును గలిగినంతంగొ 
నానందించితిని. చొలును!  మజియేమియునువలదు, అనంగా నా 
మాటలకనసూయాదేవి మజింతంగాబొంగి, అమ్మా! సీతా! నొకుం 
గలిగించినసంతోషమును సఫలముచేయ!దలంచితిని అదిగో; దేవతా 
(వభావముగలవుపష్పమాలికను, వస్త్రమును మైపూత్మదవ్యమును, 
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గొన్ని యాభరణములను, నొసంగుచున్నాను. ఇయ్య వి నీశరీరశోభను 
రెండింతలుచేయంగలవు. ఇవియెన్న(టికిని నశించుసవిగావుసుమా! 
ఈయంగరాగము నొంటినిండంబూసికొని మహాలక్ష్మీ శ్రీమహావిష్ణువు 
నానందింప'జేసినట్టు శ్రీరామునినీవానందింపంజేయుము. అనుచు 
ననసూయదేది యాదివ్యవస్తువులను సీతాదేవికి సమర్చించెను* 
క్లో॥ సావస్త్ర్రమంగరాగంచ భూషణాని (సజస్తథా | 
మైధిల్మీపతిజ్మగాహ, (పీతిదాన మనుత్తమమ్‌॥ 
సర్గ 1)8, న్లో! 22, 

తా! అనసూయాదేవిచే (ప్రేమపూర్వకముగానొసంగంబడిన, 
వస్త్రమునంగరాగము, నాభరణములు పూలమాలిక, యనువానిని 
సితాదేవి మహావసాదముగా భావించి, స్వీకరించినది, 


రాజవంశీయు లితమలిచ్చిన దానములను స్వీకరించరాద 
నుట సామాన్యధర్మము. కానియెంతటి మహారాజు భార్యమైనను 
సౌభాగ్యమునుగోరి యిచ్చెడిమంగళ దవ్యములను స్వికరించుట 
విశేషధర్మము. దీనినిపుణ్యస్రీలుదానముగాభావించరాదు. అన 
సూయాదేవియొసంగిన (పకిదానమును సీతభ క్రివినయ పూర్వక 
ముగా (గ్రహించినతోడనేే యామెనుజూచి యనసూయయిట్లడుగు 
చున్నది, ఓసీతమ్మా! నీవున్వయంవరమున శ్రీరాముని వివాహ 
మాడితివని వినియున్నాను. అసందర్భమున జరిగిన విశేషవిషయ 
ములన్నియును నీవుచెప్పంగావినవలెనని 'కుతూహలముగానున్నది. 
ఆనంగావిని సీతాదేవియు నానందముతోం దనస్వయంవరచరి తను 
విపులముగాంజెప్పనారంభించెను. 
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+ అమ్మా! వినుము! ధర్మాతుండై మహాపరా కమశాలియై జనక 
మహారాజు మిథిలానగరమును బరిపాలించుచుండెను. ఆతండు 
యజ్ఞమునుజేయందలపోని యాయజ్జభూమినిస్వయముగా నాగలఠిం 
ఐట్టిదున్నుచుండెను. అప్పుడానాగటిచాలునుండి భూమినిభేదించి 
కొన్మి నేనుద్భవించి యాతనిచేం గుమా్రెిగా.. బెంచయబడితిస. 
అతడు _ తనపిడికిళ్ళతో విత్తనములనుజల్లుచు, నాశ్చర్యముతో 
నన్నుజూచికొనెను. తాను సంతతిలేనివాడగుటచే గడు 
పారంగన్నబిడ్డకంకు నధికపేమతోబెంచెను. ఆసమయమున 
&ఓీజనకమహారాజా! ధర్మశాస్త్రానుసారముగా నీమేనీకుమ్హాఎయే 
యగును* అనియశరీరవాణి పలికినది. అమాటలువిన్ననాతంగడి 
పరమసంతోషమునందెను. అంతనాతండు నన్నుగొనిపోయి తన 
జ్యేష్టమహిషిక్షి నప్పగించెను- ఆమెయును గడుపునంబుట్రిన కూతు 
నుంబలె పోషించెను. కొంతకాలమునకు నేనుయు క్త్రవయన్కురాల 
నగుటవే, నావివాహవిషయమై, ధనమునుబొగొట్రైకొనిన దర్శిదుని 
వలె జనకమహారాజు, కడుంగడుదీనుండై విచారించెను. లోకములో 
నాడుబిడ్డ్దలుగలతం డి తనవారిలోను బైవారిలోను దిరస్కారభావ 
మునకు గురియగును. ఆశ్ర నాతం్యడియు నింకస్వల్బకాలములో 
తానట్టితిరస్కారమునకు గురిగావలయునుగదా! యనుదుఃఖమున 
కంతుగానక్క బాధపడుచుండెను* ఇట్టుండల. గొంత కాఅమునకు 
“నాకూతురనకు స్వయంవరమును జాటించిన బాగుండు”ననియా 
లోచనంగలిగెను. పూర్వమొకమహాయజ్జమున సమ స్తదేవతలును 
సంతోషించిరి అందువరుణుండు తనవద్దనున్న, ధనుస్తును నక్షయ 
తూణీరములను నాతం్యడ్రికింగానుకగానొసంగి తనసంతృప్తినివెల్ల 
డించెను. ఆధనువుమహాభారమైనదగుటచే మానవమాతులెవ్వ 
రును దానింగదలింపలేన్ని శారణముగా ' దొనిని నాతర్మడియలం 
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కరించ్చి, యొకచోటంబెట్టి పూజించుచుండెను. అప్పుడు నాతండడి 
ధనువు స_ణకువచ్చి, ఈధనుస్వనువంచి, యెవ్వడెక్కు పెట్టం 
గలడ్లో, యాతనికి నాకుమా ర్రేసీత నాసంగంగలనని దేశ మెళల్లెడల6 
జాటింపించెను. అమ్మా! అనసూయాదేవి! వినుము! దేశదేశముల 
నుండి రాజకుమారులు మహావీఠాధివీరులని పేమనొందివవారు 
వచ్చిరి. కానిధనుస్వును బైకెక్తుబమైన నటుఎచి, కదల్పనైన శక్తి 
లేనివారై సిగ్గుపడిపోయిరి. ఆతరువాత జాలకాలమునకు విశ్వా 
మ్మితునివెంట నాతండిగారానాండు వేయుయాగదర్మనార్థమై 
శ్రీరాఘవులు దయచేసిరి. ఆవచ్చిన మహిని రామలక్ష్మణులను, 
నాతండిస్వాగతమువలికి పూజించెను అప్పుడు విశ్వామితు6ండు 
“జనక మహారాజా! వీరుదశరథమహారాజుకుమారులైన రామలక్ష్మ 
ణఖులు. వీరునీవు వకటించిన ధనువునుదర్శింపవచ్చిరి.” అని 
పలికెను. మజియు “నీధనున్ఫను ముందుగా శ్రీరామునకుం 
జూపుము."అనెను. అంతనాతం్యడియు నట్లేధనువునురప్పించి 
చూపించెను. శ్రీరాముండు మహర్షియాజ్ఞనుగై కొని, యొక్కనిమష 
ములోనే యాధనువునెత్తిపట్టుకొని వంచి, యెక్కుపెట్టుచుండగా, 
నయ్యదిమధ్యకు రెండుముక్కల్రై పిడుగులువడినట్లుగా గొప్ప 
ధ్వనింజేయుచు. [గిందలబడినది. ఆవెంటనే నాతం్యడిపరమానంద 
ముతో బంగారుజలప్యాతను బట్టికొని, ధారాపూర్వకముగా నన్నా 
తనికిదానమొనర్చనిశ్చయించెను. 


జ్లో॥ దీయమానాం నతతదా, _పతిజ(గాహ శాఘవః | 
అవిజ్ఞాయ పితుళ్ళంద మయోధ్యాదివతేశ్యపభోః॥ 
వర్గ, 118, క్లో॥ 51 
ఠి 
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ఠొ॥ శ్రీరాముండు, శివధనుర్భంగముగావించంగనే జనకమహా 
రాజు _ సీతాదేవినిధారాపూర్వకముగా. గన్యాదానమొనరింపసిద్ధ 
పడెను. కాని, తం్మడియైన దశరథమహారాజు నాజ్ఞలేనిదే 
శ్రీరాముండునన్ను స్వీకరించుట కంగీకరించలేదు. 


శరీరబలమునందును బుద్ధిబలమునందును తండడినిమించిన 
వాండేయైనను, దానుజేసినదిధర్మమే యైనను, దం(డ్రియనుమతి 
లేనిదే (సతిఫలమును స్వీకరించుట ధర్మముగాదు. 


ఆతరువాతనాతండి. _దశరథమహారాజును మూతలంబంపి 
నగౌరవముగా నాహ్వానించెను ఆవచ్చిన తం డిగారియనుమతితో 
శ్రీరాము6డు వేదోక్తవిధానముగా నన్నుబాణ్మగహణముగావించెను. 
నాసోదరియు6 బతి వతయునగు సూర్మిళను, లక్ష్మణునకునొసం 
గెను, ఓళల్లీ! అనసూయాదేవీ! ఈవిధముగా నాతం,డిశ్రీరామునకు 
నన్నాసంగిననాంటినుండియును, నేను శ్రీరాముని విడువక సేవించు 
చుంటిని. అనిచెప్పంగావిన్న యనసూయాదేవి సీతనుగౌంగిలించు 
కొని శిరంబుమూర్హొని, యానందబాప్పములచే నామెనుదడిపినది 
అమ్మా! సీతా! నీవునీస్వయంపరచర్శితనుజెప్పంగా మధురమై 
సుస్పష్టాక్షంర శోఖితములైయొప్పు నీమాటలనువింటిని. మిక్కుట 
మైన యానందముననుభవించితిని. అనియనసూయపలికెను. ఇం 
తలో సూర్యా స్తమయమైనది. పగలంతయు నాహారార్ధమైతిరిగితిరిగి 
ర్యాతికా(గానే, వృతములందు6 ధమతమగూళ్ళకుంజేరికొను ధా! 
కలకలధ్వని విననయ్యెసు. అదిగో! ఇదేయామునులందబును, 
సాయంకాలస్నానములంజేసికొని తడిసిన నారబట్టలతోడను, జల 
పృాతలతోడను, దమతమయా(శ్రంబులకు. బోవుచున్నారు. మజి 
_యునుమహార్డులు సాయంకాలసమయమున నగ్నిహోతము 
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లందు హూమములుచేయంగా, నందుండి వెడలిన ధూమము లాకా 
శమున సుడులుదిరుగుచు. గానంబడుచున్నవి, స్వల్చ్పములైన 
యాకులతో మొరడువారినచెట్లుగూడ నీచీకటిలో దట్టమైనయాకులు 
గలవివలెనే గాన్పించుచున్నవి చూచితివా! ఈవిశాలమైన బాహ్య 
('ప్రదేశమంతయును జీకట్లచేంగప్పంబడి, దిక్కులుదెలియకున్నమి 
ఈలేళ్ళనుజూచితివా! వెచ్చనైన వేదిక్నాపదేశములంజేరి పరుండి. 
యున్నవి, ఈరోజు ర్మాత్మిపారంభమైనది, సీతా! ఇప్పుడే యాకాశం 
బున. జందుడుదయించుచున్నాండు. ఓసీతమ్మా! ఇంక నాయనుజ్ఞ 
వడసి, శ్రీరాముల సన్నిధికేగుము. నీకల్యాణ కథా మృతమున్నుగోలి 
మిక్కిలి యానందించితిని. ఇవ్ఫడుసిచ్చిన (ప్రీతిదానమునిక్కడనే 
నేనుజూ మచుండ6గనోథరించి వెళ్లుము. అనగావినిసీతయామెసమ 
క్షముననే నర్వాలంకారశోభితయై యామెనానందింపంజేసిశ్రీరాముని 
సన్నిధికి వెడలినది. శ్రీరాముండును సీతాదేవినిజూచి యాయపూర్వా 
లంకారములంగన్కియనసూయా పీతిదానముచేం గలిగిన యాసొం 
దర్యశోభాక్రాంతులంబరిశీలించి మహదానందభరితుండయ్యెను తరు 
వాత సీతాదేవి యుననసూయాసన్నిథిని జరిగిన సంభాషణాదులను 
వివరముగాంజెప్పినది. అననమాూయాదేవి బహూకరించిన యలంకా 
శాదులన్నియును మానవాతీత సంపాద్యములుగా (గ్రహించి రామ 
లక్ష్మణులానందించిరి. తరువాత (దిలోకసుందరాంగు(డైన శ్రీరామ 
చర్మదుం డాయాశమమునంగలమునులందజిచే గౌరవింపంబుడీన 
వాండై యారాత్రి యచ్చటనేగడి పెను, 


మబునాండు తెల్లివారంగనే బుషులందబునులేచి, క్ష 
సంధ్యాగ్ని హోోతాదులం బ్బూ్షింగావించిరి, సీతారామలక్ష్మణు 
లును స్నాసంధ్యాదులనెర వ్ళోకొని, యాయ్యత్రిస మేకులైన మును 
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లతో. దాముపోయ్యివచ్చెదమని వారియనుజ్ఞనుగోరిరి. అప్పుడా 
మునులంబును శ్రీరామలక్మణులతోం దామనుభఫించుచున్న 
రాక్ష సబాధల నీవిధముగా విన్నవించికొనిరి. శ్రీరామచ్యదా! ఈయ 
రణ్యమున నరమాంసభక్షకులైన రాక్షేసులనేకులున్నారు. మజియు 
మానవర క్రపిపాసువులైన (కూరమృగములునున్నవి "రామా! ఏకార 
ణమునవైనను నీమును లపవితులుగా నున్నప్పుడుగాని 
యేమరుపాటుగానున్నప్పుడుగాని రాక్షసులు పాంచియుండి పబ్టు 
కొని తినివేయుచుందురు, కావున సుక్ష్యత్రియుండవైననీవు మాకీ 
జాధలులేదుండంగొపాడంగోరెదము. మేమందణమును నీమార్గము 
ననే దట్టమైనయడవులకేగి మాకుంగావలసిన దర్భలు, 'సమిథలు, 
ఫలమూలపుష్పాదులను : దెచ్చికొనుచుందుము. నీవును నిదేమార్గ 
మున వనములకుంబోవచ్చును. అనంగావిని, శృత్రుసంహారకుండైన 
శ్రీరాముండు భార్యమయైనస్‌తాదేవితోడను తమ్ముండులక్మబణుని 
తోడను మునులకందరకును సవినయముగా నమస్కరించి వారి 
యాశీస్పులతోంగూడిన యనుమతినిబొంది చం[దుండాకాశంబున 
మేఘమండలమును[బ వేసించినట్లు దట్టమెనయాదండకారణ్యము 
లం(ఐవేశించెను. 
సర్వమును శ్రీరామార్చణ మస్తు, 
ఇది 

ఆరామ్మదావిడ వంశోదృవసామశాఖీయ వేదులోనాపమక 

వెంకటకాస్త్రి పాత, పార్వతీశ్వరప్కుత నిత్య శ్రీసీతారా 

మాంజ నేయ పాదచింతనారతుండును,బుధజనవిధేయుం 

డును, కవిహంన, ఇత్యాది బిరుదాంకితుండునైన వేకంట 

ఇాస్త్రిచే, శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణకాండ సవ్తకమునకు 

తెలుగువచనముగనను వదింపబడిన (గంధమునందలి 

'బొల-అయోధ్యాకాండల (వథమ సంపుటము సం 

పూర్ణము. 


పొరపాటు* సవరణ 





చజి పంకి. పారపాటు సవరణ 

శ 0 విశ్వామ్నిత్రుని వాల్మీకి మహర్షి 
47 12 విశ్వామి[తుని దశడధుండు 
48 3 ననర్ధ న! 

66 వ్‌ ఉపళించు ఉపచేశించు 
76 10 చేంజించెను శేదీంచెను 
క్‌ 10 యారు యథవదీ 

కౌ ణి తరము తరణము 
107 2 మెరి మయ్యెను 
109. 156 విముక్తుడు గస్తుడ 
114 20 నుశించి నుద్దేశించి - 
123 13 దానజీవ దానవ 
క్షే50 9 వివామాడు, వివాహమాడు 
1931. 15... ప్రియము త్రయము 
196 2 వ్రవియీత పతిక్షిత 
శిం9 12 క(త్రసమో శ్యకసమో 
199 కక్‌ ధర్మళ్ళ్చాః ధర్మళ్చాపి 
225, 22 శ్రాదయన్‌ శ్రావయన 
239, 15 కమాన సీకనుమావ 
2655. 15 తన వీ 
271. 2 వత్యమే నత్యమేవ 
284 11 అసేవును అస్లేసీవును 
285 209 కుమారినిం కుమారునిం 
386 20 (వ్రావుచు (దావిరి 
2న? 11 వ్యశి వోపి 


32 21 జ్ర. ట్జీవతి 


వ57 
368 
371 
వ 
386 
389 


403 
404 
శత3న్‌ 
436 
ఉీత2 
448 
న! 
తవం 


509 
వ్‌వెళీ 
వ్‌వై5్‌ 


న్‌60 
వ్‌56 
669 


కీర 


శ్‌ 


కేశ: 


| 


పొరపాటు సవరణ 
నూరి నన్నుగూర్చి 
శ్మ్‌ాష సీళ్ళుకూష 
బవివిధములు బరిపరివిధములు 
యదాము యదార్ధ ము 
(ిజము ిజటు 
నందించిరి నందీించెను 
నోగ్యత యోగ్యత 
సాస్వత ఛాక్వత 
మధ్య మద్య 

సితి నీవు 
వీలుగావించుటకు తీసి చయవలె 
మీభార్య మా భార్యా 
నోర్చుము “ నోదాచ్చుము 
వడనరి వడసినదై 





ననునరీంచిన వమవనరించని 


అంచి చిం చి చధిళు చు చచ యం చరచర చచి చశిం చిం చించిశారిలి వచిచి ంచి లిచిన 
(శ్రీరామ శరణం మమ 


ఈ (గ్రంథకర్త రచనలు 





+శ్రీ.య ద్వేంక శేళ్వర శామాయణము 
ఆఅరణ్య_కిష్కి౦ధకాండలు (ఆచ్చులో 


శాఘవే శ్వర శతకము 


ఫి హో 


(శ్రీవారలీల 


ర 


* రాజసందర్శనము (విజయ నగరాస్టానమున ,శ్రీ/ 

' తిరుపతి వేంఠటకవుల కవితాాసతభను గూర్చిన 
నాటిక) 

॥ ఆదిత్య వ్యూనయము 

శేచాల కోదండరామ సుప గము 

శ్రీవిష్ణుసవా సనామ స్తోతము (పద్యానువాడము) 

కా 
జానక్యతళ తి 
అద్భుత రామాయణము _ 


ణి ౫ రాలా ఖై 


, హఆాలరాముడు 
10. శ్రీ వేంళశుళ్వర తారావళ్ళీత్రయి 


పై (్రంభములన్నియు అయిపోయినవి. 
వదాన్యులు పునర్ము.దణ గావించుటకు సవాకరించి 
ఇవా-పరముల ఇాళ్వతకీ రిని పొందగలందులకు 
కోరుచున్నాను. ఆాట్రంథకర్త 


ఉలి యి ధి లలి లి రి రి ఛి ఢి ఛి రి శ ళంళరి ఉర ఉరి ఛి ధి లిశ శశ లర అలరి ర లిలిభిరిర రిల లిలిలి 
సాధన [గ్రంథ మండలి, తెనాలి. 


